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En 'af de under boxnrouppror~"bi 
företa skede mest .bemärkte lednrne, 

l"u11g L111 

hnr som bekant nyligen slutat sina 
dagar. Dd man vot hvnd han gjorde 
för att äetndkommn den ed sorgligt 
beryktade resningen år 1900, kan 
man nilra nog förundra sig öfver 
att hnn blef tillåten att lefva tills 
nu. Men han var en af do mdngn 
lcinosor, som hndo •tvzl ansikten• ' 

, och förstod att visa det som bllst 
'
1 pnssade för etundon. Detta gjorda J 

att han, till skada för Kina, icko 
blott räddade sitt ogct 1if utan avling· I 
clo sig upp till företa mannen i ri
ket - t. o. m. öfver linkokojsarinnan. 

Han lir emellortid nu dBd och 
man 'gör icko ona i hnns ogon vän. 
krets någon hemlighet ar att hnn 
slutligen föll ett offer fö:c sin egen 
hand. Det konservativa partiet bokla- ' 
gar hans frånfälle, men kejsaren, ' 
som förr!l.ddos af honom · under dr 
1898, torde ej begråta honom, och 
reformpartiet gör det icke hallar. 1 

Hans efterträdare, prins Ching, ilr 
o.f on svng knrakUir. 

Hilrom dngon anilinde en pro· 
klamntion innehiUlo.nde 

ett tcalcl'förhud 

till vdr sb\d. Förhndet var visser
ligen loknlt och giillda blott ett om
råde, som sträcker sig 15 km. pd 
hvardern sidnn af tyeknrnes jilrnvilg 
l1!ir i Sbangtung, men dd mnn tar 
hänsyn till att jllrnvilgslinjen nu- ' 
mera har uppnlitt en ltingd nf om
kring 250 km. och berör icke min
dre lin fem större sU!dcr förutom 
att stort antal andrn betydande anm· 
hl!lloo, sil. inser man llltt att mllng11 
hnndrn tusontnl människor komma ' 
att beröras nf detta förbud. Lägg 
härtill ntt teat.rnrno, som i Kina 
bil.lins pll !lppno. plntsor utom has, 
llro do enda folknöjen, i hvilka häda 
könen, tillhörande nlla sambällaklaa
sor ocli il.klrnr, kunna doltagn snmt 
att dessa folknöjen llro eA niir11 för
enade mod t'empel- och 11fgndatjäns 
ton att do liro tvillingsbarn i ett 
or.h s11mmn system, d1\ förstår mnn, 
att rllckviddon nf ott dylikt förhud 
ej 11.r !)betydligt i det kinesiska med
vetandet och kan, för ed vidt det 

1 skall tillämpns, modflirn oberilkne
liga följ ·ior. - Orsaken till förbu
det synes vara, ntt ett slagsmål för 

1 nil.gon tid sodan uppkom vid en 
teaterföreställning mellan kipesern11 
å ona sidan och en del jllrnviigaar
betare 11. den andra, hvo.rvid en tysk 
nrbetsförmnn adrnde ndgra nf kine-
serna och dödnde en 1'i tvi!. nf dem. 

En lcmpclhr1111tl 
är ett nnno.t snmtalsllmne, som · för 
tillfället mycket sysselsiitter kineserna. 
å vår plnts. Det är icke särdeles 
ofta kinesiska hns brinna och ännu 
'lllsyntoro torde det vnrn, ntt tem· 

\ ' förstöras af eld, ty landets be
' '. ·~ ing dyr~n eldsguden eileom en 

murare för flera !r sedan framblifde, 
men det oaktadt timade en större 
olyckn hl!.r för några dogar sedan. Det 
var en stor m11rknads- och tempel
dng. Flera tio-tusental människor 
voro samlade. Olikt de flesta temp· 
len i Kina l:nde det hiir ' ifrAgava
ro.nde en öfre våning, dllr bl. a. en 
sofvande gnd var placerad tilLt bred
vid den trånga trappuppgången. Un
der och :imkring hans sllng hop11des 
en mD.BBa papper, afsedt att vid ett 
lllmpligt tillf11lle uppbrlinnns. Mon 
det l!imiliiga eller olllmpliga ögon
blicket fi~m för tidigt. Genom nll.
gon vårdslöshet snttes eld i pnppers
högen, och eldflammorna frän denna 
afako.r med ens möjligheten att kom· 
ma ned utför trappan, 4vadan nära 

·7g nlla i öfre vll.ningen vnrande 
människorna - 200 n 300 perso
ner - blefvo innebrllndo.. Den sorg
liga katastrofen har väckt stor sen· 
sation ibland kineserna och afgu
darne och deras dyrkan ha i mångas 
medvetande fått ett hårdt slag. Det 
o.llmilnna omdömet lir nämligen att 
donna i sitt slag enastående olycka 
förorsakades ar •himlaeld•. hvo.ri 
inbegripas ett rättvist och omntligt 
straff för svårare synder som blif· 
vit begångna. Hurn önskligt vore 
det i~ke, att denna uppfattning fioge 
ett sddant rotfllste i mängdens hjflrta, 
att do för nlltid uppgllfvo tron pd 
de fnlsko gudarnt1 och i en lofvande 
tro vlinde sig till den sanne Gu
den. 

Omstllndigbeten att hedningen till
beder en gnd föruteiitter 

tr.~_mLM.l!f!örelsc.-
Det tn sakfl!rh!lllande gifver oss ock 

·må ugn tillfällen til.I glndjo, eärdoles 
sedan hedningen blifvit omvänd till 
Gud. Se blir ett pnr exempel: \7i1ra: 
bibelkvinnor voro )iärom dogen nte pi!. 
landet och förlorade under sin vand
ring gdngst.igen. Efter fruktlösa 
försök att återfinna. den föroslog den 
ena af dem, 'att de skulle förena 
sig i bön till Gud. Bil.da knltföllo 
i diket sida vid sido af hvarandro. 
och b!do om ledning. Efter bönen 
fortsatte de sin väg och - såsom de 
sjlilfvn nltryokto det - strax voro 
do frnmme vid den plats, till hvilken 
de ämnade sig. 

En af nämnde. kvinnor ombads 
af en ilnkn att bedja Gnd för henne. 
Don stackars ilnko.n ho.de rll.kat i 
oodd för sin svåger, en rik och an
sedd man hl!.r i sto.den, och denne 
hade jnst nu· återupptagit en fem 
dra lång process emot sin svllgerska. 
Iugen ville hjlllpe. den senare, och 
den i Kina mest framgt'lngsfnlle ad
voknton - penningen - saknades. 
Do blldo. kvinnorna förenade sig 
dock i bön till honum, som iir •än
kors försvarare•, hvnrefter den an
klngnde giek till yame11 för ntt föra 
sin egen talan. De enfaldiga kvin
nornas bön besvarades lilngt ntBfver 
deras förväntan, ty mandarinen sknf-

1 
fade henne upprättelse i hvarjo punkt, 

, hvari bon var o.nklngad, och_ då do:. 

moren . vånda sig till° evilgern c~ 
sikt att gifva . honom spöstro.ff fot . ' 
hiµis kitslighet mot svligersknn,. fick 
den sennre visa sitt !idolmod genom 
att fä\ln förbön för honom inför do
maren. 

Den kinesbroder, som för nilgra 
dagnr sedan blef döpt och upptagen 
i härvarande församling, tillfrAgades 

; bl! a., om han hnde nägot person
ligt bevis på att Gud hör blln. •Jo.•, 
svnrade linn lugnt, •jag vnr sjuk 
hUrom dngon, och dl!. ball jag Gud, 
att han skulle göra mig frisk, och 
jag blef strax· återställd.• 

·1 . De kinesiska kristna lägga stor 
vikt vid bllnhllrelse i det lilla, i det 
hvnrdagliga lifvet - och sA. böra 
ock vi göra. Detta styrker vll.r tro; 
I det fostr11r oss till förtröstan i det 
lgifver oss anledning till gl!idjo och 
I tacksamhet. 

I ' 

Kiaochow China i maj 1903. 
,T. .Jl. 'llinell. · ' 

aa .. i NI 

Vid koinmittcens för mis· 
sionen utom landet 

senaste sammanträde · meddelade br 
D. Eden bl. a. fllljnude om vdr mis-
sion i Kina. · 

Vorlrnamhoton pil det kinesiska 
misidonsfllltet för närvarande vnr 
m!o~et lofvnnde. Befolkningen var 
vlinhgt stämd mot missi11nlirern11 och 
mot de till kl'ietcndomen omvllnda 
samt samlades gärna för ntt hörn 
evangelium. Försnm\inaen i Kiao-
0/iow hade under förso°;umo.r~n fått" 
genom dop mottaga 23 nya med
l?mmar ocb lifven pd den nya sta
tionen, C!m-C!1D11g, hnde tvenne blif
vit döptn. Genom infödda evange
list~rs hjlllp kunde regelbunden evnn· 
gehsk verksamhet utöfvas icke blott 
i st!idern11 Kiao-ohow och Chn-ObOng 
utan lifven i fyra till Kiao-Ohowsta
tionen hörande kapell nämligen Po 
nr t • I 1 ang a11 J1[ao-lco·cli1uu1g och Ma-
tien. I hvar ooh on af dessa stora 
centJ:nlt •belägna byar . eller i dess 
nllrhet funnos medlemmar tillhörande 
Kino-Chow församling. I tre nf 
dess11 ~ynr funnos lifven hvardags
skolor tillli6rande förs. i .Kiao·Oho\v, 
och hvi!kas liirare vore försnmlinga· 
medlemmar. 

•• 

. 
1 



... 

·. 

I. 
l 

' 

t' l ~-: ~~· • • ~- ·>,; SI 

· rån Kiaochow, Chin'a, 
ver br J. A. HlneU den 24 deo.1008 ' 

!öljnnde' till missionskommitteenäiiiiKfe-:-
1 tornro, pnstor Wilb. Lindhlom. 

Får hnrmed meddela, alt tvenne kines· 
hns bn lilifvit ink6pta h!l.r i Kiaochow
distriktet. Det filrsla !lr i\ on utstntlon 

J..J.!'.R.. Don plnlson ligger midt emellan 
stndemn Kiaochow och Chnching, 85 
km. från hvarclern. Denn11 egendom in· 
nchillier 11 > kien > (= rnm. Kinoecrnn 
r!l.lm11 hvnrje rum mcll11n tnkbjlLlkarne 
för ett •kicn•) och !lr tillrllcklliit stor 
för ett knpell och en liten dngskola. 
Hch1 köpesumman, omkring 3iö kr., !lr 
utbetnlncl nf kinescm11 sjlilfvn, d. v. e. nf 
penningnr, som de h11 enmlat för nllmncl11 
ilnclnma\l. VI bil en' fllr snkou lntresso
rnd ooh vcrkHntn rnrsamllngsmodlcm, som 
lir bosnlt pil. 1lennn plats. Hnn hnr llinge 
arbetat för att få ett knpell och bedt 
Ga1l, ntt hnn skulle upprlltla en !öraam
ling på dennn ort. Nn synes Herren 
åtminstone delvis bn. hllrt h11ns blln. 
Ett lltmpligt hus hnr bliCvit nnsknlrndt, 
och n~gra af pl11Lscne befolkning .synes 
vnrn intressermle för evnngelinm. Beil 
Gnd alt de må bli rilttslfgen frfgjordnl 

Det an1lrn huset eller "lilttare egendo· 
mon, som bll!vlt inkllpt för vår mieslon 
!lr hilr i staden; Denna egendom bestå; 
nf tvenne stark11 och vntbyggdn. hns -
i allt 22 •kien> - -hvilkn. vi nmn·a af· 
skilj11 med en mur och nnvRnd11 dem 
till goss· och fliokekolor. Hasen ligga 
vffgg i vflgg mot egendomen n:o 2 på 
den sennree vllslra eidn. Ingången till 
flickskolnn Hlmpnr sig att tnim genom 
vah prlvnta\ portgång vid gntnn, unclcr det 
n.tt gosskolnn fa\r Hin 011nn ingång från 
1,mtnn. !'riset på egendomen lir 2 000 
>tino> (en •tfno> lir kr. 1: 16). ' 

Se hllr motiven till dettn hnskllp. 
Rocl11n ilen 11 nog. 1002 frnmeLR!Ide 

vi en skrlrlllg hegllr11n att få ett anslag 
nf 1,500 kr. till hjl\lp ntt Jnkllp11 ett 
Jnmptigt hos för en kinesisk tlickskoln. 
Denna helrltrnn villfors nf kommitt~en i 
ett sennro href. J\Ien som intet l!lmp· 
Iigt tillfillle ilppnncle sig ntt inkllpn ett 
Jllr skolan prnkti•kt hnH, blef hnefnlgnn 
· bordl11g1l och Lin1lherg~ iippunde fllrsllks· 
vin en mycket liten tlickskola i sitt pri
vathus n:o 1. Som emellertid denna 
egendom iLr liten - llfven fllr liten · för 
en ut!llncl.sk ml~siqn~r11111Jljs privata bruk 
- hnr man nutid berilkunh ftickskol11us 
f6rHlggande dit eAeom endlll!t tillllllllg. 
r._Inn hnr dRrför arvnktat ett Hlmpligt 
t1llfillle ntt skn!fa en Jllmplignre lolml. 
Helt oviintmlt erbjlld sig ock _i dagnrne 
ett mycket Cörclclnktigt tiflrillle ntt sknffa> 
en såalnn. Genom ett död•fall i vi\r 
vil~trn grnunee Cnmilj blef hnns hus till 
snln. Som vi voro grannar, finge vi 
förstn anbu1lot ntt köpa clet. P"riset vnr 
(lok mycket reeonllgt.. Enflr ett sådant 
tillff\lle kanske aldrig mer skulle åter· 
komma tör oas, vågade vi ej låta det gå 
oss ur hllndernn. Det blef sillunda som 
sngclt köpt. 

Köpesuanmnn llr, eom Aynes, hetydllgt 
större, lln hrnal vi från hllrjun hade be· 
rllknnt. !>len då vi begflrde 1,600 kr., 
tilnkte vi pal. ett litet i.tb emprAkslöst 
hus, som ligger sö1ler om det nn köplfl. 
Dettn hnr ock varit till Hala, och lir det 
llnnu. De hcgllrn dock lih·on 2,000 >tlno• 
fllr deltn. llleu detta lans lir betydligt 
mindre och mycket sämre byggdt. Då 
d!l.rrl!r det stllrre och b!l.ttre huset hlef 
till enln, knn1le det kaappn.~t bli . mer 
ltn en mening om hvilkeldern men borde 
vnljn. 

God3kolnn bar nnder hela tiden varit 
tra\ngbodcl, och blir det mer och mer, 
nllt eftersom verksnmheten utveckhl8. 
Den omstllndighelen, ntt flcm ntlllnniab-nr 
bosntt11 sig i buset n:o !!, förhllt.trar icke 
heller Rnk~n. Det llr vlasor!igen ennt 
ntt mnu icke i lilmgcl~n eller pil en gång 
kommer att bo ei\ mång11 i nllmndn hus 
·som nu lir fallet, ~ .vi ho nu nllmllgen' 

, som lJekunt, icke mindre lln tre fnmllje; 
"\ dl!.r - mon om den omlalndn ml11Blo• 

nllrinann kommer ut, si\ torde hon 
• ' l·.'~oc~ kommn att bo. dllr, och i .e:\ fnll 

r . ..., __ ~ ""- -

behöfde hoti skollokalen till tjU.nnrebo. 
stad. .Men i ec\ fall ilr det intet rnm 
fllr gosskolnn i egendomen n:o 2. Detta · 
bekymmer blir dock afbjillpt genom det' · 
nya hnsköpet. Denna egenclom hnr nilm· 
!igen rnm !liven för gossko!nn. Sålnnal& 
få vi båda skolorna p(i ett stiille o'ch sil' 
n!lrn egendomen n:o 2, att den missions
familj, eom bebor detta hus sil.vill som 
den tlllll\nkta lilrntinnnn, utnn någon 
exlrn tldsplllan kunna ha vård om sko
lorna. Det prnkti•ka i detta har miin 
ilfven henlknnt vi1l husnppgörelsen. Ge· 
nom att eAlnnda fil. ram fllr t\"a\ skolor 
i en egendom, hnr mon yidare hoppnt!i · 
att kommitU!en ej skulle tycka illa varn 
att huset öfverstiger den summn eom 
bleC 1melngen rllr en af e~oloma. Lllgg 
hRrUll, ot.t ''i fllr lindnmil.let rntt mottaga 
omkring 700 kr. i" kontanter fn\n kine
ser snmt enskilda vllnner i Amerika, eA 
blir den snmma, som kommer att öfver
stfgn kommilta!cns nnslng jllmförelsevie 
gunakn. obetydlig. Vi våga .dilrfllr hop· 
pns, att kommibtcen eknll glildjne med 
oss, och tncka Gud Cör bvnd som blifvit 
gjorrlt ncven i delta afseen1le. 

FörstnA inbetnlningcn - 1,000 >tillo> 
- lnbetalndes då kllpcl<ontraklct llfver· 
lltmnndee •. Den nndrn hnllten. ek111l ut
betnl11B dal huset tilllrlidee. Det ecDRre . 
eknll ske i maj mi\nnd 11104. 

Har skrihit långt, men trodde Rlt sa
ken JrillCde en nc\gorlnnda omstRndlig 
~edogilrelse, bvndnn detta torde ursllktn 
min långa epistel. 
- Vi ha 111111 att fackn Gud för god hRlsn. 

Hj!l.rtlign. frldsblllsning11r till nlln. 
Eder I Herren och nrhelet förbundne 

J. A. llilltll. 

Droder J. A. H!ncll Rktirrnr edlnnda 
elen ol jan.: 

>Älven nndcr det fjiirdc, eller iirole 
nleta ln'llrtal, har Herren hcgilvat oes 
111ln. mod god hlll"B o~h nrneU.krnft. VI 
ha ock Aom ''attligt försökt nlt gllre vår 
mflataro. kllnd bddc i st.ndcn och pal. tencls· 
bygdon. I staden hur jag tngit inina 
vanliga och regnliära predikoturer och 
pA lnndqt ha 30 byar. blifvlt besökta, 
hvurest on eller flera predikningar ha 
hållits i hvnrdera. Ett per etllrre mnrk· 
noder ha !l.Cven hlifvit besöktn dllr utom 
det muntligen ta.lnclo ordet o~krlng 200 
delar nf N. •.r. och 4· a'• 600 ex. trnktn-

tcr blef\•o utkolporlerncle. örver allt 
har. folket mottagit os9 men Yördnnd. 

l~tt p11r Il tre • bemilrkefecdngar> ha 
vi haft nndor kvnrlnlet. Den första nr 
måbllndn blott nf enskild nntnr, men 
må !lndA omnllmnns. Genom plntHmnn· 
clnrinons tillmftteeb'llcnde ho'l'lljnales jng 
ntt besöka etndene fnngelse. .::Jet var 
d_~m företa gången en utlilnniog hade be· 
flokt det, och det ''nr den för•ta gången 
jng lleraonligen sa\g ett kinesiskt rflngclHc 
rueal d088 I jllrn hal.rdt Rmldda och nlu
gnde fc\agnr. Bland faingnrnn funnos 
omkring ett hnlft tjog Jlersoner, som 
kunde mes. Dessa liugo hrnr eitt ex, 
nr N. T., en liten kntckcs och ualgr& 
tmktntcr. De lörklnrndo sig glnda a\t 
clcnnn kllrlekebovlening, och loh'ade lils11 
hvnd de llogo. Jng illmnnde filogelset 
med bön till Gud, ntt denna dng icke 
hlott skulle bllfv11 en br.milrkelsedng för 
mig, utnn ock fllr 1le nrml\ falognrnn. 

Den nndrn bemllrkelsedogen vnr, då 
' ·finnemn. S1vorclsons och Edens enl!lnde 
hit. Fllr.anmlingen hndo eld nuorclnat en 
villkonutguclstjnast ror alem i kupellct 
söndagen den U dcc. De flesta mecllem
mnrrm jilmte rnilngn ntomst{1cnalc voro 
11ilrmr11nalo. StUaoningen vllr den bilsln 
och kineserna eAvnl som 11tlllnnlng11rnn 
bjillplc9 åt nLt tacka God för den bjillp 
som vi hoppadca få i arbetet nf de ny'. 
utkomnn. Jlroder Eden, som tnlnale gc· 1 
nom tolk, föreftkrnde hl. n., att det vnr 
en nf de &töretn bcmflrkelscdngnr för 
honom, och jng tror, alt den rnr sal. fif. 

... 
ven rör oSH l!rriga bnr ute. ~-Diinskall 
Hcnt glfönnms. Tfink, att vf•nn flro fyra 
svcn~kn missionsfnmiljer å 'l'årt flllt hl\r 
i K. l llerren göre oss nlln trognll I 

En tredje bcmllrkelecdeg mil. den dog 
knllns, <la\ vi åter fått. en •fnst punkt> 
för vi\r ,·erkenmbet hllr ute. Stoden 
Chn Chiug's öppnnncle för vur mission 
!l.r nu cu verklighet. Ett hns 11nr blir
vit inköpt och Gucls bmlhllrnro kunna 
clllrlör rcclnn nilsta vur bosflttn alg dilr. 
ni.Ute Herren görn clorns intrllcle till en 
rik ,·nlsip;nelse rör beln eamhilllet I 

Änuu on >fnst punkt> - cn.utstation 
- hur Kino cilow-alietrlktct raltt under 
kvnrtslet. En lllmplig eamlingsloknl 
hnr nnmligcu blifvit iukilpt i .l:'o, 85 
km. sydvilat om va\r slnd. En eynnor
ligcn uppmuntmndo omHtilndlghot i Cllr· 
eolng me<t dcLln hu•köp llr, nLt klno· 
eernn. sjillfvn. bB hetnlt hels kllpcanm· 
·mnn tör 1lettn. hns. .Må det bli början 
till etorn fr11mga\ng:tr rör Guds rike pil 
dennn pin le I 

Ett icke mindre Yiktigt huskllp !l.r ilet, 
Hom nyligen nrelutndcs hfir i staden, om 
h\·ilket min förrn ekrifvelso hnndlede. 
Som bekant llr det ta hu• afseclt till 
ekollolmlor fllr do kincaiekn. b11raen. VI 
ha lilugo hchöft <lot, och alil vi nn Rnclt· 
Jigen fa\tt det, tnga vi deUn såsom ifra\n 
Gml. 

Men 1lessa nya llnskllp oah donna ut
vidgndo . 'Torksnmhet krlllver nya och 
ilmsesidlgn olrer. Den krllfver af cle 
hemmnvRrnucle miseious1•!1.nucrnn mern 
pe11gur och nf oss hllru t.e cm mlljligt 
större trohet och mern arbete. Vi för 
vll.r del firo villigB ntt göra bvnd vi 
kunu& och om Ya\rn vfinuer dllr berom11 
llC\•cu ,·iljn göm lletsemme> - och det 
förtroenalo hn vi fiir clom - en skull elit 
ge\ bril. 

Sa\ fort alet blir oas möjligt, skola vi 
ellncla rllkenelmpernll rör drot. 

Mollng till elnt vårn fllrcnndo frlds
hltlsulngnr och önsknu 001 en god fort
elittning pa\ det påb?rjuclo året. 
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Broder J. A. Rincll akrifvcr don · 
G ju.n. 1UCl3 följande : 

Under 1"1rets 4:de oller sista kv;r
tul ho. vi nlln, manliga och kvinn
liga o.rbetare, val'it i nllstnn onfbru
ton verksamhet å missionsfältet. 
Torg- och mnrknadsplatsar ho. blif
vit besökta. Nya byar och snm
hällon hn fiilt liöra det himmelska 
budBkapat, och andra, särskildt diir 
församlingamedlommar vnrit bosatta, 
ha anväudts som centrum. I Chang· 
Ko-Choang (vtletra landet) hade nn
dortoclrnnd en åtta dagars -ldng bi· 
balklass med diirvarunde församlings
melllemmnr veck:in före jul. Vi 
hndo då möten tre g1ingor om dn; 
gon ollar snmma11lagdt sex timmar 
dagligen. Omkl'ing fjorton förenm
Iingsmcrllemmnr och några andra 
för religionen intresserade deltogo. 
Det var _ en härlig till, men jag 
ätlrog mig i dot kalla och oeldade -' 
rummet, som om dagarnn nnv!indea 
som kyrka och om nätterna som 
sofrum, on ganska stygg förkylning, 
frän hvilken jng ej llnnu lir fullt 
dtorställd. Hoppns dock, . att den 
eknll ge sig snnrt. 

En kort snmmnnfnttniag nf vork
enmhoton under det gångna Aret 
kunde knnske ft\ ungefilr följande 
utsooudo: ' 

Sönclnglig predikoverksamhet hnr 
utäfvnte utom i etnden Kiao-chow 
llfven i Waugtni (25 km. söder Clm 

, K.) och Chnng·Ko Chonng (10 km. 
väster om stndon). Under urets 
fyra dopfärriittningar ha 21 blifvil 
begrofna mod Kristus genom dopet 
till dödon, 1 h11r uteslutits och 1 
nfgdtt gonom döden. Heln mcd
lllmsantnlet lir 68. 'l'vå infödda 
ovnngelister och en bibelkvinna. • 
jämte tre bokspridnro hn utfört ett 
gmlt vork. 173 ex. holbiblar, 60 
N. 'r. och 9,588 dolnr nf bibeln 
(evnngelior etc.) hn blifvit sålda 
dels genom boklt0lpo1·törerna och 
dels gonom miasioniirornn. Omkring 
6,000 trnktntor och mindre böckor 
ha fritt ntdolats. Gasskolan i huset 
n:o 2 har onfbrutet fortgått. Fjor
ton elevor ilro inskrifua. Arbetat 
blnnd barn och kvinnor hnr beatridts 
dels i form nf sändagsskoln, hvar
dagaskoln med gossar, kvinnomöten 
och husbesäk. De sonnre ha ock 
ntetriickts t.ill laml~orton, dA. för
samlingsmodlummnrs hem företrädes· 
via ha besökte och nnviindte som 
centrum eller utgft.ngapunkter. Myc
ken god s!lll hnr ' blifvit nteil.dd 
blnnd balrln könen och ulancl olika 
illdrnr. Vattnad af nådens rl'gn 

j skall don ock bi<rn frukt i sinom 
I tid. 
I 

=m:c:c:zuwwwo• 

En · universitetsiuvigning I 
i Kinn. 

1 
Sednn bo:s:nreupproret ho. missions

skolorna i Kina· mer än fördubblats. 
Högre läroverk och universitet ha. 
nf flera missioner äfven uppriittnts. 
Ett a.f de bästa, som hittills äppnnte 
i Kina, invigdes den 5 sietl. april 
i Weihsien, Shantung. Detta. uni
versitet tillhllr do amerikanska pres· 
byterianornn och de ongelskn bap· 
tisterna som verkn i nllmnda. pro· 
vins. 
_ Sedan flera dr tillbaka ha dess11 
missioner hvnr för sig h11ft kinesiska 
hllgskolor IL sion rcspoktiva hnfvud
etationer. Och dessa behållna fort
fo.rande slLsom förberedande till nni- • 
versitefet. Men för ntt göra nnder-

1 visningen så fnllstlindig som mlljligt, 
ha do förenat sina krafter med af· 
seende IL universitetsutbildningen. 

Vid öppnandet af universitetet 1 

hade representnntor från eystermieeio
nerna' i provinsen inbjudits. Äfven 
den svenske. baptistmissionen i Kina 
hade blifvit ihi\gkommen. Lotten 
att ropresentern den fäli pd under· 
tecknad - säkerligen icke därför 
att jng var don liimpligaete, ntan ' 
helt enkelt Jlirför att ingen annnn 
för tillfället hade tid att fnra. 

Invigningen vnr storelogon mon 
pä samma .gång snnt religiös. Mis
sionsåtationens rymliga kyrka vnr pft. 
förmiddagen fullsatt af intressero.cle. 
Efter ett, nppbyggelaeföredrag af 
red. J. W. Owen (nmerik. bnpt.), 
hllll presidenten för universitetet d:r , 
Paul D. Bergen (amorik. preabyte· 
rian) ett vill framsagdt hälsningstal, 
hvari han bl. a. betonade, att icko 
mindre . än fem riken vara represen
terade. Dessa. rikon voro - vi 
omnämna dem i den ordningsföljd 
som han själf gjorde - Sverige, 
Tyskland, Kinn, England och Ame
rika. Sednn han hållit en kort mon 
vacker •pereonnlia> äfver dessa län
ders bildning och kultur, beträddes 
talarestolon af den lildriga. miesionä· 
ren Alfr. Jonzy (eng. bapt.), hvil
ken i ett med antik kineaiskn rikt 
späckadt anförande höll det egent
liga högtidatalot öfvor iimnet: •Don 
gamla och nya ll!rdomon•. DA. 1.tnn 
hade slutat, talade den ejatlioArige 
missionären, hederspresidenten för 
universitetet, grnmmntikfärfattaron, 
bibelllfvors!!ttaron olo. d:r C. W. 

Mo.teer (presbyter) kort och· godt 
om den kristna församlingens plikt 
att taga. vnra på det gyllene till
fillle, som Herren just nu gifvit 
missionen i Kina att uppfostra och 
ntbildn sildann män, som med sina 
gAfvor viljn tjii.nn Horron. 

Sednn de inbjndnn gllsterna -
19 ntllludingar och 44 infödda paeto- " 
rer och lärare - tillsammnns nflltit 
en god kinesmiddag, samlades man 

8 
åter för att bAlla tal. Ropresentnn- t. 
terna för de olikn missionerna jlimte I! 
en del infödda bröder bereddes nu 
~llfillle att tala. Tlll!}n vara korta, ci 

lifliga och eakrika. De v1ttnaife i fJ 
sitt slag om hvad bildning och vann l' 

att i det offentlign lifvet skicka sig 
anstilndigt färmft. utrlitta lifven med 1 
kineserna. 

PA. kvi!Uen samlades de infäcida ~ -
till . kinesisk gudstjänst d universi-
tetet och utli!ndingarna till engelsk 

1 
dito i d:r & mrs Bergens privata 
hem. Med detta vara don• angenlima 
dagens förhnndlingnr nfalntnde. 

* * * 
Foljando dag bereddes vi till flllle 

att taga nnivoreitetsbyggnaden bättre 
i betraktande. Vi fingo ock lyssna 
till ett pnr förellisningar i o.stronomi 
och zoologi. 

Hvnd byggnaden angft.r eå lir den 
för att vnra. i Kina mycket stor
slagen och skulle med heder kunna 
användas för" ett fem- U. sexklassigt 
elementnrli!roverk i Sverige, Rit
ningen iir utfärd af en amerikansk 
nrkitokt. Byggnaden kostar 11,000 
dollars (guld), hvilket pris ondnat 
lär vara en femtedel af det den 
skulle kostat t. ex. i. Amerika. 

Undervisningen bestrides utom af 
goda kinesiska llirare ilfven af fyra. 
utländska: tvlL engelska och två 
nmeriknneka. Om undervisningen i 
äfrigt ilr säkerligen icke annat iin 
godt att sltgn. Universitetet i Weih
eien har rednn fdtt vitsordet att 
vnra det bilatn i Kina. MA det få 
utföra mycket godt för den sanno. 
kristendomens utbredning och stad
föetande i dettn lnnd I 

J. A. Rincll. 

Kina. Mieaionären J. A. Riaoll 
ekrifver frlln Kinochow: Den sft. knl
lndo rcgntidon har vnrit gnnskn be· 
evilrlig pil sina ställen blir i Ar. 
C+.ila floden hnr åter genombrutit 
sinn färdllmningar och itiort tusen· 
tnla famil ior has- och hemlllsa. Chefoo 
hemsökte~ af ett s. k. skyfall, hvar· 
igenom omkring 3,00Ö I hus ruinern-

1 racles och minst 1,000 människor 
omkomma. 'fysknrnes jllrnvllgsliuje 
nfdkars pi!. flera etiUlen, och vattnet 
stod sil högt på bilda sidorna nf 
bunvnllen vid 'f.i-lco ho (11/: ev. mil 

' ifrån Kiaocbow) och några kvadrnt-
1 kilom. d!iromkring, dl undert. fllljde 

bnrnen pA. vfig till skolan vin Tding
tna, att blott omkring on meter nf 
telogmfstolparnos öfrn ändar vara 
synliga äfver vnttnet. ·Som· en af 
slutning af regntiden fäll en si!. stark 
hngelsknr, ntt i endast en by, cllir 
den drog fram, fom personer död1L· 
dea a[ de nodfollnnde isstyckona. 
l\Ion trots regn, äfversvilmniog och 
hngel hnr K. stad pd ett mycket 
underligt sätt blifvit skoond från 
alla evllrnre olyckor, och vi ha alla 
fdtt bo i trygghet. • -

Från och med den 1 oktober sila 
clas värn bror hllrifrän pr jllrnvilg 
öfvor Sibirien. 

I~~~~~~~ 



Kinocho,v, China, 11. 2~ Jan. 1004.. 

Re1l •• T. Bystrllm, Stockholm. 
Kilrc br i llerren I 

Gods frid! 

Ilar hlirmed nlljet ellnda misslonsrA
keusknper för 1\r H03 jämte nö.gra kvit
t nn. Är ledsen ntt rllkeneknperna hlif· 
vit försonade, men jng knndc ej fi\ igen 
bankboken friLn Tzington förr. Bom vi 
i Ar J1nft litet mera pengar i banken fin 
vanligt, sil ville jng se hnr stort intresse 
dllri\ blef, si\ ntt llfven ilen snmtidigt 
knndc redovisas. Detta lir elUnnda or-
~nken till dröjsmålet. , 

Som synes ha vi i ö.r en lmssabehAll
ning pi\ doll. 1,808: 70, b vilket i mndt 
tal blir 3,200 kr. i\Ien eA vllntn 088 ock 
etern ntglflor under det påbörjade rä-. 
kcnskapeiiret. ap; _ 

Det ilr omlljllgt för 088 att göm några _ 
exakta kostnadsrörslag. ~'öljande sia
ror ha vi dock ansatt vam sannolika. 
De nedtecknas 1lilrlllr ensom ett uttryck 
nf- snmtliga mieslonilrers önskan och i 
hopp ntt knnnn bli till någon v11gled
ning flir kommitt~ca: 
2:drn och sista afbctnlnlngcn 

ClmchOng .................. kr. 
å buaet i 
2,100: 

Uepnrntion ii familjen Lind
bergs hus i d:o •• :~.. .•• > 1,600: 

FJyi.tnlngehjnlp för Lind-
bergs ........................ • > 200: 

·2:drn och aietn .nfbetnln. å 
ekolhnect i Kinocho,,. ••• > 1,200: 

Repnrntion jilmte en mnr, 
som delar egendomen i 
tvii delar, si\ ntt hus och 
gnrd1tr l!lmpa sig till bMe 
gosa- och illckekoln .•• .•• > 

Den kinesiska gosskolnu 
300 kr., fiickekolmn 300 
kr .•••••••••••••.••••••••••••• > 

Skolhjillp till Egron och 
0Acnr JUncll ••• ••. .•• ••• ••. > 

Dito till Signe Lindberg... • 
Dito till 8\"en Li11dberg 

'I• ö.r ••• ..••••••••••.•••••.•• , 
Femiljcn Elltiue lllrnre •••• > 
Bibelkvinnn •••••. •.• .•. •.• .•• > 
Kapellhyror •••.•• ••.••• •.•..• > 
Reeeomkostnnder ••••.•.•• .-.. • 
Upprustning af ett kök och 

ett rum i buset n:o 2 för 
' den tilllllnktn l!trnrinnnn > 
Till en ny lllgcnbct för fn-

200: -

000: 

800: 
400: 

133: -
160: -
100: -

60: -
260: 

260: 

mlljon Swordao11 • .. .•• ... > 2,500: ....:. 
Dheree .•• ...... ... ... ...... ... > 500: -

Desea siffror gi\, som synes, löst på 
11,000 kr. Vi skulle sdluuda utom den 
knesabobAUnlng, som fanns don 3 l deo. 
1003, ytterligure beböfva omkring 8,000 
kronor. 

Af 1le större ntgirtaposternn kommer 
ChncbOng i första rummet. Kllpeenm
mnn hör 1lilr v11m Inbetald unuer mnrs 
m1\nnil. SA komma rcpnrntioneroa ome
delbart dllreftcr. Sen,.rc billften nr maj 
mdste ekolhi1sct i Kinochow betnlns. 

Och s:\ till familjen Swordsons hus. 
Om kommiltcen beslutat nlt vi, min 
hustru och j,.g, ekoln rosn bom redan i 
vår, dl\ knn S:e lm kvar i huset n:o 2 
och nnska!fnnrlet nf bus för dem upp
skjutas, men i nnnat fall behöfva de 
pconlngnrnc reda.u i vi\r, ea.mtidigt med 
Lindbergs. Br Swordeuns plnn lir att 
fylla upp giirdnrne, rih-n och ombygga 
huset n:o 1, i hilndeleo vi oj få el1Jj" 
det. · Denna. · fråga. kommer dock först 
att frnmliiggns för kommlttt!en. 

Llirnrinnan bnr mm i buset n:o 2, 
mon måste bnlln sitt eget hushåll. l'å 
Rrnml b!lrnf rui\sto ott nytt kllk inredas. 
Enllr hon di\ ock snmli11igt tnr vårt nu 
va.rnntle mnt- eller spismm, mnete detta 
ersl!ttas genom nlt lilgga in golf och 
e!lttn in Illuster i ett nnnnt rom. Pa
miljen Eden• sknll bo kvnr bos oss och 
ha maten hos oss medan de !lira sig 
språkat. Om ingen lllrnrinna. blir nt.ilnd, 
bortfaller na.tnrllgtvis denna omkostnad 
för tillfilllot. 

JToppne nu ntt nllt är klart och ntt 
kommiltcon genom Gn1le nåd skall bil 
I stånd ntt sllnda de penningar som er
fordras. Krnfvon iiro etorn på nlln om
råden, men - vi hoppns ntt >pil Herrens 
_!>erg btifvcr det försedt•. ---- _ • 

Broder Il gen 
i Herren och arbetet 

J. " A. Rinell. 

Som heknot hnr ilen s,·.1Joptietml•qlo
nen i Ki"o·cbow, Kiun, tveune ttkulor, 
rn rör J!OS~ur och en för fiickor .. Ueesa. 
skolor hn i Cllrnln nunm•t ·eo1u s1Lt ml\l 
utt hlllrlnga. rn .. n111ll1111•ruttllll!llllllll~ll88 
hurn krlstiltti: npprn~tram och HU.lund" om .,, 
mftjli1<t led11 1!" nul(ll utt fr.111 lmrndumell 
U\r:i. kllnun Jeans 8 nn1 sin fri\l•11re. 

J:'ör 1nt meil rlenua vcr1t•umhet !liven. 
kunna nil sf\dnnn burn, hvur• för.lhlrnr .~ 
ho på landet. hnr ilet hlifvit nö1hl\111Hgt ' 
att lata bnr'oen bo pi• skol•n och bB 
mnton 1ll1r. , Mon dett.n ruenns en e~~'" 
nt!lirt rnr missionen. ~h·iirju hnrns m
nckor1lt1rlng kn•tnr nl1mlfi;•n omkring 30 
kr. llT dr. Af dennn nt1t!rt h1111<l11r <16 
llcstn bnrncn •i!Ufvn omkrwg ca tre1lje-
del, mc!I nilgn• Uro sil fattiga, ntt do 
icke knnnn betala nd.:nt. 

Uti;lft•mB filr Hkolnron skulle dock 
·bli myck•t fättn ntt bllra, ow d" röriie
lull<B på tlem per•oner eller filrenlnl(llr, 
bvillta för miust ett Ar i silndor åtogo 
el • ntt · J..'llrnntorn ett •ller llern b11rns 
lik~innderhnll. Dotti> >il•t ntt missiouora 
Rkulle va.r" 11ynnerlli;e11 l!11upli1tt •ilrs~llllb 
för bnrn· och un1.t•loru•lörrn1og11r. Tulen .~ 
ntt beail\n1ma el!( lör d .. 1t1• llr Jn•t nu. { 
Nu all\ ihlMn Cör~ulugnr n!lmhg•n fl!r
diga ntt bnlln aioa {1r•mÖLou: Skull• 
clet icke vara 3porrnu1le ror m1 ... ~loueln· 
trU111'6t nit uod"r liret (å sumlB Hlllll Hm:\ 
Hkllrfvnr nlr 01t Hii go•lt ilnd•mlil? Och 
oknllc kko (hu!~ t1nl(li<r 1.tl:l1ljus dllrAL 't 
J~au• all.ger: , Hvnil I h•fv•n i.:Jort en nf 
,1,,.,9,. minsta _ - - det hnlvcn.J gjo~ 

mig" . T'll't Skularbetet nr Icke för~ilfves. 1 " 
mil? anrörn ett par eic:ttwpel bllrpå: , 

I tt!ckdkol•n, llllr åtln r.tra 1l1ckor llro 
fo•krlfoa, uppstml det b!lrom ilugen en 
liten tr!lta mellllll ett pnr nf hlirllCn, 
Min hn•trn, som eunrt llck böra det, 
tl\lrl!ttuVf.t01le dem DRll!r!lgtvls OCb (rom• 
höll att Gull icke tycker oru trlit.or. •Jn, . 
jng 'vet det>, 6~yll111lc de hådu, • jnl( vill 
ej trllta eller v•rn elak mo~. Su!illa 
frnn, hed Gnil ntt hnn - •_yr tl(•n mun
nen pi\ ruigl• (= alt jng shpt>•r nlt tnla 
ondo ord). . 

En lit"n gnss•, eon ltll utom Cllrsaml. 
stående förDllln1r (bim bur ej på .kulon, 
ntlln bor och llt•r i s11 t ff\rl\l•tr1<bll'?)• 
urokotlft att blljn knl\n om kvllllurna tn· 
nnn bnn gick till h\"lln oi:b hc 0ljl\, För-
11lrlrnrn•, som fingo RO 11~~1!'1 frnguit .. ho
!!Z;d nyfiket: ,[furnl hv.111\ tnr ~11 dig 
till? llvnrför bojor dn diull knl\11 I Och 
bvom t1•lnr <In till?• Oo<•en fli1klura1le, 
nit hnn lllsle sin nrtonhno och ntt hnn 
hud till GU<l, som hun hn1le blifvlt lnrd 
i skolan. -

Vid nyåret befnllde fÖ• lildrnroo •n111m• 
go•ee att g1\ till templet och ulfra t!U 
nfgudllrne. ~Ieu hnn Hn<1e: >Frun aR.~nr, 
att God Inte 1ycker om ntt vi tillh•dJa 
ef1?nd11rne, och jag vill io~e göra God 
lecLicn. Ju11; kun inte gå ttll 1.emplet.> 
Oossnn• evnr 111 h uppför•nd" g1orde et\ 
HA djupt intryck pf\ 11\rl\hlrnroe, ntt mo
dern loeslulmlo Alg fll r att sjfilr i;t\ t.111 
mi~ionsstntioo~n för utt lilra krl.onK ilen 
Gud, som 1lnt• lyck~r 010 ott vi t!ll· 
hc1ljn nrgurlnrnc•. G111l~ gndc, h•hi:o 
Anile öppnu1ie b•11nc1 h111rlll, nil. ntt !lf· 
,-80 bon bö•Jnile tro pil och t11lhcdj1t dou 
snnne Gndt:n. t; l\ lunt\11 fnllbortlu.i or·l~t: 
1c1t Jltt>t hnrn Hknll ledll rl•m• l\f\"eD 
i Kmn. Och det syn1ign wedlllt v:i.r hl\r 
, ·iil lag ek,.lon. .. . 

H.irn· och n• jg<lomHforcnrngnr, eom fl\r· 
plhtU\ e1g nlt nnitur t:lt. nr-t. ti1l nu11er
b .11 .. ett kl11esb'111 i e~nlun och som 
mfijligeo vlljn hn om• lln•I i~11r<•_.upplys-

" 

ning11r rl\r11n1le verktm.mhoton i Cn'igm, 
ellttr eoru ö11skn anun sig i e'lriftlig tör
blud•lric me1l det huru duu underhåller, 
k•n f1\ 11.ita, 0111 den tillKkrifver frn 
Iforlvlg Riu~ll, Kl11ochow, Kiaa. 

llruderli1-tcn i HPrren 
J. A. llinell. 

IV. 

Kinocbow, China den 2 april 11104: 

Kllro pnstor Lindblom I 
Gnae nud och frid I 

Trots kriget mellan RyBBlnnd och Ja
Jlnn hnr 11ot bllrvit osa flirnnnndt ntt i 

' fred och ro forten tu. nrhclct bär nn der 
hela l:etn kvartalet!'" ' 

Under "kirleeernne nylr, som i år in
trllande den 16 Cebr., bnde vi, som be
kant, under god tlllelntning, dagliga mll
tcn budo i etaclen och pil tvi\ nf värn 
ntetntioncr. .rnmte · deesn pågick ock 
samtidigt· en bibelkines med ett dussin· 

·kvinnor i huset n:o 2 • . 

· Sedan dess lrn mlltena. i atnden In· 
skrilnkt sig till ilo regelbnndnn, I hvllka 
undert. som vanligt fifven tagit sin deL 

Pi\ lnn1let har som förr regelbunden 
och ellndnglig verksnmhet utförts i två 
bynr pil. vilstrn lnndct, Ghnng-ko·Chonng 
och J\In-ko·Chonng. På ,norra landet, B 
km. från staden, predikas det en ellndag 
i hvnrje månad. På södra landet, 3 km. 
frdn staden, har en utom församlingen 
stående kines hyresfritt upplåtit eilt bua 
·filr vi\r verksamhet. Missionärerna pre
dika dfir turvis hvnrje fredngskvnn. 
Ll\ngrc och kortare m.-reeor bo. !ifven 
gjorts till nndr)' plntser nnder kvnrtnlet. 
Öfver allt l!n vi blifvit vill emottagna. 

Goss· oeh illckekolorna fortgå efter 
snmmn plan ouh mecl eammn l!trjnnge
nn tal som under förra året. 

.Ifrån en syförening tillb5rnnde br 
Carl Vingrens försnml •• i Amerika hn vi 
under kvnrtnlet futt mottaga något öfver 
37 mex. dollars för en hibelkvinnn å 
!!Litet. Föreningen hnr futt öfvertngn 
den blbelkvinun som i fjol nf!Bnndes af 
ilen gemensamma knsenn. 

Brödernn Lindberg och Swordson bn 
nnder de senaste fjorton dagarna varit 
borta - L. till Chuchcag och S. till 
olikn marknader. Dii hr L. inom en 
månad eller ed kommer tillbaka gllr hnn 
det för ntt hnmtn sin fnmilj till C. 

Vllnnernn Edcug voro inbjudna till 
vi\rn. nmeriknnekn bnptistgrnnner i Pingtu 
för ntt i herrskapet Seurs familj under 
de n!!rmnste tyå h. tre munndernn vid 
sidan -nr kinesiskan llfven stndern engel
ska epri\ket. Genom att hnstigt dllds
fall i Benre familj inekrfinkte sig dock 
deras vistelse dllr till fjorton dagar. Nn 
llro 11c åter l11Lr i Kinochow och bo hos 
oss i huset n:o 2. 

Poeten från Europa, som . tillföljd nf 
det pågående kriget åter m"9te sändaa 
ejövngcn, utoblef helt och bdllet under 
ryrn veckors till. Nu börjar ilen dock 
komma igen. Den del som e!!ndes från 
Berlin vin Sibirien mellnn den 20 jnn. 
och !l fcbr., bn vi ej ilnnu fått mottaga, 

Miesionen l1iLr nr i stort bebo! nf pen· 
gar oel1 en hel 1lel ha vi re1lnn nödgnta 
ldna. Hoppns penningar för huskllpen 
llro pi\ vllg n n. , 

llfod hjilrtliga h!lleuing1tr från osii allo. 
I Krietns och nrbelet 

J. A. Rinell. 
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Vår Kinamisslon; 
FrAn Kl11o·Chow slcrirver br lllnoll 

följonrlc till pllBtor Wi\h. Lindblom: 
Under de"t 6yd1la kvartalet (det 3:dje) 

ha vi som 'l"nnligt rllrsllkt att arter rör· 
miign vcrkn Herrens verk bAde i Kino· 
Chow stad och pi> landsbygden. Mötona 
1111 trot9 sommnrcns vnnlib"ll ,·lrme och 
rörstriieleer i regeln vnrit god t besllkta 
både pil eöndagllrllo och onsdngskvlll· 
lnrno. 

Under de t\·å doprörnlttniugar, som 
försnmllnJ!on bart rllrmånan hnrva, 
b11f<a i allt etrva perenner offentligen 
bekänt sig titlhllm Kristus och genom 
dopet iklildt sig honom. Herren göre 
dem till s11nna Jesu lilrJnngnrl , . ~ 

. llesornn till lnudet Il.ro under sommar· 
mi\nadcroa nr Oem sklll alltid f!lrre lin 
under höst- och 'l"drmr.nnd•rna. · Det oak· 
tadt ha att ljugutal llingro eller kortare 
resor röretagits, nndor b vilka ett trettio· 
tal byar blirvit besökta. 0 frcrnllt bn vi 
blifvit ,.1\1 mottngnn. 

Under kvartalet bB två nya kapell, 
uppförda 1\ utetatlonema ?i!n-Ko-cboang 
ocb l'o, blifvit öppnade filr allmlln gods· r' 
tjänst. Å den förra platsen ha vi römt 
bart regelhnndcn verksamhet A en fllr 
llndnmnlet rorhyrd sal, il <l•n andra plat- 1 
eon hn vi dllrcmot icke förr bart regel· 
bunden verks .. mbot. 

Gosa· och Oicksko\an Atornpptog sitt 
böstnrbeto den 20 aistlldne so .t. I &'\m· 
manlmng d!irmcd llppnndcs ock det ny· 
inköpta skolhusot. ECtor don CörAndring 
och rf pnrntlon som det BBmmi> un«ler 

1 

eommi>rmdnndoroi> gonomgAtt, rörernllor 
rlot oss vara synnerligen lltmpllgt rar 
sitt lln1l11m61. 

I en nllrsluten skrifveleo till kommit· 
t«!en be.lja. vi Cl\ trnwlB.gb'I\ ett lindrings· 
fllrslng rOrnnde on prlncip!rå11a för cle· 
vers lntaiiam\rl i go~ekolan. l:loppllll kom· 
mittcen skall bltrAda rllrsluget. 

Var god mott.~g de bjdrtligasle bllls· 
ningnr från milt hela hus I 

T Krietna och arbetet. 

J. A. Ri11ell. 

Till kommittr!en rllr den utl. mis!lio· 
nen skrirver br !Uncll: 

Allt &•dan lOUO hnr som bekant en 
liten ~os•kola existerat bAr t Klso·Cbow. i 
Principen bnr vnrlt dagakolnns, d. v. s. 1 
bnrnen bn lltnjntlt fri nnderrisning och I 
en. dol bllcker, men ha ej bott på sko· l 
lnn eller hult maten dllr, om man nu· h 
dnntager ett litet hrlld, som b•arje barn t< 
dugligrn erhållit som •mellanmiil•. z 

n. nna skolprincip har emellertid nn· 0 
der årens lopp vieat sig lilmna mycket k 
5Cril(t att öusMn. llottn har i 111! syn· E 
nerbet varit fullot eedan vi rått försam· ( 
ling1medlomm11r blir och dllr pil. landa· J 
by1<1len. ll11ro, tlUhllrnudo aldana rör
IUdrar, ha nilmlitten icke knnnat besllka 
sknlnn. 

l111rvu1lmlllet med skolarbotet lir -
AtwinRto11e aortan vl !Att r11 .... amllbg•· 
medlemmnr - •tt i Crlm•ta rnmwet bl· 
bringa ekolaadnvi1ning tllt medlemmars 
bnrn. Men sil Jiloge skolan llr ca s. k. dag·. 
ekola, blir detta pil. grund nr de 1iing11 
vllgnrna omöj oigt. 

DU. dut nya ekolhnset inkiSpt.,., 11Jor
des rlctta icke a6 litet med tanken lli•tad 
pli nnd vllnrllgbeten al utt törllnrlra sko· 
Ian till en s. k. in11ckorderingaakol11, 
d. v. a. alt bamon eknile fil. bo i ekolan 
och bn mnt•n dilr. Egendomen lir nllm· 
Jigen tlllrl\ckligt stor !lir detta. HAr· 
igonom knmlo •åland~ de barn eom ~10 
t11ngt ifrån su•den ilLn]Utll skolnndervlll· 
ninl(. 

Vi 11,. liilit vorkstll.tta en nndersllknloi; 
inom röre11wlin1<en det. gil•nde ut pi\ 
hn•n mirng" ni medl•mm11rnllll harn llro I 
skoliii1h1rn och dels hnrn mycket pen· 
ningur rl!rlli<lrurn" sj!ltrva kunna bidra)(& 
till eina 1111m• skolgång. Denna un1ler· 
•Ökning har g\r<1t vid b"ndon, nlt det 

... 
~I ...___._ 

ror nllrvarande Oonee omkring olt tlotal 
go•anr, •Om Arn vill•l(B att Hit" inskrilva 
sig t skolan och hat.ala owkrlnii en lreoljo 
d•l af de oruko•tn .. dor, som sklllig•n 
komma pl del'llS lott liir mnt och lllruro· 
llln. - !ilen hvnrirrii.n få de orrlga tvA. 
trerlJ•delnme? 

F6r...,mlingen shfil som miBBionllrernn 
ba eHer llm•••irllg Rnmrårl•n heslntat sig 
för Mt bedj" komruittc•n att komma oss 
till hjlUp och g~rlhe1s!nllt bevilja OBS att 
lllga den bri<t•nde delen i skolburlgeton 
rrnu den 8. k. gemensamma kll•Blln och 
sAlnnda tlllåta oss att lludra d. s. k. 
rlng.oskolnn till en ioackord•ringsekolR. 
I detta eyfte har töranmiiugen ock sjlllf 
!Atlt tillskrifva kommitteen, bvllken ekril· 
veloe I llfven.f1L111iog 1tfdiindes !lir ndgra 
11• b'ftf sedan. 

D•n röreslngna förflndringen torde icko 
i nAgon oruvllckunoio grad bebl!Cva likR 
mls1innens utgifter Cllr go88kolan. (~'llclt· 
ekolun llr eo1n bek1tnt från bllrj11n,in· 
rllnad efter principen iuackordnrings· 
ekoln). En okn1ug ar sll:ulbuotgsten m•d 
2· ö. soo kr pr ilr, berlikoadt ror tio barn, 
t-0rde v•ra rutit tillrllckllg. Vin•ten af 
deoon rörllndriag eller deonn utgift aknlle 
blirva att fllroamhogsmedlemmuruee barn 
601to ekllrda frukterna af skolarbetet, 
i etllllot, s.Uom bittllls ;at;it Cnllet, dot 
llfv~rvftgnndo clevant.al~t i gosikolnn till· 
bilrt rflrllldrar .om stil ntom fllraamlln11eo. 
Denna vinst torde vnra sa påtaglig, att 
ilen icke ene h•borv•r pApekllB. 

Vi boppae •Aluada att Cörslngot., sA· 
som det blifvit Jramst.lLlldt, l\r klart, och 
iirt ko"minltt~en g•nnm Onda nild ekatl 
blif•a i stånd ntt 1ills1yrka detsnmmn. 

Kioo Chow It Cbina den 7 okt. 1 D04. 

J. A. Rinell. 

I ett brer till klLBBllren for kommltteen 
för miaslonen ntom lnndet skrirver llr 
!Unell blund annat flllj•nde den 7 okt. 
hvilkot dock allt herllr den e: k. ~erucn· 
aamma kassan etler hyggoadsverksam· 
beten ocb icke mieeinnilremn• l!lner, a·om 
i regel attndue vid alntet af midtelw6na· 
den nr hvurjo kvarlal. 

1Tuck för brerknrtot al den 17 nng. 
Tack ock rllr peu11iugurne - kr. 1,0UO 
- rör ilen gomenellrum11 kllllft•n. Nllmod11 
penniogKr moU.ogoe har den 2 &istlidne 
sepg. 

Jli\rande mottagandet af penningelllr
sllnd.t•erna mil r111j.nde siffror anteck
nllll: 

1ll03 
febr. S. ?i!ottogit gen. vllxel 

från Sverige •••••...• 2,000: -
apr. . 0. D:o d:o ••••.••••.•••••.•• 1.000: -
ecpt. lll. D:o d:o .••..••••.•.•••••• 3,0UO: -
dec. 'i. D:o d:o •••.••..•.•••••••• 3,000: -

kronor !l,UUO: -
tuO! 

jan. 1. Kn••a.behnllning från 
föreg. nr............... s 200: -

juli 8. Vll.xel frAn Sverige ••• 8,122: 60 
nug. 10. D:o d:o ..••••...•••••••.. l,OUO: -
sept. Il. D:o d:o • •• ••. .•• ••. ••• ••• l .1100: -

kronor 8,322: 60 

K0Rtaadalörela1?et för år iDO! uppgick 
som bekant till 11,000 kr.; sillond" upp· 
etAr en rest al kr. 2,677: 60. Om de•ea 
penningar 'kunde inoilndas innan Arets 
slut. skulle detta spara oss otroligt myo· 
ket besvll.r ocb bekymmer. Var god och 
gllr h vad gllrne kilo I 

Från Kiaocllow & Kinn. 

skrifvor broder J. .A.. Riiiell d. 
16 maj 1904 Cöljando : .... 

Söndagen d. 15 moj dllptes åtta 
personer - tvi\ mlin och sex kvinnor 
- h!irstlides. De nydöpta hälsades 

samma dng vli.lkomna till Herrens 
bord. Församlingen var vid tillllillet 
ganska mnngrnnt samlad. - Allt 
är fortfarande lugnt och stilla å vårt 
fält. Herren vare tack för allt! - 1 

. FrAn l(inochow, Chinn, slrrifvor 
nr Rinell den 13 sapt. 1904 föl· 
jnnde till pnstor Lind blom: , 

Dån 2, 3 och 4 sistlidna sept. 
Jude vi kapellinvigning i\ ntstatio
ncn Po. Den första dagen var en 
torgdag; den sista en söndag. Trots 
det att vädret vnr litet regnigt nn· 
<ler den första dagen, var kapellet 
?ock fullp~ckadt af nppmilrksnmma 
"1börnre. .Afvcn under de följande 
dagarna var publiken båda stor och 
·.tacksam. 

Den f. d, brännvinskrogon (ka. 
yiollet) liar mt undergdtt en ed ganom
gripnndo förilndring både till sitt 
yttre och inre, för att icko tnla om 
<loss förlinJrurle ändam41, ntt deu 
stilr diir som en lefvande i1lust~atlon 
pä den förli.ndring, som kristendo
men vill utföra i vli.rldcn och män
niskohjli.rtnt. Värt knpp,Jl ' merl sitt 

. utmilrktn läge lir i nll sin enkelhet 
-en prydnad för platsen, och vi kunnn 
11j nnnat iin tacka Gud, fl!r att yj 
ha fät.t <lot. 

Ftlrlirleu söndag döptes h!ir yLtor
]ignro fom' kinesor. E:i af dem hnr 
.,.arit med oss omkring tia Ars tid. 
Under de sista 4 i1 5 Aren hor han 
i sitt uppförande varit fnllkomligt 
lik godn församlingsmedlemmar, sön· 
dagligen besökt mötena, fastltn han 
l.tnft 12 km. in till staden, snmt 
11rbctnt i församlingens intresse~ Mon 
han har af nAgon orsak ej velat 
blifvn döpt. D.1 det bliMt fr1\gn 
om dopet, hor han bland annat sagt: 
• Frukten lir icke !inn'.u mogen•. 
• llfolnstoden har icke lionu höjt sig• 
o. e. v. Nu troddo han dock, att 
molnstodcn hnde höjt sig, eller knn· 
ske rii.ttarc ellokt aig-tl!vor Jordnn. 

Den yugata af · dopkandidaternn, 
~n sjutton års yngling, var son till 
en landtbrulmre, Ho, hvilken under 
1898 besökte våra möten och under 
tiden fick erfara Gnds frälsande nld. 
Men han blef dock nldrig i tillfälle 
att mottngn dopet. PA hösten nämnda 
år kallades hnn bort ifrAn .. dennn 
jorden. Han nllade dock . dessför· 
innan ett godt vittnesbörd bAdo om 
sin tro pil. ~ud och om sitt evign 
bopp. I dödens stund öfverliimnndo 
hnn sin hustru och sina bnrn åt 
llerrcn. Hona bönor börja nu blifvn 
hörda. Hans audrn son lir nn frälst, 
-0ch den dödes efterlilmnade maka 
tro vi varn ett godt stycke pi!. väg 
ntt b!ifv11 det. Pli. dot elittet hllror 
Gnd lifvori ltinesernns blloer. 
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Rep~rnti;nern;, pi!. skolhaseE lida 

nu mot slutet. Den 2G sept. llmna 
vi om Gud vill, åter öppna skolorna. 

'Sommarviirmen llr i aftngende . . Vi 
hu haft en god - nllgot torr - s~m
mar hltr. 

Vi he hnft och ha fortfnrande att 
focka Gud filr god hU.lsn. Er Edon 
hnr dock varit rlttt bosvilrad af 
clillrrc. Vltnnerna E :e flicka likas!\. 
PA. grund dl!raf ha do kommit till
baka till oas hilr i K., dl!r vi ha 
doktor i nl!rheten. De, il.ro emeller-

~ :t~ tid båda blittre, och vi hoppas, de 
~'.:[• } snart skola blifva fnllt uteratl!llda. 
i~: .. -~. . Mottag till slut vAra gemensamma 
~:i;' \ fridsh!!laningnr. Gad med oss alla 1 

· l Kristna och arbetet förbundne 

• .T. A. Binell. 

Bref från Kiaochow. 
Iuna. 

Under ooh strax efter det kine· · 
aiska nyåret höllo3· som vanligt här 
i Kiaoohow med omnejd , en aerio 
väokeldemöton, om man sil. \'ill kalla 
dam. Don lördta veckan koncentre
rades krefterae i staden, dll.r ritt 
mycket folk snmlade3 för att h!!ra 
Guds ord. Mon under den följande 
veckan delndo3 arbetsstyrkan all, att 
br Li_ndbarg jämte evangelisten Wm1g 
Ki-Shcm stanaed9 kvar i staden, br 
S1vordaon for ut till vll~tra lnn1let, 
dll.r vi ha Barn filraamlingamedlom· 
mar, och undertecknad for till vår 
allra nyaste ntstation P'o. Min med
arbetare skulle blifva 

kolporl/J1·cn TVtlllfl·IDCn cl1c~.-

Ha.n llr ni\got öCver en trettio åra 
gammal man, hlnf döpt under det 
ell. sorgligt beryktade bonro-11.ret 
1900 och fick dll. äfven göra någon · 
erfarenhet pii, hvad det vill sllga 
att lida för Jeea namns skull. lllen 
han hörde till do ··1!!11.nga, som för· ' 
Qit!fvo· trogna Gad och trogna sin I 

,. : bekl!anelae, äf ven dal det glillde att 
föraaka och lidn. Dlirfilr go.f Herren : 
honom en rik skllrd af omvända 
kamrator,· vllnner och llCvoa ell!k- . 

1 tingar af hvilka fl~ra fortfarande ära 
vll.ra basta. och \"erkeamm:iste med· 
lemmar. 

Sodnn boxare upproret formligon \ 
afslutades ble( W ang antagen· som 
vår bokkolportör med aflöning af det I 
Brittiska och Utllindska Bibelaiill· I 
skapets filial i Sha.nghai. I denna 
ogenskn.p har han årligen slllt flera 
biblar, N. T., samt spridt flera tnaen 1 
dolnr (Evangelier o. d ) af den heliga ! 
skrift. U ader uinn. byvandringn.r har i 
han fll.tt g~ra skiftendo erfarenheter. 
Af dessa må följande två nedtecknas: 

En gång kom han tillsammans 

I 
med siu far, som ·ock ii.r försam· I 
lingamedlom, till en by, dl!.r hnn pd 
g11tnn enmmnntr!ilfoAde med en skol- .I 

"i 
I lä~are.-'1i~m va~ligt utbjöd han sina I 

bilcker. · Men skolliirareii. var ingen 
spekulant pli. dem. I det stället 
börjRde han förbanna Wang för det 
ett han hade !lfvergifvit Konfocins 
holiga Illrar och ingA.tt i en utlll.ndak 
föreamlfug. Bokspridaren förs!lkts, 
emellortid Cör.ivara sig sA godt han 
kutids ooh förklarade att • faatll.n han 
i denna vll.rldea fick lida förföljelse 
för sin tros skall, skulle han dock 
i en annan värld icke behöfva stl!. 
tilibaka för en konfacianist, äfven 
om denne v11r skollärare•. Men 
detta skalle W ang icke ha sagt. Ty 
innan han visste ordet af, anropade 
skolläraren en skara arbetare, hvilka 
6ngo i nppdrag att gifva den ofilr-
. eyate boksäljaren ett godt kok stryk. 
.\Vang .undkom dock, tRck vare h!!.nd 
unga oah .kvicka bon, utan att för
lora ·mer lin· - sin hatt. 

Vid ~ ett annat tillfllllo besökte 
Waog 11.fvea en skola, dl!r hnn lika· 
ledes ntbjöd sina Mekar. L!!reren 
betraktade dom misstroget. Utan 
att dock säga sin mening om b1c
kerna, , efteral!.nde han . en af sina 
kolleger. Wang tänkte då i sitt 
hjärta: •Detta är ett dåligt tecken, 
jag gör säkerligen biist i atG gå min 
vlig. Men en röst ende ·honom lik 
som: »Da. bör stann11•. Hon följde 
denna ingirvelde, troende att den 
kom från Gnd. Hnn beslutade sig 
dock samtidigt för att ej vota något 
om Konfacin:1 l!iror. Däremot ville 
hiln försöka besvara de frågor som 
m!ljligen eknllo framstlillas pä grund
valen af Guds ord. Och hnn lyc 
kade:i ·sa. väl i dotta försök, att do 
båda skollllrarne enstämmigt filrk)a. 
rade: »D11 har svarat klokt., · Jesu 
roligion l!.r ~ utan tvifvel bllttre Ila 
vll.r. Vi vilja höra mer om den ditr 
läran>. Och all. kilpte de hvar sitt 
exemplar af de boksorter, som hnn 
medf!lrdo. Härigenom fick \Vang 
011 häldoeam lllxa. Han indllg nlim
ligen nn att kristlig ödmjukhet .och 
lydnad f!lr Guds vilja var bättre ila 
andligt h!!gmod. 

Wang är icke egentligen någon, 
livad man brukar kalla talare, men 
det oaktadt har han utfört ett godt 
verk och llr til! Jgod hjälp; då man 
har honom med. på resor. 

UMatione11 P'o. 

Denna plats lir den allra nyaste 
ntetation för vAr midsion. Den lig
ger 35 kilom. sydväst om Kiaochow 
stad, eller midt emellan Kiaoohow 
och . Chaoh3og, · i hvilkn et!der det 
ev. baptiatdamfnndet som bekant har 
sina tvenne hnfrodatationer förlagda. 
Samhället förefaller icke att vara 
särdeles stort, dock finnes d!l.r ej 
mindrs lln 800 1\ 1,000 familjer med 
tillsammans 4 1\ 5,000 m!l.aniakor. 
FrAn afT.lrseynpunkt sedt blir det 
mest betydande därigenom att folket 

.-.---
samlas d!l.r till en större torgdag 
hvnr femte dag. Utom dessa torg
dagar, eorn besökas af tnaontula bön· 
der, Miias äfven årligen tvenne stora 
markuader, en pli. våren och en p! 
hösten. Hvardera nf dessa. marknader 
varar i fom dagar. Och do boaökas nf 
tusentals och tio tnsentala människor. 
.Miesionnrornn si\v!il· som de in(ö:ld11 
mndarbetnr.no hn. under mlnga dr 
flitigt besökt detta samhlille, elit , 
böcker, epridt traktater och predikat ' 
evangelium pi\ torg, gator och väg · 
skäl. Seden 1001 he vi ock haft 
on f'örsnmlingamedlom, till yrket 
affärsman, ' bo:1att där. Men något 
lämpligt hus till kapell ha vi icke 
lyokats komma !lfver förr iio. förlidet 
11.r, dil 

c11 krog ~111.:IJptes • 

Kroghuset lir ett af. de lämpligaste 
hna man glirna kan önska sig för 
ett' kapell. Det. ·ar vill beläget och 
tillrll.rkligt stort för platsen. Eftor 
on nildig roparo.tiou och förll.adring 
åf hnsetd mellaaväggar kan ock en 
liten skolloknl iarymm ts i egendo
men. Gärden ll.r inköpt för kine
ei.ika penningar, d. v. s. för sådana 
penningar, som kineserna ejlllfva ha 
samlat. ffamh!i.lleta egot folk har 
ock visat stor offdrvillighet. _ VA.r 
föraamlingsmedlem, Illlo, pil platsen 

' förtjänar llfvou all hsder för sitt ' 
arbete, omtanke och uppoffring, dd 

' det gliller denna &Rit. Hnn har hl.nge 
bedt Gud, att han ekullo upprätta 
sin församling i P'o. Nn synes 
bönhörelsen vara nll.rmare lin ndgon
sia. Ett hna fianoH som formligen 
tilltr!ldded don 16 uiatlidne februari 
och nllgrn li'o intregserade för evon· 
gelium. Månne icke detta är en 
god början och ett svar på bön? 

lllölc11a. 

Don serie milten, som nöllos i det 
f. d. krogbuiet, börjndes don 23 
fobrunri. Sl fort dörren blifvit !lpp· 
nad, var huset fullpackadt af män
niskor. Undertecknad predikade ~örst 
och sedan fortsatte de infödda. Ah!l
rarne lyssnade nppmiirksamt pli. de 
framstätloingar som gjordes. Och 
vi liogo sedan i åtta dagars tid fort
s!l.ttri att för fullt hns dagligen pre· 
dikn Gud:1 ord. 1\Iötoaa bBrjade i 
allmltnh~t kl. 10 f. m. ouh fortsattes 
eednri· nlistan oafbrutet till kl. '/~ 4 
och 4 e. m. Undor tre kvällar hade 
vi ock möten vid lampljus. · Då en 
af oss hade predikat sig triltt, fort
satte don andre, och dd han hade 
gjort detsamma, började ·don som 
hade tnlnt föret o. e. v. Pi\ dot 
e~l.ttot finge vi predika 4, 5 11 G 
gi\uger :pr dog. Och vi hade hlir
li~a m!l\,sn - möton som skalle vara 
vlil vll.rdn ntt bevistas för bli.de mie 
sionsvllnner, pe:1simiater och mis· 
eionl!rshntnrol Slldana möten skulle 
mana do förra a~t prisa Gud och de 
senare att blllla inne med ett öfver
drifvet tvifvel och en opll.kallad 
khmdersjuka. Mycken Il.del säd n~ 
edddes emollort.id under denna vecka, 
hvilken, vattnad af nll.dens roga, nog 
skall komma att bära Crn kt i si uom tid. 
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fnnn jng vid min hemkomst, att mö
tena där, såväl som på vllstra lan
d?t• hacle fortgått under god tillslut· 
ning, Afven en kvinnlig bibelklass 
beståsndo af omkring ett dussin del
tagare - församlingamedlemmar och 
andra för Guds ord intresserade -
h11de dagligei:; ·samlats i huset n:o 2. 
Pi\ förmiddagarna hnda denna klass 
nnvilndt den hnfvudsakligaste tiden 
för innanläsning, ty kvinnorna i 
Kina kanna som bekant icke llisa 
och ' eftermiddugnrne hado ntesln: 
tande anvAndts till religiös under
visning qch andlig uppbyggelse. Vän
nerna E lena voro som vanligt syssRl-

l satt11 med sina språk:stndier. Br 
· ' • • Lindberg hade just afdlutat serie-

; mlltena i k11pellet och farit till ut-
statiouen 'Vangtai. Alla missions· 

: arbetarna bada blott ett enda mäl, 
en enda lösen - f_ra1116.l

1 
framdt, 

1/ramtlt! ' 
Kiachow & China d. 4 mara 1004. 

J. A. Rillell. 

-.Frän Kiao Chow 
skrifver br Rinell i enskildt ~ref ' 
blnnd ann11t följande : ' 

Pä grund af att regntidon ha~e 
börjat dä vi anträdde resan till 1 

Chucbilng, var färden besvärlig. "?'i l 
komma dock: lyckligt och vill dit. I 
Fnnno vönnernn Lin.föergs vid god 

hälsa ~ch nrbetskraft. Hn3repara· 
' tionen m. m. var i. bnfvudsak af

slntnd för året. Allt llit förhopp· 
ningsfnllt _ icko minst verksam· 
betan. 

Af fruktan att bli •inregnad• 
stannade jng blott en dag i Cåu
cbCng. Ville komma. hem till dop· 
förrättningen som var bestämd att 
hållas i Kiaochow på eöndngen. Reg· 

' net gjorda dock om intet d~n senare. 
Dopkandidatorna - ae:s: kmesbröder 
_ döptes därför . i går i etlillet. 
Omedelbart därefter hälsades de ock 
välkomna vid Herrens bord. För·· 
snmlingen var rlitt talrikt samlad 
och dogen bnr prägeln af Guds när-
varo. , . 

Allt ilr fortfarande lugnt och B~ 
å vårt fitlt. Vi må ock alla godt. 
Gud vnro Jof för all hans godhet. 

Till slut hjärtliga hälsningar från 
mig och hala mitt hus. 

Den 9 febr. HJOS skrifver liroder 
J , A. Rinell följande till föreningen 
, l\Iorgonstjärnan •, Betelseminoriet, 
Stockholm. 

Det gläder oss obeskrifligt att se 
-och hllra det • l\Iorgonstjärnan • 
:Cortfn.rande lyser, och att dees strå
lar kastas vida omkring. Vi Il.ro 
öfvertygade att denna •stjärna• h"ar, 
mer än hvad nAgon måhllnda anat, 
bidragit till det arbete, som vArt 

' samfund 'genom Gode nåd fått ut
föra i hednavllrlden, för . att icke 
tala om ·det årbete, som don f!tt 
utföra fllr den inro missionen och 
för den enskilde individens intreese 
-för Guds sak: · Den var från början 
4lmnad att vara en böneföre11i11g -

· -och hvem kan följa bönens bevingade 
"oängel eller beskrifva dess . makt I 
Det återstår blott att önska· •stjlir· 
"Dan• en god fortelittning. Bröder! 
förglömmen icke att •åkel'n ilr vilrl· 
<len• och att det lir .T esu ntttryck
lign 

1 
och bestämda vilja. att hela 

åkerstycket skall beslls. Basinnen 
<1ck att vi, som bekänna oas älska 
-0ch tjäna Herren, ära kallade att 
vara Guds och Jes11 Kristi 111crla1·· 
hetare. 

Det har behagat Herren att under 
årens lopp anvönda baptistsamfundet 
och enskilda modlemmar nr detsamma 
att utföra storverk på missionsfllltet. 
Sålunda bar epokgörande insatser 
gjort.s i bibolöfverailttningnr såväl 
som i dan muntliga KristuefBrkun
nelsen, för att icke tnla om det 
intresse och don missionsanda som 
iogjutita i färaamliagskroppen i all· 
mllnhet för att efterkomma. Jean 
sista befallning pä jorden. l\Ion vi 
få ej stanna vid att endnat beundra 

detta. Vi måste försöka upprltt
hdllo.· det nnmn och det anseende, 
som vt'lro. föregt'lngare öfverlll~n~ 
som arf t'lt oss. - Det. hnr b~fv1t 
sagdt att •de ev. baptist~rna :cke 
liro nAgrå missionsvilnner• · ?Jåb~uda 
att denna beskyllning ~r oförtJlln_t. 
l\Ien det oaktadt kau iag för mm_ 
dol icko dölja, det jog bysor nllvnr· 
samma farhågor för, .ni~ det ~rak· 
tiska intresset för m1ss1one~ ~ all· 
mlinhet och för deu yttre m1ss1onen 
i synnerhet icke li.r hvad det borde 
vani. ' Om detta lir sant, al. h';ll' 
•Morgonstjilrn11n• en dub~elt ~1kti~ 
mission ·att fylla - upphf~a till mt 
och godo. glirningar ultrsluldt mod 
nfseenda å denna sak. · . 
. Vdrt yttre missionsflilt - Kina 
- lir en •guldgrnfva•. Det hnr 
mycket gediget guld att bjuda pil. 
Mon det mesta ligger än~u när~ 
nog osynligt _ djupt nedsjunket i 

bedendomene och syndens dy. Det 
fordras därför myckot arbete, böner 
och ansträngningar att få reda på 
det . ]\[en om vi gomensamt göra 
hv~d vi knnnn, åkall resultatet blifvn 

hllrligt. t't t 
Vi kunna oj boilöma kvo.n i e en 

nf den i jordl'n och i luften befint
liga elektriciteton ellor mäta dess 

m"iLkt och kraft af de träd och hus 
som trilfftis o f blixten. Lika litet 
knuna vi beräkna kraften nf Kristi 
ovnagelinm eller fullt korrekt bo· 
dömn Guds andes verk i människo · 
världen genom det antal personer, 
som bli döpta och lngda till för
samlingame. Dock bruka äfven. hltr 
vicl log siffror föra sitt villtnliga 
språk. Tillåt mig cl!h för snföro. 
nii~ra. 

Ar 1848 fännos i Kina 6 natt-
1 vardsberlitt.ignde kineser, 1853 350, 

1865 2 000 1876 13,035, 1880 
28,DOO, '13a·9 37,287, 1893 55,098, 
rnoo 112,808. - r-

oc1i· till den senare siffran knn 
lilggns Dl,864. personer, hvilka sist· 
n!!mndn Ar stodo färdiga att sluta 
sig till de kristna församlingarna. 
Vienr icke dessa sifl'ror evnngalii 
mnkt lifvan i ~ina? 

Boxareupproret med sina blodiga 
förfciljelsor emot de · kristna kundo 
icke ens tillintetgöra Guds verk i 
Kina. Förföljelsen verkade nlldeloa 
motsntson till hvad missionens lien· 
dor hade iisyftat. Frt'ln dennn tid 
bar missionen nämligen gjort större 
och hastignre f:nmsteg än någonsin 
förut. Till och med· vdr lilla mis
sion hnr sedan dosa blomstrat. 
Fil.ltet är öppet för oss och vi ha 
mer arbote lin hvnd vi med bllata 
vilja och nnstrllngning kunna hinna 
m~d. - Titnkon Er en stnd pli 
40 1t 50,000 in rånare och ett 111ndt
område1 som omfotlnr ett ytinnehåll 
af 2,0DO kvkm., där 1,282 större 
och mindro byar lira utellllnde, 
hvillms gomonsamma folkmöngd upp· 
gllr till 365,576 personer.' Betllaken 
vidare att det endast finnes två 
(sliger tvä) missionsfamiljer, som 
skol11 tillse dessa mllnniskors and· 
lig11 behof; d:l. - jn dft. - beh1lfver 
men icke gd arbetslös. Och hvad 
som bär vicl lag gäller vArt fält 
(Kiaochow) gäller ock samfundets • 
nyaste station, Chnchbng. ~ , 

l\Ien vi jömra oss io){o för för ' 
mycket nrbete. Det l\r vllr luat och 
gllidje att arbeta. Utan detta skullo • 
lif vet bli en b1!rdn. Och . det llr sil 
mycket mer uppmuntrande att göra 
hvad man genom Guds nlld kan, 
då man har ständigt nya bevis på 

I ntt arbetet icke iir fåfängt i Herren. 
Gdrdagens årsmöte, som härvarande 
församling afhöll, vnr ock . bl. a.1 ett 
bevis d!lrpå. .Af årsberättelserna 
frnmgick nllmligen bl. a. att Gud 
haue bovarnt sin församling och fllr
öknt don med 21 nya ~edlemmar, 
hvilka undor llret hade ikllldt sig 
Kristus genom dopet, 1 person hndo 
blifvit utesluton och 2 hade ingått 
i hvilan. Hela medlemsantalet vor 
89 . 'l'vA nya kapell hade b!ifvit 
uppförda å lika många utetntionor. 
l\Iodlen för deras uppförande hndo 
iallutit från kineserna. Utom i 
dessa tvt'l knpell, dltr flirsaml. hade 

' utöfvnt regolbunden verksamhet, hnile 
I ock söndngligen predikats i ott för. 

hyrdt hus .i 'Vnngtai, 25 km. söder 
om staden, dllr on af församl. aflil
nnd infödd nrbotnro var bosott. l j\ '111U ott hns hado blifvit förhyrdt 
~ mligen i Mndion, 13 . km, norr 



.. ·10'iii stndeii~dn; m~ho~p~~es att 
· under niista ' verksambetsllr U.' upp

taga arbete. SA\nndo. finnes det för 
t~llfä\let icke .mindre än fem kapell 
tillhörande Kmoohow·distriktet: 1 i ' 
staden och 4 pn landsbygden. Gifvo 
Gud oss trogna arbetare för dem 
alla och villiga miinniskor hvilka i 
likhet med l\Iaria vilja eit'ta. ned för 
att lysena till Jesu lllro.1 

I Mitt bref har blifvit allt för !4ngt 

1 
för hvilket jag ber om öfvereeonde'. 
Slutar emellertid hllr mod hjllrtllga 

.~ hnlsningo.r till •Morgonetjiirnan• ooh 
!,. : lliroverket i sin helhet. I· 
· '· I Bedjen Gud för oas och arb;;tet I 

~ Eder i Herren och -arbetet för-
; bundne !( 
l J. A. Rillell. 

1 m:&'>SlllSIEEiiS!l!!!!l::r:rmm21'l:!WZii!IBil 

Kinamissionens etth~ndr~
årsmlnne. 

ni C~1~ment öfversnttn ooh anmmllnförda J. 

Från 1,320 kinamieeionl!.rer, re
presen_t~rando 38 missionssällekap, 
ha~ fo!Jande ·upprop ställts till den 
kristna världen, i hvilkot dot bl. a. 
betor: 

År Hl07 skola de protestantiska 
f'Orsamliogarne fira bundro.Areminnet 
o.f. Robo~t Morrisous ntgAonde till 
Kina, hvilket vnr bC!rjan till miesio· 
nen i detta lnnd. Slutande eig till 
den plan som •The Cbnrch Mieeio
nnry Socioty> lmr antagit fllr liran: 
dot af detta sitt bundra4reminue 
önska misaioniirerna i Kina att from: 
lägga ett förslag för de hemmava
rande församlingarna manande dessa 
att förena eig med dem i lacks11111· 
liet, bekiim1clse och lilin . 

I. TacksamTtet. 
Vi mnuos att tacka Gud: 
1. För de ml!.oga stora och goda 

~itu, ~om Gud har elindt att följa 1 

i Morr1sons fotspår. Somliga af dem 
äro med oss i dag, andra ha elotat 
sitt arbeta, 11\muande namn hvilka 
aldrig skola glC!mmas. ' 

.;i 2. För församlingen i Kina ·
,t en församling, som, då. den 1900'kal

ladcs att drioka ur lidnndote knlk 
l oob. döpne metl lidandots dop, icko 

ryggndo tillbaka uton offrade hundra· 
den af sina medlemmar, hvilka be· 
seglade sin bekännelse me-d sitt blod 
och tnsondeu andra, hvilka utstodo 
otroligt mil.nga och svåra lidanden 
för sin Herre. 

3. För Kinas öppnande. Det 
fi~nes numera icke en enda plats i 
Kmn och l\Iandschuriet, dit evangelii 
förkunnare icke ba tilltriide. Om 
evangelium därför icke är predikaclt 
för •alla. folk• i Kina, all måste 
orsnken till <lcttn sökne 1tlolll nllmnda 
land . 
. ~ · Fiir de mil.ugn tillfillleu, som 

orbJudus att verka Horrons verk 
Aldrig förr ha så. stora skaror anm: 
lat sig edvlll utom som inom bus 
för att böra. Aldrig förr ha ett .så 
_stort antal kineser nnmiilt sig till 

.. . 
mi~iou""ssl~IOroå:- A ldrlgtörr ha r. 
~en kristligli. litteraturen rönt en el'. 
liflig efterf~n. Det medicinska 
arbetet, verksamheten bland de blinda, 
döfvo., spetälska. fattiga o. s. v. or· 
bjuda många och rika tillfllllen att 
gllra gådt; · 
· Il. · B~imelsc. • 

Vi mo.na&t till förödmjukelse inför 
. ; Gud: -... ~ 

1. Dl!. ,vi besinna, vllro. egna bris· 
ter och felsteg. 

2. · Dl vi besinna att allt för 
0ml!.nga o.f ,de ''kinesiska fllrsnmlings· 
medlemmarna· !!.ro •köttsliga• och 
icke >andliga.i ; . >barn• och icke 
•män•; •oöFvade o.tt skilja mellan 1 

godt och ondt>. • .• 
.3. Dl vi besinna att försam-

1 liugariia i · hemlandet ofta gifvo. sl 
sparsamt till - den yttre missionen. 

III. •, Bön. , . 
U.tom oss flitigt och troget bedja 

Gnd: , " _14.-: · - • 
i: · Att · 'Tiuet, som u.D.nu är till

slutet för · Kristi budbärare, mii. öpp· 
no.e · för ~ evangelium under de nl!.r· 1 

masts tre !ren och att flera lllmp· 
liga arbetare ·ml upptaga arbetet 
där el.väl eom hjälpa dom som liro 
stationerade 11. de vidsträckta distrik
ten i Mongoliet och Turkestan. . 

2. Att antalet af de omvända 
ml!. förökas. · Detta är mi!.let för vlrt 
arbete ocn villkoret för en kraftigare 
mission i Kina. 

, 3. Att antalet af inf!ldd6 arbe· ' 
tilre mA. förOkas. Det lir ett skri· 

' ande bebot af kinesiska arbetare. 
Ded att Gud i de kinesiska försam· 
Jiugo.rna mA. nppvllcka eild11no. mi\n 
och kvinnor, hvilkas hjärtan brinna 
nf längtan alt predika Kristus för 
eine. landsmii.n. DA du beder för 
de utlll.odske. arbeta.roa, kom ock ihag 
de infödda. 

4. Att nota.Jet utländska. "arbe· 
tare m!I. förökas. De äldre etatio· 

1 nerno. behöfva arbetare, eom kunna 
undervisa andra; da nyare eldaua, 
som kunna leda andra; do ointagoa 
platserna eA.dana, som kunna uppsöka 
och rädda andra. Vi behöfva miln 

• och.kvinnor pl alla områden, hvilka 
Il.ro Ofverflödande i tro, hopp och 
kärlek - fyllda med den helige 
AndB. 

Lyften up\} otlra ögon och besen 
fälten, som ligga Bppna fllr oss i 
Kina! De äro hvito. till skörd. De 
ha blifvit bea!l.dda med ott mycket 
dyrbart ntsll.de - martyrers blod. r 
Detta blod ropar nn till Guds för· 
samling att utsända . arbetare i de 
etupades stlillo. Hllr i Kina kan 
det med sanning sllge.s att skörden 
!\r mycken men miaeionsarbetarne. 
!\ro fl. •Bedjen för den skull skör
dens Herre,. ett han utsänder arbe· 
tare till sin skörd.• 

: I 
Il ref. från J. A. Rinell. 

I r ett brof, datern:It u MedRlhafvat 
i om?ord p~ ~Z1eton• d. 2~/s 06, 

s.kr1fv.or. m1ss1onären J. A. Rin&ll 
till m1se10oslcommitteene.sekreterare 
J. Bydtröm följ1mde: ' 

U1'.pbro~tet från Kiacbow skedrle, 
som Jng forut förslagsvis meddelndt 
den 16 sistlidna fobr. Kvällen förut 
':tbll församlingen ou i sitt elng myc
ket atorslngon arskodafost, dA. k ;no· 
ser och utlllndiago.r C!maesidigt ta· 
lade, bddo och gräto med hvaro.ocTra 
Vi. hn~ö icke förut drl!mt om, att 
sk1lsm1Hsnn slcuUo kännas så bitter 
för oss alla. 

' • Dugen .. efter följdes vi af ott fem:. , 
tiotal. foreamliogsmedlemmar och 
eo.mthgo. barn tillhörande g035• och 
flic~sko!orna i staden till jilrnvll.ge· 
eto.uooen. Genom ett ellrdkildt till· 
mötesg~ende af inspektoren pli. plo.t· 
een, hllli.tos de alla att afgiftsfritt 
komma in p4 perrongen från hvilken 
de, dd tdget sattes i rörelse, sjöngo 
den sköna ei!.ugen: •Gud vare med 
er tills vi m!ltl\8 igon,, 

Och all skildes vi ilt för att Öm· 
sesidigt gd en okliud framtiq till 
~ötes. Jl.Ien trots dot att afstAndet 
irrlln den kliro. församl. och de lllHk· 
liga. smil., itrdu den atnndon dagligen 
b~ifvit o.llt större och större, kuuoo. 1 
v1 nllr eom helst likasom se dem 
l1fa lef~anda std dllr, och hvnrje 1 

gdng v1 se dem, fuktas ögat af on 
tår och .. bjärtnt dteruppropar edogo.· 
r~ne . bon:. •Gud vare mod er tills 1 

Vl wötus 1gon>. 
Resan hittills hnr glltt bro.. I g4r 

eA!lo vi sista skymt.en nf Asien. 
N!ieto. söndngskviill hoppa9 vi Id 
ankra i Neapela hamn. DllrifrA.u 

il ämnar jag ellnd11 dosen rader. 
0 Vdr billjett gäller Geuua.' Däri
~ frriu llmna vi ntt via Berlin 1·esa 

t~ll Sverige. Vnr förstn auhaltatn 
l t1on där, blir om Gud vill Ödter-
1 götla~d, . hvo.rest en del ~f mina 

sliiktrngar bo. Dngnrne efter Påsk 
hoppas vi inträffa i Stockholm 

Vi ml!. alla godt och be ~tt CA 
nliraluta hjärtliga bllleningar. -Droderligen i Herren 

J. A. Rinell. ~ ?J., 
-t •, 

~...... -
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I Han ltann hem ' tlU sln 

11noders beurnfntnq. Misaio
:21ilren J. A. Rlnell ekrirver i enskildt 
<bref den 0 april bl1tnd annat fllljande: 

I llfveren••timmande med det bref· 
.kort som jag efLnde br Byström från 
IIeesI.bolm forteattea "Vår resa med tåg 
till Mjölby tisdagen den 8 april .?.IA!et 
med resan var att hfLlsa på mlaa sllllt
tinitar som bo blir i Rlnaa. 

Vid tåget mllttee jag bland annat ar 
min äldsta syster, som meddelade att 
- •mnmma fick gA hem till God i 
går>. 

Jng unnar henne s~ innerligt g!lma 
Att fil hvila efter en nilra 81 årig ar bots· 
dag, men det fllrstils oclcaA gnaeka llltt 
ntt jag (vi) skulle vilja hn sett henae 
lef~ande, di\ vi voro al allra bommot. 
Mon detta biet 0911 emellertid icke fllr· 
nnnadt. 

Det finnes ingen anlednibg att sörja 
öfver hvad som har skett, dock kan jag 
icke neka tlll att jag gråter. Jag 1111k:· 
liar henne. Jorden 11.r fllr mig fattigare 

.. , :inn h:nne." Mon det fLr e~t band ~er I 
som drager mig nppåt. __ -· 

......... .., 0 •• •• • -r 

Fören. Uednaviil'l<lens 
Vänner 

hado anordnat basar i torsdags i 
' Betalkapellet hiirsllides. Därvid före. 

komme vissa tider pä dagen bön och 
• ell.ng. För !lfrigt tillgick all.som van: 

ligt vid dessa tillfällen. Angäende 
broder J. A. Rinells andel i denna 
basar skrifves följan:le i Sv. M.: 
•En inlruseant ntst!lllniog var i gdr 
anordnad i lletelknrollot nf miseio· 
nlir Rinoll frdn Kina, i samband 
med en basar, som Hedoavitrldene 
Vänner anordnat till förmän för 
yttra missionen. Kapellets nedre ' 
sill var apterad till b11Sarlokal, smak
fullt prydd med flnggdokorationer, 
och 4 försliljningebordon funnos 
mllnga prilktiga saker, som lockade 
köparnn. I ett rum intill dennn sal 
hndo hr Rinell nnordnat sin ntstitll
ning, genom hvilken mnn med .hr 
R. som ciceron fick en god inblick 
i en del af kioesern11S lefnadssätt, 
samfärdsmedel och tänkesätt. 

Pd väggnrna ;märktes tre sto!a 
dekorativn taflor, som förärats m1s· 
eionlir Rinell dels af församlingen, 
där han verkar, dels af utomstAende, 
och genom hvilka R och hans makn 
tack11S för det goda do genom lif 
och lllrn utfört bland sin owgifning. 
En annnn tafla, ntförd nf en kine
sisk artist, framställde i bild Bel
snzars gästabud och användes nf hr 
R. som dskll.dningsmaterinl vid pre
dikningar öfver dot ämnet. 

Bland de många nf hr R. hop· 
brngtn föremlllon, · som ordnats pä 
nAgra bord, märktes minintyr4kdon, 
mandnrinbärstol, opinmpipor, opium· 
hdlor, där rökare liggande hllngdfvo 
eig ilt den förslBnnde lasten, skodon, 
hvnrvid mnn särekildt lnde mlirko 
till ett par smal sidenskor, ofsedda 
för med vAld hoppriiesade och för
krymptn kvinnofötter, vidare vapen 
och mynt, af hvilka senare, ett ~0-
tnl kronor, äro en hel mansb!lran. 
Flera filremdl erinrade om kineser
nas grymma ri1tttiekipning, om don 
vidskepelse, eom bohl1raknr folket, 
om det nfguderi som där räder o. s. v. 

~l~rl· :f~f~eJn~;;:~ ~~n~rlig:: 
fint och smakfallt utförda och voro 
vackra prof på konstskickligheten i 
det stora 'Midtens rike'.• 

Hednnvllrldene Vllnner· bada års
fest i söndags i Botelkapellet, där-

. , vid deltogo brr . Carl Engzell, C. E. 
Bonnnder1 Fr: Sjölund m. fl. Er 
J. A. Rinell höll ett godt missions· 
föredrag. 

Vid detta tillfillle öfverliimnnde den 
verksamma föreningen icke mindre 
iin 1,000 kr. till kommittean för 
missionen utom landat. 

Dessa offorvillign miseionsvllnner 
Il.ro vlirdn erkilnnande för ein gag
nande verksamhet. 

oss vid st11tionen. Och . för ntt 
visa det •norrmiinnen voro oför. 
ändrade i sin kärlek till sven· 
skarne• miiste vi bo i en norsk 
fomiljl . 

Under de tre dngn.r vi stannade 
i F. höllos liera t11lrikt besökt!L 
möten. Bland dessa en fes~, som 
varr.de i fem tirumo.rl Norrmii.n· 
nen ii.ro ovanligt uthå.llign., då 

r. 
de bli i11lresser11de. Sjiilfvn. fes-
ten in\:ringade församlingen oru· 

· kring 100 kr. och jo.Il'. fick .u~p· 
l taga en kollekt för Kinam1ss10-
\ non söm steg till mellan 80 och 
i 90 kr. Jämte detta såldes sven· 
1 ska missionsskrifter för mellan 

I 40 och 50 kr. Det senare ii.r ju 
~ icke så. litt.lt i - ett friimmande 
F, f land. . · 

Kln~mlsslonllr J. A. Rinell, hvilken ( I Pti. förslag af försa~lmgens 
. e[ter cirka 12 Ars verksamhet i Kina ' norskfödda och sympatiske pas-
f. n. är pli besök i hemlandet, predikar, , I tor, S . Laraen, bad den tnlri~t 
som synes af predikoturern..8, i ~öte~orl! •, församlade festsknrnn om sin 
nu om söndag. Hade besoket iotro[fut l hjärtliga. brodersbälsning till Sve· 
en eller Ptt por vecko~ senare, dll värn ·) \ rlge. Och denna hiilsning .~er 
mänga vänner, Rom be pd landet under , : jag att på. _detta sätt få framforn. 
"sommaren, hunnit flytt!l in till staden, I 1 · Vår uppbrottatimme vn~ emel-
hade mis•innär Rinell fått gliidjn sig lit ~ · lertid inne. En . stor vn.nkr7ts 
större publik och kollekter, mon vi hop- i , följde oss till stationen ocli v1_~-
pRs ~tt alla, som kunna iifvcn bland I . '\ knde' fo.rviil - alldeles B?.m. for 
dem som bo pd landet, pnssR tillf1illct I . [ tretton ar· sedan. . Gud vo.ls1gne 1 

och hörn br. Rinel1(1 föredrag. Vi äro 1 , 
1 

vännerna! • .. • 
-• :---.-..·- i · ' l Det nii.rmo.ste malet for var 

visen om, att ingen,. som lyder_ deltk vä~ i l reell vnr Krislinni11, dii.r vi iifven 
räd skall äogra e1g. Han aär oc ä~!.1 I 

viird att uppmuntras med m nga o-
P· rare· och godn kollekter. 

--·~ .. !: - •• ---L---t--• -~----.._· ·~·~ 

·Missionär' Rinells besök i Göteborg. 
verkade godt för missionsint:eise:s ·upp
lifvande. Hans föredrag skilde sig frlln , 
d'! vanliga, fdin hednafälten hcmkn~ua r 
missionärer bruka prestera. I stnllct i 
för att upprepa, bvad man ell mllngn / 
ghger hört om lnndets seder och bruk, § 
pävisade b;oder Hine!l mission;ns be- , 
riittignnde och löftemka framtid samt ~ 
visade genom att anför!': m~ngn e~empel ~ 
ur de omviinda hedningarna~ lif, att Il 
deras krietendom icke stod efter andra , 
troPndes. 
• Välsigne Herren br. Hinell med fa
milj bA.de under den korta vistelsen i 

11 hemlandet och i fortsiittniogen pA hans ~ 
fiilt i Kinnl Redan i nov. nntriidcs 
resan dit tillbnkR. l 

En hälsning från Norge. 
Min lyckligaste och, mii.nskligt 

att döma, framgångsrikaste tid 
som predikant .och föraam.!ings
lärnre hemma. 1 Norden, raknar 
jo.g- de tvö. år jng- var st1Lt!~nl'rnd 
i Fredrikshald, Norge. Pa. grund 
hii.rnf torde det vara lii.tt förklar· 
ligt, ntt ja~ ej gärna kund~. vum 
hemma i S1·erige utan alt afven 
göm. ett besök. hos ~.in~ g;a~la. 
vii.nner diir: GJorde dn.rfor 1 sa.11-
skap med min fnmilj en o.fstic
ko.r"e till Fredrikshnld och första· 
den 'l'istednlcn. En . lång rn.d n.f 
gnmln. och trofnstn. viinner mötte ' 

ha många gn.mla vänner. ·Mötet 
och sammanvo.ron med dessa var 
lika hjiirtligt som med viinnernn. 
i .E'rcdrikshald och Tistedalen. 
På. må.ndngskviillen fick jng prc· 
dika i församlingens trelliga. Tat· 

' berno.kel för niist11n fullt hus. 
.Ä.fven diir upptogs Rollelrt . för 
Kina.missionen. Med församlmg· 
ens pastor J. .A.. Öhrn, redaktör 
J. M. Se!l<lvold och en . pnsl;or 
Jensen m. il. stiftades bekantsko.p . 
Dessa bröder föreföllo mig vara 
vidhjii.rtade och uppriktiga. vän: 
ner till nrbetn.rne och arbetet a 

. Guds stora åkerfält. 1Må deras 
lifegii.rning bl. n.. få bidraga till 
att höja det norska bapti&tsn.m· 
fundet. . 

r Vi lämna Norge ii.nnu en gång 
med samma. önskan och bön till 
Gud för dess nndliga. och eviga 
väl, som vi gjorde för tretton år 
sedan: Norge för Kristus! 

J. A. Ri11ell. 
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· I ..._._ . iunabref. 
· 1 Frdn församlingen d vAr 11.ld
l J sta missionsstation, Kiaoohow i Ki-
.' na, har följande bref, stiilldt till br 

J. A. Rinell, anländt, b,vilket i öf-
vere!!ttning lyder: , 

Till pastor och frn Ri noll. Frid I 
Under d. 28:de degen i vAr ki

nesiska 4:de rodnad var fllrsaml. l 
samlad till församlingsmöte. P48tor 
Swordson meddelaclo dd bi. o.., ntt 
herrskapet lyckligt h11de nnl!!ndt till 
fosterlanrfot. Och för detta· kllnna 
vi oss alla glada. 

1• Underrättelsen om att br Rinolle 
• moder hacle dött smärtade oss alla 
~ och vi bedja härmed att fil. uttrycka 
'r drt djnpa dultagande i sorgen. 

Efter detta tillåt oss siign nåitot 
om församlingen och verksamheten: 

Alla församlingsmodlemmnrna dt· 
njuta fred och lugn. Frän våra. 
studerande bröder i Tungcbowfn ooh 
Pingtu * hal ock liknande nuderrll.t
telser ingi!.tt. ·1 stadens gosa· och 
flickskolor sllv!il som landtdistriktets 
dito befinna sig både lärare och ale· 
ver vill. Herr och fru R. behllfva 
sålunda aj vara oroliga för' dom 
eller oss. 

Den sjiitte dngon i vår fjll.rde 
mdnad döptes 24 peraoner, hvilka 
alla förenade sig med församlingen. 
Af dessa voro tvd tyskar fr. Tsing
tau. På sistnämnda platsen ha de 
olika baptistförsnmlingarnns medlem· 
mnr insamlat madol ooh förhyrt en 
sal till predikolokal. Äfvcn pastor 
s,vorrlson rosor elit två allndngnr i 
månaden för att predika dilr. 

Å vArt eget distrikt har församl. 
' börjat verksamhet i Longkiachoang. · 
I · Tre persouer 11ro dli.rifr4n anmlllda 

till dop. De torde döpas i G:te 
mAnaden. Nio gossar och. flickor 
från missionsakolorna 11ro ock nn· 
miilda till dop. (84 följa namnen 
p4 dessa). 

Af detta framgAr, att fllream!. har 
ntt glädja sig dt framgl\ng. Skör
den lir i sanning mycken, men ar
betarna llro f;\ . Må vllnnerna Ri
uells därför lme.rt återkomma till oas I 

Men tillåt oss därjämte bedja det 
ev. bnptistsnmfundet, att det ytter· 
lignre må siinda oss flera arbetare, 
hvilka kunna undervisa, lära och 
hjälpa oss. Li!.t icke danna bön 
bli ohörcll 

Var god ooh hlllsa alla pnstoror 
och Cörsnmlingamodlomm11r, hvarhelst 
ni rasar, ifri!.n oss med Guils frid. 

Ja, mil. nu den treenige Guden 
vara med oss alla från nn och till 
avig tid I Amen. 

,·. 
I 

' . 
, Under fö~ra veckan hällas flere 
m1ss1ons· och afekedsfester i Stock· 
halm med, anledning af missions· ' 
familjl'.n Rinells och fröken E~ter 
Wahlins förestående afresa till Kina. 1 

En del möten voro anordnade af 
kommitteen för mis~ionen utom Ian· 
det, och en del af andra föreningar 
och missionsvlinner. 

I Ebeneserkyrkan hölls möte pil. 
eöndagskvll.llen. Det var inspire· 
rande oob. godt. 

På tisdugen var fest anordnad i 
Fjllrde församliogens Tabernakel, dä 
såsom vi förut nAmnt Ester Wablin , 
afskildes på öfligt slitt för missions- I 
kallet. ' : 

På onsdagen hölls i Betalkapellet t 

den stlirsta missions· och. afäkeds· 
festen. Sedan en sllng sjungits och 
missionakomlnit16ens sakratarnre.segt 
nAgrn välkomstord, höllos goda, för 
stunden , vill af passade och nppfris· 
knnde · korta anföranden af Fredrik 
Lindberg, K. 0 Broady, John Jo· 
liansson, D11vid E.Jön och J. A. 
Borgström. 

Br 0 ., G. Lundin föredrog fÖljande 
poem stlilld~ till da utgående missio
närerna. 

. Fnrrlll 1 . ' Fanlll) Det llr mitt tnl ror kvillleo, 

I 
en billooiog hnr vid Mllinrns str1111d 
från sveoukn. by~dernn. och· ijllllen, 
frun Herrens folk i S\'eaa land. 
FrAn Y•tad och till Hnpnrnncln 

1. 

nn rnllnr fram •Art folks fr\rv!Li; ,, 
clet !liljor or I bdlg nncln • • I 

I 

och \nr i odra mödor 11el. 

R11f tack för snmmao\•nrons stunder, 
filr delad, · ofllrglltlig ntlrl 
vid tnlet om mis•ionens noder 
och Herren• dyrn fri11,,ningirådf 
Med bjllrlnts fllru;tr bu'n I målat 
tör \'Ara ögon Kinus nöd, • 
men hoppets eol bnr slilda omstrålat, 
förgyllt dun tnOan 1ne1l ,uin glöd. 

Fnrvnlf Er plikten knlinr 1\ter 
fran \•f\nnor, 11 .. m och foaterjorcl, 
och Gnrls lllrsnwlmi: lifverll\ter . 
or nn At Gnd m•b nådens ord. 
G1ul olgoo t!rl Er vllg hun i•de 
till dom, eom l\u l ntllrker bo, 
och der.is lribet.sdag berede 
med hjllrt-ebön och burnatro I 

Fnrvlll och bllr den visen blllsning 
tlil brötlernB på fjfirran strand: 
Vi tAnkn uppA Klna.a frälsning 
nr hedendowene tanga bnnd I 
Vi\r ayet.ar, som i;ilr me<l, bon röjer, ' 
att dot lLr moniog lnl!tl vårt ord, 
ott oolhvnrf till - 01n llcrron dröjer -
si\ komm11 liera från vdr nord. 

Hell er, I lycklige i Alt bllr11 
I till hednnfolktn Herrens ord 

clet är en större nll.11 och fira 
lln mQnget nnn1Lt vllrf pi\ jord. 
Ty elorn oller - rik11 lröjtler, 
de djupa !aror - bolig fricl 
och mörka 1lnlur - kt.rn höjclor 
bn utll.tt 1lvur11ndr11 111\rm•t nlltid. 

Fnrvilli Vi llga dock bvnrandra, 
dr iiocle lir med eder s lllr.t. ' 
Till ·snaima nildastol vi vandra • 
!ri\n skildn hl\11, till• dng bar brilckt, 
och l\rver hnlven " ''r en bryggn, 
dot lö1tets etjllruego tl\ Ur, 

pil den vi mlltaa, ovigh tryggn, • 
ty Herrens löftesgraod ous bJLr. 

\ •j. 
Fnrvlllf Det gilllor nu för mi\ugen, 
till dosa vi möt11s inför Gud 
och etnmmn in ntl den sången, 
som höja vid llnglnrs harpoi)ad • 
Snart kommer Jesus åter, bröder, 
och sn111lnr in siu nrfveclel 
från öster, vllster, norr och söder, 
till cless fnrl'llt, fnrvfll, fnrvnll 

Dr Ang. Westling i Enköping 
hade skriftligen eiindt en sil lydande 
hälsning till vllonerna Rinells: 

Stor vnro eder frid) 

Hlndrnn ntt nlirvnrn pd nfskedsmötet 
vill jng likvlll på detta entt siign eder 
ett nrskedsord. 

Tnck för edert beaOk i hemlBndet och 
i vi\ra försnmlingl\l', . , 

Tack rnr h va cl I redan ·utrllttat för 
Herren och s11mlundet elitrote och tnck 
för att I nn gdn tiillmkl\ fftr att vara 
Gnds och v1\r11 reprusontnntor i clet 
mlltkn hednnlnnclet. 

Blifve reson lyckos11m i Och mån I 
lltngo rA !elva och verka som hittills. 

, Jug och \•i i Enköping vilja följll eder 
metl vnrmt intresse. T1111:en som minnea· 
ord och blihoiug till Eller församling i 
Kinn E~. 25: 1-4. ., 

Gud styrke och ~lr\'e eder sei:er I 
Etfor vHn och brocler 
A11g. w: ll'estlin9. 

Och Crdn br F. Farre i Luleå 
ingick till .niln missionärerna en sil 
lydande telografidk blllsniog: •Gud 
ledsnge eder. Fridsbill~ning. Es. 35~~ 

.Sil. fingo vi lyafäa till J. .A.,. 
Rinell, Hedvig Rioell och Ester 
Wuhlin, som i fA mon inspirerande 
ord dult1 Harfo farvlil och dol~ lada 
nllvurligt pi\ all11a hjllrtan nlldviln·. 
digheten ooh förmllaen af att mis
sionera. 

Under;: rubriken >Vikingatäg• hade 
ett all 1y~nnde poem af br Elias 
Hane inslin:dls: 

I forna tl1lor en •;m;,111• 
1 Och milugot skepp mm! clrnkens bild 

J\Jnn Kli!( mu!\ uordon• uBuer glidn 
P1\ vil1" 1111!1 rlilr utormon vilcl 

1 

~ 
a 
'i 
'e 
~t 

t 
1 
Il 

Dom hntndo i tljupot snnka, 
J\1011 dcs•n knrsklL uurcluus mno, 
PA bvilkn mnn s1\g bjlUmoa blllnk11, 
De hållo bnrvot för on vlln. 

De styrne ntnn lrnkt11n fllrdco . 
L~ogt hart mot s6derns rik11 land 
Och ekatt boiarlo clem med svnrclen, 
Och son els hllrj11t h varje strnnd, 
De i\lorvflnclu emot norden , 
Till Svu•a ilrorikn kust, 
Dllr uuilor aotnil ds, vid borileo, 
De drucko irjfJd och vln med last. 

liten vlkingnrnne tid nr gAngon. 
Och Sven• slorhotslidchvnrf 
Hnr lUvuu iykt.nt, men oj f,\ngen 
Är norclen• eon, ty bnn i art 
Ifar fi1tt sin fribot och ett rike, 
Som buclar Ril( .i hldnnd v1\g, 
Ett Jnn1t, som iokc hur siu like, 
Hur långt Ila mlluskollgnt sag. 

VI lluskn nit closs rykto b!lra 
Till hvurje etrnnd och vinnl\ pris. 
Mnn skull vi\rL lond n4 ' 'orkllg llrn,' 
SA aker det ej pi\ 'llotta vis 
Som vil>lngnrun sökte mAfot, 
'l'y sud1111 nrn vnuskllg lir, 
l>i\ mnu till vt\111 bcgugnnr st.\let 
Och håller alnrkn 1lryckcn kllr, · 

.• 
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Gud vnre lof att vi ej snkna , 
Don sortens mtln i denna tid. 
Och många ·Sveriges s!lner vnlma 
Och ordna sig till helig strid. 
Be korsets plonlll.rer vunnit 
En bnnnd v!lg I Binims lnnd, 
Ooh hort till Kongos follt de hunnit 
Sil. vill som Indiens sk!lnn strand. -
Af Kinne mlsainnllrer vllnder 
Nn åter bror Rinell med . frn; • ' • • 
Vårt enmlnnd j!lmte deaaa all.ndor - • 
En Ester, si\ blir talet ajn, .. 
Sow i det m!irka >Midtene rike• 
Sig bildnr till en >orlon>, · ' •· 
Den ej från •nordens etjll.rnru vike, 
Pörrn don fullbordat sin mission. 

Frnm1\t, ri-amåt pi'> iJnsels bann, 
Din sogerdag bnr redan grytt!' · 
Höj korsots blodh•stankta fana, 
Tills allt i ljus bar sig lilrbytt. 
P1\ detta s!ltt vi skoh• bllm 
Till Svens 111011 ett hllttre pris 
Än dem, som e!lkn. Sverige lira 
PA vildngarnne kllnda vis. 

I 
. ' 

• I 

Sängföreningon Rarn:oni ·jrjang 
fiere vackra sånger särdeles pas· 
s~nde vid detta ti!Hällo. • 

En kollrikt på omkring 360 kr. 
upptogs för missionen. Festen var 
talrikt boäökt och flera predikanter 
och missions vänner från aflllgdnare 
håll voro närvarande. 

Pi\ toradngskvllllen hade föreningen 
•Hodnnvärldons Vännen ett 11fskeds· 
samkväm i Ebeneserkyrkans nodro 
sal. Utom tiden för snpåAn , upp· 
toga nltonon med bön, si1ug och tal: 
Så hade brr Wtlb. Hnmmar, C. 
HedPcn, G. E. Bjnratröm, C. :M. 
Djurfoldt 'måd flera goda missions
eakon berörande yttranden. Broder 

I Illomberg sjl'lng ett par afskeds
aåoger. Dr Job. Nilsson Jäste några 
afakedsvorser. 
· Fredagen don 2 november läm
nade mfo8ionärerna Stockholm för att 
rosa till Kina. Vid CentraMatio
nen var en mycket stor skam vän
ner sn~lad för att säga och vifta 
farviil. När tåget sattes i gång 
utropades: >Gud välsigne misdio· 
nlh orna •, och folket svnr11de •amen•. 
Si\ aj ngs sången:. •Få vi mötas 
vid den f!odAn• - och mission«· 

I 
rerna voro ett 
sitt mll.1. 

stycke på väg mot 

~~~J;_':a- .. 
<;. - ~ - ~ •• ,. -:t '* 

t" ~ ---· ~.... ... . ,, 
· · .~ : .. Tack och farvlil. 

'· ' Sju sngenlima och lyckliga mA-
.:ader· i hemlandet äro svunna. Upp
lbrottatimmen har redan slagit. Sista 
oSkymten af älskad !osterjord och 
vänkrets ha redan vinkat sitt far
väl - . en fosterjord som lir oss 
<lyi:barare än någonsin förr, en vilo· ' 
kr_eta talrikare lin någon gäng förat. 
Tack, moder Svea, för hvad dn hlU'. 

- fuit och llr för oss! Tack, gamla 
· -0cb .J'.lya vänner för hvad I ha[ven 
• .gjort ~ för oss, filr hvad I gliren och ' 

i'lir hvad I hafven lofvat Gud och I 
-0ss~ att göra i fortaä~ningen. Tack 4

• 

flir allt. Och n n: farväl Svea, far· 
"Vlli. slllktin~I,' • . farviil. vllnuer 1 Guu 
vare . med eder och oss tills vi mö· 
tas igen! 

Berlin d. 3 nov. 1906. 
' ~ Heduig och J. Å.. Rillell. l . ·---;·· ..,,., t 
d ...:.--~~ ~ 

· < ·~ Frän Gclnin. 

skrlfver missionär ,.. J. A. Rinell d. 
7 nov. 1906: 

Resan hit till Genna har i allo 
varit lyckosam. Kommo hit i gllr 
midd11g och stega ombord pi\ bli.
ten •Ptinz Eitel Friedrich> på 
kvällen"' samma dog. I deg ltl. 11 
f. m1· kommer don o.• G. v. att llittll 
ankar. - Vi mä al111 godt. Hjlirt
liga bllsningar till alla. 

J. A. Ri11ell. 

I : 
Utgående missionlircr. . 

l Mod den bät, som de svenska 
baptistmiseionllrerna J. A. Rinell 
m~d fru .och frbkoo Ester Wehlln 
utreste till miseionafllltot, medfliljdo 
ntom det Sv. missionsfllrbnndets ar· , 

1 belara, C. A. \Vonnborg och frilken 
Jndit Jllnsson, mer än ett trettiotal 
andra missionärer. AC dessa voro 
22 engelaka, 12 tyska och 2 ame· 

i ri'nnsku.. Deras arbetsfält var In· 
I ditm, Birma, Kioa och :Mandschu· 
i riet. Af de utgående miesioul!rerna 

I 
voro fiera barn och barnbarn tillbö· 
i-ande äldre miasioollror. - Dessa 

I sakfi!rhållundon ilro synnerligen npp· 
• mnntrande. D.i bevisa bl. a., att 

Gud håller p4 att hörn sin försnm-
' liogs bön och >Utslinder arbetare i 

sin mycknn skilrd•, att troende för· 
llldrars böner för sina barn blifvB 
hörda, och att missionärers böner, 
att deras söner ocb. döttrar skola 
trllda i förildraroes fotspår, icke ' 
Il.ro förgll.fves. •Bedjon och. I sko· 

· len ft\.>" -ll. 
et"'W' BiifHSfiNMWWP Pii# 

' .. 

Missionii.rerna fram
komna. 

Det hllr lrnhagat Herren att åter 
låta oss friska och välbevarade dterao 
vi1rn i Kina kvarliimnnde barn, mod
nrbctare, föranmlingsmecllemmar och 
öfrign. vlinner. Vi anlände hit till 
Kiaochow förliden tisdags kvllll den 
11 dec. - aammn dag som vi efter 
torlietan borda ha varit i Shaugbai. 
De körde in bala ~ dagar . till 
niimnda plats. 

I dag (söndag) ha vi haft tvenno 
mycltot villbesökta möten i •kapellet. 
Dot sista var afacdt ntt vara ott 
viilkomstmöto för fröken Wahlin och 
oss. Guds ande kilades nl!ra både 
pd detta ~och förmiadagens möte. 
Gud göre oas till on rik v/llsignolso 
för deeea våra kära medi\terlllsta 
sjiilarl • ,! 

Hjiirtlign hälsningar) 
Kiaochow don 1G dec. 1906. 

I hast 
Hcduig och. J.. A. Rincll. 

&** SM &i iffFt!'&&iJ 

Killocllow. 

. .,. 

Församl. i Kinor.how firade under 
i,:ocl tillijlntning sitt 8:de årsmöte 
cl. J 8 aistlidne fobruari. • 

U ader året hnrle 8 personer tiln. 
iiyttat, 2 iufiytt~t~h 3 uteslutits. ' 
Ej mindre iin li3 · personer i}ade 
hlifvit döpln. Af dessa voro 11 
ukolbnrn. Hela medlemso.ntalet var 
1 !J4. Omkring 175 kr. hade in
snmlata till församlingskasaan. Dessa 

' peu11ingar hade l>l. a. anvlindta till 
lön för en evn11golist. 

Sömlnlllig predikovorksnmbet hncle 
berlrifvits utom Il h11Cvuds1ntioneu 

Il Kinuchow r. fom utstationor pll. lan
det. Af dess!\ hnc1e en öppnat.s 
nnder · 1i.ret. Fyrn af!önade ovnnge
Jistor hade blnnd andra utfört ett 
goi\ t ar bete. I 
/ I missionens sju skolor hade nl· 
got mer lln ett sextiotal llirjnngar 
varit inskrifua. En skola pd landet 
oedlarles vid midsommartiden nf 
brist pi\ liimpliga lilrnrokrnfter. 
. En ov11ugelist tillhörande försam· 
lingon bar under Aret mottagit 
undervisning i vilra -baptistgran11ars 

. i;>reclikantskola och fyra modlommar 
bo. i ett nf t1ilmncla m isuionaliiroverk 
mottngit unrlervisning för att utbildns 
till akollärnro. En kvinnlig med· 
lem bar varit olev i ett bibeJkvinno· 
inutitnt. 

; Stadfäste Herren sitt vork i fort-

1 ••ttni'.gonl J. A. Rillcl/. 



Fril.n JGna. 

, skrifvor .br J. A. Rinell i onskildt 
bref bland annat: 
. ~ Vi börjl\ nu pil att lin kommit 
litet i 'ordning igen. Har predikat ·i 
nagrn gU.nger i lcnpellet blir i sta- r 
den, men har icko. ilnnn besökt ut
stationPrna pU. lnndot. ,Kinesar. -
förs11mlingsmedlemmar och icke för
SP~.'~.1gsmecllommnr - bosökn os11 
clngligon ' för att h!ilsn oss viilkomna 
U.ter. Platsmnnd•rinon har just nf-
fogt sitt besök. Det var en kontra- , ~ 
vi11it till ett nf mig förnt, nBagd& _ I 

besök i. hans ra111~n '. Han· förefaller 
nt' vara on myolcAt hygglig man. 
Hnr studornt i Dorlin i sju\ dr. · 
Tnlar god tyska ocl1 ongolskn och 
är ntnn tvifvol en belefvntl herre. 
Han ut.tnlade bl. a. som sin önskan 

• "att Ti aUlndigt ekullo fA. umgås 
· förtroendefullt med hvarandra. • ' · 

· I 

Frän· Jtiaocl1ow 
skrifver br J. A. Rinell den 7 febr. 
1907 följande privatbref till mis
e10nskommitteous sekreterare: 

Tusen tack för l:sta kvartalets 
lönor samt l ,OUO kr. till don •ge
mensamma knssan•. Allt har kom
mit oss ordentligt tillhanda. Tack, 
tack I 

I gdr afsiimlo jag do so.kor, som 
jng onligt 11ppdrng snmlat för det 
Etnogrufiakn museet i Stockholm. 
Blnnd dClllsn finnas tvd kinesiska 
k•rtor - on öfvor Kinoohow di
strikt, 11tvi11nnde de plntsor, dllr vi 
hn kapell, skolor och CörAamlings
modlemmnr och on vilrldskartn ed-
dnn som den konservativn kinesen 
tecknat den - ndressernde till br 
Byström. Min mening slirskildt 
med miseionsknrtnn llr, att museet 
fllr använda. don nnder den s. k . 
~issionHUtstiillningen och att nen 
sednn tillfaller lrnmmitteen för den 
yttre missionen. Hoppas den skall 
intressera och i någon mdn vägleda. 

Blott några. dagur till och- vi ha 
det kinesiska. nydret. A\ln skolor 
ha haft sina llrsexamino.. 

Allt är lugnt och stilla i vArt 
distrikt. Vi sjlilfvn ha ock ntt 
tnc:ko. Gud för hiilean. 
~ , Hälsningar till. nl~n. . . _ 

J. A. Rmell. · 

I 

. Frän Kinochow 

skrifver missionär Rinell d. 20 mars 
1907 bland annnt följnnde: 

Fö~liden veckn hade vi ett kort 
men nngenlimt besök af d:r och dok
torinnnn Karl Fries fr. Stockholm. 
D:r F. höll tvenne uppbyggelsemö
ten hilr: ett för missionärerna och 
ett för kineserna.. Derns besök vnr 
till gl!tdje och uppmuntran för oss 1 

alla. Själfva förklarade de sig ock 
~ladu öfver det Gods verk de Jingo 
bevittna här. -Borteedt frdn samfnn
dets egna missionärer !\ro de de enda 
svenskar som pil alla dessa dr be
sökt oes 'här nte. När fil vi vänta 
ndgon ·af samfnndets egnn represen
tanter hitl' -

Allt llr lugnt ooh stilla. blond 
kineserna l vårt flilt. Hungersnöd, 
nppror oc:h farsot hllrjn dock pA. 
flera. andra' platser inom det stora 
riket och· detta t. o. m. icke sA. sär
deles Ungt ifrån oss. Kre~turspest 
hur ock ohsjdadt rosat det SISta året. 
Hälften af hornboskapen il. vAr trakt 
lir med all säkerhet utdöd ... Mdng~ 
ha mietnt allo. sinn djur: Afven v1 
ha clrnbbate nf sammn olycka. För· 
liden vecka tlog den eon nf korna. 
Hon skulle hn kaUvnt rätt snart 
Några dagar dllrefter dog en års
gammal kalf och senast i dng pil 
morgonen dog den nndra och sista 
nr korna, ed dllrmecl lir vår lndu
gdrd tom och möjligheten att fil 
mjölk afskuren för åratal. Detta 
iir nog icke nAgot uppmuntrn~de. 

Värn barn i Chefoo uko!Ji hn 1c:ke 
varit fullt friska elen hllr termino~. 
Hllr bemmn md vi dock Herren t1!I 
pris tnmligon bra. :Min huutru lider 
dock dt.ekilligt af förkylning ?c:h 
ho11ta, men vi hoppas, att ilet BJ lir 
orovilckande'. 

Från Kinocl101v 

k ·r br Rinoll don 17 maj 1907 sriver • 
till missionskommitteens sekreterare. 

1 Tusen fack för 2:clrn kvnrtnlets 
lönor,_ pengnr för den gemensamma 
knesan etc., i nllt 5,400 kr., eo.mt t 

för bre[vet nf den 18 mars. . -
Söndn en den 12 maj döptes blir 

0 perso!er, hvilka vid brödsbrytel
sen sammn dag hlilsades välkomna 
till församlingen. -. 

Å församlingsmöte, som.hölls litet 
tidigare, nödgades förao.mhngen ute· 
slnta sex medlemmar, som bo.de 
trtlttno.t att följn. Hoi:ren. Sorg och 
glädje v!ixln hllr pd 1ordon: 

Vi ho. alla hillsn och mu godt. 

(· . 

Kinochow, Kina. 

Lördngen den 13 sistliclne iuli 
vnr ott större nnti-fot-bindnings
möte llllorclnndt i vårt knpell. Ett 
tjugutal nf stadens mera tongifvande 
personer hnde genom särskilda in· 
bjudningsbiljottor blifvit inbjudna. 
Platsens mnndnrin och distriktets 
skolinspektör m. Il. höllo kort~ och 
till fot.upplösning manande tal. Pu-

• bliken vnr ovanligt stor och mötet 
var i sitt elng imponerande. Det 
gdr dock snktn att förmå kineserna 
ntt upphöra "med don mAngbundra
drign fotbindningsseden. 

Söndngen den 14 jnli hade hiir
vnrnnde församling gllldjon ntt vid 
Ilorrons bord vilHcomsthillsa eox 
personer - tro mlln och tro kvin
nor - hvilkn nyss förut blifvit 
döpta. Tre nf dem voro skolbarn, 
barn till kristna förllldrnr. 

Allt iir lugnt Il. vår trakt. 
J. A. Rillell. 

Kfaocl10w. 
S6nd11gen den 8 sistlidna B?pt. 

döptes hlirstiiaes 15 personer, hv1lko. 
samma dng hlllsades viilkomno. till 
Herrans bord. Blancl de döpta vnr 
on 77:drig kvinna, hvars eou, eon I 
hustru och sonson rednn tillht!ra 
församlingen. 'Efter dopet jublade 
elen gamla som ett barn. · Hon ande 

I sig lllngo hn Vfintat efter den StUn• 
den. En nf de döpta hnr sodan 
nyArot tillhört gosslcolun i stnden. 

•Do flest.n nf alcoleloverno. i stnden 

' 

bolcllnna aig nu tro pil lieri·on. Sil 
vlllsignnr Gud nrbotet. - En af do 
unge. mlln, som dennl\ gllng iklädde 
sig Kristus genom dopet, Ur under-
· lllkare i elen kinesialm regeringens 
klinik i stoden. De lifrign llro 
fondtbrnknre. Herren göre dem 
emellertid nlla till einn frin barn 
och hjlllpe dem att varn. trogna sin 
beklinneleo intill döden 1 I 

====J..==A. Rinell. • . l 

· Kinocl10w, Kina. 
dl 
' L 
r!. 
L 

Söndagen d. 27 sistliclne okto~er 
hölls hiirstndes den fjllrdo och 111eta ~ 
dop!'örrättningen för .året, dd fe~ k 
personer offontligen iklädde sig I 
Kristne gen~m dopet. .Med dessa 
ha i nllt 34 blifvit döptn oc:h för
ennde med förse.ml. i Kiaochow 
under drilt. 

Bed Gud, ntt de md fil. ndd att 
vara trogna sin Gud och ein be· 
llännelse intill döden I 

J. A. Rillell. 

I ~ 

.j 
Q 
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..\ .llfissionttr J. A.. ltinell slirifver : 
till kommittöeoe sekretemro den. 7 nov: I 
. Tneeo tack fllr hitlsningorne från mie· 

stonl\rskooferP.nseo I Stockholm samt 
för nlmonocknn eBnd till min hustru. 
Som hon för tillfllllet icke ilr hemma 
ber jag pil 1lottn el\tt !A tnckn nrveo för 
henne. 

Vi ·mu nlln godt Verksamheten rorl. 
gdr som vnollgt. Gnd lir med. Allt lir 
lngnt å vilro tmkter •• 
. Vtldret h11r hittills vorit wckert. Just 
1ngo froatol\tter. Kiuesernn ho i hnfvnd· 
•ak iol>argut skörden. Å vAr trakt lir 
den rö.tt god; il ondrn traktor l\r den 
dålig. 

Från Kinoclw'v . ' 
;. • "I··• 

skrifves d. 1 juli 1907 till missions· 
kommitteens eokroteraro följnnde: 

Arbetet å Kia.ochow etntion har 
nndor Arets andra. kvnrtnl fortgått 
som va.nligt utan afbrott. Sönda.g
lig pretlikun på för- och eftermidda.g 
ha.r afhällits i a.lla ko.pollen. Sön
da.geskolan har ock fortgått både i 
etnden och på lnndet. TillBlnt
ningen ha.r i aUmlinhet va.rit god, 
om ma.n möjligen unda.ntnger västra 
lnuclot, diir det vore dtekilligt bllttre 
ntt önska. 

Undor hvarje tisdngskviill ha s. k. 
toxtutrcdningsmöton för söndngRBkol· 
liirnrne afhållite. Utom ljira.rno del-

. tngn i nllmilnhet äfven de i sto.den 
boende evnngelisterna jiimte flera 
andm introssernde. Hvnrje onsdag 
hiilles o!Ientlig predikan och böne
möte i kapellet. 

Den e. k. predikantföreningen 
ho.r nflu\llit tre möten och anti-fot- :
bindningsrö1·oningon ett. Don senare 
riikna.r ott fomtiotal medlemmar, 
most försnmlingsmedlemma.r. Åtta. 
kineser ha. under kvnrta.let genom 
dop blifrit förena.de med försrun
lingen och fem uteslutits. ' 

Ha.r besökt utsta.tionernn, sd ntt 
åtminstone en söndåg turvis· blifvit 

· tillbringnd å hvnrdern pla.teen under 
kvartnlet. De infödda. evangoli!1-
tern11 uppehålla. dess emellan don 
egentliga predikovarksnmbeten diir. 

Den 7 och 8 sistlidna juni hölls 

1 alntliisning för vArterminon i hlir· 
va.mndo gosa- och flickskolor. Fl~ra. 
nf barnens föriildrnr och a.nclro. m· 
trossorndo vore nlirva.r11nde. Af dot 
kunslca.psprof, som afga.fä i kristen
dom i de kinesiskn kla.ssikernn, 
geografi, . mo.tematik och skrifn\ng 
framgick, a.tt bdde liirarnll och ele
verna. hade utfört ott mycket godt 
a.rbete under terminen. - Goes
skolan räkna.de 22 elever och ilick
skolnn 12. Arbetet dternpptoges 
o. G. v. den 26 ang. 

För niirva.ra.ude pågår en bibel· 
klo.se mod några a.f församlingens 
kvinnliga. modlemma.r och a.ndra för 
don kristna lHra.n intresserade. För 
att nnilorliiltn 11rbotot för min hustru, 
hnr undertockna.d uppdola.t tiden och 
undervisnin.,.en med. henne. Det iir 
mitt första 

0 

försök att leda kvinno· 
mutan i Kinn. 

i 
. ~ .. . 

. "1: . "''ft~·. 
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Besökte som bekant ltfven kina.-

miesionene 100-drskonferone i Sha.ng
ha.i. Mötena. vore lärorika och goda.. 
Fdr Herren gifva nud, ntt omsätta 
lärdomarna i lifvet och verke11mhe
ten, så voro icke d.o da.gnr, som 
tillbringades dilr, förspilld tid. 

Vi h11 a.lla a.tt ta.ek!\ Gud för 
hälsa.. ' 

Miii hustnt förennr sig med mig 
i hjilrtliga hllleningar. 
, I Herren och a.rbetet förbundne 

J. A.. Ri11cll. 
• * AH 

En bärgad kinesyngling. 
I bi5rjan af 1903 leddes en medel

ålders kvinna. af en sin i vur missions· 
skola gående 10-åriga gosse till 11tt 
börja s{lka efter den kostliga. pllrlan. 
För .att finna. hvad hon sökte, be· • 

sökte hon ofta.ro och oftnre de kvinn· 
; liga . banemötena. samt g

0

ick senare 
äfveu rätt flitigt till mötena och 
sönda.gsskolau i ko.pellet. Allt efter
som det himmelska ljuset strålnde 
in i hennes hjllrta, blef hon frimo· 
diga.re Mven i hemmet att tnlo. om 
sin nyfunna ska.tt. 

Dllr befann sig utom hennes ma.n 
lifven en något öfver 20-åpg eon 
med hnetrn. Denne son skratta.de 
icke sällan At sin mor och sade, 
att om hon med sin nya lllra kunde 
göra eteneu mjuk,' 'sd skulle h11n 
tro pl den också. 

Sd förgick tiden och vi komma 
in i den heta kvalmiga. regntiden,· 
dl ma.n tyckor min .. ta kroppsrörelse 
förorsakar en obcha.glig öfvorhettnd 
känsla.. Den nyssnämnda. unge man
nen, hvars na.mti va.r Charrlinn, var 
emedsdrling. Eftor a.tt hela. do.gen: fört 
elä11:gan framför den heta elden, ende 
han pd kvillon till en sin .kamrat: 
•Kom, ed gå vi till floden och ta.ga. 
oss ett bad.• 811gdt och gjordt. De 
följdes dt till "ett ställe, diir det var 
djnpt vatten, men dilr det finnes 
ki!.llddror i bottnon, hvilket gör 
va.ttnet myckot ka.llt. Efter badet 
gingo de hem, förtärde sin kvlllle
måltid. och lado sig ett eofva. Nllsta. · 
morgon i god tid, di\ Cba.o-linn skulle 
ekyndn sig upp, fann han att ha.n 
ej kunde röra sig. Han skullo då 
ropa p4 sin mor, men intet beetllmdt 

; ljud ' kom öfver hans tunga. Tal· 
f11rmåga.n ha.de iifven lltmnat honom. 
Under na.tten ha.de han fdtt slag, 
så a.tt hela högra sidan var ia.m. 

0, hvilken sorglig tid nn började 
för familjen! Det värsta va.r, a.tt 
bAde fadern och eonen, som voro 
hedningar, trodde denna sjukdom 
vara en hämnd af gudarna öfver 
fa.miljen, därför att modern trodde 
på de kristnes Gud. Att sända efter 
en •utländsk liik11re, som då fanns 
blir i staden, knnclo icke .komma. i 
frdgn. Då modern talade hllrom, 
v1 ålade ha.n som ett djnr och slog 
med sin friska a.rm. Ha.n beba.nd
la.doe därför blott af kinesiska llllmr1>1 

som dob eyutos mod onda.st liton 
framgAng. 

H11ns mor vnr doclt utl11illig i 
tron p:l. sin nya lära, trots den bittra 
förföljelse hon fick utstå från man 
och eon. Då eonen ej på annat 
slltt kunde vien sin ovilja., slog ba.n 
henne med sin vänstra. arm då hon 
lcom i närheten. Mor lin ~n gAng ; 
kom hon gråtande hem till oss och 
undrade hvad hon skulle göra.. Det 
kändes sil evdrt att ej kunna bjlllpa 
henne. Vi kunde blott uppmana 
honne att hdlla ut med att bedja. 

>< 
'Il och att vis11 sonen sd mycken kllr

lek, det vnr henne möjligt. Vid vira 
kvinnomöten voro de vårt etäncliga. 
böneämne. 

i ~ • Efter nAgra veckor återfick den 
' sjuke sin ta.lförmAga, men först efter 

.,, ett Ar kunde han 0Brjn stödja och 
ta.ge några steg med .,llitt ejokl\ ben. 
Hvem kan beakrifva. hane glädje, 
då ha.n t'i.tor kunde gå ut i solen? 

Hatet mot Gnd och de kristna 
hade dock ej afta.git. En gAng dl 
bibelkvinnan Ho var där p4 besök, 
gjorde hnn upp eld i en liten fri· 
etdende spis med gräs för att vlirmn 
litet vatten. Hane · mening var dock, 
som hnn ldngt sena.ro orklinde, a.tt 
försöka >rllka ut• ollor nppret'a. bibol
kvinna.n. Då intotdera lycka.dee, 
slog dot honom, att de kristna måste 
vara annorlunda till einnoe än ·nndra . 

På hösten 1905 kom bibelkvinnan 
och ba.d, att ha.n skulle få börja. i 
skolan. Tvifvela.ktigt 11varade vi, 
att dot kunde nog aldrig blinda. att 
Chao-linn skulle vilja g4 i de. krist
nas skolor! >Jo•, sa.de· hon, •vi 
skola ta.la vid honom, han lir nog 
oj mora. så ha.tisk nn.> · För att 
bjU.lpn dem litet, de voro nu el 
fattiga, lofvado vi att ba.n skulle 
fil. komma.. 

Ha.n kom, vo.r flitig och uppförde 
sig mycket vlll. Då den högra han· 
den var la.m, lllrde ha.n sig skrifvn 
med don vllnstra. Efter omkring 3 
mdna.der sa.de ha.n en da.g till bibel
kvinna.n: •Ja, hvem kunde vlll tro, 
att så mycket godt finnes i bibelns 
och de kri11tnoe lllra. · Ookeå jag 
kan oj a.nna.t lin tro och lll~ka den. 
Hoppas jag fdr bli döpt nästa 
sommar.• 

Si\ bllrjado det stenhårda. hjilrtat ' 
göras mjukt och det var Gods ord, 
som ha.de utfört underverket. En 
liten hllndelee frdn donna. omda.ninge- • 
tid ger oss en inblick i den strid 1 
som fördes molla.n det onda och det 
goda i hall!! bjärta. . 

.Det var sent en kväll, hans mo: 
dar ha.de af otdlighet uttalat några 
förebråendo :ord om sonhustrun. Ge· 
na.st b:oaeade Chao-linns gamla onda 
humör upp och med nil.gra eka.rpa. 
tillmälen gaf ha.n modern ett duktigt 
slog. Denna tog genast sin minsta 
bnrn på armen och kom springande 
hem till oss o~h under tdrar sa.de, 
a.tt hon oj våga11o gf• bom,. ty hen
nes son slog henne, hvilket·ju a.nsos 
vura. förfärligt bär. Efter att vi fått 
leta nt orsnkon till dettl\ npptrlldo, 
11nde vi henne, ntt hon nog Hjiilf 
vnr litot orRak till det ooh så bfulo 
vi hon~e gA hem och ej vida.re före· 

; 
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brå honom för det skedda. ·Så gjorde 
hon. Åter · i hemmet, gick hon och 
st!!.llde snker och ting i ordning för 
nästa dag, men sorgsen som hon I · 
var, kunde hon ej återhålla tArarna. : 
Hon sade dock ej nAgot. N n mjnk· ' 
nade sonens bjl!.rta, då han st'lg mo
derns tårar och under gråt och rop 
föll han ned på sina knän och bnd 
både sin moder och Gnd om• för· 
låtelse samt oin nåd att härefter 
lefva ett bättre lif. 

Förlidet år börjnde han som van. 
ligt i skolan. Under vår hemma
varo i Sverige fiago vi från honom 
3 små brof. I ett af dessa uttryckte 
han särskildt sin önskan och hopp, 
att vi skulle få med oss ut flera 
'arbetare för det myckna· arbetet-' I 
Shanghni milttes vi af ännu ett litet 
brof, däri h•n varmt nedbodor Gnds 
väldiguolse öfver don nyntHilnda mis
sioaärskan och oss snmt hiilsnr oas 
alln välkomna. 

·1 

i 

Förliden sommar anmälde hnn sig 
till dop. Vid examinationen ende 
han dock, att han ville vänta ett 
par månnder till, ty han · kllndo- sig 
ej stark nog. Han hade nämligen 
under vlren haft ett - svårt anfall 
af hosta. 

Då han vid nästa doptillfälle åter 
~ var bland dopkandid.terna, förkla l i:ade han, att intet nu fick hindra 

Jt . , hanom från att lyda Jean befallning 
· · 1 och 11\ta sig dilpn. 

Dd hösten kom och de kalln vin
darna bilrjndo blåsa blef hans bröst. 
sjukdom vllrro, aö. at.t han ej lllagro 
kunde komma till skolan. Vid af
slulningen var han dock nllrvarande. 
Srdan dess hölls han bunden vid 
sängen, tills han i tisdag-i lugnt och 
stilla fick ilyttn hem. Under sin 
sjukdom förmanade han ofta sia 
yngre broder att vara snäll · och 
uppmlirkenm i skolan och att varn 
en trogen J eeu lllrjunge. Hans bro
der blof döpt förliden sommar. De 

I öfriga af husets folk förmanades 
llfven att lefva ett gudeligt lif. · 

I torsdags följdes hane. stoft af 
rätt många förs.-medlemmar, skol 
gossar och en stor hop utomstående 

I till sitt sista hvjlorum. Ingn hed
niska ceremonier förekomma. Under 
lugn och stillhet lyssnade männi
skorna till så viil tal som sll.ng bil.de 
vid eorgehnset och vid grafvon. 

811. har den första af •våru. gossar• 
lyckligt nått don himmel, om hvil
ken vi su ofta. tnlat dels i hvnrdngs
ekolnn och dels i söndngsekolau', 
dlir ock Ohao-lbm var en stilla och 
nppmiirksnm lärjunge. Hurn inner-

! ·ligt tackade vi ej Gud som sparade ·I 
hans lif, då han första gungan in-· I 

'.''ejuknnde och gaf honom tillfälle till 
r siuneeiiudring och till att börja ett 
nytt lif i Kristus. 

Må denna lilla enkln berättelse ur 
verkligheten mana dig, kiira liisare, 
som själf älskar Kristus, att all var

' 
1 
ligare il.n hittills i bön frambllra 
dessa i mörker och död försllnkta 
evighntsvnroleer. 

I 

r ·' r 
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- Bod· f!lr de. unga i TA.ra missions· f ' 
skolor! Hiir i staden äro de nu 34, I 
nf hvilka 12 !iro flickor. De llldsta 
äro omkring 20 i\r. -Några tillhöra 

, församliogen. . 
Ma. jag lägga dem tungt på dttt ' 

1 bjärta, du kära moder och fader, som I! 
· sj!ilf äger älskliga bnrn, vandrande r 
i Herrens fruktan. Och du ungdoms- b 

. förbund dllrhemma I a 
:· · Icke glömmer vlll · dn dina u~ga v· 
,. kamrater hllrnte i det mörka Kma, 
, dl!. dn sjiilf får åtnjuta så mycket ~ 

af Guds godhet or.h nll.d? Tänk på 
hurn mycket m11rker omgHver d?m ( -
ioch hnrn mycket' de ha. att strida. 11 
·emot. O, bär dem på bönens nrmar ' k 
och håll .ej · tillbakn din gåfva, då 
•det gllller . att frambära c1itt offer! ·I! 

Kiaochow 'dån 30/s 1907. l· 

Fri\n' J(iaocJ10w' Kina 
. b d J A. Rinell d. 8 skrifver rn er · · , 

·an HJOS f11ljande: 
l U dcr det nyss afslutade kvar· 
l: I t har Herren förlänat oss alla 
!1 e 1 d hlllaa och arbetskraf· niigor un a 1 h . 
l ' }t'ör min personliga de ar 3ag 
::~nat våra i oufbrulen verksamhet. 
lllin hustru nödgades dock e[le~ 
. ~öka en kortare hv1le. 1 
Rommaren · k f 
Chefoo för alt iilerhi!.mla ema r11_ . 
l Efter denna har hon emellerlld 
r:·tsalt arbetet både i skolorna och 
bland kvinnorna. 
: Arbetet si\.'l"äl i staden som Il. de 
fem ulstalionerna har fortgått efter 
samma l!lan som förut 'och med rr 
gelbundna möten och sön~ngssko n 
hvarjo söndag. Ti\lelulnmgen af 
ahörare har varit god. ' . • 
! Veckans hvnrdagar ha ock_ varit 

i\pptagna med regelbundna yal be· 
t sökta möten. I staden h!tlles text· 
t utredning för s.·skollärarne m. 0. 

hvarje tisdag,. predikan och ~öne· 
möten hvarje onsdag och kvmno: 
möte hyarje ' Credug. I en by. 4 a 
ft kilom. llslOr om slndon ha VI bil:· 
·at nlt ha regelbundna mlllen hvarie 
] . - - . 

;·- - tprsdag och i en by säd 
d er om sta· 

en hvarje fredag. Ulom dessa mö-
t~n göras ock i miln af lid längre 
~ller korta.re resor till andra platser. 
. I Iöremng mod Chucheng-slalio· 

n,en. har en serie s. k. fältmöten af
;~lhts å bådn stationernas missions· 
li t. Undertecknad tillsammans med 

e.tt p~r evangelister hjälpte hr Lind. 
berg J Chucheng och han jämte en 
nf l1~ns infödda medarbelnre vore 
oss till nylla och gll!dJ'e år h . 
distrikt. -'-moc ow 

~·I' U~der kvartalet hn fem personer 
1fv1t. d?pla. l\!ed dessa ha i allt 

29 bhfv1t döpta i Kiaocbow under 
det senast flydda året. 

' .' En väl besökt bibelklass fllr kvin
nor har afhållits å utstalionen i p 

Skolorna i staden och pli. lnnd~t 
hn fortsnlt. Elevantalet är 45 
; Sn~rlign a~be.tnre å Kiaocho\~ sta

tion furena sig J hj!irtliga hälsningar. / 

Från Ki:iqchow & mna skrifves 
den 6 fnbr. 1908 till Kommilluen 
för den Yllre Missionen följande: 

Brädor i Herren! 

Nåd or.h frid I 
På elt af samlliga missionsarhetare 

~1ärslädes afhållet möte af den 3 
-11i~llidno fobr. l11rnlnlndcs ull genom 

' umdorleeknud Lillsllllla kommilliion 
.f!lljunde resolution: 

•Pil snmmn gång mötet med gllldje 
-och tnckeamhet till Gud och kommit· 
dcen mottager och ·hlllsar den nye 
missionären, br rA, Leander hjiirl
digt välkommen till filltat, 'nrbelet 
.och eyskonkreleon här ute, ber det 
i nll ödmjukhet få anhålla om nya 
J1llllndska arbetare för Kiaochow 
.distrikt. Della lir, som vi hoppas 
.alt llfven kommitteen för sin del 
tydligt och klart inser, en lifsfrilga 
för missionen för all. vidt man ej. vill 
förlora det vidsträckta område, som 
.under åratal blifvil benrhetadt nf Sv. 
Dnplistmissioncna missionärer eller 

-f/i Kiaochow-elalionons arbetare i för· 
tid nedbrutna af llfveranslrllngning. 

-Snnr hjlilp är dubbel hji!lp. Af det' 
skälet böra de nya •Rekryterna• icke 
J:ilrna ulsilndas senare lin. n!isla höst. 1 

Ofvnnstående resolution torde lala 
för sig sjlilf, · Och vi hysn det för· 
troende till kommitleen, att den må 
göra allt hvad den kan för att sva
ret må blifva sii tillfredsslllllande 
som möjligt. 

Med hjärlliga fridsbiilsningar frll.n ' 
samlliga medarbetarna. . ' 

I I-lerrc:n och arbetet förbundne 
J. A. Ri11ell. ' 
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' ekrihes den H oktober 1 D07 till mis· 
' siom~kommi1 te1ms sekreterare: 

Som beknut bnr en del nf Amerikns 
• kn11itnlisrors krletnn vnknnt ·upp öfver I 
·. , sinn skyldigheter ntt mer lln hittills 

sittln in slnn penning11r bl. a. pi\ Kinas 
' sniirn evnn11:elts•rlng. En lekmann:ilör

eniug har h!ltla.ts med mal att nnddr· 
sökn mftjligheterna ni nhmodn ovdngoli· 
·•orlng ocb. 1ttt med medel noderstödj1> 
de ruis•ionssnllskap, hvlll<a redan ha ar-
betare pi\ fliltet. _ , , 

~·ar ntt erhAllo. de npplysnlngnr, som 
rar.nlngon o.ns•tt nödvllnrllga, bar den, 
utum diit ntt fioro. nf dada medlemmar 
på ort och atlllle sökt srudera fllrbt\llan
deoo., sntt eig i förbindelse merl den ' -
korumilto, ~ Sbo.ngbo.I, som vid 100-Ars 
konlerensen dllretlldes tillsnttes Cör pil· 

• ekynohmdet ni Kluo.s evnagollsoring och 
begArt lltsklllign npply•ulngar I lmn•t. 
D•nna 1h•r i sin tur vllndt sig till n is

'sioussitllsknpens loltal•ekreterare. Kom· 
mu teuas fnlgn-blnn katt vl\r ock lil. a. 
lörcnu\l Cllr • tnnkeutbyte å den nyligen 
nlelUll\de Alio.nskonfereusen i Tolnanln. 
S'bnugtaog. En af denna konferens ut
sedd kummltte, representerad af alla 
ml•sioussllllskap, oom dllr deltogo, tog 
Lekmonaalö.-laget mod dit h!!ro.nde frd· 
gor ock•t\ under omprMniag. 

Vår mission hllr -nto l1ar ock'll'gemen· 
somt mftle d. 10 okt. 1007 trott sig böra 
gilvn 1öl1onde svar, hv1lket vi hftrmecl 
i form af protokollsntdrag be att Ct\ 
mo~cl.lo.. 

l.o) >För o.tt mera elfeklivt kunna 
ovnn1101isura det fftlt som Bv. D11ptlst
ruls11oacu nn•er Alg för tlllfilllet J.tnlvn 
I Kina, hollOI• ytlcrilgnro tvA a. k. hal· 
vmlstutiouer, en i Kaowl och ou I In· 
chow eller nltornntivt en i Llngahonwul, 
snmt ett nntnf at.tntioncr till hvnrderu. 
hulvacl•tnLionou. · 

2:u) För de nya stationerna eilvlll som 
till löru1IL!kniug t\ de r•1lun upprlltto.do, 
heh!llvea 12 uyu mlssionflrer - 4 lumil· 
Jt•r uch 2 Ol(irtlL o.I h\•11r1lurn kllnet, so.ml 
ett ·lO·tnl l11Cö1ltln tu.cl1uhuturo. 

3.o) l•"llr 11tt kuunn r•nliB.rn dennn nt
viclguing ar urbotot, berllkuus löljunde 
1UO\lt1l: • 
Årllic !lin lllr 12 nyn 

ml•Hioullror ............ dollars 6,600 
Ulru•lniug Ulr dito...... 1,620 
Respenniug11r till fältet 

för cli10 ................. . 
.Årlif(n re•p•nniugnr A 

missionsr11lttSti ........ . 
Bo•tilder tör dilo 
Ko.pell ä huh·ncl·ocb bl· 

btutioner .............. . 
.Årlig lön för iolil1id11 nr· 

S,230 

l,000 
12,0UO 

11,200 

hetare ................ _ .. _._ .. _____ 2.;,.:~_o_o 

S:wn dallurs 38,060 

Omsk'rilan bernknlng omlclttnr en tid. 
nr lom t\r. 811111 hmdct Rknil sjl\lf (l!rse 
nrheln.ru A mi~Hionerllltet. Poun{oJE:ruon, 
oru Bll1lnnn glfrus, Rknln •ilado.s till de 
r•spcktim ml••ioas•llllsknpene kaesörer • 

Om•kriraa. Lekmnnnnrllr.ber, so1n bl!r
inde i Am•rik11, lflr eerlBD ll!•en , bn 
soridt sil( till Englnnd. Måtte det bo 
h;•~n ll•rr .. n att lt\ln en sund och ni 
Gu•ls Ande lielgnd •llckel•• i anmmR 
riktulng llf<on sprida sig tllt Sverige 
och hit.i• vårt egot A•mfun1\ med de•s 
ki1J1ilnlister inse, 11tt de blott aro lllrvnl· 
tnrc och o.tt 1\e stil. i ekulil till Gnd och 
en 11fien1\o vllrl<I. 

Fridshilliining•rr !riln snmtllgo. mi88ions· 
nrboll\ro. 

Eulillt nppilrng: I 
Droilerli~en 
J. A. Rintll. 

- filissfonsoff cr ·i Itir.a. 
I tidskriften >The Nero E~sh för jan. 

detta Ar lä~e~ .om en kinesisk konferens 
i Shantung bl. 11. följande: 

> Pa~tor J. E. Linclberg frän Cchu
chcag hade byggt ett nytt bönehus, men 
pi\ dettn hvilade en skuld nf 80 mex. 
dollar (170 kr.) På en liten stund in
samlad!'s 120 dollnrs för dPtsnmma. Al
driJ? förr ha vi sett ett ell hjiirtli~t och 
glädjefullt gifvande. Brödernas RnHikten 
etrlllade. · Ju mer de gAfvo, ju lyckliga
re kände de sig. · G1fve,ndet~ aude hade 
fallit pil dem och . de erforo dess väl
signel~er. 

På kviillen uppenbarade sig liter de
ras offervillighet. I stället för att !jnmla 
medel till . understöd At en evangelist, 
som under föregllende liret, beslutade 
de sig för alt anställa tre. Och genast 
in•amlndes för iind11mlllet 200 dollars. 
De gäfvo pänningnr, som de hade lagt 
uudan för sina hemrosnr och beslutåde 
siic för att af kiirlek till Gud och sinfl 
medmänniskor gll hem till fots. De gllf
vo till des~ de kiinde det. Men käns
lan därnf var glädje och icke ~n kiins
la nf nödtvunget umbiirnnde•. - -

Huru mllngn i hemlandet skulle icko 
kunnn spnra riitt stora summor för 
missionen ge11om ntt nllgon µllng t. ex. 
gll. till fota ett litet Htycke i stiillut 

\ för ntt, som . vanligen är fallet, lika pil 
•pllrvagn. 'o. d'. Litet hvar hkullo kunna 
undvara en lvx11rt1kel oller nllgon be
kvämlighet. Göre Herren vllrt gifvnode 
till mi~~ionen icke blott till en helig 
plikt utnn till en nf sjiilens njutninga-
fullnsto förnmlll! J. A. Rinell. 

I • 



Jorden rundt i ord och bild. 
44. 

I afgudatemplct. 
1 
d~rne och såg att. cl.en h_ade ett par 

· rada pappersbollar l sma hancler. Åter 
·~n gång gick jag in 
11~~1/ Posa-tempel här i 

"'' Kina, för att se pil 
afgudnrne. Som ofta är 
fallet följdes främlingen af 
den tjänstgörande prästen, 
hvilken ock syntes taga 
ett u pprikligt intresse i att 
lämna alla de upplysningar 
som jag önskade. 

Po:m-templcn ära mest 
afscclcla för kvinnor och i 
all synnerhet för sådana 
kvinnor hvilka i likhet 
med Hanna fordom bedja 
om söner eller hvilkas barn 
hemsökts af någon sjuk
dom. På grund däraf ära 
afgudarne, bvilka äro i legio, 
vanligen k\'innohilder. H\'ar 
och en är omgifven af flera 
gossebarn, hvilka vårdas af 
dem. Afgudarne ära gjorda 
af lera och öfrerclrngna med 
guld eller olika målningar. 
Storleken är vanligen full 
kroppsstorlek. 

Då jag besökte nämda 
templ!l, fann jag bl. a. fram
för en af . guclarne ett pnr 

i ett s. k. , frågade jag: • H\'ad betyder detta?; 
Kiaochow, Prästen svarade: >Dessa bollar ära dit~ 

vatten1imhar i miniatyr, ---<· , 
gjorc)n af papper. Pil min Den bild af nutldhn, som plauschcn åtcrgifvcr, är ltii111ta1l 

. frnga hvacl detta belydclc, frnu Jnpnn. Ilen hö.llcr 49 fot i höj1l och är så. stor ull 100 

S\"arnclc prflstcn: • Dessa I JlLr9011Cr på Cll i;ilni: rr. fllllt inuti huf\'llllct. 
' yaltcniimbar' lira hitsatta 
af en moder hvars barn har vatten- hängda af en annan moder. Hennes 
kopporna. Hon har varit här och harn ära griniga och kinkiga, hvarför 
tillbcdt guden. I händelse hennes hon har bedt guden om i1jälp emot 
barn blir återställdt, har hon lofrat i detta. Om hennes bön blir hörd, skall 
att offra en \'i~s amid af sin förmö- i hon ock frambära ctl offer.•· 
g-en het och såsom ett synligt tecken En nf gndnrnc var dekorerad med 
till detta löfte, h:t dessa 'vattenämbar' ett antal klippar och annkryckor. På 
blifvit framsatta.• min fra·ga: •men hvartill nlla dessa 

Jag vät1de mig till en annan af gn- kryckor och käppar?• svarade prästen: 

•Dessa ära hitsända eller hithurua >Han skall sålunda· dö (brännas) istället .' 
af krymplingar, hvilka öns.kn bli helade.• för det sjuka barnet?> invändejag. •Ja», 

Vid sidan af en gud stod en liten svarade prästen, .herrn har uppf~ttat 
lerhund hvars nos var tjockt bestruken saken.o.lldeles riktigt- döferdcts;uka 
af flott. Jag frågade igen: •l\Ien hvad · . barnet.• 
betyder det här ch1 ?• Prästen svarade: 
•Den här hunden k:m hota hosta. Då 
folk plågas af denna åkomma, komma 
de hit och bestrvka hundens nos med 
flott och så bli de bra.• >Ar det all
deles säkert, att de bli bra?• invände 
jag. »Ja>, svarade prästen, >det är ett 
gammalt och välbi;pröh-adt medel.• 

I ett hörn af templet !äg en omkring 
två fot lilng pappersguhbe. Jag tillät 
mig en sista fråga: •Hvad är menin
gen med den där pappersgubben?> Präs-
ten svarade: •Ett barn i en af grnnn-
byarne har blifdt hastigt och lifsfar-
ligt sjuk. Förälclrarne ,·ilja icke mista 
det. De ha köpt denna pappersgubbe, 
hvilken genom vissa ceremonier kom-
mer att öh-ertaga barnets sjukdom 
hvarefter den skall nppbrännas i kväll.> 

* 
Detta är ett litet blad m den hed

.n.iska verkligheten. Det . uppvä:-a~de 
släktet uppfostras ännu 1 cla_g 1 _vid
skeplig tro på diic.la och oformogt~n 
afgudar. De känna icke elen store la
karen. De veta ingenting om elen Guda
kärlek, som ledde Jest!S att dö äfven ' 
för dem. 

J. .A. Rinc/l. 

l. 

.. 
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DEN FÖRLORADE SONEN. 

N i!rstftendc bild illuslrcrnr· den förlornde.sonen, 
sO.dun som en kinesisk 11rtisl vid gcnom

lilH:lllilct nv rleu evangcli~kn heriiltelscn i Luk. 
li"1 knp. 11ppfnltnr och 11ccllecl;1111l cfon. Rom 
bililcrnn e111cllcrtid llro ilkta kincsiskn lonle de 
lurva rn liten förklaring. 

1 :o. l'O. elen första lnl\nn Hitler elen åldrige 

- Lrtrclom: l~n trotsig sons skilsmiissn f.rftn 
hemmet lir oflnst liktydig med skilsm!issn l'rO.n Gud . 

3:o. Dcmntt tnfln f!l1·c·st!iller den yngre sonen 
i cleL friimmunde lnndcL. Där fnnnos ingn för
ill<lrar som förmn1111de honom. Snmvetcts röst 
1111110 lystnnl. RllllHknpct uLjordcis nv lllll.sirmign . 
:-qwlnrc. Sjillv l1n<lc han rcdru1 !Jiirjnt rökn opium. 
f:iom clctt11 cn1ellcrtiil vnr c11 nyhcL för honom, 
behövde hnn en i lusten övud kumrnl ntt under
visn och hjtilpn slg. 

- Llirclom: •Om 
sknlknr ]neka dig, 
sil följ icke. • 

..J.:o. Den fjilrde 
tnvlnn förestliller elen 
fiirr st\ Wr1_1Hmn yng· 
lin gen som svinherde. 
Huru djupt linde hnn 
icke l'nllit ! Ingen uv 
hnns fomn vilnner 
ville vicln.re kilnnn. 
honom. Ensnm över· 
given, trnsig,hungrig 
och iingerfull snlt 1 

han dllr under elt 
triicl och t!inkte på 
sitt förrelnde liv. Nu 

fnclcrn förmtmm1de 
sina tviinne söner. 
Den yngre 1w dem 
sitter mitt J'rnmför 
den gnmlo. i\fed enullt 
n11n11t itn sonlig till· 
ginmhet nlkrU[ver 
hnn sitt nn'. Hnn 
lyssnnr duck . ännu 
fnsliin med sy).1bnrlig 
likgiltighet pft fa. 
dcrus förmnningnr. 
Bredvid honom stilr 
elen äldre sonen. Si't· 
som en för!ildrnlydig 
och god son vitgnr 
hitn icke sitt:i i sin 
f:ulers niiryaro, ty 
clctta skulle innebilrn Bilder om den förlorade sonen. vnr det hnns tur ntt 

grid.n. Sl.111:km·s yn~
\'llll\'iinhrncl. - i\lnnnen lilngsl till lillp;cr lir en 
tjil11are. Efter utt lum hnr ·uppYiigt den del ·nv 
sil ITel, som kommer. pO. den yngre sonens urve· 
clcl, lii!r lina den på en brickn till honom. 

- Liirdom: En ohurs11111 snn - ohUrsnm 
mot l'.Uräldrnr; ohilrsnm mol Gu11. 

'.:?:o. Den nndrn tnOun visnr elen yngre so· 
nens nvskecl frlrn hemmet. Ji'lirHldrnrnc slö. grll.· 
tun<le utpit förstugutruppun för ull silgn honom 
elt sista varningsord. Sjillv st i1r han färdig ntL 
försvimm inom den sidenstol i Yilken hnn nv · 
ett pur stolbiirnre skynrlsnmt föres bort mot etl 
friim1111111clc lnncl. En extrn mnn här hnns snkcr. 

: 

ling! l•'örsL nu k!inclc 
loratl son. 

hnn ull Jmn vnr en !Or· 

- Liirdom: •Överlrilclarens -i'iig lir hltrd.1 
iJ:o. Den femte lnllnn l'örest!iller den för· 

lornde sonens hemkomst och fnclerns vilnlign 
motlngnndc. Den stncknrs ynglingen hnclc nu 
jllmt ingenting kvnr nv sitt nrv. Lik en for
nktnd och usel ti~gn.re stödde hnn sig pil. sin 
stnv och med ett i'mgerfullt och förkrossat hjllrtn 
batl om f!Jrlö.telse. Fnclern .förlllL nllt. Förde 
honom in på. den inre gården, ditr en tjilnnre 
kli1clrle honom i högtidsdräkl. 

- Liirdom: •Den sin missg!irning bek!ln· 
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2 UNGDOMENS EGEN T 

ner och Overgiyer, lmn sknll fn bnrmhcr· 
tighet.> 

- (i :o. Den sjätte ta!lnn illustrernr elen gll!dje 
och den högticlsfiist som blev en följd u.v elen 
fOrlornde sonens bilttring och f1terkomst till hem· 
met. Vilken skillnad förmärkes icke i de åldriga 
föritldrornes ansikten· nu emot den som prllglucle 
dem, du. sonen for bort! Di\ grilto rle, nu lira 
de glada.. Viltmer och gronunr glildjus me1l clem. 
Och den fiirlormle, men nu ll.terkomm1 sonen, 
knndc icke heller annnt lin glllrljns. Vilken stor 
skillnnrl måste rlet icke vnrn för honom ott sittn 
hemmn vid ett rikt npprluknt filstborcl mot att 
i det frilmmnntlc lnndet förgits nv hnnger! ~fen 
den åldrige fatlerns gliidje synes ilnclå vnra störst. 
Med en stilmm11 som överröstar både gllsternns 
gliitlighet och musikens toner, utropar hun i 
Enlig hlinförelse: >Denne min son var död och 
har fått liv igen, han var för!ornd och ur åter· 
funnen .•. 

- Liirclom: Rnmmnlundn varder det glildje 
i liimmelcn över en enrla syndare, som liilttrnr 
sig.• 

.r . .A. Ri11cll. 

Ungdomskraft. · 
De ungas äm är .deras kraft. 

Ordsp. 20: 29. 
I , 

Krnft ilr elt ulmlirkonde drng hos' ungdomen. 
· ~Tnn vlinlnr inlt• sii m\·cken visdo1!1 uv en y11g 
ling, men mun vilnlnr 'kraft>,, sacfo en g1\ng d:r 
Drake. Ungclo111:;liclen iir en l,1llrlig tid, diirl'iir 
ntl ilen !lt' krnl'leni. <Htnst iirr\ striderna hetast 
under rlcn ti<ll.'n, mm krnrtenm mols\·arn dem. 

M 011 brgreppel kraft n{enn vi orsaken ti Il 
verksamhet. Utan \ kn~ft ingen vilxtlighet, ingen 
ut\·eckliug, ingt•n Verksamhet, ingen forlkomst. 

r.Ieu livad meh ns elit med · ungclomskrurt? 
Det iir livets vårk1:art. Alln illskn vi viu·cn, ty 
den Jirnr och tjus~I' f sin sprndlmHJe Jifskmfl.. 
För n\rkrartcr ml\.sle/ köld ocl~ tlöd. vikn. '.ri1r
krnfter viicker del slnmrnntle livet till nyc1numg. 
Den framkallur iing&ns grönska, trlldens knopj,ar 
och blommorna pi1 I 11mrken. Den gOr \'iirltlcn 
ny och livfull, v~tm \nch jublande. Diirför iil~ka 
vi våren ocl1 sligit: 

» Villko111me';1 vi11l ns jnliclsfmgl 
Vttlk0111mc11 u1· clbmnantlu Iör~tehiingl 
Nu rnknar liv i varje telning 
Och uti/ jiilen t01~ers girni;.» 

:\len ungdurnsti1lcJ iir li\:ds vt\rtid, den hnr 
ock vilrkul't, tlot ilr 1mgdomskrnrt. Uugclo111s
krnften Hr/ elen kruJ't som isttmrlsiiller oss nit ut
vecklas till mogna miln och kvinnor. ;\len 1ln 

· sit Ur, iir/ del uv störstn \vikt, ntl icke clennn krnft 
förspilllCJS, utnn l'rtr ljii11t1 silt iimlnmhl. 

SiL 1lrnva vi l'ör nir utveckling J'y8iskn , psyki
ska. och nntllign krnl'lci;, krafter inom :m1len.s, 

•jlilol och krnpp'"" nmi:\Oon 
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. ,,, ~· ·~ 1. Hogst ett år till." 
För ni1grn '111gnr ,;1•1l:m fi1·k 1111tlerte1·lrn111l 

ett 111°1'1' fri111 en 111· gr111111111i.i.;inniirernn, \'Uri 
1let lil. n. 11dlC!: • Herr ol'li fr11 H, liin111u1lc L. 
l'ilrlid1:11 l'rcdng fii1· ntl r·csn liL·111 till Amoriku. 
Frn IL iir m,Yckct klc11. noklul'll hur t'llrklurut 
ull lion l1nr lm1~sol, or·la nit bon il'ke k1111 lc1•11 
mer iill laögst t·lL ar till. • 

• Hög~t elt. :\r till! • Ol'l1 likl'iil linde hon 
11yss kommit ut till Ki11n ;;0111 111issionilrsko mw 
nygif't, lernuclsl'risk. lfon 11opp11de;; J'i'1 lern

1

lltug~ I 
oeh 11rb1:t11 myeket. :\len 1111 sk1·rv en 1111nun 
hnnd l'lt stort Hl'art kors iin•r tl,•:;sa ljnsa J'l'11111· 
t idsdrii111 mar. ' 

• llögst e.t :'r till• - kunske 1lelt11 giillcr 
1.11.<·r iin en Il\' 111i11u 1111gn 1 gliittig11 ocla le1111cls· 
I riska 1111gdo11111r, s11111 liisn 1lt•ss11 r111lr:r. .I ngl'n 
doktor linr 11111hii11dn J'idlt delta utslng Ö\'cr dig. 
Dock hur l111n, som riik1111t \'111·11 <ln"nr bcstilmt 
dt:t sit. Och 1liirdtl !Jlil·L·r det. ;\~ du beredd 
for slutet - bcrerld ntt dö'! Hur du gjort v1ul 

1 
d~1 1111,ste l1n\·n 11lriittnt? n111 icke, ~it skyndn 
cl1g. Del giiller mi1hii11dn »liligsl L'tl itr till.> 

J. A. Ri11r•ll. 

•. 
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1 _ so -a e t He silvermynt, ;~~~~1~r~~~·~At·t':'::;:::~~~r0:~:: ~: 
tJ_ocka danH:i1- ~ch soplager,' som \"anligen 'be- :-- ' !. 

Bibliska t:.~cker ett k111es1skt lergolv; finge man med all 
• ; ••. ···". 1 sakerhe~. bokstavli~en göra som kl'innan i tex- .. : :., "' 
' ··. i;·\' i t~n: »1:"_anda __ upp· !J~ts, sopa huset och granne-
\. · .:./,~; hgen soka for att fmna». . -.-..... ·. 
\' ;:,:::~S;:·: . · Vad betriiffar inredningen i de iistcrliind-

i 
(Af j. A. Ri11cll.) 

ii ''.\>/".'D'. i ska. husen heskrh:e~ ett tar\'ligt giisl rums mlib-
. k>';(}'.;;;·.! lemang a.~· sunan?1t1skan på följ_ande s:itt: »Liil
!L':::,-:~,'.'· • om ~~s g~ra en hten kammare 1 muren och diir 

·Bibelälskare, vilka ko1111i1a till Kina och ::.:, .. ~\'.;'.':,I uppsatta at honom (gudsmannen Elisa\ en säng 
·studera kinesiska tiinkesätt och seder, kunna :·!~;::::.-;:::':,! e~~ bord, en stol och en ljusstake, på det att:· 
ej annat än förundra sig över den likhet, som :., ·.; };~; !1ar. !~an kommer till oss, han må kunna tao-a 
·dessa hava med många bibliska .tänkesiitt och i::··~~ii,\~~: m d_~rn (2 Kon. 4: IO). · Husgeråden vora0 i 
sedvanor, sftdana sonJ de framstiillas i de heliga ';it"{\>. _allmanhet mycket fil. De viktigaste av dessa 
'skrifterna. Vi vilja här omniimna några, vilka };j:~J\/ voro. handkvarn.en samt några kokkärl av ]era. 
ktinna tjäna som exempel. · . . :, 'Z.;"'('.·.i eller. metall. Bibelns folk synes ha varit mäs-

Den klädedräkt som bars oth iinnu bä- ;_;/'.~;.:;.~::• ~.are 1 konsten att taga sig fram med litet: Detla 
r~s i de bibliska länderna. var vid, Yeckig och ~;-~*ii?>J ar ock ett g_emensamt drag hos alla iisterns 

.. · .. lång. På grund diii·::n~ lade Jesus av sig ih·er- :'~•S~'i.(~j folk. Och k111eserna utgöra i detta fall intet 
:-:. klädnaden, då han tvådde liirjungarnes fötter ici{i:;M·i.·1 ~ndantag. Deras möblering inskriinker sig ofta 

(J h ) Il d k. ·n·1 efter '· .. ,~ .. t Il .. f ·· ( · · ' o . 13: 4. - an uppmana. e ~c- s1 ' · 1/;:;:i/~,i 1 er; _va~15 ast. san!? »Kang»~. som i fattigare. 
följare att hava »sina länder omgiordacle» (Luk. ;-,·:;;:.:::.:! hus. fat tJana till sang om natterna, stol 

0111 
12: 35). Detta var nämligen nödvändigt på ({:#~fä:J c~'.1J?:a~na ,. och bord .vid n_~åltiderna. Familjens 

.·.; ' .. grund av __ kläde_rn~ längd. Ty ·~e måste stund,- ;,;.'.';;~··· losore ar - utom kladerna _ en hand-
.· om ,upp_~astas 1 g~r~cln eller halte~. I i\Iark. ~"ii:;J:;:: kvarn, ~'arpå säden som anviincles males av hu-

· 1?: 9 forn:ianas l_aqungame att »!!J .~ava guld ;r~~'.f~~ s_ets k\'Jlrnor; en fastmuratl kokgryta _ van-
ej" heller st Iver eJ heller l~oppar 1 ~altet». _Av h:h•:'-(j hgen ~Jet enda kokkärlet j huset; n<'\gra triipin
detta påb~d ser man tydligt att sadant eljest r.:::·~i·:;; nar, vilka ~nvändas vid måltiderna i stället för 
var br0ukl~gt. . . . . •.''.\/'.i\: sked'.1r, kmvar och gafflar. Uttrycket att »ta-

. Ca v1 nu till de. kmes!ska sech.'_anorna 1 L,~·.t/i: ga s.1.g ~.ram» __ iir på samma gång kinesiskt som 
·dess~ avsee,n~_len, så .'.nma. v1 _att cl~ ara allclc;,- k"5; .. ::t'. det ar osterlanclskt. 
,.les· hka ... J·daderna ara sa mla, .. att. o_fta ~\;'.1 F;'.'.;;:.:.\{ . Det ebreiska hem- eller familjelivet \:ar 

kroppar,. iamt så stora som den for v_1lken kl.t- i:'.-.·~:·' ··.,<~· . -:- . --· c--. . 
. desplagget är· avsett, skulle få. rum ~-det:. ln- t· . : .· .. · som !Jekant patnarkahskt. , Fö~·ii!dr~.rne var~ 

: . gen kan· anses fint klädd, som 1ck? bar nas~an .. · .J s~yld1ga .a.tt skaf~_a. hustrur at s1~~;~ so1~er. ~a 
fotsida. kliider. Både män och kvmnor am·:tn- [ .. : ·,; ,!l tiden \:ar 1_nnc, hamtacle sonen f1_1lpktltgc·n s!ll 
da bcnkliider, vilka uppfiistas av en ~m1kr111g i" .. J. brud llll s11~ faders hus. l~e.11 gifte s1~_ne1~ h1l
midjan ~iårt tillknuten gördel. Synnerl1gas.~ om;:...·.· :1 dadc dock icke en .. ny f:1mIIJ. Hans atth.n~ar 
vintern tillslutas ock de fladdrande ytterkladc:r- ' ._ .. I vara blott en ny lank 1 elen gaml:t familjen. 
na· av ett mer eller mindre dyrbart bälte. Som ; .. 1 . ·) Döttrarne lämnade sina föräldrars hem .i och 
kläderna sakna fickor får bältet tjänstgöra i :" · med att de bortgiftes till ett annat hus. Bröl-
der.as ställe. På grun'cl där<1;v hängas sn~ren, · !~1.~et firades. u~an priisterlig vii.;-.~el c!.ler re!i-

·:j . fullsatta av penningar, rökptpor, tobakspasar, gms ceren:ioi:~· Br~1den var beslo1acl, a!1dn t_~ll 
:,j' · fick1iiisduk:ir o~ s. v. i biiltet. I dess hon mfordes 1 brndkamman·n. \'1tl. hrol-

.~~~1 S01i1 bekant hiilsadc bibelns miin genom lop och fester i allmiinhet brukade man fril'!it 
-- · utsända inbjudning till gästerna, och di1 tiden ii#'..;:f 8i~g.·,~;~g,kniiböjning ~li~;·slundo.111 t. n. m. ge, för högtidligheterna var inne, utfärdades en ny 

·fi;:; .. •.1 nom .att med ansiktet böja sig mot marken. inbjudning till de vföltade hiigtidsdeltagarnc 
.,i~;:~:~~.~i Deras h~ilsningsorcl vuro vanligen: »Frid vare : · 111ccl orden: »Allt iir redo, kön-.111en till bröllop I»· 
f~:i·:,:.) dig-11. »Herren ·viilsigne dig» o. s. v. --- Ki· Viincla vi oss nu· till cle kinesiska bruken i um-
,:j· ,. ··i nescrna hiilsa ock på varandra genom bugning. talade fall, så iira de.så lika, att n'ian kan knap-
.. De skaka icke hiinder med varandra, sa~om past finna mera passande ord, d;'t man vill be· 

vi va1iligen giira, utan sa111111a1111igga sina egna :-.kriv;t dem, än vad de heliga mkuncle.rna ha 
och l:"tta. dem fiirst niira npg falla ned till 111ar- anviint om iisterlanclets seclvannr. 
ken och dii.refter föra dem i en halvcirkl'I upp Av flern bibelrum framgår ock tydligt, all 
mot pannan. Då de vilja uttryck'a en siirskild bibelns folk betraktade det såsom en stor lycka 
\,örclnad för någon, böja de ,antingen ena be- all iiktenskapet viilsig-nades med m:1ng-a barn 
net eller ock ka~ta. de sig ned på marken un- orh all g-osscbarn sfirskilt vorn dt<.'rliing-tadc. 

· der dc:l alt pannan niira nog vidriir jorden. < Jch i delta fall -kan det knappast finnas niig-ol 
De va.nlig:t hiilo;ningsfraserna iiro: »Har ni iitit , mera bibeltroget folk än kineserna I Någon har 
ert ris?» »Befinner ni er viil ?» »Vart skall sagt: »Om kineserna icke cfterlwmma något • 

"ni gå?» Eller: »Har ni och edra· anhöriga frie!?» annat av Guds bud, s;'1 efterkomma dP :"1trnin-
o. s. v. stone det fiirsta.» Och detta iir sant. Kine-

Av l\Iark'us E\•angclium :? kap. 111. fl. an- serna betrakta det icke sf1som en skam att ha 
dra stiillen finna \•i, att hustak'cn i Palestina mi1nga barn eller alt tidigt ing-å iiklenskap -
voro flata. Och den dela\' Luk. 15 kap .. som nrj, icke ens att ha.flera hustrur. . 
handlar om kl'innan, som tiinde upp ljus och Del beriitlas, all en kinesisk amba'isadiir 
sökte efter elen borttappade penning1·n, !:\ter i Paris en giing tog sex ~tv sina barn ut pi\ 

.' oss först;'1, alt det inre a\• hn-;et var jiimfiirl'lse- galan fiir att spatsera. lians stDra harn~kara 
' vis rniirkt och oinbjudande. Taga vi nu cll'ssa \'iikte 1·111ellerticl ett vi~st uppst·e1~cle i ~ta-

·~ tv;"L saker i betraktande i I~ina, så finna ,.j den. Och n1ångcn ön1hjärtacl pariscrda111 ska-
fiir det första mång;t trakter i detta land, kade medlidsamt på huy ndel och vi!.kad1·: >\Slac-
cliir man har både flata hustak och iin·n bor i kars man; stackars man I» l\lcn kinesen, so111 
jordhi'ilor. Och fi.ir det andra finna vi alt pap· synll's tro att de beklagade honom d'.irfiir, alt 
persfönslren, som i regel alltid an\'ändas, iiro han blott hade sex barn, anmiirkll' lug-namle: 

.· ..... oförmögna alt tillfiira husets inre (IC't solljus ~0111 »I b1·hiin·n icke beklag-:t mig-. Jag har sex barn 

.· .. ·;·i iir sf1 11ii1frii11digl fiir ell ljust nrh hl'nllre\•ligl till hemma.» Vilken annan kines s11111 helst 
;';f :··~·i boningsrum. Skulle man cliirför t. ex. i Kina skulle under liknande omstiimlighelcr h:1 sagt 

~·' ·~~·~ ~ .. -1~~j~;~j~;i~:8l:;k, .. ;} .ii(i~;,1~~ . . 

' '~t· 



· A.tt{h~.:fu g ·tia - ~ yfin 'erhef " on 
. ---· päsas •som en , j:lygd ocli ~®ses vara eltCbeyis · - --~ Då\någon i de~biblls ·tl: lil.Merna ·. ade dött; 
för Gud~ välbehag och en i,borgen· för lycka) . Härjad~ den hllhsövnes anförvanter ' och ' yärl-
denna. världen och i den tillkommande. Gifta' faer gråta öch jämra sig över den -döde . . Men" 
kvinnor, som ej fött några 'söner, åtnjuta dirför·- icke .nog· därmed:' man 'anställde ock lejde' ltra_- • 

' fög:a. anseende i livet. · Och deras lycka · i en~ tare och gråterskor; vilR-a!l tjUt även · blandade··! 
annan värld är mycket ·tvivelaktig. För den . sig_ med lejda.,mu!iilcai1ters ' pip och skrällande ' 

: skull gå sådana. kvinnor ock ofta i »flock ; och musik. ·r:~ I Klna. hör . denna sed ock till · dett 
. följe» till templen för att i likhet med Hannat vardagliga . . Ty så: fort som eh familjemedlems_~~~lj~"/rt 

.. fordom . utbedja. sig söner. Skillnaden mellan ~j\l· bar .,flytt, b'örja de övriga i huset att med_i,·~,~~~~ 
·· Hanna och kineskvinnoma är dock elen,, ~tt förtvivlade rop kalla ·hans ande åter. Är det7 
'elen förra gick till »Herrens hus» och under hö."" ' husfadern, som" har slutat slntt dtlgtll', sl\. i'opa 
·ner och tårar utgöt sitt hjärta inför den Högste, barnen i k:orus ! 11A....:..il.- hn. min far, kom •till- . 

. då däremot .de ~enare "gå till a.vgudatemplen baka!. A"-ä.=hfi. min far, kdm tillbaka.» f.,År 
. ~ ·för att inför vederstyggliga Beläten, gjorda av+ rlet moderl'l. som har dött, framskränas satrtinå 

människohänder, bedja att få söner. .-.:. · .J, b6nerop,-,med .naturligtvis den förändringen• att'i! 
• ·, 1 Av Hannas bön och handlingssätt ( 1 Sam:, nian : säger: · »Min mqqen~ e. !3. \+1 .• •,": •.. 'r.k ,' 

. .,1) •såväl som a,v' vår . Frälsares tydliga ord iy • Enär"ni,an l I{lnll., l å.11mll.nliet b'ehåller ~sina:' 
Mark. 7: 11 framgår, att 'judarne stundom gåvo döda l hemmet unde'r "flera veckor och stund- " 

- .,-. - Gtt\ i flera månader, så är 'det - åtminstone , 
b"oit ~ina söner so~ en .~orban (offergåvab~~Il ho·s de rikå - som• gråten och oväsendet aldrig 
Gud, medan de ånnu vo_ro helt ~nga. .. ar: .i vilPtaga slut. -År man därför nog olycklig att 
igenom blev elen så bortgwne på visst satt be-,. vara närnia.ste 'grånne med en §&dån familj lin:,, 
friad från sina barnaskyldigheter gent ·emot för- " der Clen ·ti~, sGm h.usfolket sörjer en död, skål! 
ä!clrarne . . Denna plägsed är ock vanli&' i Ki!1a. ,... man förgäves försöka. ,att få någon vila. ' ' Ovä-
Föräldrar, som förut haft oturen att mista smat• sentlet ,av en massa olika instrument, trum-1 
'små, tro icke sällan, att gudame . . av en eller ... mor, cymbaler o .• s.•.iv. blandade med gråtar-, 

• anna,n. orsak ha svurit dem döden. Fiiir att så- t nes 'gälla klagolåt< uppfylla be.la nejden med: 
·lunda å ena sidåri försöka att blidka gudame 1.1, sitt 'spöklika och •' mellankoliska ljud - det är' 

~· ioch å andra sidan ·spara barnets. liv, gives det :;< ' en gråt, som ger anledning att tro, Clet de sörja 
- .~·- ,. , .1 .stu11d~m till något tempel eller till något budd- " såsom· de som intet •hopp hava . .-· ,·,~1''· · ' 

.. , ,,,_ 'l . • ~:_; ~ ',hist_,..-. eller taoi~t~loster . . l'vled .?etta har bar-y . Om· vi nu lämna. det mera individtiella: och 
.~:,r-~,~-·,; ~~:~i ... ; .nets ·plikter mot. foralclra~e ;µpphort och det .. kan övergå "tili mera allmänna saker, så finna 1
-"" ••• ~ '·\l}'::·• '.'"r följaktligen i likhet ~11ed 1uclame fordo~ saga: även .där många. och· stora_ likheter. . "I · 

.. 'i·; \ 1';_.-'"., ,, .··»En. ·~_ffergåva. är. det, varmed du av mig kun- Av apostelns ,uppmrtning:· »Köpen tiden»; 
· · · -'[ · · .. lr. · . .'de, h1alpas.» • b kunna vi förstå att· även sådana som•ii -mer el-" 
'.; ·~~ .. ·. ·.~,i:~,; " ~ ,·i-•:-, Den förstfödde ' sondn1 i de ebreisk"a f~mil: ler; •mindre .mån hade ·hörsainmat Kristi .färå 
~\ · ·~~-~' · ~]~rrb hade flera. , företräden. :.. Så har ock - d~n gjorde sig sk;yldiga · till försummelse, då ~de 

\:!- ",i"'. · .: :"förstföddc·soneil:i!,Jland kineserna .. Han"åtnJl1:· gällde ·•att · taga vara på tiden. Detta är ock 
;/':1 ~-- . - ~,t~r".uet':största anseendet i familjen och i släk ett allmänt fel hos alla orientalisk'a folk. Och· 
,:'fi"o'~ "·· ,,.. ,'.~ten.,'I Hans. makt stå"r , nänl;ast f~d~rns. -~ ,Och>; kineserna med all sin beprisade arbetsamhet ' 
!fil·,;. ,_::'f_då :c!enne,_~fadem) dör, är, .~an fam1l1ens huvud-· äro visst intet undantag. Då man t. ex. upp-J 
~.. ,, >;,~.man .. Brodema måste horsamma honom. och manar dem ; att helga sabbaten, svara de flesta. 
, .• ~~~~ . iAf·. f. ·o.:m·: modern måste lyda h'ans befallningar. . av de'm·.att de icke,bava tid, men om man ger 
~~~ ,~· .r- !}~Att. för 'ae yngreh i fadmmilje~ -.~lledr tsläkten. väc

0
kma' ~ akt på dem i "deras- dagliga liv, kan man• icke 

,;,,. :;~!;;·· • _>qåtal .mot- husets uvu an, ar e samma, s ' annat :än förvåna sig , över deras oförtnåga att' 
·;.:_ ~·; U·att ~_sy\1da. einot det fjärde , budc:t... .. ~ , ·,!. • •• planlägga ett a.rbetsföretag så att det mest möj- .. ~~~~~-~I 
·· -..; ... · . /\~;.,·,::Då .ebreen dog delades hans formogen_het liga arbete blir . utfört på cle1t .kortaste tiden: Il 

.- ::. : mellan arvtagame. · Men han kunde ock : u·n- Deras arbetsdag är visserligen i längden lik-
1 der livstiden utskifta arvet. Så t. ex. utdelade tydig med dagsljuset, men det oaktat hifma 

Abraham arvet åt sin son Isak (1 l\fos. 24: 36;' de~ av 'brist på -beräkning och ett rätt använ-
25: 5). · Och den förlorade sone1'.. begärde och dande av 1>stundem> · - med mindre verkligt ~ 
fick sitt arv innan fadern var dod. - Denna arbete på. de1:ma. långa tid, än vad Västerns folk . 
sed praktiseras ock i. Kina . . Vanartiga söner ut- hinner med på >en sex a åtta timmars arbets- t~iii.!!:-:~flt. 
k·räva icke sällan sm andel av arvet . medan · dag:. • Den_: apostoliska uppmaningen: »Köpen* 
föräldramc ännu leva. Ortodoxa. kineser klan- • tiden», lämpar sig•därför om mÖjligt bättre på•f 
dra visserligen denna·sed,•.men äet oaktat prak- ;_•.r.· .:• kineserna som en nation, än på något annat"" 
tisc.ras den som. sagt, och detta t. o. · m. l stor . . :)ir \'.1 .folk. , , 
utsträckning. · · j.;. : På' tal om tid, .så finna vi på flera ställen·' 

En del av bibelns män beredde sig på · · e,. ; i de. heliga skrifterna att varje del av en viss · 
sin: hädanfärd bl.. a. på i:iet !jätt, att de !.nedan. de tidsp"eriocl,räknades som en hel. Så t. ~x.· talas \· • 
ännu voro frisl"'a. och starka, gåva forordnmg om. Jesu ,död ocli uppståndelse .' att »Människo- 'f 
om sina »döda ·ben» och förskaffade sig · en •·' sonen skall .antvardas åt övcrstepi:ästema och' 
viloplats. ·så gjörde t. ex. Abraham. Och', då' de skriftlärda och de ,skola döma honom till ', 
vår frälsare var korsfäst, kunde Josef av Are-,, döden och ant\rarda honom åt hedningarne till ' 
matia ·lägga hans döda kropp i sin egen grav, . att begabbas och gisslas och korsfästas, 0_5!1. på 
där ännu, ingen. hade legat (!\fatt. '27 kap.). •'1J:;.1 ~ • ..;:..-.&,,-_.,.,,,. 

I Kina är en dylik förberedelse ingalunda · · 11 tredje ~dagen skall . han uppstå igen.)> ' (Matti 
ovanlig. Tvärt om gives det or.äkneliga exem-' . ' 20: : 18~ 19), Och-åter:-»Ty likasom ·Jonas vai;, 
pel på att en föräld_ra~är , son icke b_lott låter · "' · tre dagar och tre nätter i den stora. .' fisk'ens •..,,...,,.,..,_.,,_,,,..,...~, 
färdiggöra faderns hkk1.sta ~i;h s~:epnmg, ,utan '.t;;. '• uuk '. så skall Människosonen vara tl'e'. dagar 
även• låter uppmura och 1qrdmpg'stalla~ hans ~av ~ och , tre nätter i· jordens sköte» (Matt. 13 :. 40). 
och detta långt innan elen gamles k!rafter aro Här· räknas sålunda varje del av 't. ex. )>tre, 
brutna. Då man därför från religionens .och . daga~» etci såsom .ett helt. Och så göra aven", 
kristendomens synpunkt , uppmanar en sä~an -;-"' •. ,,.~ kinesemå. 1 På grund dårav ,uppgiva de sig •alW 
personattbeställaomsitthus,detär:·förbereda · ; tid~vara .ett år äldre,1ån vad de från vår sy1i=..: 
sig på döden, pi:kar han på .sin, egen. färd!fe:"· ' .punkt verkligen1äro. , Så är t. ex . . en· persont 
gjorrla "likkista och grav, ,och säger. - »Jag ar som blivit född i slutet av året ett år gammal1.,.c:<:aJ;B•· 
b er ed d». l • ·· • , : . ;· så1,fort1 han huiinit!.till nationens ;gemensarnmä.·· 

_,....,,.,,,...·""''"" .i / . ~ .' födelseqag. ;so • är .n)iåret. • Vid . nästa . nyårs! 
· · .. : d~g ä·1 a.n..,tv, »år 'f·s ~ ·v. "" ;i, ".-~111· "'?" r:: - . ;-;,-:\?. . \ ~ 



·-i \ }'ci Jan e två.nne;e.xempel visa: hunisoin sam· 
ma: regel i ännu" .vidsträcktare mening. tilläm-

' .• pas på hela familjen .elle~ s~äktet: • , • 
~ För flera år sedan' träffade missionären d :r 

· Crawford i Tengchowfu en tegelslagare utan
för nämnda stad, som var sysselsatt med att 
göra tegd. Missionären frågade då denne, hu
m länge han hade varit tegelslagare, varpå han 

' svarade: - >>:?50 åni. Meningen var naturligt
vis att tegelslagaren p 1 u s s hans förfäder un· 
der denna tid hade praktiserat nämda )Tke. 

r Ett liknande svar erhöll ock unclert: under 
år 1904, då jag bl. a. platser även besökte f 
ett taoistkloster å La o · S han (»i\Iödornas ~ 

' _berg»). Under samtalet med klostrets överste- , 
'.' präst tillfrågades han bl. •a. huru länge han 
' hade uppehållit sig i nämnda kloster. Hans 
' hyperboliska svar var: - »tre tusen ån>. 

1 , .Det ·bibliska bmket att gå · ut till nllgot 
·tor/1eller <lylikt för att leja arbetare. och att 

1 ' P~ förhand ](om'ma överens med dem om en viss 
dagspenning illustrera!_\ förträffligt . av ett lik-
·nanclc bruk i Kina. Icke blott arbetare titan 

""ock: djur, som utbjudas till Iejn_ing, ha .sina 
' -särskilda torg eller mötesplatser elit' spekulanter 

kunna gå för att uppgöra ackord .. · .. -:-·~ 

~På tal om denna sedvana skall jag aldrig 

1. · k ~. ;:fi 11 an~-r~_liJCh'~P~:vacI •a~går ;skörde-n "oc 
~}?IR earbeletiar <le!mfttgas andel·av densamma · 
.v. .: _, uts qetcen,df'. . .l6rs~å. vi bl. a. att ax loci,: ' 

!1mg.,eller efterskord företagen av fattigr ·folk ~ 
: ' mg~l~nda var. ovanlig i Österlanclet 0 l d f f 'naplngs I ··1 • . Cl · en- ·Y.,1;' 

b ~ · ec mo er oss också i Kina. I ngcn lant- .' ~ 
' 

1 
ru .. re, huru snäl han ån är, och huru härd ;~ ~. 

! !:m ~ rhå vara gent emot de fattiga, kan bort- . ·,, 
1 • ~a ~~s.ad armodets söner och döttrar. från sin ~ 
1 L er,, .'!! un~er skördetiden komma för att . ' 
' upps.a.I!11a overbhvna eller nedfallna ax Så 1· 

e.r:- följd där'?-v får man . ock stundom . . se s~i~ 
·s~J~k~p av t~~gare och i allmänhet fattigt folk 
g Jka.:om skordefolket för att uppsamla sin del 
a~· s ·orden. 

'1 .Då .~äden emellertid är avskuren eller upp 
•ryckt, fo.res .. den som sagt hem och utbredes 
g:.na.st. pa tr~.skplatsen för att först torka secla11 
troskas ... Troskplatsen .eller logen är förlagd 

, på . en oppen plats utom hus. Den består i 
"Kin.i. - s:\scin1 fällct även var i österlånclet -· 
"av ett hårt tilltrampat och jämförelsevis jämt 
1orclgolv. Sädeskornen utpressas av det fatti
gare 'folket med slagor . och av det rikare ge-

1 nom tillhjälp av · åsnor. I senare fallet spän-
• nc5 djuret framför en rund, räfnad sten, vilken, 
.dragen i halft språngmarsch, utpressar sädes-
· kornen. Trösl,.-Verk förekomma ej. 

Då säden blivit skild från · halmen uppHig
ges den senare i stackar · b'redvid träsklogen, 
under det att den förra rengöres fråri agnarna. 

' glömnm, tlå jag första gången gjorde den upp· 
täck'ten, att den fanns till i Kina. Det var som
maren 1896. Br. Lindberg och jag voro till- . 
samman ute till en stön:e landsby ' för att pre· : •. 

·. dika Guds 'ord. Under natten lågo vi som van· ~:-<>·o,···;w;~ ... 11 

t•ligt 1 i byhärbcrget. Men redan vid halv tre
"- tiden på morgonen väcktes vi .i.v ett förskräck-

För rengöringen användes - . kastskov~ln. Det 
är därför mycket vanligt att strax före· solne~ 
gången, då vinden. ofti;rst är lagom stark', "f! 

. -ligt oväsen. Det Hit som om en stor. pöbelhop 
· hade omringat huset, där vi ll'lgå, och att elen 

1. höll på. med ett hemskt anfall. Vi klädde oss 
· 'skyndsamt och gingo ut. Det var icke ännu dag, 

sil. man h."'unde icke igenkänna folket. Men på 
det · rätt stora torget utanför här berget syntes· 
likväl ett vimmel a\' stojande människor. Vi 
stannade bak'om husknuten för att försöka få 

' ' klart för oss, vad allt detta betydde. Snarr 
fingo ,.i ock vela, att det hela endast var en I 
kamp mellan -arbetare och arbetsgivare. De för- " -
ra kämpade ,som vanligt för att få så m;yck{!t som 
möjligt betalt för sitt arbete, och de senare an
'strängde sig till det yttersta för att pressa ned 
dagspenningen. Det hela utmynnade dock' i 
Jesu ord: »Och när han l'.acle kommit över ens r. 

med arb'ctarnc ... , siinde han dem till sin vin
gård)) (i\Iatt. :?o : 2). 

Skörden och skördetiden erbjuda ock flera 
likheter. Sålunda: tarvar skörden för det för
s ta många arbetare. En. del skära visserligen 
säden i Kina med liar eller rättare med skä
ror, men i flesta. fall uppryck~s elen med hän
dcrn:i:. I båda fallen tar man cmellcrticl blott en 
hand full av sä.d åt gången. Då tillräck1igt 
mycket av säden blivit hopsamlad, bindes den 
i kärvar och föres omedelbart hem av åsnor 
eller extra skördemän. Allt går ovanligt sakta, 
så att, fastän män, kvinnor och 'b'am deltaga 
i skördearbetet, genljuda dock fälten vid denna 

. , tid av J csu välkända ord : »Skörden i\!" myc-. I "ken, men arbctarnc äro få.» _ _ 

, se den kinesiske bonden flitigt sysselsatt med 
att ' rengöra sin säd. Processen därför är myc
ket enkel. l\'lan tager en skovel full m• säd, ' 
kastar upp den i luften och !liter elen fnlla rakt 
ned igen. Den tunga och .dugliga säden iir 
vid ncdfallandet jämförelsevis ren, enär de lät-

. ta och värdelösa agnarna ;på ''inclens vingar 
redan ha flugit bort för att ·-· hopsamlas och 
uppbriinnas. Vilken bibellföiarc kan se detta 
utån att p:'lminna sig elen stora ifäenpreclikan-
tens ord , då han med tanken fi:istnd på Cuda
soncn Jesus utropade: »Han har sin k'a~t.;ko
v'~l i sin hand, och .- han skall göra s-in loge ren ' 
och' samla sitt vete i sin lada, men agirnrna skall 
han uppbränna i osläcklig eld» (Matt. 3: 1 ::! ). 

Men har sädesskörden och skördearbetet 
i Kina stora. likheter med de bibliska bruk och 
sedvanorna, så har gräset och dess behandling 
en icke mindre bokstavlig likhet. - Vad vi 
vanligen först:\ 'med skog, saknas helt och hål
let i Kina. Visserligen finnes det åtskilliga träd 
runt omkring boningshusen i de flesta byarna 
samt i allmiinhct omkring rikare personers fa
miljegravar, men dessa iiro alltid planterade.; 
Vedbrand förekommer cliirför spar3amt och 
iir mycket dyr. Fattigare personer kunna s1il
lan eller aldrig åstadkomma någon ved . . Denna 
crsälles diirför a.v gräs. Män, 'IC\•innor och barn 

. iiro nästan hela. året om 'sysselsatta. med att hop
samla gräs till bränsle. Och många familjer 
kunna icke åstadkomma mer än vad de behöva 
för samma cller..följande dags .matlagning. Då . 
man ser detta sakförhållande,:'.kan man ej · und- · 
gå att crkiinna .det ·elen ·röst/ sQ.m ·Jade de be
kanta. tcxtorclcn ·»allt .. kött fö<. gr1is)) i inunncn 
på profeten Esains; därigenom ock på ett myc
ket fiirkrossandc . 'säit ._;fastslog··.mänsklighetens 
ovaraktig-hi·t på 'jorden .. Och" elen störste av 
alla prufctcr sade ,,'.en ·.gång,: då . han ville in
skiirpa niich·ändigh~te~;:av'. att-• elen fiirgiingliga 
men 'dock oförg'än"gliga·!män11isknn förtröstade 
pil l.ucl, clc bcty.d~lscfulla\.~~>rclen: ))KHider nu 

, . .-.·c.., .• ,.,... Cucl . så grii.set :i; på•~~1~1;~rkc_1\~ ·vilket i dag - .slli r 
och · 1 nwrg-on ka~l<\S\P:Uf,rn.en,:, skall han .icke 
my.cket mer· klä<la.~ecl~i;~~~~klcnti·og-11~ ?» (M;:tt. • 

. 30) · "~'-;>.n: '"" 1-_.;i l ~ • . cc . . ·• • ,,. 
- .} ~ 



.;·.-- ···,>Vi som hans nåd fått smaka, 
Hans ljus betrakta rn, 
0, skall vi'u· ljusastaka 
I nundcr skäppan stå? 
M ;\ Jriilsning, friilsning skalla, 

- .J'vfft Herrens ord bli sänt, 

•ln';,orlunda måste det blifva, i~nan 
det faller mig in alt ofim en· slnnt. (ör 
den yttre missionen•; ekref on gång en 
missbeHlte:i mieslonsv!lo, Och den till· 
lade: _ >.'1111.sä, allt hvnd man kan göra 
lir aLt ' liedja Gnd för henningnrnas nöd, 
ocb detta lir ej så litet;• .., • 

Detta är ett mycket tllltalancle och 
för den penningekära ' o h sparsamma 
ID.ttvindigt elltt att miesiunera. J\Iau får 
behålla sina penoinglll' och blott bedja. 
Tilnk, el'l billigt! - · . 

Ett sådant uttalande Pr till sin ande· 
mening mycket, lika :.ned det, som en 
gammal mnn llLt undfalla sig rilr omkring 
ett hundra Ar &edan, dä en yngling, 
William Cnroy, vllgnde stå upp och tala 
till förmlln för bednamlseiouen. Carey 
blef,.,-eom bekant, nedtystad, •ty>, ende 
den gnmlo mannen, •om Gnd vill frillan 
bedningami, ac\ kau han göra det ose 
fömtan». ~·· t ~ ~ t .... .... 
_Den g11mle mannens lältvlndlgn. elltt 

att nedtysta sitt eget och andras sam· 
vete bar dock lc\ngt före detta blifvit 
utdömdt. Ocb, om han nu kunde u1ip· 
etc\ ifrån sin graf och fl!rsökte procllka 
samma lllra, ekullls hau -ellkerligsn ej!llf 
blirva nedty~tad. ,, ~- - _ •1 

JIIen hvad skola. vi di!. snga om en ril~t, 
som i -tjugonde 11.rbundradet vill indrni;n 
ain •slant> för den yttre missionen och 
endast - bedja? • . ~ • - ': 

För cmin del eynea den fllreta eatse111 
de anförda -orden:' •Annorlnoda måste 
det blifva>, IILmpa sig som svar. Ty lik· 
som tro och gllrniogar llro tvillingssyst
rar i vil.r kristna religion, så llr ock höu 
och arbete, uppoffring och Mo oskilj
aktllgt fören11de i missionen, -

Betrakta vAr frillsarel Ingen kunde 
vara: llitlgare t ooh uthålligare att bedja 
lln han, men ingen har heller vare sig 
rar~ eller efter honom: uppoffrat så myo-' 
ket, som han gjorde, Han var en mis· 
einnevln i ordets allra blleta betydelse, 
och hans exempel står som ett vllrdlgt 
fllredömo för alla tider och frlk. . 

Apostlarna fostrade ock de kristna att 
fllret gifva sig sjlllfva och dllrolter sina. 
lli;odelar åt , Gud. De' !&rde clem att 
bedja, 1 men ock att regelbundet och plan· 
mllaslgt offra för missionen, De fram· 
hl!llo tydligt,~ att"'>hvad mlnnlekan sår, 
det skall hon ock skllrdai.• Och åter: 
>Den, som t:år sparsamt, skall ock spar· 
samt skllrda•. r " 

Jeans satte Rig en gt\ng vid offerkletan 
rör att se, hnrn folket lnde penningar 
dllrln. Och h.m sitter dllr. llnuu, . icke 
blott fllr att au glirvornas storlek, utnn 
ock gifvarnae motiv. Han_lllsknr on glad 
glfvere, men hnm mdnga af oss har gladt 
hane hjllrta i:eoom att •!ligga in mer än 
nlln de· andra> J ,, , 

PA tal. om att glfva till missionen, se\ 
kanske du • har hört talBl! om don dllr 
gamle. j•negerkvinnao, som 1 gllma vQ!e 
sjuognj men oglrnn otrra DÖgot filr evan· 
ge!ii utbredande. 1- Efter att ha lyssnat 
till en god och eggnnde m!salonepredlkan 
sjöng hon · me1l en nAstan . llfverjordiek 
hltnrllrelee noder dot att blicken behn -

gt ktades mot lijdoo, den storslagllll 
mlseionssången: , •Flyg öfvor hafven, hl1r· 
liga evangelium> , etc, Och hon 'var så 
upptagen med att sjan~a och så fllrdjn· 
pad i innehållet, •· att hon icke låtsade 
mllrkn•\aln .. svarte negerbroder, dä han 
kom till henne med '1 kollektbllr.kenet. 
Alen han kllnde,:i: henne emellertid till· 
rllckligt vill !lir ntt veta, hvad bon be-' 
hllfde. Stötande henne i sidan, sade han: 
•Ja, syster, det l\r mycket godt·och bra, 

1 att dn sjunger 'Flyg llfver harven, här
liga evangelium', men om du ville gifva 
det vingar, eä vore det bllttre>. 

Och så l\r det. , Låtom oss glfva det 
hilr!lga evaugelief(,'vingar. ' Låtom oss ~t
sU.uda frldene r,hndhllrare~ till, dem, som 
sitta i -mllrker,foch dlldens skugga. Låt
om ossl'nnderatlldja dem, åom gil. icke I 

~~~~~1~~31~t~~mi5::~b~lli.::n:ie·ji-~ui'jjtan~"i"'oolt mod medel.' • 
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karens . >Ett litet barn skall leda dem!• Jen
barnet ·;("nys uppri~tighet, bönebegär och barns· 

, äs om liga förtröstan hade · kommit slisom 
Därpli • Guds röst till de avfälliga föräldrarna, 

· kring som förr en gäng smak:;it lj~vheten 
erens· av ett kristet liv, för att ropa dem 
repade \ tillbaka till Fadershuset och för att · . ~ 
böjda locka de unga männen att följa i ' 

1deras spär! . · · :, 
tt när Jenny .har ·nu länge varit en lycklig , 
tårar i ... hustru och mor, och hennes egna små · ·. ' 
d hade barn hava blivit uppfostrade som bon • 

i Herrens vård och fruktan. MAngn 
tusen av mina barn - hava likt Jenny 
blivit r~ddade ur överhängande faror, 

, re, tog· och sedan de erhållit uppfostran gått 
henne r ut i världen, förande med sig den väl

bröder, signade kunskapen om en , Frälsares 
kände,' kärlek med det uppriktiga och helgade ,. 

älkom- ·· begäret att tjäna honom. 
ecknet ~ 
ahem! 
e alla 
karen 

En kinesisk skola. 
(llted plnnsch.) 

! stället för att de svenska skolbar-
för oss, nen sitta pä skolbänken endast 

ickade • några få timmar om dagen, sitta ·; 
·r repa.de vanligen kinesbarnen där frän tidigt • 

på morgonen till sent pä kvällen. 
: Lexorna läras icke i hemmen utan i 

Id, skolan. Som· varje elev läser högt, är 
. I.· L det ett fasligt surr i skolrummet. Då 

lärjungen tror sig kunna sin lexa, går 
' han fram till läraren och med ryggen 

vänd till honom, försöker han att ur '. 

t
g, · 1 ~·. minnet återupprepa vacl han lärt. ;. . · 
mig. På bilden synes en gosse ligga, pä 

· knä och läsa ur en bok. Han har 
• fått baklexa och straffas pl detta sätt 
ön, vil- ' av läraren. Sl flr han nu ligga till i 

' tehögt. , dess att han har lärt sig sin lex'a: .. ' 
~ -~h vagn Utom detta straff gives . ock ·l~njal-
. il, som straffeh. Detta är härdare och värre ' 

1ns enda än det förra. Varje kineslärnre är i 
n ton mil regeln en Farao för sin klass. Men 
fi ursäkt, straffet gär :naturligtvis ut på att 

giltig, fOrmå barnen vara snälla, flitiga och 
ds hus! läraktiga. 
de sista Längst ·till höger upp i hörnet av 

lbordan: bilden finnes en tavla, som sällan sak-

.· 
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· I - tidskriften •'l'he New ' E.nsht för _Jnnunn 
detta. i\r !fises om en kinesisk konferens I Shnn· · . 
tung bl. a.. följ cm de : , • · • , - ' • 

1 t 
· >Pnstor J. E. Lindberg frl'ln Chuching hnd.e 

byggt ett nytt nylt bönehus, men P,IJ. _det~o. hv1· . • 
'1nde' en - skuld nv SO. mex, dbllnr (= l 10 In'.) /}~~;~~~~J~: 
r(\. en JiteU stUUd inBllffiJnd.eS 120 I dolJ~rS ~(lr f Il 
detsammn. Aldrig förr hu v1 sett ett s~ hJärlhgt ~ i~';l;f-!~ 
och gliidjc[ullt givnnde. Mödernns ansikten stri\- ~:l".l.ir~r."'" ... 
Jo.de. Ju ,mer de gil.vo, ju Jy~kligare kände de ~:, 
sig. GivnnClets .nnde ha.de fnlht pll. d~m, och de 
erforo dess "v!ils1gnelser. · -. , 
. • PU. kviillen uppenbnrnde sig il.ter derns offer· 

:~1iighet. I stiiilet för ntt samla. ~edel till ui;der
stud ltt rm er·-~-•:"~ .. nm nnrl<>r f1\rP.11ue11dc uret, 
ueslutucle de 
insumlndes f 
penningar, 1 

hemresor oc 
Gud och si 
De ' glLvo tr 
diira. v var n• 
tvunget um 
Ja.ndet skulle 
mor för miE 
gl!. , till fots 
vanligen lir 
var skulle 
ni\gcin bekv 
'till mission 
till en a.v s 

EN k"'INESISK SKOLA. 
'· . 

nas i- en äkta kinesskola. Denna tavla ,; . Det finnes visserligen numera1 ock 
föreställer Konfucius. 1 Han ·var som: - 11.tskilliga missionsskolor i Kina, men 
beknnt en kinesisk filosof, ' som' levde de bnrn, som ha förmånen att besöka 
omkring 500 dr före Kristi födelse. ·dessa, äro dock jllmförels~vis fä. . 
Genom sin lärdom och sina böcker De svenska barnen med sina goda 
är han än i dag ansedd att vara Kinas hem, förträffliga vardagsskolor, .krist
lärdaste man. Och varje skolgosse liga söndagsskolor och utmärktåt reli
och student antänder · därför ljus och ··giösa litteratur, stå i dessa fall längt, 
rökelse framför hans bild samt under långt före . kinesbarnen. Men skulle 
knäfall anropar hans hjälp och bistånd. ~. icke även de svenska barnen i allmän
De förstå icke att en död människa 'het och läsarne av >Barnens egen tid
är oförmögen att hjälpa dem. · I ning• i synnerhet i någon mån kunna 

De kinesiska skolbarnen ha ingen hjälpa kinesbarnen till ett bättre? Jo 
söndag, ingen bibel och inga kristliga visst! De kunna offra en liten skärv 
böcker. Deras föräldrar och lärare för Kinamissloncn och bedja Gud för 
äro hedningar och barnen läsa följakt- kinesbarnens frälsning._ Gör det och 
ligen hedniska böcker och läras att börja nu! J. A . Rinell. 
dyrka avg<tdar så väl som förfädernas ~ • • 
andar. '' ~ 

~ 
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I " Fed1watian. . 1,,,. 

W~Å allianskonferensen i Tsi:g<!hci~ru," 
.Shanlung, som• afhöl!s d. 1-=5 juli 
fbeslutade sig sex i provinseii:f rbe~ 
} ande missionssällskap med sma'.· re-
spektiva församlingar därstädeli l att i 
vissa verksamhetsgrenar alliera~ Den
na förening innebllr ·,~~ck icke all 
,för , något samfund afäf.å ' ftån-..lden 

' trosbekännelse eller . de" principer, 
'som karaktärisera detsamma. · De 
•Så allierade • - bvilka .r!Ucta omkr. 
18,000 fllrsamlingsmedlemmnr -, · 
beslöto bl. a. att inom sig. bilda en 
bönefiirening med om, -möjligt ge-, 
mensamma böneitmnen fllr veckans 
olika dagar, att på sl!tt'såm omstlln
digheterna det medgåfvo gemensamt 
~~ka : !erka för ett andligt uppvak
nande ; nom församlingarna,. atthvarje 
sommar~ samla ' de infödda-pastorerna 
till ett par veckors gemensam b!ln 
och bibelstudium samt att starta en 

' rhissions- och._ n ·hetstidning' · ' 
>sh .. _,,__ v~ ' antung,.,.,,.,, ... ~ i-<:<"'· 
- , . ·'ft:.• ~ ""r' ' 

..,,., • ..,.~,,.,. · Lite statistiR. , 
Det milktigaste samfu~det i Shiin 

tung äro de amerikanska presbyteria
~orna mod omkring 10,000 försam
~mgsmedlemmar. Detta , samfund har 
1 nya medlemmar erhållit 3- å 4 000 
sedan det 8. k. boxareupproret'.'- Nllat' 
ko_mma de eng'. ~aptistei;na med om
krmg 4,000. Trots det,htt dopaiff
ran årligan ej varit obetydlig, ha de 
dock, hvad m~dlemsantalet angA.r, ej 
lyckats öfvcrsh;ia den siffra,· som de 
hade _ 1900.,; Orsake'~,p-:O: t dl!rtill Il.ro 
säkerhgen att finna els· i de stora 
förluster, so·m 'de flngo g!lra nämnda 
är,_ och dels deras stora benägenhet att 
iill~era med t. ex. presbyterianerna 
bvilkot i viisenllig grad utplånar dera~ 
sllregna stllllning som baptister snmt 
måhl!nda icke minst i den omstnndig
heten att de i likhet med vår egen 
mission sakna nödiga utlilndska ar
betskrafter att tillvarataga den stora' 
skörd, som borde inhöstait." Efter de 
ong. baptisterna komma i medeltal mo· 
todisterna och de ame~ilianska baptis
terna. Do senare, ·hvilka f!lr omkring 
1•1 år sedan föga Ofverstego ett hundra 
medlemmar, rllkna nu omkr. 2,000. 
Flera dödsfall och motgångar ha 
under årets lopp .,drabbat delta mis
sionssiillskap, men det onktadt har 

1 
det hemma och på fältet sökt göra ' " 
sin plikt. Resultaten äro ock ' de 
b~sta. f _De b!lra} visa prllfvade mis· ~ , 
s1on~r.1 att trohet mot Gud och haruiT ·"' ·~~~~itll 
ord 'be!Onss. ,~· • .'" ~ , . / ·~ ' , ' 

··~im'. 
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s re vor, ocli dA · e1 l örtvif an s o 
ropn: •Skylen · oss för lians' 1 ansik~, 
som sitter pli. tronen och Iför Lamm~ts 
vrede>. · Jag kände niig sil liten, all. liten 
- i en stor värld, inför en stor Gud. 
Och som tröttheten tilltog, slöt jllg mina 
ögon och knäppte mina hände~· tillsam-

1 mans och bad alldeles som min f?omma 
m?der för mAnga lir sedanf had liirt 

, mig: >Gud, som hafver barnen kiir, se 
1 till ·mig som liten är•. ,. <t .-tf! • 1 

• ~J Guds tämpel och afg~~arnes\~~ 
· · På söndnirsmorgonen - fortsattes van-~~ 

dringen till P., där tre möten under da.: ~ 
g~ne lopp afhöllos i kapellet.1, Tillslut
ningen var denna gång~alldeles ovanligt 
stor, sä hvardera· mötet mllste fortgll un
der flera timmar. Orsaken till den stora · 
folktilletrömniogen var hufvudsakligast 
den , att en teater var anofdrlad pli tor-

' get strax utanför kapellet. Den hade 
• fortgltt i åtta dagar, och nu var det den 

sista, stora dagen i högtiden~ Flera hun
den människor strömmade ~Clit ',fi-lln de 
närliggande byarna för att se ocli··lilira 
pli föreställningarna. NAgra a( dessa sa
des vp.ra mer än vanligt lättsinniga: drama 

• om svartsjuka, äktenskapsskillnad, , >fria 
kärleks-pjäser• och dylikt. • Obh"Jidann 

" göra en alldeles särskilld effekt äfven i 
Kina. V er}mingarne uteblifva icke hel
ler. Hnr sedan hört tnlas om ,en man, 
som äsåg dem, hvilken velat förskjuta 
sin eljest heuerliga hustru, blott därför, 

, att hon hade - för stor,,.i;iäsa! , .. 01,,11 
Efter att pli måndsgsförm1ddngen ytter-

ligare ha hållit ett evangeliskt möte för 
'1 torgbesökare, företogsJ JM!mfärden med 
·1 samma fortskaffningsme~~I. som bortre

ean. Under vägen e~o'"f IMde rä'ii'Y>.och 
sjiil verklig krnft och~ gl i~~kon 

< pli den dag, dll. Guds tsbe ket b1and 
människorna skall uttränga lilla hednin-

' gare nfgndabyggnader, , dll, den ,högste 
skall bo ibland människorna' åcb'1ile'skola 
vara hans folk, och. Gud själf skall vara 
deras Gud. Ack, komme den dagen 
snart I , , 6 J .. A.. ~Rinell. , 
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, Bön:i '".cl , 
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~ ftr - Sominaristerna, församlings'· I 
liirai'no och f6rsamlingnrne, att .det 
vaknade missionsintresset må fort· 
siitta . och förökas samt att många 
lämpliga män och kvinnor må offra 
sig · för ·den yttre missionen; . • ; 

fih· missionärsk'atidiilaferna;Rtr"dlf' 
må utgå rustade för sitt viktiga värf; 

för 'missionskommittcen, att ·'deii 
må bli istånd att fylla det uppdrag 
som Gud och samfundet gifvit den; • 

f!Jr . de u1lllndska och infödda 1mis" 
sionsarbetarne på fältet "sil.väl som 
för de inf1ldda kristna, att d~~må 
uppfyllas mod Anden och blifva till 
verkliga ljus, där de iiro salta; • 
- för de oräkneliga kineser och 

öfriga hedningar, som , ännu sakna 
kännedom om don sanne Guden; 

för arbetet 1909, att del mä fort· 
gå. och blifva till oöfverskädlig väl-

~ signelse. ·~ 

fiil' vår gemensamma yttre mission 
i form af penningar, såsom · kollek
ter, veckooffer, tionde och donationer; 
i form nf arbetskra[ter, s!lsom en 
lllsknd son eller dotter, en afhällen 

: Kina: ~-·}.~rf " . . d·.? j. • ; ~-~,'/ 
·" Bröllop. 'Lördagen den 28 11fstlidne 

hov. ingicks "Il 'Svenska gttneralkonsula
tet i Sbanghai äktenskap mellan mis- • 
sionären ; :A • . Leander och~fröken Anna 

' Lindström:..,· iivilken nyss hade anländt 
till - Kina frlin · Sverige. Dagen därpli 
företog brudparet sin bröllopsre~a till 
Kiaochow, Kina; där vännerna Leander, 
åtminstone under närmaste framtid, kom
ma bosätta sig. Samtliga missionsarbe
tare ~jämte församlingen Il platsen och 
reprerentanter frAn. församlingen i Cbu-

,.. chMg höllo d. 2 dec. en väl 'lyckad 
bröllopefäet för de nygifta i Kiaocbow 
baptistkapell: Kapellet var smakfullt 
dekoreradt med blommor, flaggor och 
ett . stort antal kinesiska väggprydnader. 
'.l'al höllos pA · svenska• ·och kinesislia, 

_ _,,,, J r I S~ol~arne~ .- sjöngo_ ock v:,ackra sAnger. 
Hv !lnning tros 'förstå mer. J Slaktingar och vaaner till brndparet 

eller min r~ kons~cn att bota 1ajnk- ~' ', uppvaktade fästföre,mAlen med ett rätt 
1 doi;nar. _llitan dng!tgcn konima:pcr. , hl. ator.t antal hjärtli.ga .lyckönskn.ingstele-
soner, ebllftäile med de mest oltkar- ' . ~ St · d M • 

tade sjukdomar, till•vAra missions.'tatio- • ,. un en var stamnmgsfull. • > 

· ner ~c~a;.e~J o~ .medicinsk• hjlllp•Yi-"ll i L • .' ~ ; 1., • - • ~ , -ll .. . 
Atla .Gi'm1011S 1111ker och lasarett lfro" t · ·. ' ' « ; ' , • J 

->'. ~ycketi anl,ibide~af.;_Kinas oräkneliga . . , • ' Vlilkomstfäat ,, löJ ~ 'miåsfonär A .",'Le" ...,, 
•f ~Ju1?i ?.Cli l 1llandei Di!s~ filan~opisktl , ander med fru afhölla "i Kiaochow bap-
" 111stitnt1oner:: ha iifven giort mera godt.' r•tk 11 - d . d • J'd ' 

f5r sjiillva< missionsarbetet, än hvad 1~ aJ?e • son ~gen en 6 sist l ne -dec .. 
~nllgot mlnskligt öga fö~år öfversklld1t: t }Y id til.lfallet hsJsn.de~ fru L. välkommen 
"' A .ett . af. våta utstataoncr öppnade till ,Kma och m1ss10nafältet, och hon 
för ett!.'; sedan.,, en af vllra rl~r_ boendejl )ämte br. · L. hälsades speciellt välkomna 
församltugsmcdlemmar en khmk: Den. • till K" h b t' tfM 1' M k 
föppnadc'S i missionens intresse-., oc!h - , 2' taoc ow ap ts orsam tng, van ret-
fostlln liten 'ansprllkslös ocb'.iare , ~en '• och arbetet därstädes. Missionä-
ståd t af, en kiuesisk ,kvackaait:-; ~e!na ~llyiil l som .de infö~da mottogo 

en uträttat mycket . godt-'!, med glad1e och tncksamhct hälsningarna 
Den a 1 verksamheten bar ock/1se• frAnt 8 · S I' hiil '•~ 
dan denpa , klinik , öppnades;". skjutlt .. .. , 11i• M ~crige" .. .' 0!111g~ sa,a,pc"' ,alla 
bllttre fart. 

1 
: .,;;. ;:; 

1 
~" • .st,n1t:vanner h]R~thgt tillbaka, ·, ·:r; f; ~'I'• 

, Samtliga, missioasarbetarc Il 1 v 1 
• ! ~~· 1 

• J: A. ':Rinell . . 
Kinaflilt bar i lr hllnvllndt sig till mia • • · · . 
siunskommitte'en med• bcgllran; att den~ -
ma: ~.glJ 'fllrtattning otu att upprlltta 
en lllkaremi:ssion pil. Kiaocbow. Vi hop-, 
pu den~llkall}villfara vlr blln. 111 1 .;i'" 
, Omor; en s4dnn komme till stllnd,l
sknlle :Vi· redan p'! filrhand vlga ga. 
rantehi tnåCJitala patienter pr år; ocli 
genoin eu'.l fllrstlndig ledning. aknlle' I 
den .· blil: an 1undantager Ukäre)!JI• 1 

l!!n - 2111art,1. kcnna gllras sjillfnnder· 
hållande. , - ., ; u• 

Vllrt samfund har redan medicine 

, 
·studerande, som dllrjlimte llro lifiigt , '1 

intresserade illr Kinawissionen. livar· ' 1 'i.\-,-: ~ 
.,fö~, icke beredn ,ndgon af dem tillrillJe• l • r '\ 
a.tt~i , G~ds ,oc:h"missionens i~tresse gA. , ; ~. ""$ , .... ' _j 

"I , till ett af· det fi!r llikarepraktiken tack· • V,: ,> . ~ . - . - · 
liammaste folk i vllrl<len. , t • flllllndska . • arbetare för ,; Kiaochow 
.1--Med>~en od ,,vilja,_ i förening med , (' 1 t.clislrikt. . Delta är, ~nm ' vi hoppas 
Guds bJillp, skall llfven. lllkare,omiss!ons-' :.att , D.fven kommitteen · fllr sin •del 

.pr~bleme~llSB.9, •Nolt metnere}• .. rtydligt och klart inser en Jifsfr!ga 
• ,, J. "- 1.R11teU. !;f'" . ' . f • 'd

1 
t • 'Il ,, • ,; ur m1ss1onen lir sa v1 ·man OJ v1 

L~~~~~~~~~~~~~~~:1 <förlora det vidsträckta. omrA.de, som 
! :1Under år.al al blifvit bearbetadt af Sv. 
.;Baptistinissionens · missioniirer eller 

<a:fil Kiaochow-stationens arbetare i'för· 
·~ tid nedbrutna af öfveraasträngning. 

_ fi '-Snar hjlllp lir dubbel hjälp; . Af det 
'I: · :sklllet b!lra de nya • Rekrytern'å• icke 
'it • _ arna uts!l.ndas senare 11.n nllsta· höst.• ' 

.; " . ~:~ 

· 0 anst!lende resolution torde' tala 
. för sig själf. Och vi hysa · deCför
•• ·troende till kommittcen, att den mä 

göra. allll hvad den kan för att sva· 
ret mä blifva · s! tillfredsstli.llande 
som möjligt. . . 

!\led hjärtliga fridshälsningar' från 
samtliga. medarbetarna. • ,: .. 

I Herren och arbetet- fö;bund~e 
J, A. Rinell, 
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. nab och Fribl 

.~ flrbetet for ben yttre missionskommitteen och i all synnerhet for bess sekreterare blir ar för ar 
:· .strårr och stårre . . En mångårig erfarenhet har f!lruissat oss om, att en man, som 11ib siban af sekre

tariatet åfuen år betungab meb många anbra 11iktiga fårtrnenbeuppbrag såuål Inom som ntom samfun
bet, meb båsta 11ilja och uppsåt år ofårmHgen att på ett tillfrebställanbe sått skåta sin sekreterarebefatt
ning. Detta säges emrllertib icke såsom ett klanber uare sig mot ben nu uaranbe sekreteraren eller 
mot ben tibigare afgangne - tv 111 äro bjnpt mebuetna om att äfuen ben båsta och uerksammaste 
människas arbetskrafter åro begrånsabe - ntan såsom ett faktum, som bår tagas meb i beräkningen. 

Ui leflla i missionens tibeh11arf, bår Jesu sista misslonsbefallning mer ån förut synes behjärtas 
och efterkommas af Kristi bekännare. 61äbjanbe nog synes 11ärt samfunb, huilket icke sa litet har 
kommit efter flera anbra trossamfunb råranbe ben yttre missionen, också börja nppuakna till större 
nit. men betta missionsnit måste 11årbas, fostras och lebas i rått riktning, så att ingen flir ben gemen
samma missionen skablig eller fårs\Ja!:'anbe utbrytning må förekomma, utan att hela samfunbet må 
ena sig i en kraftig, gemensam vttce' mission. 

Fårhållanbena, sårskilbt å 113rt Kina-fält, mana oss som suenska baptister till allbeles sår
skilha ansträngningar. llnb har hittills 11arit synnerligt gob emot uar lilla suaga mission. Framgång
arne, bä man tar hänsyn till ben ouanllgt lilla arbetsstyskan på filltet, ha 11arit mycket markerabe. 
fältet ligger fortfaranbe åppet får oss. men ui 11ilja ocl1 uaga Icke bålja får uära missionsuånner bilr
hemma, att katoliker och mäktiga barnbåparemissioner hota, meb huarje bag som går, att lägga bet 
unber sig, och sålunba k11äf11a 11år uerksamhet. Denna kritiska belägenhet habe ui icke att råkna meb 
fHr några år seban. Den har hufuubsakligen uppstått genom hamnplatsen Tsingtaus åppnanbe och båraf 
fårbättrabe komunikationer huilka lebt uppm!!rksa:nheten åt bethär hållet. Skola ui bilrfår såsom en 
sjå I f stå n b i g s ue n s k b a b t i st m i s si o n i K i n a kunna fortsätta arbetet meb någor
lunba framgång, kräfues .bet unber en nära fåreståenbe framtib många flera arbetare, ntlånbska och infåbba 
Och får beras unberhäll etc. forbras mycket större penningeoffec, ån huab samlunbet unber fåregåenbe 
år uarit uanbt att gifua. 

Får att emellertib kunna lyfta' och befrämja samfunbets vttre mission, och i någon mån gåra 
ben till huab ben bör bliflla, ha unberteckn~be tänkt sig, att en lämplig missionssekreterare borbe in-
11åljas, huars hela tib anuåniles i ben vttre miss enens intresse. En såban sekreterare borbe bl. a. uib 
siban af att han sto be I liflig förbinbelse meb arbetarne och arbetet å be vttre missionsfälten, · 
äfuen söka att i hemlanbet på lämpligt sätt representera ben vttre missionen I fårsamlingarne. Han 
borbe beltaga i stårre måten, hålla missionsfårebrag, ntgifua och spriba lämplig mlsslonsliteratur, In
samla missionsmebel D.S.\J. får samfunbets gemensamma vttre mission. 

meb 6etta mäl får ågonen be bårfår unbertecknabe att fa föreslå, bet benna konferens an
tager som h11ilanbe till nästa konferens nebanstaenbe tillägg till §· B, moment 3 I stabgarne ·får Säli
skapet Suenska Baptistmissionen, sa att hela frasen filr fåljanbe lybelse: 

"Kommiteerna 'sjålfua utse blanb sig orbfåranbe,. sekreterare och kassafårualtare, ntom 
sekreteraren får ben vttre missionen, som tillsättes af konferensen. Denna sekre
terare skall anuimba hela sin tib ät nåmba missilin, for huilket arbete han skall 
nppbåra en skålig arslån." 

Eller alternatiut: 
"Kommitteerna Sjålfua utse blanb sig orbfåraf!be, sekreterare och kassor. Sekreter
aren får ben vttre missionen skall anuånba hela sin tib ilt arbetet, får huilket han 
ock skall uppbåra en skålig arslån,11 

Riaochow K Chucheng i Februari 1909. 
Samfunbets Samtiiga Kina-missionärer. 
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V I 
/;:-;;- R~b tet-for ben vttm missianskammitten orh i all synnerhet for bm sElmterare blir ar for~ ~ 

4 a, i(g ,,..-Ltom och tårre: En mnngnrig cdf.rnhet har fo rnissn~ oss J.';01, a(. ea m~n. sam uill sillnn It sckce- ' 
er #~,ttv.I r !!Jriatet äf en år bctung~ll meD m:.in'.]n ilnur:i ;;;::ti!J:t iå:: lro~n~ :f. "lM<:g st!J.i'I injm om ntam Jamfun- _ • 

~ ~
/..,. ·bet, mell båsta uflia och uppsat 51: c!ö'rm3e:f el pii r'/ ·:.,f • .,.h · - -' ·- sm. se reerare e a • ..._.,.._UolW'C(r.4'.M.(1(.11.,.,~~j. 

f1IJ ~ t-14 'ting. Detta silges emcllertib id;e ,4c;som dCk1anber uare sig . mot"· l!eri. ·nu .. uaran~~!~: sekreteraren eller ' -#-! ~ , . -mat ben tibigare ilfgangne - tv ui' å'co $r.;ir inri_tlna om '1 '1L . }if'J0 n~~~ ll!!it :,, båSt~ .arh; · uerksilmmaste 
" u. . "";.J,;_v~/ · männ~kas arbetskrafter åra begrå'ns:ille - r.hn-.4J~o rrt" ett fnk:imi~m _bör tagas : mcb I beräkningen• 'I 

'J 

'- ...... (J : u.IMl """!.. Ui lefva i tl{issioncns tiDehmf, Dör Jesu sisiCI. missiuns!Jcfiil!ningJmer ån förit svn//,. behjårta(A ~y . .. r · 7och efterkommas af Hristi bekimrra;:!!. G;ahjar.!l:: nog s:ji;ad ·Sf!rt ,4rnfunb, /11i1klt icke~ lite! h.jlr Jv, 
'".,. f/' .... ~ k'ommit efter flera anb.ra tr/ssamrunil ru;:r.ni!<: i.l:n 1;tit!! m:ssiGni?n, ock:~ bnrja nppuakla till AtHfe~ ~/ . '/ ·i(;_ .. nit. mm bEtta l,iiissionsn!t rn~ste uli.flas, fG~as och lrbas i råt'/ ri!\tnlng, sil ar/ ingen ben gemen·~ 'tl./ , -p .... 

1 ~l A ~//i U . sa:n.rna missionen skaillig eller fårAllt!!:ilnilr? pb/vtning må /orfomma, Atan -6/ hela _ amfunilet ma l z. ett 7 l ena sig I en l!raftlg, !!llJlensam 11ttre mission. ~ • .1:.. , ' , • • '· l< ~•.i i ,~ ;r .. ··.. , •' ·• 
el~ ~~ fårhållanbena, )S.brskilht. a uårt mna-fält, mana .. oss fiom t/mka baptiste~. till , allbeteS:;rsar- ;: ·.it;:; .. -:-::·.:i.o .!<::.i'~ , .. ~'t-

··\' .. ~~(/M '~'U. _,..;-;.· · s s SKKk1111ifaabaaa .' .' anstrilngningar. ' '/.nil har //ttil!s uadt tvnn~rligt goil emot v~c ,lilla · suaga mission. framgang- lt1. :,;;. ,;. "~~ 
,p_,.v. t'lji/.y · _ arne, ba man tar håi1svn till ~en allimligt lil!a ar!Jetsstvsk:in p:i fål!et, ha l!arit m11eket - marlmabe.,~ -~,. l ... ' i..:',1,:·.. , . • ~ ·: • 
~ • ~~: fältet ligger fortfaranile öppet fJ/ oss. ffilr. vi vifia acit ut gll ic~e bb!ja får värn missipnsuånner bår- · !-'' · · .. . . 

'IJ hemma, al katoliker och mfikilga b11rnb6p.ilr::mi:;=1:m/ r it::;ta, m:i.l '11'1::1/~ iliig s::i:n går, a/ lägga bet/ 

11, 11./ .c,Munbef_ sig, och sålunba kuMuu .. ~~~ri\~a.m l1 ?l. D;rtd ~rl:i:;~: ~ h~l~~ ~ii lie t h ? ll ~ ui ic~e af råkna m~j}_ • ; · ."'. /dl-f wfc nagca 3r seb~n Den har :;nk! i g~n upµ~t,;f oc::o:i: hJ~nµ:Jl~en Ts!n;J '.aus oppnnnbe och bå • ~ /.. ~/ 

J 
k,/ ii- 1-t. • · · fcirbå\trabe lieR' "'-ati11nM hfi!ka ~ uppmflr~:Jn :n:ct:o-:1 :.it ti~U1~r hullet. S"ula ul bärfår .,4asom ~ / 1'l 
JJ,O "Sjålfstånbig~.~ ensk ~tistmissioii"i Kina ~.t,f.-:i farts~tta arbetet ' meb nagor-- ~}· • ( • . I 

- ' !· :·~bil· framgäng, ~: e~ rn n-. fÖr~;;f-ii:nt;e /o:Jmil~ :n3nea li!rf arbetar!!, ntlånbska ' och infobba. lu.J,,,,, '' ~4-/ .J_/, 
1 • /11'l ( ~~h11/~~ .~~r~~/ ut~fr ~~~: et( /~;;.· ~.~s ,··~:-~·-t .~!~rr:z ~!WJ~p;off~, tn h/ab . snmlu~b ~t. unber /oreg~ J,/ z,, · - A oz ~ .7. ~~;·-:.. ,,.- ~ . · .. får a/ emel~rtib. kunna lvfta oc!i befr~:nja s~mfun Dets vttre 61ssion, ochiaaon mån göra L ~11 /;fl· ,,.I .. . ---,qf ·,-- ·, r.j y-rr/. · ti~I :. ilg.!kbå'r bliffa, '!ta unllertec!rnfhe tån:.t Jig, a/ c;i låm~lig missionss~Ware . borbe~- · 1;: ij , 

• 11' ~ /5 "-/-i, aljas, rri" hel!l':till . a!111ånb.t:s l !nn_ ljttrf_ misd mens lr:imse. En s.:!~a n· pekretesare, botbe bl. a. ~ '! l' xsiban f ay. hart4tobi: il liflig förbini!~isl! . "'~~ ar!Jdame ffLlt ' 'iJrbefrec ·a be Yttre missionsfälten, 
~ ~~åf/en söka att i ]l/mlimbet på lfimpligt satt representera b~n vttre missionen i fcicsamlingarne. Han 

/MU I ;u,34 /I j borlle be)ta.ga i~toi:re möten, hålla m;ssiansfö rebrng, ntgif/a orh spriDa _lämplig missionsliteratur, in-
V l 4,,,/ I I . ~a~la ~1ss1onsmeilel o.s.~, för fnmfunbets gen!Tamma vttre mis~ion. ' 
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dom, lnngsoten1~ hv'ä.ri . hennes ~son \. 
~ne.d. Undif "som~aren 'iiar~ .hon-~ 
vant bättre, meri~ nn ;dl kallare vä: · 
der åter inträdt, bir. bon iliHika~ge: :. 
nom en tilletlltande· fuagåkom'ma pil 

• nål!ra-" dagar alldeleles ', brutits.,n"ed. 
T1ll1111mmnns mad nilgra; kristna 

kvinnor '".'.gic jag sofu · sagdt "för att ' 
besöka henne. På gården möttes vi 

' af fsonhu11trun < ol.'h på mi fråga'; 
huru' hennes svärmod11r mådde, kun!' 
de hon • ej svara •utan föll i häftig 
gråt.' ~- ""' . --r:.,- ·."' 
f Vi gingo .. genast in i ·åiit lilla 
• mörka sjukrummet · o~h ' dllr på 

>kungen> lilg \Ar ~·syster s~ af tärd 
ouh såg sil ~ lidande ut;_ , _Brtldv

1
id 

henne sutlo båda .hennes flickor, den 
'ena 7 och den andra S år,.1fämm111. 
En, liten sonson .På 6 Ar var ute 
och lekte. -Hennes rllan;~som ~lika· 
ledes llr mycket sjuklig, dock 'i an-
nan sjukdom, var oj heller inrie .• 

Vid · vår fråga huru hon mådde, 
fatlåde horl våra hllnder och föll i 
e;_ krampaktig gråt. . Henne~ son· 
hustru och st!!r~ta fil eka JlrD.lo I~"'.' 
ja vi grl\to alla och ingeh"i-åf oss I 
kunde pi\ en stund sllga något •• Dil. 
jag till sist fått henne något. lugnad, 
frågade jag henne, . om -hon fruktade 
för 'döden. • >Nej>1 sade hon" med 
fast röet, > hvad . 'mig SJlll f anRår, hy· 
ser jag ingen fruktan flir dlidtm, jag 
är tvärtom glad att få gå hem, , när 
Herren kallar mig, men det är mina 
smä oförsörjda barn,1. som det. äf ' 
mig så svårt alt lämna.• Vi bl\dl 
henne.;varå lugn, ' ty Herren ' skull 
helt Visst taga Vlfd 'Om dem och V 

ville alla göra hvad vi kunde·. fil' 
deyn. Delta syntee 1 göra henne glat 
och tacksam. · ' -. ' • 
• Om en stund reste hon sig till ' 

hälften och förmanacte sin sonhustru 
att s!lka Borren medan tid llr. >Mitt 
kära äl~kade barn•, sade hon; •du (\ 
bar varit - mig en sådan- god ocli I 
trogen dotter sedan du ko m ' i mitt\ ·tf , 

'bus. Mitt hjärta sörjer. öfver_..,au-; '_ 
•jag kanske ej lll.ngre får vara.~dln ~ ' 3' 
mor, l!)en mitt älekade,,barn, f!!rli ~l'l lr, 
dig på .~Hi.rren, ty bah skatl alCfr}I!'·- r 
dö och aldrig lämna dig. Fadtir 
och" moder må~te dö, så rlu st'r· de 
llro intet att .Jörlr!!~ta på, men 111f 
ditt hjärta åt Herran •och du 11kall 
alctrig Häll' brist: Håll dig också 
nllra dessa vänner, , som· Il.ro blir i 
dng, ly' de kunna vllgleda och hjlllpa 

' drg,~å,jag. llr bort~~bo~sJ..n;. _~ 

r" _,.....;;.. . 
~i • .la A.""hlläti!n"' och vinterii•ha i 

_,,.gel alltid varit mycket godt besökta . 
. Vid flera tillfallen ha t. o. ni. glngarne 
1- kapellet varit fullpac kade af .upp

: mllrksamma åhörare. S!lrskildt. ):i!i.der 
farlldcn sllndag, då fl!rsamlinge_~ar 
samlnd till firandet af Jesu, döds 'llmin· 
nclse, fingo hundratals 'personer . ga. 
hem nf brist pa. p(ats. ·' >:> '. 

Skolorna: fortgå ännu, ·men komma 
att ha sina examina strax pil vårt nyår. 
Det kinesiska nyåret-,intrllffar; i 'år~d . 
22 januari. ' ~ • .;."• 

. Tronskiftet i Kina har ej•hittillS stilrt 

f 
,,. verksam!feten. -. !? :.- # 

Ti1!, slut' hjllrtliga hilsu1ngar till alla 
~ vö.nner från såvlil mil! hustru som 
'/ undert. • ~ · i<' ..t 

· , _; I Herren och arbetet,~ 
;..t_ .. ·-·· 1 • ;. " J. A. Rindl. l\ ~ 
~_, ·~~-~4 . 

! : .. -.w-; 
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dessa~ stodo , utom församl. men eyti'u 
hal:i_blifvit rsi'l intreftserad; _föq Kristi I 
!lira; att>. dC: ,trots ' ·hot, och hdn från ·r· 
sll!ktingar och ,,. vfulner . ha fortsatt att · ·r 
gll. me_d pö. mat~na och "synas vara; fl!r- · ; · ~ 

1hoppn1ngsfulla /'Sl!karev"af_, lifvcts 'vllg 
- Under nyö.rstiden hlllloa ock daglig~ ' 
, möten, för män si1väl i staden som pl 

· ett par utstationer. Tillslutningen var . 
god. lP' ~. , ~ f -; ~ · cb · r. 

Under första hlllften af siatlidne febr. 
6ppnades ånyo skolorna far sitt drsar
bete. "'Vi ha sju skolorti Ar," af hvilka '

1 två, (en rar gossar och en rar nickorf , I 
äro farlagda i staden oCh fem til! 1 ut. 
stationerna. I flickskolan· iiro 21 elever' .4J 
inskrifua och i gassko.Jan i staden 34. ' { 
Flera andra ha sökt intiäde men som 
u~met ej ~llltet oss-intaga flera,. 
förr lin komnutteen ' beviljar "vlr be. 
gilran om hus för ·en utvidgad goss
skola, ,har .deras begliran ~ ej . kunnat 
vµtfaras. Å utatationcrna iiro ~ tillsam.• 

.~ans 56 barn inskrifna. 1:f;.) • f 
Som difteri,' skarlakansfeber•~{c;·un· 

O.er kvartalet..hllrjat vlr. stad ochiskar. 
dat otroligt mdnga "offer;. ha 'vi varit · 
allvarligt rö.dda för att dessa sjakd'omar , . 

.,äfven skulle smyga sig in i skolornag 
G.n~ har , dock ~ .. ~in nå~ sparat oss, '"' 
hittills. Blott enrl;ht~ flicka i flick~ ~ 
~ ,~ lan E,le~det""ct~tillflilligl,~lik 
i förllldråhommet smittad af difteri och 
tlog innnn ' hon hann~komma tillbaka· I J 
till s~olaa: Hon var dock, fastan liten, I j 

I en ·mogen kiirfve för den• himmclska · · 
ladan. Hon gladde sig mycket •åt att · ! 
få gå för att fö. vara nilr Herrent fllr 

, evigt. Som sin sista a"nsk'ån bad, hon. I 
förllld~e attr fl sitt N •• T. och sin 1 
sllngbok med sig i graf ven~ · Det lilla j 
bnrnahjilrtat hade lart sig atf illska och 
vardera dessa bllcker. 7 J 

Pd tal om sjukdom, mil det namuas' I 
att äfven undert. varit sllngliggande J 
sjult i difteri en vecka.>. Under tiden • 
fingo vi !lock bl. a. många och hilrliga 
bevis pl de omvllnda, kinesernas del- ' ' 
tagande och barnsliga tillit till Gud 1 j 
och till.ibllaens· maltt: Det behagade f ' 

, ock Herren att höra ' deras och vllra' ,j 
böner, för . hvilket vi alla klinna ' oss J I 

· djupt tacksnmmn. • -~ • 
Som en kontrast till det bemistim:de; 

som jag under min sjukdom·fick mot. 
taga, kan jag knappast undgå att 
nämna om en af våra på landet boende 

' C\"angelisters erfarenheter, då hnn nö.stan 
· samtidigt med mig blef sjuk. Under 1 

, I sjukdomen öfvergafs - han nö.stan. helt 1 
· • ( och hAllet af sina hedniska föräldrar r 
i! ~ och hnstiu. • Hela . dagar fick~· han q 
il ff!g:i~~s::: h~~a!a~~ ~Ue~lu~k!'n:':i~ ~~ 

han sig dock in till i' staden, dllr han I" 
· omhl!.udertogs af mera barmh!lrtiga 

I 
•människor. Hedendomen och kristen• 1 

· ; ~~~~~~~i;~cf~~ö~J;~!~~ab:t_~~::e~ •, 
"Det iir visst ingen leksak att vara en J 
/kiisten i ett hednaland. De kristna 
cbehöfva vårt deltagande och våra för- 1

1 

~baner. De iiro värda vi'lr synnerliga 
• ' högaktning för sin tio, uthllllighet och 

försakelse. """~ f. ~.:. I 
: _Under kvartalet ha fem evangelister 

och två bibelkvinnor varit i verksam- ,. ' 1 

:het. Förr ha mllnnen flltt gö. ut på 
,filltet en och en, n1eu under det sist-
1gdngna kvartalet har Jesu exempel att 
utsända sina lllrjungar tvll och två 
blifvit praktiseradt. Filten hn inde-
lats i distrikt och hvarje by inom 
distriktet, stor eller liten, hRr i mån 

1af tid besllkts med evangelium. Evau-
~elisternas'° mdnadsrapporter ha ock 
'Sedan detta praktiserades varit mer an 
· va~lig~~ssan_ta.~ ': ~-• 

Det är lördagskväll. Alla känna 
vi en viss lättnad över att veckans 
arbete är slutat, och att vi nästa 
dag få hämta vila och styrka på 
Guds ords gröna ängar och vid 
dess friska vatten. 

Men se där, i skolorna ilr ljus 
täntl Det är mötesdags. Alla flic
korna äro på sina platser, och 
framför dem ligga biblar och sång
böcker. Det är deras enskilda 
bönemöte. Även vi äldre fä vara 
med, ehuru dessa små möten ledas 
av flickorna själva. ~ånger sjungas, 
ett par eller tre leda i bön, var
efter en av de:n, i dag den äldsta, 
I 9 år, läser en bibeltext och av
lägger ett kort vittnesbörd. Varmt 
förmanar hon: • Varen ödmjuka 
och kärleksfulla mot varandra. 
Läggen bort all stolthet och avund
sjuka, och~ om någon bryter dig 
emot, så förlåt den och bed Gud 
för den.• 

Då hon slutat, stiger en annan 1 

flicka upp och påminner om, att 
våra kroppar böra vara den helige 
Andes tämpel, och att vi därför 
må vara rena och fria från allt 
bcsmilteligt, som vill driva ut den 
helige Ande. Så sjunges åter en 
sång och därefter leda flera, även . 
de små, i kort bön. Vad bedja de · 
om, säger du? 

Jo, att Gud må fylla dem med 
sin Ande, att lrnn må göra dem 
goda och kärleksfulla, att skolan 
må förökas och gå framåt, att alla 
i skolan må lära känna Herren, 
att. deras släktingar och vänner 
må komma till Kristus o. s. v. 
Till slut. sjunges åter en sång och 
så 5äga vi varandra godnatt och 
gå lyckliga och glnda var och en 
till sitt. 

Medan flickornas möte pågår, 
stämmes en sång upp i gasskolan. 
Månne också de ha möte? Ja, så 
är detl 

Efter slutat möte hos flickorna, 
gick jag sakta bort till gossarnes 
gård och blickade in genom deras 
öppna fönster. Det är så tyst, så 
tyst, och alla stå de med sänkta 
huvuden, medan en av dem stilla 
och ödmjukt talar till honom, som 
är deras bäste och ömmaste vän. 
Sakta drog jag mig åter tillbaka, 
ty jag nändes ej störa dem i detta 
högtidliga ögonblick, då de stodo 

Hedvig Rinell. 

G ? 

ningar. 
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I enskildt bref ,skrifver f broder 
-l-"' J. A. Rinell från Kiaochow & Kina · ·i· den 10 jan.• 1910 bland annat föl- ' 

.. • jande till missionskommitleens .s11k-
' relerare. i. -. • ~, • "") . 
' , r 'l'uson lack för 'vllnliga brefvet af 

l 
"en 18 sis

0

llidne dec. fäefvet och 
• 

1 
'penningarna via Suez .ha .,ej linnu 
låtit höra af . sig, •men de komma 

, ~ •. vlil inom en. fjorlo~· dagar eller . tre 
veckor. ., - ~~ ,. · 'f'I tt, ~ • 

, ,. • Vi må alia" tämligen godt. !I Kines,J'.•' skolorna afslulas den hlir ' v:eckan. 
· ~ 1- Det kine~iska, nyåret infaller i år d. 

. ·~;-- 10 febr. ""-" · 1 ,,.._ 

• 1 Hoppas få klart med banken, sil. 
·1~ ~ ":. 'att jag kan sllnda missiol!,sriikenska· · 'l perna i slutet alinnevarapde mi!.nad. 

- Inga busköp ha linnn kunnat af· 
.• ~ .•• slutas, men förhandlingar"•pägil.. 
' .' ' Hjärtliga hlllsningar frlln oss alla. 
~ -.- - -.-·./·if':i. ~· J'-r 

"'";_ti • ;..,_, • . M ; 
-ilr' !.~7 



I kamp mot opiumlasten. 

Att våra missionärer i Kina tagit 
sin uppgift på allvar och med. liv 
och lust kastat sig in i striden mot 
hedendomens mörker har länge;va
vit uppenbart. Icke heller mot 'den 
allt förhärjande opiumlasten ha de 
kunnat förhålla sig passiva. En 
förening for bekämpande av det 
avskyvärda bruket har bildats, och 
ovanstående bild visar oss pastor 
J. E. Lindberg i kretsen av en 
skara f. d. opiumrökare. Gud styrke 
våra bröder i deras maktpåliggande 
värv! Om striden mot opiumlasten 
har pastor Rinell något att yttra 
här nedan, och vi lämna ordet åt 
honom. 

•Ett väldigt krig mot det för
därvliga opiumbruket pågår som 
bekant för närvarande i Kina. Re
geringen synes ha bestämt sig för 

att utrota detta drakgift. Stränga haft att glädja sig åt åtskillig fram
edikt ha utfärdats, vilka förbjuda gång i arbetet. Rätt många opi
planteringen, infQ.rseln och bruket umrökare ha nämligen blivit av
av detsamma. Ambetsmän, som vanda från det skadliga bruket. 
förbruka opium, bli avsatta och de- All ära åt Gud I 
graderade. Tusentals av Kinas alla Då man besinnar att detta ut
å!drar skynda därtör att .avvänja ·~'rotningskrig i mycket har sin rot 
sig lasten. Men detta är mgalun- · i missionsarbctet kan man icke 
~a lätt och kräver ofta människo- undgå att tänka på efesierna, då de 
hv. bura fram sina svartkonstböcker 
. S~enska baptis!missionen ~ar ock och brände upp dem i allas åsyn 
1 ~agan. mån. fatt. deltaga 1 dett'.1 (Apg. I 9: I 9). Missionsvännerna 
op1umknj?: .. Vid sidan av den d1- kunna i detta uppvaknande icke 
rekta . m1~s1onsverk~amheten, sor:i annat än se en ny daggryning för 
naturligtvis även n~tat~ m~t op1- Kina. Må den efterföljas av rätt- . 
umlasten, har den mlmhgen 1 Chu- färdighetens sol I 
cheng under det senaste aret ock 
haft en mindre opiumasyl. }. A. Rinell. 

Br. J. E. Lindberg och försam-
lingsmedlemmen Wang, vilka burit G 9 
ansvaret för densamma, ha ock •, · 
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Ett ·inanlngsord tlll det svenska baptist • 
., · enmfundot . , .. 

'.nf K!onnitssionllrcn J. K. RINEr..r;• 
med rekommcnilntlon n[ entnfnndots 

•f!.i eamtllgn Klnnmissionltror m. a. ' 
'•i ' iir olkommat och koslnr 60 6i:_1» pr or;, 

; ..._ •• Ett ord för dagen - mf dig --;-
: .. , till alla t · · 

•VI skulle önska att boken vore 1 hän· 
dern11 ooh hjärtana pli hvarjo baptist" 

" ~ Dnptiats~mr. \\:innmlesinnllror, . -

' ; l(Upl , Lä'st Praktisera! ~ Sprid! 
• - . God rnbntt. Rekvirera goo11st hoa ,_ 

--c,. • • ~ 

_ r· ... -;, ~. Misslonsbokbandåln, Östersund. 
~'t .,.(1185xli . 
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UNGDOMENS EGEN TIDNING 

Mission·sarbetet i Kina. 

FULLBORDAT. OFULLBORDAT. 
MISSIONSARBET ARE: MISSIONSAR13ET ARE: 

från missionens början i Kina till är 1907 
hade i allt 4,558 utländska missionärer ut
gått för att där höja korsets fana . Av dessa 
voro vid nämnda är 3,800 kvar i landet. 
223 (barnen inberäknade) hade lidit martyr
döden. - - 9,900 infödda arbetare voro i 
verksamhet. 

KINESISKA KRISTNA: 

I början av 1906 fanns det i Kina 178,000 
församlingsmedl. - därav 24,000 döpta 
blrn. Omkring 50,000 hade till samma tid 
avgått med döden -- därav flera tiotusental 
som martyrer. 

Det behöves icke mindre än 16,000 ut
ländska arbetare i Kina, för att del skulle bliva 
en missionär för varje 25,00b:tal kineser. Det 
behöves 160,000 infödda arbetare för alt fä en 
arbetare för varje 2,500:tal av kineser. - I san
ning: •Skörden är mycken, men arbetarne 
äro få. Bedjen därför skördens lierre om 
arbetare.> 

ICKE KRISTNA KINESER: 

Det finns i Kina omkring 2,600 icke kristna 
kineser på varje perwn, som är en kristen. 
Det finns SO mill. män, som ha hört litet 
eller intet av Kristi lära -- huru många 
kvinnor? - Vem bär ansvaret? 

------ ----- ------·. ----. --_,,,,.,..,,-------

MISSIONSST ATIONER: 

Det fanns i slutet av 1906 632 huvud
stationer och 5, 102 bistationer, 166 lasarett, 
241 kliniker och 2,585 skolor. 

BIBELSPRIDNINOEN: 

År 1907 spriddes 2,529,977 biblar eller· 
bibeldelar i Kina. Under det gängna sek
let ha 33,855,23!) ex. av den heliga boken 
sålls. Av dessa äro 379,243 helbiblar och 
2,347,046 N. T. 

OÖPPNADE FÄLT. 
Av Kinas 2,033 städer sakna ännu 1,557 

bofasta missionärer. - Av Shantung-pro
vinsens (den provins där Sv. baptistsamf. 
har verksamhet) 107 städer ha endast 34 
bofasta missionärer. - Kan icke vårt sam
fund intaga nägon mer av dem? 

BIBELSPRIDNINOEN: 
Det skulle taga 160 är att giva varje 

kines en bibeldel, om den heliga boken 
årligen sprides i samma antal som är 1907. 
- Jesus sade: •Ransaken skrifterna - - - •, 
men kineserna sakna ännu i stort sett bi
beln. Den mäste givas till dem. Och 
Gud väntar din hjälp. .• 

r .. 

'· I 
I 
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,.., ~ .. - ".lU?I.: ...__!~~-. ·-v.r. ~u - 1~10. 
.. En . llf nussionstillning llnskl\ 

miuionilrcrna i Kinq. i löljnndc! skri!· 
vel$e, som . aiindts· dels till kornmitl~en 

, far missionen utom '!nnilcf .' 'och ;'.dels 
• till ·a.tskillign enskilda personer: " ' 

Hvarjc missionssällskap, som gör an• 
apr4k p4 alt utföra en tidsenlig ocli 
framg4ngsfull missionsverksamhet vare 
sig hemma eller i utlandet; har från 
b6rjan insett vikten och beholvet af 
missionslitteratur och' af denna en
kannerligen missionslidningar. Sdl~nda 
ha t. ex. Fosterlandsstiftelsen~ Sv. 
missiousförbundet, Sv. missionen i 
Kina; Alliansmis3jonen 1 och Helgelse
förbunc!et hvnr sin -publikation, a6m 

·för missionens och missionilrernns ta• 
Ian. Endast Baptistmissionen saknar 

' en ·'Sådnn. ' • · -!I- ... :. ~ , 1~ · 
Att detta sakrörMllande plll.gat s!lr. 

skildt · missionärerna framgdr bl. - a... 
dliraf, att de nlmin.etone vid. tvenne 
snrakilda tillfiillen (d. 9 sept. 1903 och 
d;- 25 jsn. 1905) vllndt ."sig till . rcdalc~ 
tiolien ~ Wecko·Posten •med•,.vl!nlig 
och broderlig nuhA.llan: -< "' •:-= .... · • 

• a1:· ilen i hvaric nuiumcr af,•W. P. 

.. au a, lom man ,hade• app 
synes 'det emellertid "-vi\ras ... dlh:' .f nya• 
skördar! Kntolikern11 .ha så godt som 
Jimnat fältet, våra egnn medl-börja 

" bli varmare och en missionsskol11 pd 
12 elever har gjort en. go1l bllrjnn. 

"li.l • . Redan de~ . första dngen1 dd jag llim· 
H~ , nade hemmet, föll ett vederkvickande 
'' . :., vdrregn. Delta var lika viilkommet , 

•~··1ör landtbrukarne som det var oviil
.kommet för mina medförda sll.nglclii-, 
<ler. Men efter regnet följde solsken 

. . <>ch ' värme. ll1S:n kunde se hnr griset 
i:JJ: växte, huru brodden spirade . upp och 
,~~ ·~uru yArlitjorna1,skyndade , att öppna 

u :::&10a. ~kar .mot den i:melq10de april
•• solen. Det var vdrsprickniug i naturen. 

lllen lifven i andens värld höll det 
. ' p4 att vdrns. Hvur jag drog fram , 

";.·'i. • .kunde 'jag sp4ra a~t !ifslursten hade 
. 'Varit före inig. A församlingsmötet , i 

'><' Kiaoshow, n4gra dagar,innaojagreste, 
•· .anmäldes ett ::io-tal till dop. I Bin. 

i··'.. bslen fann jag flere som sade sig vilja 
~. g4 öfver pil Jesu·sida • . IWangtaihade 

flere ·anmält sig till dop. I Longgia
isuen, Honggå . och l\Iagächoang fl!r. 

:.Spordes ett nytt uppvaknande. Frlln ·"*' 
&;>'·. tlere byar, dllr vi ej ha verksamhet, r 

utfilrdades entrllgna inbjudningar att ' 
skulle 'infilrl\ minst en spalt, som hand-. f.- · • 
lnr om ·hednnmisslonen, och detta vare \.1 

·; • framlllggå·~ aalcen 
sig meddelanden frdn samfuodets.m:is. I •. lh,a-ndling . och Jioppaai att den med 

,.. komma dit f!lr att bllrja verksamhet.. ~ 
Under mitt arbete i Kina "ha aldrig sA. r 

? många d!lrrar pi\ en gAng öppnat sig· 
sionil.rer finnas eller .ej; samt • • , lriiatllSte skall-;.vidtagasAdana 'dtgllrder 
• all alla brcf, rapporter" och r, ' tis

1
er, · 1 , som11 bli' mest ' effektiva och tillfreds;, 

lllr .. !JBS ocli cvangcllum1eom just ·nu. 
Det ·· vdras. '-Det är viirsprickniug· pi\ 
-Ouds . och I. svenska baptistmissionens"' ~ ;;'' • • ·- "fil[ i!iid till . -11'- ""~ -... ,.. • s?m. m1ssion-..erna SJ va s !1t j\.~ j atå11ande 'för den t~ -r, missionen. ~ 

ltdnmgen. ellet som afr Xomi;n1~ c!en ' Pi\ . aamnia g.tagJ aga vi oss fribeten l 
lilmnas , ror'1nde ~amfundets .mi:isions-, l,~, lj,edja, det'kommittc!cwimed första m4 r. 

~~kllrdefll.lt "i f Kina, Hvnd skall skllr· ·; '· 
elen bli? • • · . ' \ ~ 

verksam.het mll: mföras d . tidmagens l ~meddela o~ till hvilka 4tglirder detta ' 
' a.n1lrn sida • med stil, som pd denna l ärende föranledt kommittc!eo. , 

,., Men 'lnidt . under vdrsolens glana 
<ifverraskades . jag en morgon under 1 
min resa af stark frost. Och den · 
yppiga vårsprickningen på. vårt och 
-Guds 11.keifllt blir i Kina botas iifven 

sida llr \"aD!•g. . • I • :1 i;:.. t.: 1 ·~ -p'?rleil" bjllrtliga lilUsningar och biSn 
Andenien1n!teu 1 ofvan ct~erade be- , f "tim Gnds ledning!' _1 · . 

glirao lir tydligen den, alt tidn1 skulle 'I , .... , 
liiwna den villsignelsebringande yttre ; ~KiaÖcb<?w! ChnClicng • febr. ,1910. .. stllndigt af frostnlltter. .• 

, miS&ionen ·ett så framstående mm som I L' · 1T~eknar \ 
möjligt, att samfundet mera mdtte I •.., ~ ~. 1 

"" Dl!. jai llliouade hemmet mnsle t. ex. 
'li- .reparationema ä den nyköpta egendo. 

upplysas om förhdllandena A det yttre l <J· • . • 7. ;.t. RHr Il . • ' IHtiluij ·.Rimll. 
missions(llltet 1 och att fllrsamlingaroe / -" A. "Zta,t,m.. ';inna Lennder.,. 

· •men fllr:1.,gosskolan instiillns af brist 
pi\ medel, Kommen till Wangtai ö!ver

sA.viil som enskilda. medlemmar 1"!1d J. d' ~Esii.tr Wä.4/in. ·~. \ 
·sporras och fostras bil ett större m1s- ] I' • ~ 1 ~ ~·.- · 

~ .flllls jag formligen af diir boende för
samlingsmedlemm11r, hvillca" sade: •Lll.· ' 

•rare; • lir det verkligen; sll, att missio
nen saknar medel, och att Vi ej kup.na 

' sionsintresse, ett rilcnre missionslif och . · 7. ·E.. Lmd6err. ;:.tt;,!'/' 'L1nd6<rr. 
frikostigare missionsofler. ~· •:ii- • 

Att W.•P. emellertid ef" bes\"arat 
missionärernas blygsamma begirnn i 
omhandlade frnga torde knappast be- I. 
hlS!va bevisas. Nummer efter nummer 

·utkommer af den eljest llfven af oss 
mycket vlirdcr.idc tidn., utall( att ha ett 
ord om den yttre missionen. Flera 

1af missionllrerna elcrifvn regelbundet 
kvartalsberlittelser om sin verksamhet1 
pA. missions!illtet, utan •att samfundet, 
inför hvilket de nlist Gud ytterst stil 
nosvarig'1, !dr kllnnedom 'om hvad de 
skrifvn. Missionsartiklar o. d: ha si!ndts 

I' ni flera af missionilrema direkt till 
redaktionen utan ntt bli intagna i 
tidn. Under eddana förhållanden lir 
·det icke underligt att missionärernn 
' tröttna att skrifva, o~h att det blott 
1iir en tidsfråga, di\ de, som plikttroget I 
.bruka slcrllva ocli insända sinn kvar·. '• 
1talsrapporter utan att fd dem1pnblice~ ~' 
rade inför samfundet, komoiä'att upp-• 
hdrn därnted. ' - . ._, 
• Under allt detta mo taga vi stludlgt 
bref frå.n missionsvilnncr hemma, hvari 
de stundom klandra oss dllriör att vi 
ej skrifva oftare och mernji samlnnds
tidningnrne och entrli.get bedja oss 
rätta dettn. snkförhållande, som de i 
sin okunnighet tro vara vÅrt personliga 
fel. Stöcl för det senare"autagandet 
synes de ock fd i ko01mitt~ens missions. 
revy vid senaste Arsskiltct; där · det' 
bl. a: understrykes, att missionll.rernas 
åligganden bl. a. llr •att meddela om 
verksambetcn så att hemmavarande 
missionsvänner må fA. kl!.nnedom dii.r· 
om>. Men huru skall det, såsom saken 
för niirvarnnde stdr, til1gll.? 

l\Iissionärerna bn, som synes '1! 
ofl'anstdende, f6rgiifvcs viindt sig till 
iV. P:s reuaklion med begäran om 
mera utrymme för meddelnnden för 
den yttre missionen. , Sjlllfva klinna vi 
oss på grund al lokn.Ja svllrigheter, 
nnti:rligtvis alllrm!lgna . ~t..stiUla o~s i 

·~ 

.fil eu stllrre samlingslokal?• ·- - -
i. ' ~ ' •Ja, men., inföll evangelisten på 
' "' ' platsen, •tvi!. och en half mil söder J , :1 hllrifrdn ligger en folkrik by. Jag,var 

· · ,. " <lllr för ett par degar sedan. lll:l.ttga 
· frlllsningssöknnde bedja • och 111.rigta 

.efter, att vi skola komma dit. . Och 
""'""" ,..,.,.-0.et mdate vi · gllra. Det lir vdrt flllt. 

u llr riitta llgonbllcket. Senare torde 
• , clet bli för sent.• · - Ja, ja. Ackhnrn 

~
..........--1 . -r; .. - V. .... 
'iant.. Men hvar ilro medlen ;?1var1 o 

.:· ,-. arbetamc? ·, ! ' , ;-.·~ r.. 

' ' ~ I LA.nggiatsoen klagade man-, ock , 
V' öfver att kap"ellet var alldeles för litet. 

· l f. Och fnin en by ett ?.ar sv. mil dll.r· , 
ifrA.n var man mig till mötes för att 
bedja om predikohjlllp och kapet\. ,Det 
fanns flere som ville. bli. kristna, sades 
det. '"Men - byn IA.g• alldeles .fl!r 14ngt 

... • frlln vdra predikolokaler.-'-,-J a. ad, dllr,. 
en enda kätolik hela grannskapet. ~ lll.ter det litet hvarstlldea ~i\ fllltet. Det · 
S4 kan •Gnif;i :han Bllt !ö~andlal .., ,'Vdr~;meu frostnlitter hota, attföratöra ~ 

Orsaken.,,till ittWangta1-bea!lkden• . @\• akllrden i sjllllva •vdrsprickningen. :i-- ~ 
blir 1 g4ngen var .att nirvara ä en fem -:::-.t' ~· 1 • , Kommen hem •möttes jag .af und~r- 1 ~ 
clagBl'S marknad som hölls pd platsen. "'• tt d 'A frll.n H hade 
Å den förhyrda• lokalen hade vi, tvii I ' ' • ;-rllttelsen 6 

• :r • yres • - • 
J \ • .gllstat oss pA. ,vilg från ett ko111m1tte· 

.evangelister och. jag, dagliga och daga• . , , I möte i T. :, ; , 
långa möten. Trots den ovanliga trllng- •. • • , livad nytt? Jo, Kinas och Koreas 
.seln lyasnade.llekarorna bcrllmligt till I ' ' • · stora ~och · vlllk.11.nda vll.ckeleepredikant , 
den enkla förlcnunelsen om fri nll.d, Jt• ,,• ' mr Gofortii kommer o. G. ·v. till Kiao· 
<>ch frllsning LKristua Jesus. • ,., • ,- ;t' l chow för att hålla fjorton . dagar 

Från \V. begaf, ,dag r mig till Loug': ,. vB.clr.e!Semöten hllr i början .a~ febr. 
giatsncn 'och .Houggd. A. dep.j f15rra , 1 • 11911 under Kinas ejlllfva nydriitid.• ~ 
platsen ·ha vll kapell och en Rkola pä •; , ' Tack Gud för löftet! , ·Det v4raa A 
femton barn, och i\ den senare endast · • l ·v· behöf h"lll fö ~n skola • . Elevantalet li.r iilven , diir ,- vdrt miss1onsfä t. 1 . va J p r 

• · att inhösta skörden. Men ack! Hv11r 
:femton. B4d11fskolorn11 skötas af dng., skola vi samlas? Vi ha ingen lokal 
Jig11 lirare, fllrsamlingsmedl. llro varm• tillrllckligt stor fl5r våra vanliga m!lten. 
ltjilrtade och verksamheten synes i dr Hvart skola vi göra af folket under 
blomstra bil.ttrc' B.n under något före- vllckelsemötcna? Gud! Allt silfver och 
gAeode Ar. •· guld lir ju ditt. Kunde du inte fA 

l'd. hemresan hesl!ktes ii.nnu en marlc. uppvllcka -någon af dina tjllnare i 
. -nad och sist en annan nf våra ntsta. , nordnoland att gifva oss åtminstone 

tionerJ11fagdchoang. Å denna. plats 7• IL 8,ooo kr. till ett större •kapell i 
, .lir verksamheten rlltt gammaL1 En tidl Kiaochow _ elt enkelt tjiill tillf din 

var den ovanligt blomstrande. Men ,J J. • •n • Il 
'frastnil.tler ha senare svett en del af boning. ' .,; • • · "": tJ.V., ' '+! 

• skördenL• så1
1 
att d~n- blef_icke, sil gif •. . t ~ . 
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-, I . ~ ~ ~ . ......,. -. , en u.rsre. 1 ör\ier arbetet i-Kiao. 
' chow-distriktet 1909 skrl&~b~·' ; · 
A. Rinell: • ,,..... •: • \ r.• • 
, : ;.llet 1909 har fllr lfGaochow· 
stationen, . fältet, ·verksamheten ocb ·
arbetarna varit ett jämförelsevis frid- · • 
fullt ocb mldefullt Herren's år:~ De· 
utlllndska, såvlll som de infödda .ar
betarna ba1i harmoni och förtroende < 
samarbetat. Verksamhetens olika gi'e· 
nar ·ha ock ·normalt utvecklats. 
. I kapellen, :i s taden &!vill • SOIDJl 
de fem utstationerna, , ha rätt stora 
lik~r~r åöndagligen samlät sig om
knng Guds ord . .,.Kapellen; i" staden' 
och Wangtai ha visat ·sig vara all
deles för små atf'rymma alla1 som 
velat hör&:" De i!ro nu_C .o. m. oför-· 
rn6gna alt .. rymma de"'reapektivit far: J 
samlingsmedlemmarne, som tillhl!ra . 
försitmlingarne med samma . n amn. , 
Något mfi.ete dll.rlör med fllrsla göras • 

· för alt afhjälpa denna brist.· •- ~ 
De utländska arbe!arhe ha under 

Aret ''B.rit · biträdda af ö evangelister, 
4 bokkolporlllrer ocb 2 bibelkvinnor.t ~ 
Jämte dessa ha ock flera af ·skol_- 1 !ilrarne synnerligast å , söndagarna. "' 
icke ?vii9entligt bidragit med deii ~ , 
oITentlsga Kristus-f!!rkunnelaen. - '- f 

Bibelspridningen har under 'året f 
nillt sill hittills högsta rekorCI i 

, det att 10 helbiblar, 82 nya te;t~
menten och · 20,513 bibeldelar· blif
vit sålda, jilmle desåa ha rl1tl mAnga 
öfriga kristliga bl!cker och flera tu-
sen traktater sålts eller gratis utde-
lats: ~ J." ' 

Kiaochow' fl!råimling bar": o"C'k ut-· 
1 sändt -,. sin för~la . dott~rfl!rsamllng:· 
! .Den bildades 1 Wangtai (2 och' en 

l
balf svensk .mil slider om staden) af 
32 från Kiaocliow utflyttade ~ed: 
lemmar. Sedan dess har den genom 

• Guds nild fått döpa 12 personer. 
{Med dessa, jämte ett par. andra in
! flyltade, .<räknar församlingen 4:6 n\ed-
ilerilmar:'" ..:. · 

Kiaoch9w rf6rsamling liar. genom ! 
'dop fått mottaga 29 nya _medlemmar':" l' 
Den ' räknade vid ilreskiflet i allt 210 

'medlemmar:· • A' 
7 Sex misRionsskolor - en goss
och en flickskola i staden och fyra 
dsgskolor å nls!ationerna .med • elt 
sammanlagdt elovantnl af 114 barn 
och · ungdomar - ha varit i verk
samhet. - En af 1 de lildsta yngling
arna i · gosskolan slutade sin skol-
_kurs fnrliden vinter och studerar nu ~ J 

i ell predikant-seminarium. llfä·han 
sil\'äl som de öfriga två eleverna; 
som blifvit ditsända af osa, särskildt 
följas af missionsvännernas trogna 
förbl!ner. 

Skollokalen för goss- och flicksko-
lorna i staden har liinge varit för 
liten alt inrymma bilda skolorna. Ett 
steg · far att afhjlllpa denna olftgen
het hor lallits, i det alt en vill bo-' 

- .,..-.... -\ .....c;... 

---·-~ ~'- ,.-. -~~· . 
Kinn:1 Den 16 juli skrifver J. A. 

Rinell frlln Kiaochow. 
Enligt i dag io~lmgna underri!t

telser frän upprorsplatsen i Lai Y ang 
!lira de upproriska ha sträckt vapen 
ocli fred anses vara ingA.ngen.1 ~:

Blir i Kiåochow , lir allt fort
farand~ Iågnt. · Farskrlickålse har 
dock helt n~t~rligt gripit. mA.nga. 
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ETT OCH ·ANNAT FRÅN några äga kanadensiskt, australiskt eller tyskt 
ursprung. I varje skola finnes dessutom en 

CHEFOO SKOLOR. malmar, som förestår köket, och en it två da
mer, som förestå garderoben. De sistnämnda 

För de flesta af nutidens ungdom behöver ha ej de minsta bekymren, ty de måste se till, 
jag väl ej närmare redogöra för, var denna att alla äro hela och rena. Så måste alla bar
stad är belägen. Om det dock skulle finnas nen varje morgon defilera förbi en av dessa 
någon, som är oviss, så låt oss kasta en blick damer, vilka måste se till att tänder, händer 
på Kinas karta och där på provinsen Shantongs och naglar ära rena, att kläderna äro knäppta 
nordöstra, av Gula havets vågor sköljda strand, och att ren näsduk finnes o. s. v. Köksarbetet, 
skall du snart finna en stad med ovanstående städning, tfä!t och andra diverse arbeten ut
namn. Den stavas också Tschifu. . Det är föras av kinesiska tjänare. Allt är ordning, 
ingen storslagen stad i van- punktlighet och snygghet 
lig bemärkelse, men den och barnen synas trivas 
äger något, som för oss där gott. 
är af rätt stor betydelse. Undervisningen pågår 
Där finnes nämligen 3 ga11- varje dag i veckan, men 
ska stora skolkomplexer - onsdags- och lördagsefler-
en högre skola för gossar, middagarna äro fria. Dessa1 
en dito för flickor och en eftermiddagar användas van- · · I 

fiirbcrcclande för småbar- Jigen till idrott, såsom fot-
nen - 1:!Jlprättade av Engcl- Skolan för gossar i Chefoo. bollspel, kricket, tennis, 1 

.21-a Kinn __ Inland llJissio_- hockey, rodd eller simning, 
nen för i första rummet deras egna missio- allt beroende på årstiderna. Ha de ej idrott, 
1iärers barn samt i män - av utrymme även för företaga de långa promenader och utflykter ut 
barn, tillhörande andra sällskaps missionärer. efter sjöstranden eller upp i bergen, som pil 

Antalet av där inskrivna barn var i vll.ras söder sida omrama staden. Ett friskt och sunt 
300. Dessa barn, som komma frän alla delar liv föres på alla sätt, men ogudaktigt, slarvigt 
av Kina, Japan och Korea, äro helinackorderade och ett opassande tal och uppförande fll ej 
i skolorna och där finnas många, som under förekomma. Det är en härligt uppfriskande 
större delen av sin skoltid aldrig få besöka syn att söndagsmorgnarne se alla barnen led 
sina hem, emedan de ligga för 11lngt avlägset. vid led marschera till Unionskyrkan för alt 
Undervisningen och värden ombesörjes av en åhöra dagens predikan. Att det ej är blott pli 
stor stab lärare och lärarinnor. De flesta av »befallning•, som de älska religionen, framgär 
dessa äro från England eller Skottland, men av för några dagar sedan frän vära gossar mot· 

. 
·i· . •. 



2 UNGDOMENS EGEN TIDNING 

tagna brev. De säga: •En av våra lärare in
bjöd oss häromdagen till ett möte i biblioteket. 
De som ej önskade behövde ej gå med. Det 
oaktat infann sig hela skolan, omkring 100 man 
stark. Under mötet reste sig den ena efter 
den andra och bekände sin tro på Kristus. I 
allt stodo 6-l gossar upp, och Oscar säger: 
•Jag var en av dem>. Egron säger: •Det var 
ett härligt möte». Varje morgon gives det 
dem en 1/ 2 timmes •lyst» stund. Under 'denna 
stund skrattar ej den ene åt den andre, om 
han böjer sina knän i bön, ty de flesta veta, 
alt den giver dem kra.ft och frid. Tvivelsutan 
är detta bland annat en kraft av ·den levande 
undervisning, som gives dem i kristendom. 
Bibeln är nämligen den enda lärobok de äga 
i di:tta ämne, och någon av den eller den bi
skopen eller läraren författad katekes finnes ej. 

Var i våras närvarande vid en. fotbollsmatch 
mellan de » \:sta elva• och ett fotbollslag från 
ett kinesiskt läroverk där i staden. Striden var 
rätt het 'ibland, så t. ex. räddades bollen en 
gång av svensken E. R., dl!. den av 5 kineser 
var nära alt sändas in till deras mäl. En duk
tig kullerbytta och ett skrubbat knä blev visser
ligen lönen, utom att de •elva• vunne segern, 
men säväl dll som under hela tiden i övrigt 
hördes inga oanständiga skrik eller fula ord. 
Om det lekes pll det sållet, tror jag att med 
idrollen kan vinnas, vad man egentligen ön-

13rötlcr ich syslr3r pl promenad. 

skar vinna, nämligen kroppens stärkande och 
karaktärens förädlande. 

I dessa skolor, som ligga några timmars 
järnvägsresa och ett dygnssjöresa frän Kiaochow, 
finnes f. n. icke mindre än 10 av de svenska 
baptistmissionärernas barn. Utom dessa finnes 
det ett rätt stort antal svensk-amerikanska barn. 
Ehuru uppfostran är helt och hllllet engelsk, 
äro dock åtminstone de förstnämnda äkta sven
skar, och det är intet land, som är dem så 

Laget de t :sta elva. 
Egron Rlncll . 

O!ic:irRlncll. 

kärt som just Sverige. Kanske komma de nå
gon gång för att hä!Sa på hos Eder men till 
dess bed för dem, att de nu och framgent må 
bliva . bevarade i tron på Oud och att de, då 
skoltiden är över, må bliva trogna, Herrens 
tjänare, varhelst de komma att framleva sitt liv. 

Hedvig Rine/l. 

SE EJ NED PÅ NÅGON. 

He ej 1:ed ph en gosse, d!lrför ntt hn1l 'har 
tnrvlign klllder. När Eclison. den store uppfin· 
nnrcn, flirsl kom till Hoslou, bur hnn ett pur vit
gula lllrJ'tbyxor, fnsllln det vnr mitt i vintern. 

Se ej ned på en gosse, dllrför ntt hnns föräl
drnr lira oknnnign. Shnkcspenre,~clen >odödlige• 
i;kuldcn, Ynr son till en mnn, Rom ej kunde 
fikri \'Il sill nnmn. 

Se ej ned pi\. en gosse, cli!rCör nll lam ''illjer 
ell nnsprökslöst yrke. Förfnltnrchi till •En kris· 
tens resa• vnr eu kitlelflikarc. 

He ej urcl pil en gosee, dllrför nlL han hnr elt 
1'rop11sligl lyte. l\Iillon vnr blind och Killa döv. 

Se ej ned på en gosse, som förefaller trög 
och cnfnlclig. Hognrta, elen berömde målaren, 
hnde s\•lirt för ntt lura och utveckln sig så raskt 
som sina jllmndrign. 

Se ej ned på en gosse, cliirför nit hnn stam· 
mnr på mMet. Demoslcnes, Grek\nnds yppersta 
Yiillnlnre, mi1ste bekllmpn en osympulisk sl!lmmn. 

Se ej ned pit nltgon I lc:ke blott därför, att du 
lt!tt knn blivn Uverflyglnd på livets knpplöpnings· 
bnnn utan cl!lrför, att det Ur varken vnckert 
eller humant. 

SÖDERUT. 

(~'orL~). 

Nilstn morgon gjorde vi cp titt m 1 ett av de 
slorn mngnsinen f,c Printcimps. Det vnr niigot 
likuundc vint Nordiska Kompa11iet, meu betyd· 

·' 
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. pr edlkanlmötet, . som es~ enr g ng 
I i ·början af hvarje månad. Dellagame 
~ ville nlimligen efOrlllnga dessa möten 

"I så, att s:·skohexterna för månaden 
• ·då l!.fven hunno genomgås. D9lla 
, därför .. alt evangelisterna skulle få 

tillfll.lle alf vara med. "Boppaa denna 
anordning ' må bli ti111nytta; ·~,f 

Gosa· och flickskolorna i ' staden 
började sitt böstarbete i början af 
sepL - Lär!lre· och elevantalet voro 
de samma som under vårterminen. 
' Allt lir lugnt ocb. stilla bland ki· 
neserna ä vårt fält. ; ... "'· 
_ .. Hjärtliga hälsningar. ,. i\_,, • 
.. I Herren och arbetet förbundne 

•" I" • 

~ J. Ä! Bincll. • 

;~~ 

-Kinochow, Kina . .... DP.n. 6:te åist· 
lidne november hade hllr?I"ande för-. 
samling sin siste. dopförrll.tlning ' för 
året,:-i då ytterligare tvli kineser döp· 
tes.. De • hälsades · samma dag väl
komna till Herrens bord. ~.Med dessa 
be. 49 ·,blifvit döpta i Kiaochow i år. 
På' hela ' Sv. baptistmissionens,, fll\t i 
Kina ha i- allt 74 personer blifvit 
döptå. • Denna dopsiffra l!r de'n stör
sta, isom vi svenska bilptister haft 
att . uppvisa å nAgot af våra, yltre 
missionsfillt. Den blir ock mana· 

' hvarje _ missionsviin till ödmjuk -och 
innerlig ltacksamhet till Gud. • , 

l'rledan vi vore samlade i kapeilet, 
k'Om underrilttelse från Sverige, alt 
fröken Persson samma dagj' den · 6 
nov., skulle • nfskiljas för arbetet i 
Kina: ! Öc;ih då detta meddelades 
mötet, ·l~•llimdes våra hjärtan. , Af· 
åtliride~ llt- iritet afstAnd för den • be
vingade anden. • Den mötes hos Gud. 
·- Brodershälsningar till alla. 

• J. ,,Il.: .:mnell. 

.. .. , 
' 



°"" g var.;. an ~ra·~ gangi.;;ute p 
eåök .i' eiUakap med denna kviri· 

rlg~n 1dare ~nyilaJundå ,jadlm:i'~~ 
, I: . rohgeJl mte f göra, om mnn 

':.:11i:i11.o. rorsto. 1bibclkvin! o •· Det , !äga.i- •åt , vi härigenom möj1 

ar" l\r.' 1896~ UndertecJrn~r·,had~. ' .J'. . vl!.~o.' några wänner. Hur det 
dl\· varit· i;,KJJ?a ;kna · litt b:.'"~$1i 1, 1\1'1: ,'fl!rsvann emellertid bon, som i 
~ -r.. , ,~. • "' - <t ,..- va~ min första •bibelkvinna•,, och" 
i Kiao-cbow blott några m eder. .har aldrig hört af . henne sedan .. 
~Jåg befann mig sålunda ' i den . f!lr ' mkring • ett är senare blefvo v1·· ' ' 

· ~r;::"~l~t9J l falla nyutkomna~·miss. ionlir_ e?_ eä pröf·. . y ljänarinna. ·· Jag, hade nu 'tvU ":.." •i ~ d.. ,,,. " • .. , . S ~ t . "' k ' I· 1 
~tande ,förbered~lsellde~ "' man BJ ..1 s'!! · g~eear. _; nar no.g '· om . en af.- • 1 :. 
il-!"an få tungari' att formll. ,de under- •, , .. _Yl1!a."";.bvad sklill-')ag kalla dem, " 
liga orden och,,'dä ljuden- susa förbi I ;,,· plats- ~ och giflermåleförmedlinge.kvin · • 
. ens öron ·~väsande, hackande, skra-

1 
Å' • .i~ iO<:Jl: erbjöd 1.sig att ,e~a~a. ,oss'~ _.r • • 

panda, smekande, klirrande utan att .• 1$ en t1linarmna. •Välan;! kom' "bara· 
man kan begripa något~ mera lin I ~ · med· en bra kvinna•, svarades det.' 
!ilet bär och' där. "På "samma gång! "1h, hur skulle jag· kunna skaffa er~ ' 
brinner del\ , otåliga ·! bjartat- att få en dålig .. I morgon skall jag kom 
bj!!.lpa lidan'de ~människor in1 pli den l ;/@JJ:' :,iha :med : en, , som,,.jag 'vilgar gt. i -

1 goda vägen 'eoti1 " leder .till himlen~'j*l ~ .borgim ~ för.• :.:,tSjälf ,: dg. hon t.enygg• 
, l till Gud. - Ja, läsare, hed för · de 

1 
• 1 och förtroendeingifvande uL Nästa' 

j 
·nyulresta mieeionlirernal De behöfva' : t dag, kom hon 1

• ock: med en_iyngret 
det. Och glöm• icke heller de lildrel i; kvinn~. Och då hon tillfrågades om 

Som vi vor6 mycket tnya på plat- .:. ~i , lion, håd"e känt . henne länge,·svara.de 
sen och ingen ~utländsk kvinna fllrut " · h'on:"'>O . ja, i milnga är. · Vi llro 
vislats -hlir(~bemillles vi ,med ~ etor som systrar. Hon ·är en~ulmlirkt 
misströ, och ingen kvinna ·kunde kvinna. i'- Frun •.• kan lita pä- henne1 :1 

· förmå sig at{ be'iiöka vArt hem. Mon , ~ Senare -llngo ' vl ~'. dock veta1 ·all 
så en ellndag, jag tror det var pi!. ! e aldrig , sett hvnrendra före den. 
vintern"' nämn da är under förmiddags~ · dagen;~ Tjänarinnan visade sig dock " 
mötet, kom ,en gaminal rynkig gum" 1 vara.iden största af alla tjufvar Vi 
ma med ett stort knyte på armen ·hittills haft i huset. · Den, som an-
till vår predikolokal och såg.sig för· ' skaffade henne, blef dock ;i till sin..' '· 
siktigt omkring.-j Dä br Lindberg, som J död; som skedde i fjol, min goda 

r li ' u • ledde mötet, 1' fick se henne, afbröt • v n. ~ nder en lång tid följde hon 
han sin predikan. och sade helt hjiirl- i ' mig till många, mAnga . hem., .PA 
ligt: •var så god och kom in, lire- .. ' grund af silt yrke, , kllnde hon näs· .. "" 
vördiga fru, och sitt ned•. Inbjud- tån alla här, och utom pä nilgra få , ' 
ningen antogs, och Crån den stun· ställen ' logo de vänligt • emot. osa: · ~ ... 
den voro gumman och jag goda l E~uru.,, stapplande försökte jag alt~' ; 
vänner. ~ 1så •den ädla sliden, så ofta, kvin· I . 

Det första gumman berättade för norna ville lysena. .Och . om, allt . 
osii var att hon var katolik, och alt i filll_. pä vägen, eller .. om något k"orn. - ~ · 
hon hade blifvit detla i Chefoo. burit frukt, vet endast han som uer' ·" '~ 
Sanning alt silga var hon nog i sitt ned i hjärtana. , ...-,, . ~ - -

l hjnrla inte mer nilgon ' katolik lin l _llledan jag försllkte tala 'mt .kvi~:· . " • 
hvilken annan hedning som helst. norna i ett inre rum, afhandlade min '.\ ,..: 

' Några måna'cler" senare frllgade jag följeslagerska icke sällan~ sina· affli. 
henne, om bon ej ville taga mig rer . i ett annat. Och det är med 

~ med till sina bekanla, -= så att jag '. sorg jag nödgas säga det hon, trots· 
kunde få lära ·känna några kvinnor alla inbjudningar och varningar ald- • • 
i staden. Detta var hon ;illig till, : ng ·hade' tid att bli kristen och ald· , 
och sil en förmiddag följde jag henne rig '· ville lämna hedendom'en. !Ien· 1 
ut på mitt företa husbesök. Men nes ·· sista arbete, medan hon var "1.: 
bon hade många vänner hon. Ur , Irisk, , var att följa en familj till 1 ·;:J ' 
sluga och ·i • sluga: ·gick deL _För • ' .• · · >deras aOidnae graf var för att ciff.ra: ~ 
alla ville hon"' visa den besynnerliga . .,. Då~örkylde hon . sig 1eå ·eyärt alf~ · 
främlingen . . Och hvad hon - - frlim- M 'J thbil~sjuknade och dog in; m' alt par.i j \_.. ~ 
!ingen - beundrades I ~ennea hvila ~ d~ar; $ Hou lefde såsom! e~ hed!~ ' '~ ~ 
hy, hennes llgon, nlisa~ öron, hlin- nmg och hon dog som ,en eldan. · .~. 
derna - hvad allt var vackert! Hedendome.ne bojor liro hiirda. q 
Det ;ar inte utan alt föremillet bör· t'S Sådana voro minå första' 1bibe1: t 
jade tro sig vara en ängel, linda till I kvinnoro · ~och några andra Iunnos 
dess alt nligon tog sig det ofoget ej att:., få. ,. Allt var hedendom, hvil~ .• 
för alt se ned på golfvet, dlir mina ke! betyder mllrker. Dock, ljus sknlle"r 
olyckligt elora fötter befunno sig. _uppgå Ufven här. Just nu bafva"vi 
I ett nu - hvilket hilngrin. \ •Och J två l!niU!a, verkliga bibelkvinnor · 1. 

hon bar kunnat fl åv_lirmorl> ropa· hvil a• .med bibeln och eilngboke~ f • ,_~· ., .• 
des det från mun bil mun. Men I_ under .. · armen och med Kristi kär • .• •.- • . 

I alt jag hade svärmor - här talar lek i hjärtat, gå frln hem. och till · -. '. . 
man inte gärna om sin man - det hem i . stad och pil land utsående ' 
kunde dock min följeslagerska be· den ädla säden. En af dessa har 

"dyra, ty jag haclo elen allra raraste arbetat flitigt i sju hela är. lllen "' 
lilfa eon i hemmet. Han var så fet det . ilr alltför litet i den •myckna ;. 
och hvit - minst lika ·vacker som skörden. Bedjen därför skördens '& 
hans mamma, försäkrade. hon. i ~ Herre, t_atl. hab,. ml kalla ·och utrusli?' ~) 

- - - -· ---- - - Jil lnga""-flera, ·'" eoin •i.., trohet och ·nit ' 
,Vllj,!t ~rn . det goda budsliapet till 
<lett " ands· olyckliga kvinnor! .... ·~tliJ~~~-; 

11 J!eilvig !Rine • 

-. 



,.;. 

BARNENS EGEN TIDNING. 

J:.. 

Il c. 

r,1 + 
..... .. . ... 

.,. . 

:k 

.12, . 
~.\J. -!Il. 4-~ ,., #!- :J,~ 

- -t 00 ··Jfj 
i~ 

il 

:t 
::r. 

. ... .:.::... 

.. 

JU stord Sveriges Baptlst
församlingar och pastorer. 

Bröder, och systrar I 
i Frid/ 

ör någ~n tid sedan mottog vår 
pastor Rlnell ett brev från en 
eder söndagsskola med kä1lelts

fulla hälsningar till oss, för vilka vi 
å det hjärtligaste tacka. I samma 

)1rev uttrycktes ock en önskan, att f:l!. 
veta, huru vi ha det i vår S.·skola. 

Våra kunskaper ära dock mycket små, 
och vår kännedom om Guds ord kan 
ej jämföras med eder. VI vilja dock nu 
söka tlllmötesgå eder önskan och be
rlitta litet av vårt >program>. 

·Varje tisdagskväll leder pastor Rlnell 
textutredningen och giver därvid dra 
lärare många goda tankar ur nästa 
söndags text. 

. -
: .. p • 

• 
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De kinesisk ·a flickornas brev 

Vår lärare i flickskolan förklarar 
varje morgon · 'för oss dagens tExt. 
Varje söndag kl. . 10 f. m. äger guds- · 
tjänst rnm i vårt kapell. Kl. 11 f. m. 
samlas söndagsskolan . . Först sjunges 
en sång, och' någon leder i bön. Där
efter läses texten. Föreståndaren och 
församlingen · läsa . viixelvls varannan 
vers, varefter alla gå till sina klasser. 
Vi hava åtta lärare. Fru Rlnell under
visar kvinnoklassen, flickskolans lärar
inna och fröken Wahlln skolflickorna, 
och på den manliga sidan finnes två 
klasser skolgossar, en klass Iörsam
llngsmedlemmar, en klass Intresserade 
och en klass tillfälliga besökare. Då 
undervisningen i klasserna är slut, upp
tages kollekt för söndagsskollitteratur. 
Dä alla ilter samlats, utfrilgas texten 
ånyo av föreståndaren, en sång sjun· 
ges och pastorn avslutar mötet med 
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bön. Efter mötets slut skriver kassö· . , 
ren upp på svarta tavlan, huru många ~: 
som varit närvarande i varje klass samt \ 
huru mycket pengar, som insamlats. 

Detta är i huvudsak vårt >program>. C 
Den tid vi· fätt vara med i söndags
skolan har.varit till stor nytta för oss, 
ty vi ha fått se och höra så mycket 
om Guds underbara nåd och kärlek 
till oss. • 

Bröder och · systrar, bedjen för oss, 
att vår tro må bil förökad från dag 
till dag. 

Med kär hälsning från 

Sve11sk-ki11esiska flicksko/an i 
Kiaochow. 

Skrivet unclcr Kejaar Sunn Tongs 2:drn 
reg.-år s:te mlln. och 24:cle dog. . 



'l 

\ 

I' 

.J 
I 

. 
i 
' 

J 
f 

( 
l 

·i 

~. -

'~f: 
~ ·'J~ >: 
~-' 
)I, 

..,:t, l ·~1 
Y:w - '... "' -
1 ·~·-.>.. ' 

~ -... · ~* .~:(:!l .. 1_ 
~'"·u·1- ~'!<.,.~ .. ~ 

':I" 4 •• 
.... 

•r:~ "- "' '°" ·'~"..}""' >1 

Yttre· Afi~si~;{lrr~4 t~· i. 
t • r-·~~ >J(, • ",, 

l!Us.slonon ,friin >doif ljnsn sidan>. 
~et finns personer , som uppml\ne.. sig 
&Jfllfva och andre. att _se allt och tags. 
allt frAn den ljnsll· side.n. Och det 
finns utan tvifvel mycket .. sundt filr
nult iifven i detta.. ,t Far ·ombytes aknlh 
skola. vi illlrfllr denna<,:'gång betrakta. 
den . yttre missione -frln den sidan. 
'J.'.Y den ~har verkligetP llfven en ljus 
sida. " • • '. ·~ ikf. ' . , i-
D~ "1= för snaff})ijntton • år ·aeiian 

först ltorumo till"'Kina ·voro mllnge. 
filrhdllanden hiir sblll som hemma i 
Sverige mycket olika mot nu. Vi voro" • 
dll >inlands-missioniirer>, boende 25 
sv. mll lrln uarnfsste' hamnstad. Kom· 
munikationerne. .)nskrånkte sig nllstan 
utesl ute.nde till ilsneryggen oeb >B posUå.. 
hi!starne•. · Post mottogs och afsändes 
blott en å två gånger i mluinden genom ·i 

nf missionärernn.'sjiilfva lejdt postbud, . , 
som dä hade. att gil 50 sv. mil fram 
och tillbe.L:a. 1 hela astra Sbantnng· 

~ 1, provibsen funnoli ~ blott en he.ndfull 
omviinde., och å den plnts diir vi skulle1• 
bosiitte. oss. fanns iinnu inte en ende.1 
kristen. Högst.. fA • e.f kineserna. hade. ~
sett en t1Ulln1ling, och de senare rik- ~ 
nndes nllmfint som barbarer. Ingen • 
dgade närma sig dem, knapps.st någon 1 
vågade niirvara pil en andlig samman. ;, 
komst. / · . , , • 

Nu däremot ha· vi .genom den tyske. · 
kolonien, Tsingtau\ och dess jll.rnvllg ~ 
endast kommit ,3,å.•4 timmars jltrnvllgs.' 
rese.~frln li:.uststad. Postverket:> silnde~ 
b~ef. och ' tidningilr riltt in i atnge.n."i 
Umglinget mellan • kineser och missta: 
nll1er llr mycket obundet, och de 
senare slciinkas oinsltrllnlct förtroende 
nf de förrn. De kristnas autnl i pro. 
vinsen räknas i ett par tiotusental., ' 
Oi;h arven de största ,kapell och bön 
bus iiro inte sllllan för smil för allo. som 
vilja hörs.. Till och med dr ell;en 
mission räknar t~i\ hufvndstatloner och• 
q .. utpostcr, ,.. 3 fllr:ie.mlingar med ettl 
se.mmanlagdt medlcmse.ntal af omkring: 
34d' medlemmar, hvarnf 74 btifvi 
dllpta i .. Ar, Dessutom bar missionen . 1 

tI J skolor.' med omkrihg . 1 so· inskrih!a: 
... ~er . .. t . ~ ; • ' . 

··:s.t 
l:. .s-.. _ ..... , . 

~ .. " 
' ;,~ . ij' # . 

• ~å 'man å ' e a. llidan tar, lil!nsyn till • · ~ ~ 
deJ ovanligtcit små t'csurser, • som -vl~ 
miasion under heln· tiden haft attf{fö 
foga öfver, och 11/ iindraJsidan jilmf ·•• 
<te~gr;rrnigd~~,:trvåf'med· -' 'f:';i 
ren 'behagat kröu~~tb'etet, med fra • ·'\ r >rJI 
gllngen filr flera anaril.missionssilllskap; f • 

t svenska och uflllndska~ utfalla deaaa 
• jllntfllrelirer i flcsti• •foll till vt'lr missions 
fllrdel. IEn fllr oes obekant brefskrifvare 
plllltod t. o. m .. i en korrespondens till 
en Shanghai0 tidning förliden aommari 
att • framglngen sllrekildt i, Kiaochow 
var ·mycket markerad. Vi framhålla 
emellertid inte detta • all.som ett ajlllf. 
beröm,. ty mlssioneu llr ett ·Guds verk 
fllr~ hvilket han blir ha lll'lln, utan som 
ett sakförhlllallde, hvilket belyser >den 

. ljnsa sidan•. ,: .., !f 
-.Vira missionsvö.nner i 'l hemlandet 

som inte behöfde 'akrifva•>å tjllnsten~ 
vllgnan, akrefvo .under de f6rsta tio 

' ilren af vår vistelse i Kina endast un• 
dantagevie ull.got· enda bre! till 098 
Nu !i\ vi allt · emellanlt mottaga sytn: 
patibref och - !örsltkron om förböner. 
Och det hiinder t. o.· m. stundom, att 

.., • s~dana Y?rcf komma fri\n personer som 
·I , vvi!aldug ha..,sett och eom aldrig sett 

099. Detta':" uppmnntrar oss mycket. 

1 
<?ch vi -riikJ!R . delt';' _till •den ljusa 

( r sidan>. , . '. ' • • 
,., Under 'ett . par af dc' aista .. llren ha 
llfven fl.:ra föreningar med mAl 11tt 
understödja· den yttre missionen bildats· 
inom samfundet: Nlgre. enskilde. per. 
.e'?ncr, föreningar och församlingal 
gifva regelbundet för missionen. TvA 
n. tre . missionsarbetare be. nyligen anta. 
g1ts fllr vi\r Kine..mission.· Flera åndta 
förberedn s1g för sam mo. kall. Mi99ions. 
intres!let synes• vara i tilltitgand'e 1 Fllr 
allt delta tacka vt Gud. Det har till 
missionens ljuse. eiiln. . ,, . 
~ Åfven den mil.ngslillgn ·'uiskussiozi~n' 
rörande den yttre missionen, som före
kom ö. senaste konferensen, b6r raknas 
till den >ljuse. sidan>. Ingen konferens 
torde förr ha haft sl mycket att elige. 
om den. yttre missionen som denna 
0~ ; vi gllldj'! O!S dllrå~. Ty i den md~ 
mt!IStonen blir kll.nd t !örsnmlingarne 
hemmn, kommer intresset för densamma 

,. att "vllxe.. • • i. . · • . 
t" _Och en af de ljusa sidorna; fllr ntt 

inte sllga deu ljusaste, lir. dock den 
-e.tt vi arme. jordem·asknr aktRS vllrdig~ 
att" fli vara med och missionera. Dd 
~nd akap":de. vlirlde'!• . pAkiillade han 
l9te !llr. bJIUp, men 1 det vide. högre 
och Vlkttgarc verket att fr~Jse. viirlden 
kal!ar han .099 att blifva medarbetare. 
,H'Yi!ken te.nkel Skulle vi vilja undan~ 

,• draga k' oss~ den.ils. - il!·n, denna '.lllrmau? 
i ;><Och nu \dl, vi snart be. bline.- och 

:offc'r'vecke.•fllr den yttre ~is,ioneh må 
';vi>fJU_yen_.f~ga•detta från \}en ljus~ jlBi· 
,d~n~!sstonen,, behöfyer mere. pen· 
1?mg'l1l!~i dr.111.n .nAgonstn fllrut. Kost; 
ne.dsfl5rslaget endast för Kine.-missionen 

f· :ga.ri.Arti11'11lgotmerlln ifjol. Och l!ndå 
! .'4ro'1nie resor och lllncr för utresande 

t 
.<misliionlirer medtagha. Dettn lir v!sser
l!igeii :"~n sto summa, men den kan 
.;inte afpl'!lte.s utan :stor skada för verk

. isambeten. Må dock ingen hllj~ tvif-
~larens vemodiga ) &!limma. Ml det 
fhellre :'l.lta: att den ,Yltrl! ; mlssionen·• 

, ~behllfver så yci:et penningu bevisar· 
fatt ! d~i: ~er,: och går framåt. iOch 

· de t> VllJB. :vt att den skall gllril: Vi 
knnu a gifvo. denna summa och ;.,era1 
till = om vi viljn. Ocb nn lilin vi • t 

I ' krona~, 10-kroaan och hundralappen ' 
~ alldeles. e.f samma motiv som lllrjun- ,., 

e garne taste ösneffilen åt Jesus Vi ~ "".'.(_ 
vilje. til)ropii~ hvarandra: >II'm~ 6e- 1 • ~ :_\• 

ltöfaer den. ; PJ ku11nn od1 fli vilja.> · ' 

~ . 7, A. Riliell. • -,.. 

l>l'lf.AT"alnn• ... ~ ... ~-=•~ -~ 
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- :1 Lill~Erlk :o till skolan. 

'

a, det var i vå- foo, där engelska 
ras, när den Klna-Inland-mls-
yngste skullt slonen upprättat 

lämna hemmet ocb flera skolor för mls-
ut i världen för att sionll.rers .barn. 
börja bliva •man•, Vädretvarstrålande 
vilket ju alla 7-årln vackert och sjön ej 
gar så gärna önska. sä orolig. I Tslng-
Pappa skaffade en tau sades det far-
koffert, och i den väl till pappa, men 
lade mamma ned mamma fick följa 
alla blusar, byxor. med ända tll1 sko-
strumpor, skor, fil. Ian~ 
tar, linne, och jag >Huru var det 
vet icke vad. Skall medsjösjukanh frä-
trumman, den kära gar du. Det var · 
-trumman, bA.ten ocb Inte farligt för Erik. 
flaggan med också? . .... ~ . ,., Han som rest ända 
1Nej de få vara L:.:....---'-~---=-----------' hem till Sverige, 
hemma, tills jag >Lill-Erik> och Edith. där ni ~o. och hit 
kommer tillbaka - ut igen, utan ntt 
vi få kanske Icke slå på trumma där>, vara nämnvärt sjösjuk, huru skulle 
lit det så sakta. Allt färdigt och så han kunna bli sjösjuk nu? Åh nej 
säges det a 1jö, dock ej till mamma och då, Inte den gången - huru det går 

•Lill-Etiks• skol:>. 

papJla, och så länge går det väl an. 
>Åh Ke-ke•, kinesernas smeknamn 

på deras lekkamrat och npptågsmakare, 
1ska du fara Ifrån oss nu? 0, så 
llngsamb, låter det i korus, och d bär 
det iväg. 

Först ett par timmars järnvågsresa 
till Tsingtau och därifrån ett dygns 
sjöresa på Gula havet till staden Che-

seden, vet jag ej. - Väl framkomna 
dröjde det ej så länge, förrän vi trll.ffade 
syskonen, Egron, Oscar, Margit och 
·Edith, vilka hade några dagars ferier. 
0, så roligt det var de dago.rne! Men 
så tog fritiden slut, och •Llll-Erib 
måste flytta till skolan och mamma 
resa hem. 

Men vem som var duktig, det var 

-
! ... 
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~ ' ~~'3 ,, allt •Llll-Erlb det. Han var ingen 
· 'mammapys längre nu, Det där lilla 

' huvudet bar han sl högt, och ögonen 
riktigt glänste. Det var kväll, då jag 
följde honom dit. 

Vi fördes . In i hans sovrum. Delta 
var en stor sal med tio sängar i två 
rader mitt på golvet. I sången· intill 
Eriks lyftes ett lju·docklgt huvud upp, 
och ett par nordiskt ljnsblå ögon blic
kade så vänligt på mig, då han sade: 
>Jag skall hjälpa Erlk; tanh. 

>Så snällt>, svarar jag, >men vad 
heter du>? 

>Jag heter Josef Söderbom, och mam
ma och pappa bo I norra Kina>. 

>Ja, trodde jag Inte, att du var svensk! 
Det blir roligt för Erik.• Och så 
strax lntlll sover Slgbert Lindberg. 

Ja, det finnes många_ svenska barn 
där, och alla synas trivas gott. Lärar
innorna ära ·ock mycket snäila, men 
respekt och ögonblicklig lydnad for-
dra de. · 

Jag sade godnatt till min lilla gosse, 
som fortfarande var lycklig och glad. 
Han visste så Htet om de svllrlgbeter 
som snart skulle möta, som t. ex. att 
han blott två veckor senare skulle till
sammans med sin syster och många 
kamrater få bäras till epldemlsjukhu
set, angripen av mässlingen, samt vara 
I karantän under tre månader och ej 
en gång få träffa sina bröder och syster 
Margit. Men Herren hjälper ju genom 
allt, och det är bäst för oss att ej veta 
om allt på förhand. 

Nästa morgon kl. 9 måstejag-- -
men vad som skedde då, vill jag Icke 
tala om. 

Han har senare sil.ut många glada 
brev hem. Skall I stället tala om flic
korna där i skolan. 

I samma skola vistas även hans 
syster Eilth. Till hösten flyttar hon 
dock till flickskolan, som ligger strax 
intill. Naturligtvis flcli:: jag lov att 
hälsa på i hennes rum, vilket ligger i 
övre våningen, där flickorna bo. I 
hennes rum bodde åtta flickor. Dessa 

vore just i flird med att taga av sig 
kläderna för natten. En liten tös satte 
fram en stol och bad mig så artigt 
sllta ned. Medan jag språkade med 
dem, och innan jag visste ordet av, 
hade en liten flicka smugit sig intlll 
min sida, och lutande sig mot min 
axel berättade hon om sin mamma 
och sina syskon långt bort i Kina .. 
Snart kom en annan och så en· tredje, 
och Inom några minuter hade d'e alla 
sina fotografier av föräldrar och syskon 
nere från väggarne och visade mig. En 
liten sade: • 

•Min mamma och pappa resa hem 
till England i sommar. De ha lovat 
mig att följa med och stanna där, men 
då dröjer det sil länge, innan jag får 
se dem igen, så jag stannar hellre här, 
tills de komma tillbaka>. Ja, så 1ii.k
nade hon ut det. Det var redan tre 
a fyra 4r, sedatl hon sist hade sett 
sina kära. 

Men jag mäste såga godnatt till dem. 
Alla åtta voro nu som n:;Jna ·egna flic
kor, och då jag frågade dem, om de 
ville ha mig kvar som deras mamma, 
svarades det i korus: >ja, ja stanna 
hos oss.> Detta kunde dock ej ske. 
Åtta par armar voro därför snart lin
dade kring min bals, och åtta små 
munnar ville ha var sin godnattskyss 
och icke ·blott en för sig själva, utan 
även en att sända hem till sin kära 
mamma. Då jag till sist med nästan 
t4rade ögon passerade den lfogakorri
doren ropades det från alla dörrar: 
>godnatt, tant Rlnelh, >godnatt tant 
Rlnelh. . · 

Sl fort jag kommit ned slogs den 
stora• gongonen •, sä det dAnade I huset. 
Genast stängdes de gröna fönsterluc
korna och överlärarinnan gick från 
dörr till dörr med sitt vl\nllga. •Sov 
nu gossar>, •sov nu flickor>, sä •god
natt>, och som genom ett trollslag var 
sorlet och viskandet tyst, och hundra 
barn slöto sina ögon och försökte, allt 
vad de orkade, att sova. 

Je, allt går som ett urverk, och ord-

nlng och !!kick råda i minsta detalj. 
Den som bryter däremot får anmärk
ning I sitt betyg. Flitigt måste de 
också läsa och leka. Det llr blo1t ett, 
de sakna · där, och det är - mamma 
och pappa. >Men det gör väl ingen
tlng•, kanske någon duktig gosse så· 
ger. Ja, försök får du se! Nu skulle 
jag dock vilja bedja eder, kära läsare, · 1 
att i bön komma ihåg dessa små gos· t 
sar och flickor och varför inte deras 
mammor och pappor också, som ej 
känna det mindre svårt, att alltid vara 
skilda från sina barn. 

Hedvig Ri11e//. 
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.Frcln E:laoclioto och" KinaslcHf
ves <len 25 ~ang. 1910 till misaions-
kommillcns sekreterare: , 

Ber hllrmllll att fil. tncka fllr brefvet 
nf den 22 sist!. juli samt fllr de sllnda 
penningarne, ... .i:,ooo ' kr. för missions
verksamheteu. -Summorna • 1 ,500 kr. 
och 1,000 kr., som nämnda bref om-
nämnde såsom förulsända, ha ock tack
samt mot~<;!ts.; Den sistnämndå.sum. 
man ~1 1000 kr~"- rcdOrisadcs som · 

• mottagen · af mig J bref af den u:te 
sist!. juli. Rörande de 1 1500 kronorna 
har fllrnt intet sngts frdn Sverige, sil '· 
jag bar invl!ntat bref för . att böm, för 
hvilken" verksambetsgren · de voro af. 
sedda. ' Emellertid nu ett hjärtligt tack' . 
~ör allt! .'·~ • ·~ .; ' J • 

.I Ber 11.fven a fil tacka för brefkorlen ·t 1 
till mig"och min hnstru innebdllnnde- . 
konferensens tlck'ocb brodershälsuing.~ • 
Tack' iifven följ 1elt dito till de infödda 
arbetarne. SkåU läsa upp ,det senare 1 , 
vid · nästa predilcilntmlltc. Vi vilrdera j 
andemeningen \i den berörda konferens
skrifvelsen och: tacka innerligt Gud för 
klirlek}ocb förtroende,. men bafva dock· 

r}; 
: !J '',.i ~ ~; .;i• , T 

kclso bland hedningar. Frin ·f~vecko.r. l\fen ·det , är_-'m1m1ngen • ..., 
· Ki •chow' · och Kina den 81 dec. • alt den under nlista vlir och höst 
·191 O~ -ålqifver br J. A. Rinell föl· s kall !ortslitra arbetet några mäna-
jande: ; \.. -~ .. _ , ~,.. der. ~ Som Iedarinnan emellertid 1vld 

, . ~Del...fjiirde och sista kvartalet af ~idnn af niimnda(klass iifl·en• dagli- ~ 
'?,;910 ·hör nu äfven till det för-- gen undervisat i goss- och •llick'.sko· 
flutn~ Under detsamma har Herren torna, har hennes nrbele varit) 11It 
emellertid föiliinat oss hi1lsa och ror mycket. Som br ·Leander niitng· 
arbetskrafter. ' ligen . kommer att llfvertaga hennes 

- '°Uioln olika möten etc. I'\ hufvu'd- ' l arbete i ·gosskolan nästa är; blir ~det 
' s1: tioneri; i hvilka jag som vanligt dock då nägot mindre. : !",,, •/ f · 

. tagit :min 7 andel, ha utslationerna "' Flickskolan- lz;ommer alt slu~ähöst- ·• r' 
och • . all t__ ~3 byar blifvit ~!~ökta ( , termin.1m näsl!l måndad.; Examen;~~-) r 

I m d evangelmm. .f' ~A , ,.-;i.• ' går där denna ; vecka.V · Gosskolan . · 
.f trnder' fyra d~g~r ':.delto_g jag i den. • slutar · e1t';r:veck'a . senare. ':\ Af: 'd~n~.: 
> af Herren sA. nkhgt välsignade . och synes, att skolorna fortgä bådejm- f.i 

. t ab~ilnde~ väckelsetalare~- m_r_: ' J ; .Go- I ' der jul och nyliret. :· Vi följa niim;{\ 
\ 'fortb'll ' vllckelsemölen 1 Pmgtu och I Jigen af flera skäl det kinesiska årel~~ 
~ 'iin ilåg~i S.iiltan. PA blida, sl!Ulena Kinas ' nyA.r infalle~ · i år den 30 jiin:~ 
'i fick iag 1 bevittna sorg o~h~ ~A.rar öf- -~ I ett föregående ·~meddelande~upp·-!'t - , 

·~ ·öiga triitor " mellan. f1lrsamhngsmed- ten och •12 914 bibeldelar,· för de ·' 

en djup känsla af .egen oviirdigbet. 
Emellertid ettµ hjdrtligt tack. till alla 
hvilka, i trots 'af -v4ra brister och ofull. 
komligheter, ii känka oss - förtroende, 
kllrlek oc~ förböner. · ~ •I 

1 f ve(begängna synder, oITenlhga synd~- 11 lystes, att viir ·mission "i Kiao:cbo ;, . 
. !bekännelser, · uppgörelse1"nf},ömses1• ~ under , året sålt 83 ,ex. nya tcstame~"'~" 

IL • • t'llul! 1 ' talrll kn'ng ' ~ ' -- ·, • · .,,; 1 · .• i:m ar1·0. ! s. v. t J ,,n, ... u,,.,. c 1 El · Brittiska och ' Utländska Bibelsilllslta- • · 
~. J -~;n j;g· aldi-ig förr,A.varit 'niect om. ~ pel" i Sbang-hai.· ~Å den rapport, 'iiö'åi ') , . Konferenseni beslut i tidningsfrdgnn 

innehöll ' .visserligen icke ·attt b vad 
missionärernaJ önsksde, men var dock 
ett tnpp.ijllt i rätt riktning, för sllvidt 
redaktionen al V.-P. tillmötesgår sam
fundets ~gltr:ln 'att · lämna mera rum 
i tidn. for den yttre missionen. ' Vi 
sträcka längtansfulla blickar mot den 

• dng då. >tvillingsystrnrne•, den inre 
och yttre missionen, skola , bli lika J, 

representernde °l' ocb lika behandlade. 
Vi fordra ingenting m_er, men kunna , 
icke nöja oss med något mindre. , ' 

Våra , barn .ha varit /hemma frlu 
skolan för en mll.nads somtnnrferier, men 
resa nu om mi!.ndag igen. , • 
"Söndagen den 2r sistl, aag. var en 
stor högtidsdag- fllr förs. i . Kieochow, I 
o't:h isynnerhet för undert. med familj. ( ' 
Värn ntrlsta gossar, Egron och Oscnr, 
hvilkri enligt egcn•bekllnnelse beslutat 
sig för alt gi\ ,öfver på Herrens sida, '· 
blcfvo dl!. döpta· och förenade med förs. 
Då detta var skedt sjörigo de på engelska 
den sköna sången: • ""il • • • 
, >My Jcs1!10• I love Tbee, . I 1tnow 

Tbou nrt nnne, For Thee all the follies 
Of sin I rcsign I My gracious Redcemer 
My' Saviour art Tbou, Il ever I lovcd 
Thee, My Jesus, 'tis now>. ' 'f • · 

Det hela gjorde ett godt intryck I.~ 
'de församlade. ,Gud hjälpe de \1- . f\'(• 
döpta och alla andra, .som aflagt \ '.f 'df\ 
dylik bekännelse, att var11; trogna f jl"\ ... 
!ill döden I ' ' it:• I l . 

f'!i.. :Vlir" gemensamma b!ln 'lh"är ute1~ insändes till niimnda · bibelsällskap/ '' 
· i , alt ~är egen missio~'l\må erh!lla1

_ ' har följlnd.e vlinliga svar; inglitl: ~.:; ~ 
·t ··en'!l.rlikiiande" beiiö,elsetid,;f ohi •inte : ft ,:=..... jag; är · förtjust öfver ·eilerll'ap·, . ~ 
; ~förr, ·sa., dA. näm!lde vilckelsepredi- ;J>off ... ~af: .. ·~n _ 1~ sist~\d~e-dec; ~ar 
; ,Irant o•.t> a .. v. komme_: till_Ki_ao chow ' myck\! t ,: ~omsorgsfullt.1 's~u~era _~._äen 

för att den 5 februan b!lrJa väckelse-.. och tackar Gud 1 tör , ~et· arbete. edra 
möten blir. Bed med _ oss härom I ~ . min ulfl!rt. Kostna,derna , för biliel

..., Med de1 t\"å personer~ som· döpts ~- .J · sllll~k!)-pet .. __llro · .. oc:14 myc.ket .:~ode- ' 
,nnder-!ifji!.rde1.kvarlalet, uppgär dop·: , ,räta:!.,-:-=- Edra uppmuntrande orii..rö

' eilfråni for Kii o chow församling un-V, rande .,,..arbetet ha storli~en gladt mig, 
dar ""A.ret ,,,till 49. · Må de alla. få l oc~ vi bedja .inJ]erligt Gad med eder 
vara inneslutna i missionsvllnnernai( att utsädet i fi'amliden ml bära ' rik 

,fi-öitft'å- förbl!nerl · - ·• . ,., , .~li frukt• . • . , ~· · ! - · 
Uilder julen hölls en ,. god ' och -:; - ':..~~~ ... ' . 'i.•}'.t'l, .. E . __ 

villbesökt söndsgsskolfest.-,.: Denna var ..-,. · 
ock ett• •tio·lrs-jubileum • för eon! 
dagsekolan i Kiao-chow. J,: Den har l 

,nllmligen nu fortgått i fulla ·.tio år. , 
' Under första året var det blott feni . <i 
'älever:'7 Af dessa nr en nB.rvaran!, ~ 
de, bvilken med en tids uppehåll ~ 

"'varil ... med hela' liden , och. lir fort·. ~ 
' rarande ' med. Nu efter tio Ars .. ar- -:~ 
bete rältnnr aöndagsskolan- i Kiao· 
chow nio klasser med ett . 60 tal in· 
skrifna barn och ungdomar, hvilken 
skara' aöndagligen ökas med ungefär 
samma numerär församlingamedlem~ 
mar, hvilka tillgodogöra sig--under• . Med dem ha vi ' dllpl:Tocb i först \ ' QMI, 

;; Kiaochow upp~agit 4_!>J'.ersoner nf 
1 
f\#C.'(' 

som~re:n. • . r..~ ~. ,~ I 11 
. Vi må alla godt. ~ ·Siltntbga r!fa , of"-cV\.._ 

sig med mig i hjärtlig~hälsningi \~·o,.,... 

visrungen• - Vid denna fest i; såvlll.~ 
som vid mAngå. andra tillfllllen, \ vi- ...._ 
sade·~ sig . värt lilla kapell som en ' .• 

• Ilroderligen i Hlf"n -
.T. A. Ri~ll{•, \ 

T --:-- • 

.---~u.11:'-~v~J~:Si~&'.~ 
.,, .,. r-- -

Dop i Kiiio-chow. Br Rinell med
x ' delar: Den! 4 sept. döptes h!irstiides 

urvl!:itl • klnanad, hv\lken· . .trots alla .; 
. föi.~p_:·lfit'i tllnja den, ... enrist~ch 1 

obe~Irligf.flirblir lika liten som fötut: • 
~ lP bfverensatilmmclse måd · ettitidi- 11-
p re• "meddelande har utreilningen'af • 

' sönd11gsskoltexlema •. under, kvartalet 1 

genomgåtts månadsvis i "' samband 
/ 

sex manliga kineser. ·~,Dessa jämte 
en kvinnlig, som blifvit döpt kvällen 
förut, h!ilsndee samma dag välkomna 
till församlingen och Herrens_ bord. 

1 .n;ied,.predikåntmlilet i b~.i1an~~f hvarje , 
• t~ , månad. 1 .Intresset för dessa , möten: f · 
fi synåii'f> vara i stD.ndigt tilltegånde. ' 

·-... För • all i någon mån försöka aC

..... : ... ..-=---- _ hjälpa- det allt mer ,-11.xanile behof-,_i:,. 
Vef af Jllmpliga bibelkvinnor, har I 

min· hustru i sam räd med de öfriga • \ 
stationsarbetarno undor kvartalet h!J: 
lit en klass mod fyra kvinnor,• bvil· ~(i 
ka ·~af församlingen rekommenderalll ' 
till ':nämnda arbete.~'· Klassen . har 
denna 'gl~g ! j kun?~t_ p~gä ' hi~r_!lin . 

:• 
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nr, tucksiigclsl! I i Il U ud, . ~llng od1 liiin . 
)[clfnu tlc nffl'ltlliga ~:'siuncrnn fiircku111· 
föll gemytliga ~JllHlttl, gamla uckunt~kupcr 
l l}lplifvns och nya ingns. utflyktcu ltll'" I 
Ull&'l1rc upprör J!ock River vnr myckci 1111-

genilm. ::;amtidigt luttlc vi ungdo1111:11s 
session, som 1·n 1· !i flig, chu ru det lirusutlc 
0ch sorlu1lu rumlt omkring. .Allu tlclcgu
h!; och licsiikurc 0111h11hl111ll!3 pi1 liiiatu 
pi·Ut. Dmnu fiir~1111tli11g$ p11~lo1· 111ccl fru 
Jnuil<lu syn11crligl !,'lltll i fomiljcu Grips 
trotli!!!t hem <lii1· 1·i 1ön1t flt:ru ·,.,in"cr 0 J • 0 .., 

hlirt !ör111iinc11 11lt giista1. Allmiinnu kon
Jcrcnsen i ltockConl ino iir nu ctl 111it111c 

~lott, Htctt clt lrcfl igt siu.lunt. 

Brcf frfin Kina. 
Bolslriifr11 hitlar 1·iig ii(1·cn till .Kina 

- och att ilen iir 1·iilkom111cn finuu vi nf t!lt 
hrc( uiiti fr11n, ~·1111 vi lngu o~s Crihctcn 
~tt il!crgifrn. IJ1·s.~ !iirri1l1i!jc l111r så~u111 
s1cnsk11 lntpl i:-:!crna~ 111issiu11iir ,·erknt i 
Kin11 i Hi ii

0

r m·h ha11~ arhc!c hnr kriinl,; 
med sym1t•rlig fru111gå11;;. 

Kiuud111w, Ki11u, elen I ang. l!JIO. 
K:irn IH· l\arl Vi11grc11. 

N ittl och fri1l : 
'1'11Hc11 l111·k fii1· Su t,:;'J'lt.i t.t;)ol, Ho111 re;;cl 

~undet ko111111l!r o~s lilllt11tttl11. 
IInr mer iin en gi"1ng iinskut alt ''iirl 

m111fu11d hc111111a i :-ll'criµc ~kulle hu en 
sii1lar1 lilc11 li1l11ing fiir tlu11 yllrc 111i~~io-
11u11. Vi hu t. o. 111. 1·nril l'å 1ljiit·frn, alt ri 
l1a lwgiirl nit !it en. ;\fen konferensen i 
1·1ir11s nr~log fiiralngcl. Den 1·ur hL n. rii1lil 
fiir nlt Slllll fu111)cl skulle fiirluru för lllj'C· 

k1•t pil förclngd. Uu iir sill11111lu ntt i.:ru
lulcra son1 ljiinar <'Il Hit stor oc-h rik för
~1n11li11g, sii all il .. 11 ln1ls fiitlnslcn - ly 
Hirl11st iir 1lcl l'iil. ii111li1.;' - hnr iul rcs~c 
och l1iirkr11f( ull np11liiirn clt fiiretu;;. s11111 
ett sn111fn11d p1i iitl.OIHl lmpti~h·r i Rl'cri_g1• 

1•j 1·iig111· ikliitltt sig'. En siicl1111 lljiirC och 
fiirclng~nm fijrs11111li11g liiir tl11 i11lc lii1111111 
ut1111 - liö11 och Cusln. 

01·h d? ·Ju, ·ri knoga pil ~;i g0tlt ri 
kunnn. .\ Kiuod1ull'-fiillcl hu utstution~·r-
1111 öknl~ i i\r ftlin .'i till !I; <le infö1ltl11 
crn.11gclisternu friin -1 till ':-; missioussko-
1011111 friin 7 till 1\1 och ulcroutulct Ir1i11 
11 ! till 151. 

lh: i;~·nliga frnk ll!rn11n( 111'111:ld ii ro i iir 
1 ikarc iin. under 11ågul Jiirn;;åcn<lc il r. lfo! 
1ll'r 1lcl gllugun hnlfun•t hu ;JS l.ilifrit 1löp-.. 
la i Kiuochow uch ~ i · \\'ungtni. . Flern 
fiirlll!rt•tlnR för alt lngu rn11111111 slcg. Skii1~ 
<len skulle bli betydligt ,;lörrc, u111 Yi lilot l 
hnilc· flera lirl.iclurc od1 111en1 pcngnr. )ll'lt 
hiir stå l'i. 

Till 11iiHln \'år hopp:15 1·i fi1 lJygggn ctl 
hlörrc knpcll. Del l'i hn har liingc 1·11rit 
fiir lit~t. Yi !ruklu tloi:k 11lt l'i 1•j få till
rfö·klig-t mcu pc1111i11g11r ifriin _81·crig1'. 
ll1•11 ,;0111 \'Ol'C grnl vii11 111c1! 11:ig1111 ulfcr-
1 lllig och fiirmiigl!11 "luy111a11" i A111crikn 
iindii. Det_ knnskc k11111h~ hjiilJ'n o~s. )len 
riit»t c1:h sist 1·ilj11 \'i :då pii gocl fot 111c1l 
< lu.J. l [nn hnr lltti; mcilcl och pcr:<oncr, 
"UH< k11nn11 hjiilpn o::<. :\len del iir ju sill
ian lw11 lt:i11y11r fnun 1lc111. <Jdt <lct giir 
11!!. 1111111 ~il ofin hlir 1111111 ~i11ln11I , ~11111 mull 
lrur sig hcl1öfn1. 

\'i1l förrn n_yiirct kiipte vi en r~lt slor 
egc111lom i Kinoc·ho11·. I len li)!gcr l'i1l 
··!':)iilpolntislurgcf'. Ila i11rii lt11 i clt 1iilt: 
lira .. ,Jispcnsu1·.r" tliir, fiin•,tiicit.nf 1lr L1.'-
11111lcr och en ki11c~i~k tlukl11~~1. S;i hn vi 
rlyttnt !!"~skutan dit. Yi l1t'"i.irrn 1lol'k 
'•Y,l!!!a 1·1.l sk11lh11>; dii1· 11wd 1"'/i>. ,Jäm!t: 
ilctln hu vi plnl~ fii r l'l 1 ~;i i<im·L knpcll 
~om l'i hchiir,·n. .\ lll d1·1111 ' pr. ~111111nn 
t'f-'L'UrltlfU . 

. l"iir lillfiillct ii1· hiir
0

l1i:. • ',, ..... 1'r-:::._ srnl
li!fl nntt och cl:i/!. l.i111lhr1;:." lut n•st till 
C'hl'fou Cör nit tilll11'l11;:a ~011111111rcn 1liir. 
Kino1·how-nti~~i1111ii1·rrn:1 !i ru nlla hc111111n. 
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--7:~~ veckor. !lien dot 
1 au·~ den un~er n11.sta vår och höst . t , 

skall fortsätta arbetet några mäna
der. ' Som ledarinnen emellertid ·vid : 

dan af nllmnda klass äfl·en dagl' ·~ 
n nndervisat i goss- och flicke~ 

lorna, bar hennes arbete varitf 
·r11r mycket. Som br Leander a· 
Jigen kommer alt llfvertaga l7 

·arbete i goesk:Jlan nlista år; / 
· .! }ock då något mindre. l 

1' · Flickskolan· kommer alt P' 

:< ~terminnn nlistii mll.ndad. E 
· ' ;_-går dilr denna vecka. J 
. .. ~slutar en vecka senare. 1 
'. .,, -:&ynes, iitt skolorna fortgå 

;'.· t ~Cier jul och nyåret. Vi i 
\ .. :f ~)igen af flera eklil det kine 
};! f·Kinae nyår infaller. i är d 
''f, ; I ett föregående med de'. 
l i; :1yslee, att vår mission i 1 

l! ~undor året såll SS ~ic. nys 
n. ~len och , 12,oa bibeldel 

;J~. !:Drilliska och Utlli~deka Bi 
fJ t·pel i Sbang·hai. A den ra 
··-: "insliodes till nii.mnda- hib 

l , 

' 

bll.r l!iljande viinliRll BV 

.,., •- jag. lir fllrtjost · öfve 
''pott: Jl..!:. .d~n _ 1 _ eielljd~e. 1 

mycket '-cimsorgsfollt s~u 
och tackar Gud !lir pel a 
mä.n utfört. Kostnaderna' 
s!lllskapel llro ock myc! 
rntii. , ..::- Eci ra iipproantral 
nmde ""arbetet ha storliRe~ 

I och vi bed ja in~erlig l Gu· 
. all utsädet i Itamliden m 

I [rukh . . 

~ 

..i. 

Första Svenska Baptist-kyrkan 
Mollnc. 111 .• hUrnel n( G:te A ve. och 13:de SL 

Carl Vinvren, Pnstor. IJOdta.d: 1217-12 Ave. 
Telefön 3S2 X. 

.Möteskalendcr. 
''Min sJiil liinKtar och trängtar efter Henena glnlnr." 

Pa. 111:3. 
SÖNDAGAR. 

Kl. 9 !. m. 8andnptikoln med klnMer för nlln"ltdrar. 
Kl. 10:30 r. m. och 7:30 e. m. l"rt.l(llko:.'\An\mankomet.er. 
Kl. li o, rn. lntrn:t~nnl unKllonumtillo tör ~lln. 

MÅN DAGA I\. 

t-•önit.a l mAnaden. Fönsa.mllngCru cnsklldn mate. 
Alphn förening, enligt p&ly.sninsr. 

TISDAGAR. 

RönduKtL"llcolliirnrnns bibelatudlurn. 

ONSDAGAR. 

fo'önilu, kl. :?:30 e. m. Möten nf K\•innornM miuionsCörc
ninK QCh Fem cenl.:f-rörenlnc:-en, 

TORSDAG AU. 
Kl.7:45 e. m. Bönc- och u1>1>hntgl'l:tcmäte rar alla. 
Tn.>t:Jje i mAnudcn. offcrmätc. · 

FREDAGAR. 
!iln1rförcoingcns öfnlmc. 

.Jug öfn.!l'Sl!r en del ll'Jllll'llliunsurbctcn 
llit·k~kulan. Jng hur Wrs111111i11gsmöte i 
ln·iill och prcdiku11t111iitc i morgon. Yi 
111i1 ulla riitt bra. · 

.\tl Len111lers hu en mer iiu hnlfiirs
,'.(a111111al gosse" Yct du 11al11i-ligh·is. Hnn 
iir rur- ullns ögu! 

Hl11tur hiir 111cd hjiirtliga. hiilRningnr 
fritn f:1111ilj till familj. 

Broderi igen 
.T. A. Hr:;nr •. 

Dagsboksanmäl ni ngur. 
( l'rttn 1"1•1·k11po,•ll'll fiir ch•n ',!;; scpt., 'JO). 

'"l~'n 111i . .,sio11sf1·sl". 

l?orts. fr: fiireg. Il :r. 
".Efter iifrer~te llroncl_rs höir~tiimcln tnl 

frnn1trii1l1lc flern b1iirl1'1' rwh lmlc sina hiin
d1•r pi't brorlcr Yinir1 · e11~ h11frn1l och hr. 
lli'muly lerltlc i hiin oc·h ilen utglicnclc mis
~in11ii rl'11 \'lll"llt ~lil1111tln 11111ll'f rlen högticl
lig11,<I" Hlii11111i11g lol1111tl folkt•l nf~kilil ge-·-
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Vi ha{ va · Ullåtlt oss att påpeka, att 

svenska baptletsam{nndet bör vakna 
I upp ' till ett lifaktlgare mlsslonsslnne . 

. , . • 1 "I ledningen" · synes man ha bJµvit 
\ Illa beri5rd hiraf, men det· kan loke 
t hj!lpae. Dej; måste sllgae och elgas 

_} igen, :att denna oskllfga eli5bE.t lekt: 
i lir fllrsvarllg. Vi , ~~a hlmedan~ le.ta 
l samfundets klnamfeelonllr J. A. Rlnell 

elga sitt ' !cke mhidre allvarliga ord I 
denna 'fräga. , Han skrUver i . den lllla 
boken "Mlsslonsproblemet.": , . , 
.,, •• • .J '( -

~ Det'~fl!rsta ·.steget till eveneka.:.bap· 
tlstern~s yttre. mlesion kan spåraii ftån 
könfereneen 1872· och det första ste· 
get till hednamisslon,irän l881. 14Un
der• eietnllmnda 'året. gaf konferensen 
nlm1Jgen dåvarande iörvaltningekom
mltton uppdrag, att fllr ·samfundets 
rAknlng göra · en undersllkning, .hurn
vida en svenska bapUeternae -hedna
mlesion kunde påbUrjas. .. Uppdrag 
till ny undersökning rörande ,denDa 
sak gafe dirjämte ~vid konferensen 
1887. • Tre år senare hade man kom· 
mlfi 's~ långt; att -man kunde -utsllnda 
den förste hednam!ssl~nDren, br. Karl 

1 'Vingren till Kina. .Ar 1891 : utsln-
des ytterligare två hednamlsalånärer, 

I nämligen brr. J. E. Lindberg till Kina 
, och E. V. Sjöblom till Kongo. : 1 ..i 

r : rrots .bjlhterörande böner om nnd
ellttulng fick br. Sjöholm dö som en
sam, svensk · kongomleelonir, och hans 
unga !Inkas böne1• om lliigon, som kun
de upptaga den fallne hllroldene mle· 
slonsmantel, blefvo ock obesvarade, 
Med .hane död dog elllnnda ock den t 

del af , den direkta kongomlsslonen, • 
som det svenska baptistsamfundet 
utfört i Afrika: , 1. .~ · .' 

Med klnamlse!onen gick de~ emel
iertld , nl'lgot bl!.ttre. - Fastin br., Lind
berg, redan i , slutet af 1893 n!ldgades 
säga farvll till. aln medarbetare i Kl-;. 
ba 1 br. V, hvare h!lea under de , hår~ 

~ "da
1 

strapatserna å mleslonsfAltet ! 1 fllr· 

tid. h~de brutit~, flok han dook ~~rl 
Jan af 189.4 i stället hlllsa tre nya la.' · 
s!onekandld11ter\ välkomna tlll mi"' ne
Iältet 1 ooh don ny6ppnade hufvu ta'! 1 

tlonen !Klaool:ow i SliantungprövlnsP.n~ 
Dessa Yoro J: A~ Rlnell, Redvfgt.ltf • 
nell och fröken Anna Ho!lz .(sellare . 
fru l:.~dberg). ~ . ~ ..:. fi.(. 

•På hösten '1899 kommo J. H. Swbrd-J 
eon ooh fru ned frän norra Kina 'dlr 
de hade tlllh!Jrt annan mission' -och · 
f6renado sig med baptletmlsa!one~. få 
vintern 1904 anlände br. David Eden 

l ined fru från Sverfge .'far· att f11rena 
sig ·lDed vllnnerna _;Lindbergs ~åb(den 
nyöppnaae ·. andra ' hhfvudetatlä!en 
Qlluo~ng. ·• Br. E nlJd_ga(les dooJite'f~ 

~ . ~·>•:tT.lmsh--.J~ 
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äfyrehe hittills velat me. g va;---men . 
de , bedja och hoppas,•Jatt detta skall· I 
kunna . eke utan en "ulbrytnliig". En t 
Hädan skulle nllmllgen så försvaga den 
red.air allt annat l!.n_ starka eammnds
fuiselonen · att sil.vill ·denna som den 
~ntbiatna .; nya grenen af dellsamma , 
praktiskt skulle blifva odugliga f!ir en ~-
framgångs!ull verksamhet. ' . li 

~ ,_. Oah då 'yl g~ra detta uttalande, gran
'da ,vf, det .loke -pi!. antaganden, utan pi!. 
~akta.' Ett sextonårigt arbete som sam
fundets mieslonir, i ,Ktna har· glivlt oss 
många ooh r sorgliga~ erfarenheter pi!. l 
hvad det , vlll slga att tlllh6ra en liten e 
ooh fattJg ·.mlselon samt huru litet man E" 
under si!.dana·.förhållanden jimf!lrelse- e , 
vis kan uttrAtta. ; · · · • ., I 

VI våga därför .-rfktå ett allvarligt 
ooh ·,broderligt manfogsord tlll det kära ] 
svenska baptistsaniinndet i etn helhet ] 
ooh i Herrene!namn bedja detta: . 
Att mera -vakna upp öfver sliia mls- J

1 slonspllkter gent-emot hedJ?lngarna .. 
samt . enigt. oo~ målmedvetet arb'cta, 

, bedja ooh offra fllr samfundets ge
mensamma hednamisslon; 

a t samfundaUdnJngama må ~göra 11\ngt 
mer än hvad de hittills gjort för att 

, . göra mleslonsbebofvet känd!; 

l
alt pastorer, predikanter, lirare ooh 
· bamnppfo_strare på allt sAtt mi!. s~ka 

~. 

1
-p fostra församlingarna ooh I synner-

l
het ungdomen: att ;_först gifva . sig 
själfva.l ooh sedan sina lgodela~ ät 
Gud ooh missionen; _ ~ t "" 

~tt församlingarna må)ilnna del: •som ' 
.,.., ett ·heligt llfskraf;. att~utslnda- ooh • 

underhålla -en ·stor ev11ngelletska-
• r11 till och ibland dem, som Annu 

sitta 1 mörker ooh 1 dödens skugga 
• ooh sålunda förverkliga Jesu sista 

'1 ooh stora vilje; • • ' . , 
att~ kommltt~11 !t. för den°' n~IJl.deka 

mleelonen: mil.- fä näd att vAga s!ora 
ting för Gud ooh vänta stora ting af 

! Gud ooh ·, ' ~ ~ "' 
att det kortellgen:• uiä bli större kirlek 

I 
, Ull • missionen, stl!rre hAngilvenhet ' 

-- ooh' större hAnförellie för dene11mma, t• 
, "ja, att d~t mä bli att rikare ~i~· ' 
~ >: slonsllf utefter,. hela linjen. -~. . 

k 



Yttre· missi~nen. •, 
., .. ~ ..,~ ~ ~ ,s • .J .. 

" »Ileilra den som lllldrns ' börl ; 
Till knptencn_, G. 

1
w?.' Schröder pii. 

hnns 'jubileumsdng siiiide vii.r11 kinn! 
missioniirer följnndo skrifvelse · och 
textndc kinestnflo., r siden:, ff . 

• -"" I Vördncle bröder·. i ·Herreni' 
- ' Nii.d Jcli frldl :..i~ ~~ 

.. ~ - ,.. .. '·-r·;J ,(!. 
Undertecknnde,_ f.vilko. . jiim:fördo. 

med don 00-årige , jubilnnten med 
·riittn kunnn . riiknns •.tilh det ·>unga 
Sverige>, bedjn hiiriiled ntt :fråii. oss 
sjii(fvn och det svenskn bnptistsnm
:funde;s missio?sfiilt,,i 

0
Kinn 't.~rihgn 

Eder, · nktndc onnbrytnre~ ocli~frnm
giingsfnlle nrbctnr~ för ·de '.'_bnptis-· 
tiskn liiroåekii.dningnri;in. :Olnnd vii.rt 
evcnskn folk il bilda. ~sidorna. nf At
lnnten, vii.r hjiirtlig'il'.•~J1yllning och 
lyckönsknn. .. · ' .;'"'. ·• -1._ • 

I ansliftning till den go"da 'r e
geln: >Hedra den,' som hedras• bör>, 
och i ö:frercnsstiimrifelse· ;;med det • r1 

lnnds sed, diir Herren' snttfoss soni 
arbctnre för sitt rike,'ha vi' ock lii.~ 

1. 

• .J ...... ":t·· .. 
. ». Från Kiao'chow, 
den 28 . juli 1911 
bl. a. Illljand~: 

Kina, skrifve~ 
i enskildt bref 

tit förfiirclign 'snmt med dngcns post 
11fsiincl11. en kinesisk a:•k. >god mnns 
skylt>. Dennn Jir iimnnd ntt vnrn i. 
ett srnliit uttryck 'för ,vår sympnti 'h 
och nktning för Eder ; personligen ' 
snmlrl för det verk, ·som"Ni ~enom 
Guds'. nii.d fått utföra under ~Eder 
limgn och gifrnnde arbetsdag., , 

~ Kommo .hem från viir rekreation~
resa •upp tm. bergen i går. Allt väl. 
I mo1gon och• om ,söndag hoppae vi 
h~ ,bekännelsemöte och dop hAr. , En 
b1belkla~s b~rjar, ,om Gud vill, nllsta 
måndag. ;.,Vi· , tacka Gud och kom
mit!~~ för hVil!ln, den var angenäm, 
och VI 1kilnna oss lyckligare i arbetet. 

~ ~-

Den hiilsning som vi genom dennn 
>godn mnus skylt> vilja , bringn 
Eder iir vi\r store miistnros Jesu 
Kristi uppstii.ndelsehiilsning till liir· ·J 
jungnrne: >Frid • vnre Eder.> Vi'j 
önsk11 niimligen '~der • lcfnndsnfton . 
ljus och fridfull; och ntt den lunga 
nrbetsdngen skllll slut11 i :frid samt 
ritt evighetens morgon mil, dii den 1 
inbryter, börjn. med en öfverflöd11n- ' 
de och evig frid. . , · j 

. · ~, ,: - »i J. A. Rinell. 

Ki?o~liow,. Kina. Söndagen den 
80 s1sUuJne • JUii ' hälsades 27 ny
~öpla 'kinese~t-'Viilkomna till försam: 
hngen, oi:h . Herrens bord. .• >.~ ,. , , 
• För • tillflillet pliglir blir en bibel· 
klass ,med n~gra och 60 inskrifna J 
manligar de~tagare. . Rlllt rndnga , af . 
dem ha nyss börjat fråga efter vä· 
gen till lifvet. " Bed Gud all de mli 
finna den.-: och :-, vandra på den för 
beständigt! " . , · J. A: Rinell. 

r. 

·~ 

.. ~ 

~ l 

'facknnde Eder och Gud för hvnd 1 

Ni, genom hnns nlid fått uträtta till 
snnningcnsoch_religfonsfrihetens. se· 1~ 
ger blnnd viirt' svenskn folk, bedjn vi 
Eder mottngn deh:ri:iq vö.r _enkla hyll- - - -""' 
ning och hjiirtlign 1viilönskan.~~ · • 

. Rinochow, Chublia"'ng,:-m~lt etc. 

- -- :---
V ARLDSMISSIOHEH . 

•
1 

Sv. baptistsamfundets i Ki~aJ 
samtl. missionärer. 

• ; i il 
-~-

·"' 

S. B. ·u. F. arbetar 
för hcclnamissioncn. Har cln på 11it
gol sii tt understött clctta arbete? 

Missionären i världsmisslonen. 
- ~ 

Det var en missioniir som införde 
folkstyrelsen i Europa. Det för.nta 
blaclct i · 'l'ysklancls historia börjar 
mccl · heriittclscn om en missionär, 
Sveriges och Norges historia likaså. 
Den engelska l1istorien hörjnr mecl or-
1lc11: . Ar 5!l0 kom l'n rnissionii1· vicl 
nnmn Aug11slin11s _ .... Fiircnln sla
tcrnns ·historia börj ar med pilgrimer- ' 
nas landstignirlg. 1lf ecl den afrikan
ska historien är nnmnet David Li
\'ingstone oskiljnktigt förenat. Jifis-1 
sioniiren A. Juclson bctrnkt11s eom 
Uirmas fn.der,. och n pos tel etc. . / 

; .. -~~ _._ ___!· A. =R:::t!:!n !"'aZ-::Z • ..,,·;.......,,..__j 
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•-.__ <. I,. ' . t• . r ~ t.,;._Ua.i. .0 ,r .. ' ~i "-, t· e~se: 
Bland Italiens m1lnga konstverk och sevärd

heter finnes slrax utanför staden Oenna vid 
sjöman revar seglen. På den vackra sockeln / ~ '~. k.~n~~b- ~ ... 
s11lr att läsa: •Lyddig den, som pt1 sin resa "~,' "·)·._ lr.dli~ 
.. / · l I l i ' · e ig, Medelhavet en begravningsplats, som av infö- uvcr r-vels zav wr Cl/ sc1~an sf\tn11a11•. ·. ;_.~/. hnn' ,,,,.~~ltijifiM' 

h d 
... 4 ·l 

dingarna kallas •Camposanto» oc som av re- Elt par an ra berömda monument, skulpte- t • ..... :f"_ftt för ' 
sande utländingar blivit betecknad som •värl- rade av Saccomano framställa ock människans ; .... _ :. 7., ~s sis- '. 
dcns finaste kyrko- livstid. Det första un- ft~ar ' 
g1ird•. Och fin är der bilden av rn äld- ' -~ 'uu dar 

• n er,. 
den: ett konstverk i rig man, prydd med fg ,och. • . 
sitt slag. På ingen änglavingar. Framför iifö!je, 
annan plats kan man hans rena och allvar- hvnrs · 

tode1l i en s1i sammanträngd liga -ansikte passerar b. • 
form, på ett så ar- livet förbi. På. den ffvens 
tisliskt, m1ingsidigt, le- ena sidan av honom ~stiga r 

vande och t:mkeväc- står emblemet av ti- i .ett' 
kande sätt få se livet, dens flyende timmar, ch•de, 
döden och uppstllndel- och på den andra en plnts; r 
sen framställda med människas huvudskalle. ~!~! ~~~~M~: 
bilder ur stenriket som Det andra monumen- F~cke ~ 
här å Oennas Campa- tet framställer ock li- kom~~ 
santo, dens. flykt under bil- . och 

Hur talande är icke . Världens finaste kyrkogård. den av en åldrig, ut- ~öås-
- I I ~ t. ex: s1i kallade •Livs- trötlnd och slumrande 

båten•, skulpterad av artisten Scanzi för Car- man, sittånde vid foten av en 1§.ng stege. In
panstos grav! J-Jär framställes människans liv skriptionen ft. detta lyder: •flit. samlas alla 
i den vitgrlla marmorn under bilden av en väl frti11 alfa. land•. ._,. . 
formad och vackert skulpterad b1lt, kämpande ... Celle-monumentet, föreställande dödens ängel ·, 
mot vägarna pli världshavet. Trogen sin upp· "gripånde en ung, stark och levnadsfrisk kvinna, 
gift 1edsilgas den tcsande emellertid av en skyd- vilken. gör ett förtvivlat, men misslyckat mot
dande ängel, .sbm- för bli.len in i den efterlång- stånd; ·1ämnar rum för de mest allvarliga be
tade hamnen, ·· då ängelen under bilden uv en traktelser. Det är känt under namn av: •Det 
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2 UNGDOMENS EGEN TIDNING 

eviga dramat, eller 1.-ampen mellan livet och 
döden». 

Å en . annan plats. stannar man för att un
der andlös tystnad betrakta det •sista avske
det•. En ung änka, som nyss förutf örlorat 
sin man, smyger , sig bort till den plats, · där 
hennes älskade ännu vilar. Men just fram
kommen, svika hennes krafter. Hon förmår 
blott vika upp en flik av det lakan, som täc
ker honom. Han är död. 

Monumentet, rest för d:r Cristoforo Toomati, 
är för den kristna åsk11dning~n . ett av de älsk
värdaste som man kan tänka sig . . - Där står 
frälsaren med utsträckta. händer och med· den 
ena handen välsignar den döde, som vilar i 
stengraven och den andra välsignar och tröstar 
den hänsovnes dotter, vilken i knäböjd och 
gr5.tande ställning tagit plats vid graven. Det 
är som hörde man honom säga: »Grå! ic!.·e. 
Han iir .frl.·c död, hall bio/I sover• . 

Gravens ro har bl. a. blivit åskådliggjord 
genom bilden av en ung, .vacker och vitklädd 
kvinna, som satt sig på trappan utanför en till
sluten dörr, från vilken hon synbarligen väntat 
någon skulle komma. Som det emellertid 

· dröjt, har hon, stödjande sitt huvud mot ena 
handen, insomnat innan den sista tåren hunnit 
torka bort på hennes kind. Med ett nära 11og 
förklarat ansikte slumrar hon nu så sött och 
obekymrad, så att åskådaren tyst och ljudlöst 
vill smyga sig bort Fr:n platsen för att ej 
störa hennes ro. Det är en god illustration 
av orden: • - - - de skola vila sig frt111 
sill arbcft',,. 

U ppständelscn har ih en förtjänstfullt · blivit 
framställd av bland andra skulptören Fabiani 
i tre, var för sig mycket berömda monument. 
Det första av dem föreställer en trumpetande 
ängel, pil hvars bud gravarne öppnas och de 
saligt avsommade med förklarade kroppar upp
stä. Det andra monumentet föreställer en än 
gel led;agande en salig människas ande till 
paradiset. Och det tredje föreställer, hurusom 
änglar frän de saligas värld skynda sig ut för 
alt möta, mottaga och välkomsthälsa den upp
ståndne, för att pryda den med blommor och 
kransar. Det är ett återljud fr3n Pauli mun: 
•Barnnm skall ljud{/, och de döda slwla upp
slth .. Och åter: •Du död, var iir din udd; 
du diitlsrikl', 1•cir iir clin sega;.,, 

J . .tl. l/iiirll. 

- - --• 

Ur H · ets kfilla. 
Deri skönaste. 

D 1 är den skönaste bland mäuni
. skor barn. Ps. 45: 3. 

,...,.=...,.. salmiste1 besjunger hiir i djupaste 
· bcmllr clse den han i trou slig 
. fruw ~mot, den vi fU se til:bnkll pli, 
· mötespla.tsl'n för nlla. fromma.s hm· 

· kar, liistorieus medelpunkt, nlln ti· 
.--~~ ders ~nda. verkliga · förhoppning, · 

jordeus st1lrste sorl, ·den u!lste och eköanste Il V 

nlla;" Jesus frdn Na~urct. 
Han !lr den skBnnstc i sitt. reun liv. Huru 

mycket mau !ln .sbk~ neds!tlta. Jesus, sd strular 
dock. hnns nnmn genom ticlcrna.a nnlt med oför· 
liknelig glnus. Skall muri sllku del h1lgatn ideal, 
det at1lrsta exempeJi på en flllckfri karaktllr och 
det mest osjlllvvislfo liv mun k!laner, dd mllste 
man gu till honom.! Många nv de lldlaste, som 
le\•ut, J1a haft houoin som mönstret för sina. liv. 
Vid sidan nv Kristus förblekna nlla, som liro 
stora i vlirlden, eoi:n lysmaskar för den uppgii· 
ende solen. Jl\mf1lrelserna mynna ofin ut i det 
löjliga.. Så har m~n knllut den tyska: socialde· 
mokrntiens gruud!llggare, Ferdinand Lasnlle, för 
socialismens l\IesEini; och man bar ej tvekat för 
ätt rent ut j!lmfllrii honom med Kristus. Men 
vilken skillnad i dJras liv och derus död. Den 
ene giver av kllrle~ sitt liv pil. korset, och hnn 
nr likn ren från ~ynd, dd bnn lämnar clenni;i 
vlirldrn som dh hni' steg över dess tröskel, den 
nndre stupar efter ptt i synrlen flllckut liv i en 
duell fllr en kl\rlekseffllrs skull. 

Jesus lir den skönhstc i sinn ord . och i sin lit
rd. Det fiunos intetl &om knn ~klinkn ml\nniskau 
hopp, givn henne kraft emot synden, stllll:.i. 9Jlt 
oredigt och in•cckldL tillrlilla, som kan givn li
vet mening och 1lpp1ln utsikter för det komman· 
de Få som evangelium. Dtt ilr det glndn bud· 
sknpet oin frltlsuing.l <l:\ vi till dem som frum· · 
burit de lldlastc nv isdomens frukter, skola vi 
lin dock icke llnnn ucl Jesus gnv uv visa och 
sköna tnnknr. I clerh hn vi ledning över livets 
stormign hnv, lik fyr~n leder l'jömnnneu till den 
nnsknde hnmnen. · ~fl ilr skönn tankar, gjutna 
i !ldel form, som s~oln fö1bliva. och lysn likt 
ndelsteanr tidernn igepom. 

Jesus 11r deu skönnsle i sin kllrlek. Vid ett 
tillfälle 1111ord11ndes vid en folkfest en skönbels
t!lvlnn. P1\ den ma.n~unn vackrnst, skulle mnu 
filstn sitt feetml\rke, ch den som sedun tick de 
flestn milrkenn skull fil ett s!lrskildt pris. Dli. 
mnn undersökte vem publiken utsett som den · 
vnckrnsle, fntm mnn, It dol vnr icke n{1goa ung 
strlllancle flicku, utnn on gnmmnl, böjd kvinna 
med ett visset nusikto. Ilcnno hacle mun korat 
till den skuaaste för hennes godn hjl1rtn, hen· 
nee osjlilrviskhet och k!lrlek, som nlln k!lndo. 
Det vur bcnne3 egen knper, som gjorde henne 
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na· ni~er och grotto; , där ska-I;ei~ 
eens krona under en själfvald fiing
ensknp och under den striingnete as
,bs låtit inmura ·sig :för att därige
nom vinna en oviss salighet i :Nir-
vanas tomma himmel Y , < 

,.. Miinniekosjiilens :;. triingtan,• efter 
det höga, omätliga, eviga,kanstund-
om, underkasta sig hvilka offer 
s~m helst. _Och, hedningarna öfver

. bJuda icke sällan hvarandra; dådet 
giillcr att köpa. so.lighefen.· För dem 
är kloeterlifvet i sin mest" asketiska 
form ingalunda afskräckande. 'Men 

.;,i' då missioniirerno. skildra. det miss-' 
tiinkas ,; de ofta för , öfverdri'ft ~ch 
tros uppdraga.. sina svnrf!llillningal: 

·endast å >tjiinstens . vägnar» eller 
för att därigenom fÖraiika :'B'iira ef

'feki. Af· detta. skiil,~skall','jag _l~ta 
"'grottor~a . pil :Mödornas "berg pchillla ! 

~
sina~.hemligheter och i~stiiUEtt';ia.·ta 
d:r Sv~n· • .Redin i si ~Trons Himn• 
loyo> ,; bcriltto. något' af' livii'cl .h~nn , 

iliörcl.e ~ch säg . från ·d~~ka i~ibe •• 
tEftor, att• hnfvn . pcskrifvit . en ere
[ II)i~ir?~1, diir. 11i:, iq~p.-"sjiilf;iHllirt 
11Atit inmurnfstg l •l~ · ar;·. Dn•li.nnan, · 
lh vilkcn i-eitt"tjugonde lir~tog.mörk-

~ [.cet,..i ,_grottan:"'·t0ah, ... uthär.dnde: sitt~ 
fö.ngeldo·,i 40 år· samt slutligen~.~ 

1nnnan son;i~ hada. bott .. dät •i ··og ' Ar, 

~
gör'•han,_. bl .. a.1 följande betraktelse,:-' 
. ->Fattig; namnlös,-. kiind · a;f .-ingen, 

• kom hnn (oremiten) , till L., -där Jian1'. 
hörde ått en grottboning stod ledig,' 
och meddelade munknrna· att hnn .. 
aflagt det bindande löftet ' att :förJ 
alltid gå in i mörkret. Då ho.ns iHs: 
tn dng i denna ;fåfiihglign -värld var ~ 
inne; gjorde sig alla L:s fuuiikar 
i ordning ntt följa. · honom under ' 
tystnnd i .procession, högtidlig .och 

,långsam som ett begrnfningsfölje, 

l
upp till hnns graf i hålan, hvars 
port s'lrulle stängas :för återstodenc 

l
af hnns Iif - -> , .._. ... -. __ ,1 , . 

;1 >Nu iiro de framme och gra:Evens 
/ port står på vid gnfvel. De stiga 
I in, de .breda ut .en tr"nsm~tto. i ett 
fhörn, de ordna gudabilderna och1 de. 
tholiga böckerna.. läggas på; sin plats; 
li ett hörn •sättes· en triistiillning 1 

F. 'knande do armstolar'a. hvilka bo~n 
.få'lil.ra•sig iltt gå och- s~m han.icke' 

· .behöfver' o.nviinda :förrän •döden "ICom• 
mer pil besök . . De _slt1 sii( ne och 

.läsa. ·några böner, oj de 'vanliga döds
bonornn,', noj, ·andrn, Öm" lifvet och 

1förklaringens ljus •i ;; Nirvnna. · 
De resa sig åter och tnga •ett sista· 

- ':farväl,' O'ch ; å gå de ut-:och slå dör
,ren • lils;. Där. iir ..Jinii' enen och 
skall aldrig mer' hörn, ljudet- af; en· 
faänsklig etäm.mn, blott af sin egen, ' 
imen då hand iiser sina böner, 'skall 
ingen :finnas som lyssnar.> , stl 
Hlngt :Eicdin. .,,, , :.:-
~ Dennn tröstlösa. målning,tn]ar :för 
sig sjiilf. En dagning 'brYtcr dock 
:fram genom mörkret.1•Kristireligion 
har under do sennsto årtiondena 
r- tack vare ett intensivt missions·' 
arbete , - frigjort -milngo.. buddhis· 
ter}i'det·olyckliga 'Asien. Yen dil vi 
mod gliidje och tacksamhet till Gud 
betrakta donna ljusstrl.mmR-:1-i _?s· 

,. 
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• tem, kunnn vi icke ~-nnt ifn griitn, 
1 dl vi se huru. Europ:'ilåller ,lll att 

nfkrii!tnn och öppnnr' ain~l;oSfrar 
1 på vid ,gnfvel .för en-dllråldraCl hed- '" 

nnreligion. Eller hvad sk~l' - vi,siiga' 1 f' • 
.,d~,,vi.hör!1 a.tt ,t. ex. i Tyskland .fin- • :t.~·. 
nos 250,000 nitiska anhiingarc af ·• 
Buddha, att det i Leipzig finnes ett 

' bu~dhistiskt missio~institutt som 
har 11 ieeetalarc,· ocli ntt mnD..t. exl 
i Miincben söndagligcn srull16 -för 
ntt tillbedja Buddha V ~ Böra, vi: icke 

1hiipnn, då. vi höra ntt buddhiåmen 
1' siidanD. ·) iind6r· - som· Frankrike, 

,. ..England och Amerika" säges hn Vlm:
nit ännu större .",frnmgånS'll~W "- :: 

Sådana fnli:äsiign oss hva'd.kloc
t!:j"mifl~~- · 'knn iir slagen - hvnrt det ·biir för l ' 

. s.iidima liinde~ och · folk so in vilja_, { • 
,.afl6.istnn. Do siiga 'oss tydligt,. att 
·om vi \ej :försöka omviindn hqdni~g: l 
anm, skola de omviindn oas. Gud . j ' 

. lijiilpo oss diirför att höjn.Xristi fä} 
n s! högt, nt.t den knn ein"nä öfver 

allt, 'ty'i detta tecken skolnIVi segra. 
~'_,. "t _J • .A..JlinoH. ! 

. . ... .. ). . ~ .. '.·).: - ':t! z 
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Ynru· missioniiror bcbö!vä. -upp• 

muntr1in iifren de, och Ui.tom"~ss sö
kn gliidjn dem. Hvnd särsldldt nu-

' gitr , ltinn sil hafvn de nu åter ~111ft 
en pröfvnnde tid. Hiirom skrifver 
broder J. A. Rinell den 7 sept. i ett 
pri"\"ntbrcf följnnde: ~ '·· ._ 

>Dit vi just hndo hoppnts ätt den 
sn kallnde regnticlen nr öiver för i 
ur " kom elen under ·slutet n:f s1stlid
n: nug. tillbnkn med för.dubblad 
krnft. Det . regnade och stormndc 
natt och dng. Stundom öste~vnttriet 
ned. Det sug ut ' sonfhela staden 
skulle bli driinkt. Och vnttenståndet 
blef ocksll mycket högt på gafor'nn 
·och:._ i kineshuscm. Otroligt iullngn 

1 

hus och murnr hn :fallit för ldneser
nn. Sk11d11n för yllr missionssfation 

J M I uppgllr iifvcn till flcrn .hlinilrn kr: 
• I 1- -. Värn bnrns återresa till skolnn 1 

k \Ohefoo hnr. blifvit,försenad åtta d~: 
.tt gn till föl3d nf regnet. Femton kt

·! lomoter nf jiirnviigcn mollnit Kino
chow och Tsingtn hur blifvib för

. störd af vattnet. Tågtrafikoil, pos
ten · och till och med' i:tlcgrnf:förbin
dclsen med kustc~har nu varit n:f
bruten en vecka. Trots forcernilt,.ar
bcte ii jiirnviigslinien kommer det: 
iinntl ntt tngn ett par veckor innnn 
blUlan blir fullt klar. .. . 

Under sådana 'förhiillnnden· iir det 
klnrt ntt lnndtbruket lidit.obcskrif
ligt. A de mest• hemsökta plntscrnn 
öster om -Stndc'it iir skörden' totalt 
förstörd. Flcrn byar iiro bortsopade. 
Storn triicl liggn uppryck!a med 

· rötterna. Grnfvår • ha ·sköljtl! bort' 
och likkistor hn följt med forsen. 
.l!'ilrtee er1ijuuer ~ en bedriiflig an: 
blick. Lyckligtvis har vattnet , icke 
förstört sil mycket södct och viistcr 
om stnclcn,.mbn iifvc~ dlir1eer det il-
111 ut. ,. 

1 
·-

. IIar i dng Öinviixfondo med tås, 
roddbåt, drossin etc. lyckats tngn 
mig till Tsingtan med barnen. Men 
det hnr tngit oss mer iin 12 tim
mar i stiillct för omkring 3, som det 
i normnln fäll borde t11g11.>, 
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Pil sommnrnöje. I 

, Undrar huru mhngn clet !lr iLlnnd minn l!!sn· 

I rc, som ej lyckll om nit efter en nrhetsnm vin· 
ler ft\ rcsn till lnndct pit sommttrnUje? Det !lr 
nog ingen rlet. 0, det l1t1rlign lnudet, den bldn 
sjön, den bnrrskogsdoftnnde, luften, de vackra 
!!ngshncknrnc, vad det lockar uugn sl\. vill som 
gnmlal Om man dHrtill sltsom undertecknad 
?or i en lhgt liggnntle kinesstnd, där gntornn 
icke llro allt för runa, dllr mvcket litet svnlka 
bjudes för solens brllunnnde strÅlnr, och d!lr mllu
gnhnndn smiltosnmmn sjukdomar, ja i ltr t. o. m. 
pltsten, gUrn sin pllhnlsuing, du gl!ldes mnn knn· 
ske ltnuu mern lit löftet om ntt fil. kommn ut på 
sommarnöje. 

Om ni visste, var jng nu skriver clessn rnder I 
.Jo, det tlr högt upp i bergsluttningen 1tv Lnu· 
shun under uitgrn lnllnr och ekar. Och rnkt ne· 
dnuför ligger det slorn, vidn Gl)ln havet, som 
tlngligen sjunger sin eviga. sltog ... 

Nu skulle jng lro, nlt 1ii llntlå vill so, huru vi 
bo, och om vi hn något roligt hllrute. Vnr s1\ 
god och kom och sel Vi bo i en stor glisthnll 
som tillhUr. ett Buddhistkloster. Ja, nilr mnn 
vill hn ro, gl\r mon i kloster! Hllr hn vi också 
ro. Det endn, som möjligen stör, lir, d1"t kloster
lrnudume mitt i mörkn nntten kommn till v{tr 
iippnn dörr och !lro ilsknn pi\ det utl!indslrn by
ket, som cle nog tro förnrena dcrnH hulign ~alur. 
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GNGDOllrENS EGEN TIDNING 

Eller kunske de kommn fi.lr nit bllll11 screnud! 
Det lir ju ej så l!ltt alt riitt förstå ett lmndbjllr· 
tn! 'rill det sl!Jrnnde knn mnu ju ock möjligen 
riiknn bergstrollen, då de stundom tjuta och vri\
la, som om de iimnnde flytta bort berget. 'l'y 
sii.dnuu måste det ju finnas i ett sådant gam
mnlt berg som delta. i\{en dem får mun ju inlc 
tala om, så tyst därför med det dilr ... ! 

I den slorn salens ena 1lnc111 har min mnn, "l"i\r 
son och jag vårn sovplat;;cr. I den nndrn ha vi 
vår mntsnlong. E3ler Wnhlin, som ock tillhör 
silllsknpet, hnr elt eget rum, och i ett rum på 
gilrdeu bor kocken samt de två Primusköken, 
pä vilka hnn kokar gröt, viilling, potatis och för· 
slås den kilra kuffetåren. Huru det lir mod det 
sisln, vet jag ej riktigt. Två .av s!!llsknpet hare
dan för flera dagnr sedan slutat upp med att 
dricka det, och den tredje fick en mycket envis 
hicka i gur sedan han druckit det, så han sln
lar nog snurt upp med det också, såvitt han ej 
vill !ortsiitta. alt hicka. Ju, kaffe iir en riskabel 
dryck. Ju mindre nv den, desto blltlre. 

Till det trevliga vi lm hur hör badning. Skul
le gllrna vilja tnla om ett bnrl, men då Jå milt 
hemkup icke skralln åt mig. Det >nr i går 
kv11ll. Det hude stormnt och regnut väldeligen 
ett pur dngnr. Hnvct vnr dllrför ganska morskt. 
De slarknre iblnnd oss voro snart i vntlnet och 
hojtnde till de övrign, ntt det vnr sA skönt. Ester 
sndo: >Nej, jag går inte i olessn rytmulo vA· 
gor•. Men underlecknncl tyckte, ntt det skulle 
vnrn roligt ntt få en sköljning, sil clet bnr i vHg. 

. Do l"llrsln vllgornn voro just lagom stora for 
sOdnna, mm just inte kunnn simma. Men st\ 
kom det en våg, stor som elt litet hus, och in
nnn jag visste ordet nv, var den rlltt örnr mig 
och s!Ungdo mig oburmhllrtigt mot stranden, dllr 
jug ordeulligt sallncles in med snncl. Xur den 
sedan gick tillbnkn, krnvsndo jng under allas 
hjlirlligu skralt ihop min lekamen och i synner· 
het det snndbemllngcln hAret och skyndade ifrån 
elen ilskna. Neptunus. Hoppas 111111 lir snllllnre 
i clng. 

En rnk, som riilt mycket brylt en n" sil Ilska· 
pet Ur, utt vi ej fått något strykjfirn med oss. 
Vi bliva ju så skrynkliga ibland. l mmse "\"'Oro 
vi till en !lod ueclnnför klostret ocla hude stor
tvill!. Det gick mfirkvilrdigt bra, ocla kliidernn 
hlevo skinunde renu. Och torkude gjorde de 
också på en hnndvllndning uppå cle storu vita 
slennrne. Men scdnn nllt delta mr gjort, behöv· 
des strykjllruet. I brist pf1 elt sudnnt gjorde vi 
cmcllcrti1l som kinagummornn: vi lnlle ihop klli· 
dcrna riktigt slillt och fint, mednu cle Unnn voro 
fuktiga och så - sntto vi pi\ dem en stund. 
Snart voro de slUln uch finn. - Den· som inte 
tror det, knn jn försöka. - Det vnr dock en 
tennishutt med i tvlltten. Hm det gil.r med den, 
vet jug inte nu. Det si~ln jug s:ig nv den vnr, 
alt den lug uppstoppad i solen för ntt torkn. 
lioppus det hjll!per. 

Utom allt delta hn. vi hcrgstigningur för dem 
som orka, lilsning uv goda böcker, hnndnrbele 
och samtul. Till del första knn riiknns en nt· 
llvkl till alt nilra en och en !ml\" srnnsk mil 

längre bort liggande Tuoist-klosler. Vi dnmer 
skulle visserligen rida på. var sin Asnn, under 
det att herrnrnn. gingo till fols heln vllgen. l\Icn 
på grund uv den svl\rn, steniga och bergiga vä· 
gen, fingo vi ock gö. gunskn mycket. 

Frnmkomnn moltogos vi av en ren och vilnlig 
munk, som visade oss nlln sevllrdheler inom och 
utom hus. Vud som vi synnerligen fäste oss 
vid ulan rör templen, vur en del över e~t tusen 
åt• gnmln trlld. Heln stammarna voro mossbe
vuxnu, meu kronorna, som voro rikliga jllttar, 
visude dock en saftig grönskn och sades stil. fulln. 
nv blommor under höslarne. Inne i e.lt nv temp· 
len lt1go t\·A munkar pi\ knll infllr sina gndur 
och lnste mllssor. Sumlidigt slogo de på. trum
mor eller ringde med sinn. små klockor. Fnstiln 
vi och nndru gingo fram och tillbaka clnr och 
sumtalnde etc., l!lto de sig ej störas det nllrn 
minsta, utnu fortsntle sin ceremoni till slut, som 
om intet hnde hnnt, och som intet levnnde vli· 
sen funnits i närheten. 

Från delta korta klosterbesök tog jag med 
mig ell pur lnrdomar, vilkn jug iiven knnske lil· 
Hltes meddela. Den första nr rednn nedskdyen 
i elen !l2 psalmen, som bl. a. tnlnr om, hnru 
de rlillfärdiga skoln. •gru11sl.-a.... lilomstm .... 
.Ykjuta skott och frodas • . Och vem vill inte det? 
Den andra llirdomen llr denna: Borde inle 
också vi 1•id vlir lillbedjun n.v vtu' himmelske 
Fader och Gud hil.lln oss osl!Jrda uv vilrldens 
huller och hrftk? Huru lUtt !Aln vi ej clc min
sta.,.omsl!lndigheler draga oss bort . frlm vår un
nukt och innerliga gemenskap med Kristus? 
Vcu så, vnd hava vi ej förlorutl Herre gör oss 
stilla iuför d(q i helig tillbedjan och fruktan! Om 
sö. sker, skola vi likt trllden, ri111111 i lilrlerclo111en 
.... grii11slm •. 

Om blott nllgrn dagur till vilntn vi, om Gud 
vill, vnrn hemma. Och sedan börjas arbetet 
igen. Bedjen för oss, ntt vi mil bli mer !111 nii.
gonsin skickliggjordn. till att > bllrga skörden in•. 

Hedvig R~11ell. 

P. S .\ter liro Yl 1 Kiuochow och La hj!irtligt 
hlllsals n\' kineserna pil derns vnnlig111 ljudlign 
vis. J:csan, som i allo vnrit lycklig, togs över 
Tsingtnu, dllr ett pnr av oss invilntnde Uhefoo· 
hålen, med vilken viu·a huru frt'tn skolnu med
följcle. Dessa voro glucln och friska snmt jub
lnde örer att åter få. g!lstn förlllclrnhemmet en 
månncl. 

Vid hemkomsten ·gladdes vi nv nyheten, att 
deu tolfte medlemmen i Kiaochow ·•missioulirs· 
kår• tre clngnr förut lyckligt hade nulllnt. Det
ta var en synnerligen k!lr överruskning för ung
domnrne lallr. Och det första som gjordes un
der följamle ilng vur att vederbörligen uppvukln 
den unge munnen, för nit hlllsn honom villkom· 
men. .Jn, villkommen, och lllnge leve Folke 
Leantler! 

D. S. 
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• ' \r e°'ckn~ dÖrpå hfins-en bilfolklass:for· 
~iin. Deltngnrne - omkring 60 per
soner - inclolndes i-tro klnssar. Un
d~isningen bestreds iif br~~ 
dcr, ctt'p nr ; vnngelis_ter.. och under'.: 
taek""1ll!d." • ~ • • • 

l.Htt jiorsonlign arbete på' landet 
'har"~ under , J,.;,arlalet""vtirit ~.rll{ira. 
~rstidlin_ o~h a~t)ide'i.iga e~~~et' ~ 

' linr niirmnst vnrit; orsalcon därtill. 
\~orksnmhotcn hnr dock uppehAihts 
nf ' m·angclisterna;" hvilkD. hn- var 
sitt fält att svarn för. 1· 

I mötena _i stad,cn, har ja!\ tagit d~f ~ 
som vanligt. u, ~ ' - ' 

Skolnrbetet lltorupptogs · d 'i 
dennes med snmm11 liirjun,getintnl •• 
som under vårterminen' Detsamma 
giille'r om. min ' hu~us kln;sltför 
b1fivand~ bibc!kviniror. , ' 

.:. Under si4ta" söndngen-::i kvar talet ~ 
~ den. 24 dennes - hiiisadcs Ytter-" 
· ll gare · 15 'kineser välkomna till för-· l 

1 samlingen i Kinochow. De hade j , . 
bliivit döpta antingen under niimn-
dn dng eller dngcn förut. }[cd dessa ! 
ha 42 bliivit döpta i Kiiiochow\un-
dcr 8o~mnrcn. , ~ t J '.'! 

' Regn' och öiversviimningnr :Uaaun-
1.for hösteidan _;förorsakat otroligt 
storn förluste'r J af skörd, hus roch 
IrliinniskoUf. Flera' bynr ha totalt 
bortsopats nf vnttenmassornn. Ov1i.d-

, ret under de sista dngnrna i augusti -
v~r fr1!_.ktn~sviirdt . • St~rmen r miitt~ 
2Ö,8 meter i se\..."Unden, oCh det ned
fo~s nde - regnet miitte 19'1~223 '· 
millirif~'ter \lr 24 timtrinr:' · · ' 1 

I Och v, iinnu sync5\.icke regntiden 
1~ed _,,ty ' Atföljnnde öfversviimiiingnr 
vnra el ut: OlyckeproiotCJ; gA på ga-· ' · 
torn.n i Kinochow och ekrikll'ut;•att 
staden foöre den 7 okt: skall förintas 
af öfversviimning. Icke få tro ~på 
detta och biifva. Det skulle emeller-
tid vam goclt om Gud förbnrmndc 
sig öfver oss ·litet hvnr och läte det 
bl( vackert -väder snart..:/' . ~ 
~Mer iinhiilftenn:fvArsiiilen stili- iinnu • 

ute. Pil Clo öfversviimmado trakter- ' 
Dll är den helt förstörd .' pil de andrn 
dch·is. Hösthvctet;; Skulle sås nu, 
men regnet gör det omöjligt. Pri
Eet pil föcloiimnen stiger oroviicknn-
do med hvnrjo dng. Snart torde det 
vnrn omöjligt ntt fil. hvnd som bc
höfves ens för penirnr. ---"--'-
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~i~ Brev från Kina. 
Kiaochow, China den 1 B Jan . 1912. 

Käre broder Ed~n t - frid t 
Vill nu berätta om ett par högtider 

av mindre vanlig beskaffenhet, som vi 
haft här i Kiaochow. 

Den första hölls annandag jul. Den 
var avsedd som en uppmuntran första
tionens infödda arbetare, evangelister, bi
belkvinnor, boksäljare, skollärare och sjuk
vårdspersonal. Men därjämte var" den 
och en välkomstfäst för vännerna Lid
quists, vilka några dagar förut hade anlänt 
till platsen. Med utlänningarne räknade 
deltagarne ett femtiotal, vilka i jultallens 
sken sjöngo, talade och prisade Gud av 

' hjärtans lust. Välkomsttal höllos av icke 
mindre än fem kincstalare: en 1alade å 
församlingens vägnar, en å predikantföre
ningens, en å s.-skolans, en å missions
skolornas och en å kvinnornas. Dessa 
tal, som tolkades för de nyutkomna, be
tecknades av br Lidquisf som >överdå
digt storslagna•. Själv talade han så att 
han •fick folket med sig>. · Vännerna 
Lidquists ha gjort ett gott intryck på bå
de utlänningarne och kineserna. Vi tacka 
Gud för dem och bedja att de må få le
va länge och arbeta mycket och fram
gångsfullt för Gud och Kina. 

Den andra högtiden var vår Kina
missions 20-årsjubileum, __ Den hölls som · 
en god iffie"dffihlf"til!Clen internationella 
böneveckan söndagen den 7 sistlidne ja
nuari. Redan kl. .'10 f. m. var kapellet 
fullsatt. Evangelisten Li Yunin-sheng in
ledde förmiddagens möte och med led
ning av Joh. 3: 16 skildrade G:.ids kärlek 
till människan uppenbarad i det 

~ --~ att han redan i skapelsen ställde 
qo allt i ordning för henne, 

att han i tidens fullbordan sände 
sin egen son i världen för att leva 
och dö i avsikt att frälsa alla vilka 
i trons lydnad böja sig för Kristus 
och låta honom fräl ::a dem från 
synden och döden för att göra dem 
till kungabarn, gudabarn, 

att han genom Kristus Jesus har 
berett dem ett bättre hem än det 
förlorade paradiset samt 

att han sänt svenska missionärer 
för alt å Guds vägnar bringa hopp
lösa kineser denna glada tidning. 

.. 

r .. r 

• 
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" '-· · Vår mlssionssekreterarc har från 
. • Med delta goda a~löfli.:V~~y.Y-:gnmd- ; missionär Rinell mottagit följande ,.som 
tonen i dagens. rrtöte~.srag-ei'Mfch br '(uJ,' ställts till V. B:s disp. • •.. _;'C!i.?_,::._~ 
Leander, med ledriihg 'åvT J~h ."4: 7-:- lö? -_:) ·- , 
önskade alt vi alla skulle siunka ned 1 • Kiachow, China den 4 januari 1912. 
denna rena, mäktiga, värmande, segrande 
och eviga kärlek, så alt vi kt~nde säga : < Pastor Brodin, Sundsvall. 
>Gud älskar oss; han älskar mig" Önska- Käre Broder! 
de att denna kärlek finge tvinga oss att 
i osjälvisk kärlek gå ut för att vinna vå- Guds nåd och frid under hela året! 
ra medmänniskor för Kristus. Beder härmed att på det hjärtligaste 

På e. m. försökte undertecknad att få tacka för den utomordentligt fina taflan, 
med tillhjälp av en för tillfället gjord tavla som br. Lidquist hade med sig som pre-
i breda drag framställa 20-årsberättelsen. sent. Tusen; tusen tackl Tavlan är 
Tavlan innehöll följande poänger: · vacker, och vi värdera den mycket. 

1) Ett svart fält med påskrift: •Före Vännerna Lidquists kom mo hit ett 
._, 20 år~ . Detta fält ville .föreställa par dagar före jul. Inte minst genom 

hedendomens tid, då ingen missio- deras ankomst fingo vi en mycket an-
när och ingen omvänd fanns på genäm jul här i Kiachow. De ha gjort 
platsen. ett mycket gott intryck pä både utlän-

2) Ett mörkt fält med ljusa strimmor. - dingarna och kineserna. En annan orsak, 
Påskrift: •8 år>. Det var den tid , 'som gjort julen till en glädjefäst i år 
dä det fanns missionärer på fältet, f framför många andra, är de många vän
men inga omvända. De ljus~ strå- f ner, som ihågkommit oss med •klappar >. 
larne komma från en bredvid må- {' Och en tredje orsak är den, att vi efter 
lad bibel. Å den . samma stod f- allt, i motsats till många andra kinamis-
skrivit: •Se Guds lam!>' Det var sionärer, fingo fira julen i våra egna 
denna bok och denna förkunnelse hem, tillsammans med varandra och till-
missionärerna· medförde. r sammans med kineserna. 

3) Ett ljust fält med inskriptionen: Vi ha haft åtminstone två ansläende 
• 12 år>. Det representerade liden a fäster under julen i vårt lilla söndags
från och med den första dopför- hem. Den ena var för söndagsskolan, 
rättningen i Kiaohow, då fyra •per- - och den andra för de infödda arbetarne. 
soner döptes, till och med nu, då s Ett 40-tal av dessa voro samlade. Denna 
missionen räknar omkring 400 fäst var ock en välkomstfäsi för vänner-
medlemmar. na Lidquists. flera kineser höllo mycket 

4) I mitten av tavlan stod ett stort i goda tal. En av dem talade å försam
kors. På platsen där det var rest 
stod Kiaochow skrivet. Och på 
korset stod att läsa: > Hittils har 
Herren hulpil>. · . _ 

5) På andra sidan av korsett (bredvid) 
syntes en solhalva stråla fr~m .' Det 
var morgonsolen. Och under den
na stod att läsa: •Han skall ock -
hädanefter hjälpa•. " '· .1 

Den enkla berättelsen (tavlan) syntes: 
göra ett gott intryck på den talrikt för- i 
samlade publiken. Den förklarades se- -
dan mera i detalj genom korta historiker) 
av flt:ra evangelister. · ·· • ; 

!ingens vägnar, en å predikantföreningens, 
en å s. skolans, en å missionsskolornas 
och en å kvinnornas. Sist talade br. L. 
Han hade synbarligen inte väntat att få 
se och höra vad han nu fick bevittna
i -ett liednaland. · Hans tal var en jäm
förelse huru de första missionäre•na 
blevo välkomnade i Kiaochow och huru 
han nu blev välkomnad. lämförelsen var 
talande. Den visade vad-Gud har gjort 
ibland oss. All ära tillkomme Herren ! 

Det är tämligen lugnt ä vår lilla 
fläck pä jorden. Arbetet fortgftr utefter 
hela linjen. 1\\ö1cna ära väl besökta och 
go'da. Gud vare lov! 

Slutar här med kära hälsnin~ar fill 
Pastorn och hans fru, i vilka och min .. 
hu,tru instämma. - Broderligen 

/. A. Rincll. 

På kvällen fortsattes jubilieet till sent 
pä natten, då även br Lidquist tala.de en 
stund genom tolk. . 1?et .var en_ mmn_es-· 
rik dag för vår m1ss1on och forsaml~ng 
i Kiaochow. Den slutades under;·dJUP 
känsla av tacksamhet till Gud och det 
svenska baptistsamfundet. Till det sena-
re sände mötet en tacksamhetsskrivelse. ,,·. 

Samtliga här ha att tacka Gud för 
hälsa och för nåden att, om än ·i buller
sam tid, få stå på vår post för atl'-_höja 
korsets blodbestänkla fana. Detta ar en 
så mycket större nåd, som de flästa ki!:'a" 
missionärerna på grund av upproret nod
gats lämna sina stationer i det inre av 
landet. · 

Fridshälsning till alla Guds . och 
missionens vänner. 

t ~ ... . ~ w d . 
~-~ • ,;; , ..;.;, .... ~~r- •. Bro erllgen· 

-~- :; ·. • . ' C. A. Rirzel/. 
' ~· · .. ·~ r.: ...- . 

·~ 
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del av dem tyckte bättre om att ligga 
6;h gräva i gatusmutsen, som små gri
sar. 

Ar r900 lyckades det dock att få till 
<;tånd en väldigt stor ( ?) klass på - 5 
gossar I Det blev dock snart avbrott på 
grund av •boxareupproret>. :Men året 
därefter började vi . igen. Och sedan 
dess har det lilla barnet fått växa och 

· frodas i lugn och ro. Gud har bevarat 
och skyddat det, så att det i år är gan
ska stort. Omkring ett 1)0-ta I gossar" 

och flickor, samt ett icke litet antal 
gubbar och gummor äro nu med i sön
dagsskolan varje söndag. Alla äro vi 
g!ada däråt och tacka Gud därför. 

Ett ganska stort bekymmer ligger 
dock på våra hjärtan just nu. Har ni 
sett hur bekymrad mor ser ut, då ni 
sträcka e: framför henne och säga. 
· ~Iamma, Jag kan icke ha den här klän~ 
nmgen .. eller rocken längre. Den är all-
deles for träng och för kort ] å I · ag m ste 
.!~ en n:i:. sä fort som möjligt>. Jus.t sä 
ar de~ fo:. oss. Kläderna äro· för' små 
Det vill saga.: kapellet är för litet. Un~ 
dertccknacl sitter med sin !·lass .. d" .. ' narmast 
orren. Ratt vad det är l·o . 

f
.. .. , ' mma v1 

~~g 11/a11 ar dorren. Och nog- vore det 
~al synd ~m ms, helst som många av 
ss b~r.a. ara ~amla gummor. Hu sä 

kall~ 1 vintertid J ' 

I \ 

I~ 
~ 

I" j ~r 

,. .. 

... 

: , • ., I jnllclnppnrnas tltl. >A°ck, jag har ) f glömt att kilpa julklnpp till N. N,l> 
•' ~ hör mlin stundom mlngen i julbrAd· 

~
. _ · -~iikan , klaga. ,. Verkligen.I. Du har .. md· 

- ,hllnda nlra nog utarmat dig pi!. att 
I k!!pa_ och · gifva ..julltlapparl;. till dina 

•. ~viluner. L Men ilni\11. har en blifvit bort-, 
· -, glömd. t1Hvem? Ja, tiluk efter. Rveiu 

brukar · gifva julklappar . till dig. -
l ·• bvem har gifvet den ·största?" ·- Det 
; gjorde visst ·N• N. Nej, det"tror' jag ' "''<·~ inte. Låt mig hjälpa ·dittminne. Den 

största julklappen, som du nlgonsin 
·mottagit, kom· direkt från Gud. Det 
~ vilr Betlehemsgi!.fvan,' frillsaren, n!!d-. 
hjälparen, ,_ världens •.hopp, ··evighets; 

• -!hoppet Jesus, !1'.1>< ir1' itj ~ t 
"':) Har du • inte~tifottagit glfvau~""'jfo-. 
!visst. , • .'Men, har dn dd besvar'al: deil 

Tänk om 'ni kunde hjälpa oss 1 Tänk ' med ndgon .geng4fva? Ja, - .:..."-<jag 
om var och en av er ville försaka, säg - . - •-:;.hoppas - ~,...!! •det; -Och 
fem öre, ti~I en tegelsten för ett nytt hvad h·ar du, di!.~gifvi 

1 

.:...\ gifvit Gud 
kapell. Vet ej om detta är rätta priset, och missionen till den här julen? -

•:;. {Den s.-k. yttie missio'nen firar i ' jul 
men vi äro så tacksamma, om ni kunde : en .mllrkeadag, ett, milrkes4r. Rvilken , 
giva så mycket. Hum m1\nga vilja bli 1 tjulklappL har 1du•gifvit den? - 7 -
med? Huru mänga vilja bli delägare I t ! Glömt .,_- - aW:jgifva - - -. 
I ti t · · k 11 · I'' Pengame ...:.. ~ -;:- rllckte - .!. ..:-. ej 1ap s m1ss1onens nya ·ape 1 ... 1ao- I ..:.... __ till.' ·Inte __ .- delt'ilgit. 
chow? ··Ah, jag tycker mig höra: >Jag ' Gifvit - - - en hel ...!." k'ronal · - . 
vill, jag vill>, från hela Sveriges bap- ! Huru mycket , gaf~_du ~l dina vllnuer? 
tist-söndagsskolungdom. Ja, vilken fö- ~ - - -. 1 • • 
rlelsedagsgåva skulle ej detta bliva, och " Om dn ' nu , emellertid ' af eJ1 eller 

I k Il 
. . .. . • lfannan orsak inte gifvit Gud och mis-

llll'll s ·u e Yl ej fröjdas här. Aven Gud . ~siouennAgonjulklapp, så gifltmlnstone 
skulle ha behag därtill, ty han älskar en uyårsglUva: Under den f6rata veckan 
~1\dana , som med ett glatt hjärta giva • pA det .. nyn Aret hAlles den vanliga 
till hans rikssak. , 'I::. böneveckan • .!,Och· pA den fl! ta' s!!n.' 

, 1 1 1 dagen \ ah Aret frambll det åvenska. 
, • ~ baptistsamfundet i •Sverige· aih offer• 
y• · ' gdfva för sin yttre miaaio~ Endast 
I :. . • { Kinamissionen behöfver för 1912 en 

Il edvig Rillc/l. 
P. S. 

<, • motsvarande penningeanmma, som sam
i fnndet samlade förth.ela sin• yttre mis
aion ,,i fjoC Skola dlliför de andra 
missionafälten ~ fil.• h~ad. de behöfva, 
mAste _den föresti!.ende , insamlirlgen b~ 

lbetydligt större iln föregående . Ars. 
,, •Jlllg begiclc-~ ett , misstag, dl 'jag 
insatte .mina. aparpenningar i den ban. 
ken. Jag borde i det stllllet ha. insatt 
dem i _ Guds• bank>, sade en af vlra 
grannmiaaionil.rer hil.romdagi!n, di!. han 
berättade ·att helå bana egendom hade' 
förlorats genom en;bankfa'!!iuement 

-;-- Nu . lir det ett tillflllle att\inailtta 
penningar i -Gud8;Jbank, 'att inslltta" 

.~aktier i missionen bland. hedningarue. 
. G!!r det: De -utfalla alltid med rllnta. 
•nn llr förresten skyldig Gud f!!r den 
julklapp du redan mottagit , al honom. 

•; J . ..il.. Rinell • 



av Kinamissioniiren J. A. Rinell, pris 60 öre, inno
biiller 12 viilskrivnn kapitel över ile mest brilnnnn
ile misHionsfriigor för ga~en. 

>Hela skrillen genomgAs av en varm tro, stor hängiven
het och en brinnande nitälskan för Herrens sak• • - - Pil 
svenska spräkel torde. del knappast finnas en bli.lire skri!! 
rörande den }lire missionen. - Nya Veckoposten. 

•En ärlig svensk baptist skall icke kunna läsa den utan 
alt uppfordras till en mera hängiven nitälskan för avhjäl
pande av hedningarnas outsägliga nöd•. - Sv. Tribunen 
och Närkesbladet. 

· •förtjänar verkligen alt läsas av varje missionsvän oav- ~ 
sett samfundsnamn. - - värdefull hjälp vid missions· 
aftnar och övriga missionsstunder>. - Sv. Morgonbladet. 

• •Borde ~tgå med en större upplaga arligcn•. - J. E. 
Lmdberg 1 Vecko-Posten. - Läs, prnktisera, sälj, eller 
skänk till bekanta! 

Rekvirera genast hos 
ilfissionsbokT1andel11, Ostersm1d. 
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... " Kmocliow den 3 juli- 1912. ':A 
" ' t J...."" i .., (.o •• ~' 

" Kilre ' broder' Byströml , " '"'~ .. 
:!t; N~d ,_och frid! . i 
'' .. ·netrl" bar behagat Herren alt låt~· 
oss upder jlimförelsevis '· goda och 
logna förbällanden fortsätta arbetet 
under , det nyss flydda 2:a kvar· 
tale.L , .. ~_;:t.:;;.~ . • .. 

Genoml;i'den goda systerns i Sve
rig': gåf~~ ~f)!~.ooo _k!:,_ Ull ett ,nytt 
kapell 1 Kia~~ grunden lill ~ • 
det.samma ' blifvit ' lagd. ··och . nli 
bedja~ vi~Herren~ått han 'i sin 

1 ~åd 
må främmana flera villiga gifvare, sä ' 
alt ivi om möjligt mä få se det fär· 
digt -....till ~1:sta maj nlista år} dä vi, 
om Gud vill, ' skola ha den svensk
amerikarisk-kiÖesiska konferensen här. 

1Ett" litet hus i Siao-ma-\van;, 10 
kilom. öster. on't s1iareW;"'h~fftleD.\ 
kvartalet bliffä, inköpt för:lmission'än 'f'lftl!liM...,._ 

för omkring' 400 kr. Vi ha under 
mänga "Ar fö.rgllfves j sökt°2'att få en 
utstation i_ denna by~ Ty' utom ,'det 
alt. det ·~.-.en centralt belägen mark~ 1 
nadsby; dlir traktens folk hvar femte 
dag ~ÖlBS j_ för alt köpa OCb ellJjs, I 

ba , v1 .. ock mänga församlingsmed
lemma~i,i. .dislriktet. Men vi ha 
underJaila'l!' ären som gått ej lyckats 
.få köpa eller. hyra en pliit.s, där de 
kunna sainlas- omkring .Guds ord: 
Vi betrakta därför denn'a ·~affär 
varå' en :vinst för missione~.-•• ;,~~!?! " . ~ - ~ 

I 
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Flera enskilda församlingar och mis
sio'nsvänner hemma i Sverige ha .va.rit ~og 
p åpa:Ssliga att tillskriva våra. m1ss10na_rer 
i Kina och bedja dessa att fa un.derhalla 
en egen infödd arbetare. Så langt det 
.varit mö'jligt ha missionärern~ ock m~d 
glädje til mötesgått dessa önsknmit.3'r. M1~
sionsvännema ha sändt understodet bil 
kassören i Stockholm och för säkerhets 
skull tillskrivit någon av missionärerna på 
fältet och bett denne sända kvartalsrap• 
port för arbetaren. Redaktionen är i dag 
i tillfälle att meddela våra läsare en dy
lik rapport, som vi. tr? skall intres.~era 
och värma hjärtana till fo~nyade anslrang· 
ningar för missionens heliga sak. 

Kiaoc/101v, Kina, den 2 april 1912. 

Årets första kvartal är nu slut. Det · 

förenade med församlingen. Hela anta· 
let medlemmar var 298. Denna statistik 
omfattar blott Kiaochow församling. 

Våra kolportörer hade under förra 
åre~ besökt 1,124 byar med evangelium 
och sålt 9,631 bibeldelar, 12 helbiblar 
och 177 N. T. 

Under detta år planera vi för och 
bedja Gud om en ännu större framgång. 
Vi försöka få arbetarne ännu bättre skic- . 
kade för sitt arbete. De internationella 1 

s.-skollexorna genomgås fortfarande med 
dem. Därjämte få de hemlexor i de fyra 

· evangelierna i sammanhang. Dessa ge
nomgås en gång i månaden,.dä de komma 
in till staden för de s. k. predikantmötena. 
Vi hoppas detta studium, studiet att tro
get följa Jesu fotspår i evangelierna, skall 
bli till nytta och välsignelse för dem så
som vi ha funnit s.-skollexorna förut 
varit. l 

Antalet barn i missionsskolorna har 
förökats både i staden och på landet. 
Två nya skolor ha öppnats på landet. 
Likaså ha två nya ut.stationer öppnats. 

De för verksamheten och religionen 
intresserade äro i år flera än under nå· 
got föregående år. Utsikterna äro och 
för tillfället rätt ljusa. Vi bedja och hop
pas att Gud må giva oss ett rikt mått 
av sin andes nåd och kraft,"att "bärga 
skörden in" - att fostra själarne för Guds 
rike, för himmelen. 

Vilket inflytande de närvarande stri
derna komma att ha på missionsarbetet, 
är naturligtvis ännu svårt att säga. Vi 
skola dock hoppas att de må få tjäna i 
Guds hand till ett mera allmänt uppvak
nande, och att detta må gå i rätt rikt
ning, att många kineser må taga sin till
flykt till ·Gud. 

Missionsarbetet har emellertid sto~a 
. förutsättningar alt bli välsignat i Kina 

l'ust nu.• Bättre tillfälle för missionen att ' 
ydcas; kan knappast givas. Men det gäl- ' 

ler att förstå tidens· krav, att gripa till
fället. Måtte den kristna församlingen 
göra detta I ' 

har för Kina och även för oss kinamissio· \ 
närer varit rätt prövande på grun;I av re- I 
volutionen och med den sammanhangande ·i 
strider. Dock har det gått. C!ud har 
bevisat sin godhet mot os_:; och vara ?m· 
vända på mångahand~ satt. O~h. mte 
minst därigenom att VI alla h.a bl~v1~ b:- f 
varade. Då de Bästa av kmam1ss1on.a· t · 
rerna nödgats lämna hus o~h he_m, .~1s
sionsfält och allt för att försatta stg s1alva 

På grund av översvämningen i höstas 
befinna sig många av våra medlemmar i ') ,,. 
stort armod. Vi ha träffat sådana, som ~ 
inte fått en bit mat på flera dagar. ·För- . : t · • 

' samlingen och missionärerna göra vad de • ~);:;-· 
kunna för att avhjälpa nöden, men vad :~ 1 

i trygghet vid kusten, ha vi ~~la fått stan- ~ 
na på våra poster och fortsatta arbetet. , 
Det vore dock orätt att säga.! de! de~ta 
har skett utan risk och fara for vara !tv. 
Men som sagt: Gud har bevarat oss alla. 
Ära vare hans namn I 

Som sagt, utländska och infödda ar
betare ha fortsatt sin verksamhet un~er 
hela kvartalet. Alla synas ock ha .g10.!1 
sitt bästa. Er arbetare - - - utgor 
inte heller något undantag. Den har 
gjort vad den kunnat. _ 
I Det har ock behagat Herren att val
signa våra gemensamma :träva~den. Sta
tistiken för härvarande forsamlm~s. verk- , , 
samhet under förra året var gl~d1and~. 
Den visade bl. a. att vi hade ~o!ld~ghg ~ 1 
verksamhet på 8 utstationer, att 8 mf~dda , 
evangelister, 4 boksäljare och 3 bibel- \ 
kvinnor hade varit i ständig verksamhet. (' 
I staden fanns en gasskola på 40 elever 'l 
en flickskola 'på 26 och en bibelkvinno
skola på 5 elever. På landet f~nns 10 
vardagsskolor med 104 elever. Sondags
skolornas antal var 11 och elevi;.ma~ 287 
undervisade af 19 lärare och lararmnor. 1• 
Jämt 50 personer hade blivit döpta och 

förslår det ibland så många. • 
Slutar härmed med hjärtliga hälsnin- I 

gar från Eder arbetare i vilka jag även 
ber att få instämma. 

Broderligen 
]. A. Rinell. 
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Kiaochow-brev. 

Fru Hedvig Rinell. 

Det är ett känt faktum att vår goda 
stad är ytterst konservativ. Detta ger 
sig starkt tillkänna bland annat i admini

rationen. Om en reformvänlig ochJ.-r 
upplysning ivrande mandarin icke vet 
bättre än att föreslå ändringar i det gamla 
systemet, får han snart alla stadens far
bröder emot sig, och han har ingen annan 
råd än att ettdera följa deras vilja eller 
också att resa sin väg. Vår sist avgå
ende mandarin var härvid ett ex. Han 
påyrkade ändringar i renhållningssystemet. 
Några månader genomdrev han ock sin 
vilja, men så - - vora vi åter inne i 
det gamla hjulspåret. 

Så föreslog han en gång bland annat 
att en flickskola skulle startas. Detta var 
dock det värsta påhittet och det som slog 
de goda gubbarna med största förskräckel
se. Ett bestämt nej blev också svaret. Nå
väl vad skulle han då göra? Med fin 
kinesisk artighet erkände han sin brist på 
gott förstånd och insikt i sitt viktiga kall 
samt tyckte att det var bättre för honom 
att lämna platsen åt andra mera kvalifice
rade män. Detta skedde ock. 

Men icke blott på detta område ger det 
sig tillkänna. På hemlivet utövas det ett 
ännu starkare tryck. Mera än på andra 
platser stängas deras kvinnor inne, isyn
ncrhet de förnämare. Om man skulle 
avlägga en visit hos dem, så är det ej 
att vänta på återvisit. För flera år sedan 
uppvaktade jag vår närmaste grannfru. 
Ätervisit utlovades till dagen efter, men 
just då vi väntade henne, komma hennes 
tjänare med återbud. Hon fick ej bryta 
de gamla sederna! 

Förliden sommar gjordes ännu ett 
försök till närmande mellan oss och famil
jerna, som bo vid samma gata. De ära 
alla välbergade och äga gott anseende. 
Vi hava varit grannar med dem nu snart 
16 år, men vi fruntimmer ha ännu aldrig 
kunnat komma i umgänge med varandra. 
Vi togo därför mod till oss en dag och 

5 inbjödo 2 å 3 av dem till te. Ja de voro 
' så villiga säl Hern i huset måste dock 
tförst tillfrågas, och vad sade han? Jo: 

' "Vi och herskapet R:s ha varit grannar 
- nu i så många år; om min okunniga kvinna 

skulle gå dit, skulle hon alldeles säkert 
tala ord, som skulle på det högsta för
närma sådana goda grannar och så vore 
vår vänskap förstörd. Nej, det sker icke." 
Så var den saken avgjord. Presenter ha 
vi förärat varandra vid de 3 &torsta hci• 

tiderna varje år i 16 års tid, men ännu ·-~,)>'!,;,,.. _ 
aldrig . ha vi kvinnor sett varandras ansigte. '""'' ' 
Vilket oöverstigligt berg är ej detta för 
missionsarbetet bland kvinnorna! 

Men något underligt har dock hänt 
på det sista i dessa dagar. Ja vad? Vi 
ha verkligen haft besök av en fru Fo, 
hustru till en ämbetsman i yamen. Hon 
kom i oHiciell ståt, buren i bärstol med 
rött paraply i teten samt eskorterad av 
soldater. Såväl hon som hennes man äro 
manschurer och tillhöra det s. k. baner
folket. De ära födda och uppfostrade i 
Peking, där deras föräldrar ännu vistas. 
Genom ständiga brev från dem kunde hon 
ock nu berätta en hel del från det fallna 
kejsarhuset, som hon varmt älskade. 

Hon berättade om den för ett par 
år sedan döde kejsar Kuang-su och den 
gamla kejsa.rinnan. Såsom ex. på den 
senares viljekraft, men ock brutala sinne
lag, talade hon om, huru hon behandlade 
den förre bland annat vid hans giftermål. 
Ha.n hade åt sig utvalt en kvinna, som 
han önskade äkta. Många av hans vän
ner voro också för denna förening. Då 
tiden kom, sade dock den "gamla draken": 
-r . äi;..d~m brud, .som -!"g.h:ir hP.st;mt för 

dig, sedan du var liten; denna skall du · 
ha' ock ingen annan." Inga invändningar ---
hjälpt'e. · · 1 Hennes motto var: "Lyd eller 
jag dödar dig". Den hon hade utvalt 
var ·hennes egen brorsdotter, uppfostrad 
mestadels -av henne själv. Hurudant blev 
då detta äktenskap? Ingen lycka. Den 
stackars kejsaren, som rådde över millio-
ner fick själv st_ryk av sin hustru. Men 
nu, tillade fru F o, gråter hon dag och 
natt och är 3å olycklig. - På tal om 
oroligheterna sade fru Fo: "Kineserna äro 
elaka, så elaka!". ·Men sade jag, om 
några år torde dock Manschurer, Mongo-
ler, Tibetaner och Kineser åter bliva vän-
ner och arbeta tillsammans, "Ånej, aldrig, 
aldrig, kommer detta att ske". "Ja, men 
om de börja lära känna vår Gud och 
höra hans ord, som bjuder att vi älska 
varandra, så kan det dock ske", invände 
jag. "J~, jag .känner ej er lära, .men jag · 
önskar, 1ag g1orde det. I Pekmg gick 
jag ibland till de kristnas kyrkor och min 
svärmoder var ofta där. Men vänta tills 
vi hunnit förtjäna mera pengar, så skall 
det snart vara slut på avguderiet för oss. 
Vi ha· 5 barn, som måste uppfostras, och 
vi kunna ej få vår utkomst på annat 
sätt nu." 

I sitt äktenskap syntes hon vara 
mycket lycklig, ty i otikhet med flertalet 
av sina kin. systrar hade hon blott gott att 
säga om sin man. "Han är ej rädd för 
alt liita mig gå ut," sade hon, "och då 
hans föräldrar yrkade på att han skulle 
skaffa sig en bihustru nekade han be
stämt." 

Då flickskolan om några dagar bör
jar nytt läsår önskade fru Fo, såsom .varmt 
intresserad för detta slags verksamhet, att 
komma och se den. 

Hoppas nu, att denna viir nya bekant
skap skall få fortsätta samt även leda till 
att en ljusare dag må inträda för kvin
norna på detta fält. Bedjen därom och 
bedjen även för denna unga, vilken, sedan 
hon var 8 år, varit en varm och tillgiven 
anhängare av den vegetarianska sekten, 
att hon må finna en bättre väg till fräls
ning än den hon hittills vetat om. 

Hedvig Rinell. 
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,J et enskilt brev skriver br. Rinell 
ro a. Följande : . : 

Trots lnkt, mögel och värme må vi 
· : o~ll: F..Jcrrcn till pris gott här. Vi ha 
' ~ffi Ull 'Öato legat i "selen" rätt så flitigt. 

Grunden till ett nytt kapell här i Kia
oc~ow har som bekant blivit lagd under 

,,. i: .f~-A.· •.· ,• I • 

: ".FrA'n'~Xino-Ch'ow skrifves"den , 
f'i '<lcc. 1. .4. till ':mi6sion'skommit-

ll tens kassör:".'('. " ·•· ) ;l 
't., "Vi voro m~r iin tneksam~a I iJr ' 

• i§O)Jlmaren!' · Själva kapellbygget hoppas ' 
~f å utföra tidigt nästa vår. Må Gud 
'.b~o. giva oss medel 1 Jag bävar, då jag i • 

fffiker på rdet. Det är ju nämligen alltid 
A•slnått' om penningar. Men Gud är ju t.,,.. 
alla fall rik. • Hoppas han skall förse. 

• dc'n 1~istn~·e~rung:försiindclscn. j ng 
blcf diirl;enom a tillfiilfo ntt betala 

'snmtlign. missioniircr <ic1ms · Joner 
etc. till urets slut. ' : ( J 

·y en. brOder Lidquist i"Ohuchch'g 
liggfil.~ efi<ir <>m' pengnr fiir.aitt byn' 

:hus bitti'ao. och .sent. Ledsamt _nog'. 
har kaesnno. fiign att gifrn : honom:' 

,V! ra sedvanliga bibelklasser för en Vi iiro'"'fillii: ''ledsna diirnt, men 'han' 
11jiilf iir - för.tviflad I · €1 örsamlingsmedlemmar och dopkan

didaterlf avslutades förliden vecka. Del-
g~rne~räknade i år 110 män och litet 

över 130· kvinnor. Samtliga klasser på-
1r1ngo två, veckor. De syetes giva ett 
mycket gott resultat. 

Under sommaren ha vi hittills haft 
' A dopförrättningar. De döptas antal 
,under iSOmruaren är 31. I dag har br. 
1.eander rest till Chucheng, där de ock 
ha dop i dagarne. Av detta ser du, att '" 
'~ct rör sig även här. 

Verksamheten utvecklar sig verkligen • 
rätt fort. Om du komme hit nu skulle 
du ha svårt att känna igen dig. Antalet 
fö rsamlingsmedlemmar, skolor och skol
barn, utstationer och infödda arbetare 
eto. ha flerdubblats sedan du var här. 

-.·~-- - i 

Och . myck~t me~ skull~~unna ·f, gjorts I 
0!11 v1. bara hade11halt~r~re qch pen-
nmgar. · ··r ' 
" Om förhållandena här i Kina för öv
~gt k.an jag knappast uttala mig. De 
a~o sa ovissa. En mängd föreningar ha 
bildats, vilka i flästa fall kivas om den 

·• P,olitiska m':kt~n . De stora i Peking ha 
sma kraftmatnmgar och de små försöka 

~u- j Qiemkommen frt"m en bc
grnfning. En nf väre. lnndsskolliiin
re, d~:_ 80-Arige Li, l111r futt sluta. 

,l 1.lif.stiden ~ hn~ .]ugn. och fr'ici
foll; ~dijdsstun<len gick: han jub·[ 
lnnde ötv~griinscn. Han och h11ns 
foniilj~ BCX eftcrliimnaäe trobri_! 
.cle -..·ih!ö",ctt efvnnde O."l:cmpcl ' ' pu 
·kr1stcnclomens·ECgcr i :Kinn. 

Kiirn. lliilsningnr I 
, I Hcrr~n oeh ntl>ctct " 1 

' 

~"' · J • .J.. Ri neli. 
J.:{ "" • I t• 

SJMNd "' ~t __ _ 

Br ... l:~A. Rincll i - Kiao-Chow 
skrifvor den 15 jnn.: ·l•\- •• , ••. .:., .' 
.,,.I går' kom ett gliidjnnde medde
lande frun ,banken i Tsin~au, ntt 
den 'fiir vlir missions riiknrng hade 

{ : mot.tagit litet mer lin 1,000 dollnrs. 
Gud vare loLfiir dem I 
Icke utan bekymmPr. :\Cissioniir 

J. A • ..Rincll i Kina skrifrer blnnd 
annat i eLt brof till kommittilns sck'-

I -
• • ,....:;. _ ... -~- .... \.U..&.. voo. 

J Julen i Kinochow. Broder J. 
/A. Rinoll ekrifvcr i cnskildt bref: 

:.Hösten och iöi-Vintern iiro nu ti,11-
iindnlupnn. "Vifdret ' hnr i nllmiinhet 
varit vtickcrt - liimpllgt för utar
'bctc . . Jag liar ock iörsökt' -~tt ut
~ri'yttja · tillfii1lenn. Hnr, eåsom<'jng 

·n•-'/· lsiiiH ,t}•ekcr·~ ro~h dob iir ji1.Jmi
".r.:·f;" ~ 1~ds'nkcn I ~. ~n1-it en' flitigV?.r ·eae-
~ I :prediknnh . . Ilar sök~ nit pii mark. ! ri'n"dstorgen, , llygatorna, . sjukhusen, 

· bcgrnfningag'1rddriin~ bröllopsenlar-
~ ' .! ' "' "~ l ·a. • ·- . nri. ·och kapellen pck1i på den alle-

:>! stiidcs· niirvnrnnde .•och..,_J.iir._alla Cim-
!nlnnde Guden•och FriilSiiren. · Nltt

, "1 !nijs'bö:ile('ll;nri,~ek" ~ii~ol1!:f.~:!Ttst ' ! ':fnlJn. i god jord: t.V~lioppns ilnrför · 
1· 

1p'ii frukt ' !.... 'ev'iglia-tsakörda . . ~ 
• I , ,P 1i ;.htldngdn 1 lin~Ö':r'Vi '<len sedv-nn

lign julfesten ' hiir ,.i ~ kapellet för 
söndngsskolnn. Ett besuk Lnf den 
godo och irn'mgtiögefulle baptist-

! · ,missi.~niiren" br 'Ym·, H. ~~~s .friin 

l .Pingtu h.öjde de!; . betydhgf:: Hnn 
" · -Och 'de 'öfrign bröderna hnde ock· 
."' >' 'gliidjcn ~tt tala fiir .fullt lms.~..,Ty'· 

r ojulfosternn hu, som ~kiilibrt iir" vun! 
. r nit•ctt godt. nn11:1n och snmla folk 

!frän hela distriktet. .,. ,. . 
• ·::).~ l'å nnnnn<lRfO jul linde vi en trn-

äiticinella ·årsfesten fBr " distriktets 
rnissionenrbctnre. ' , !~te 'mindre iin 

• • ett• 70-tnl linde hö~snmmat inbjud
:~1 n'ingen. En' ' sudnn eknrn iif irllu 

""' 'mer iin eµ synpunkt; åedt intresennt 
ntt 80 lör oss,1 som se d'cn allt emel
~nrlåt ... Huru:m(eketi,~er. s~le ;det 
mte(vnrli det for' en• i:t11se1ons10spck
tör I• ,• 1}~J 1 :. '• 'J tt f1 I ~ 

Efter ~tt hnf~a ahhi'illit ok, ytter 
ligare iörstiirkning till knesnn; som 
iir i stort behof nf medel, lliiger b~ 
Rincll: ' ~ " ' \ -

1 
>Hoppas ' iitt böne J ch offervcc-

lära sig av dessa. ' Under tiden sitta stor
makterna och invänta sitt ögonblick. 
Y5rlden är sig lik. 

rctcrnrc: . • , . .i , 
;i.Dii dessn ~n<ltir nedskrifvas ·iiro 1 • 

knn för dÖn yttrb missionen eknll ' 
gifvn ctt"'Hkt nndligt -0cl1 ekono- I 

miekt utbyte, au, 'ntt skulder -Och 
förpliktelser till Gud och miinni-

Kära hälsningar till dig med familj. 

Broderligen 

I \ 

}. A. Rinell. 
.... 

.. 
•l 

' , 

vi .i ~tort .behof nI medel för den lö
pnn"de •·kn5snn. . ltyrn biljetter för 
Sverige iiro pätingnde, skolornn i 
Ohcfoo vilja hn tcrminsnfgifterna 
för skolbnrnen där, Lidqvist ber 
ullt sord oftåSt. om rätt bctydnnde 
pennihgbelopp för ~itt husbygge, de 
liinta. penningarna, 1,000 .dollars, 
iiro siru iörfällhn, och milnga an
dra viljä oah.'mllste hn penningar.' 
Det iir niinsnim ingn treflign utsik
ter :filr~ 1~n tom knssn. 

I · sennst . o n liin<lo numret nf 
Wccko-Posten ser jog, ntt bäne- och 
offe.t\·cck"iln för den yttre missionen 
vnrit mindre , ekonom,iskt gifvande 
.i.är iin linde\ det niirmnst föregäcn-
chi1 året. 1 Detfa är en syn ner ligcn. 

nodsliiendo nyl1ot. lI'l"ad betyder 
dcttn1 Hn Guds eknltmiist11rc triitt-
nnt ntt :frnm!Jiirn sinn offcrgå.fvor, 
eller hn de viindt si~ t ill unnn<t l1iillt 
Under alla , :förhUllnndon f å vi väl, 
om än under tårnr, l>lickn upp till 
honom, som iifven pti licdnnfliltct 
'drugcr•:.fram segrande och för att 
scgra',' vctmicle, ntt han sknll hafva 

· 'hedni~gama till arf och jordens 
-ii!!!!ar.;..till -1 cgendum'.: ,., . . 

7 
t 

1t vem :K~n svn.ra pn clcssn frli~oi:, '.1 

som"' m1ssi(!niir J . A::-mneU gör? .., 
~~~~~II'.vem? . .--- ~ ~--..... ~· 

skor mt"1 kunitn fyllns. Men -0m 
1 dett ll !lknll ske, bchöfrer vårt snm

iund en böne- 'och offerveckn likn 
lUng Bom kalenderåret och likn gif-

1 v'andc som Guds egna löften. ·ner-
1 ren gifve os~ en· sltdnnl> l "iimm!:llli1! _____ 11111:1C_ 

......... 

· ... · ·: .· . 



Förlåten renmade. 

Matt. 27: 51. 
Vår frälsare gjorde under sitt kötts 

dagar många underverk. Och även i 
döden visade han sig vara en allt annat 

r än vanlig människa. Hans namn var 
- "Underlig" och underlig var i sanning 

ua·-··~ ... "' hans livsgärning; underlig var för mången 
1 den lära han förkunnade; underligt var 

hans beteende ända in i döden; underba-
ra vara de minnesvärda ord, som han i 
sina sista stunder uttalade, och underba- ' 
ra vara de naturföreteelser, som samman- I 
länkade sig med hans död. Evangelisten ~ 
Mattcus säger särskilt vad angår de se- ·' 
nare bl. a. sålunda: "Och se, förlåten i 
templet remnade i två stycken från ovan 
och ända ned." · 

Då människan var utdriven från Eden, 
sattes keruberna och ett blixtrande, sväng- 'i 

- ande svärd till att bevaka vägen till livets 1 

träd, och då Moses på Sinai av Herren f. 
~ottog den .. heliga lagen, var berget om- ~ 
givet av rak och moln. Guds boning, I 
"det allra heligaste", såväl i öknen som 
sedermera i det Salomoniska templet i 
Jerusalem måste ock skiljas från "det he
lig<1;" medelst en förlåt. Vägen till para
radtset var avstängd. Guds vilja uppen
barades genom Sinai's mullrande åskor. 
och skillsmässan från Gud åskådliggjor
des medels en förlåt. 

Gamla förbundets folk hade genom 
synder, under århundradenas och årtusen
denas lopp varit skilda ifrån det förtroli
ga umgänget med sin skapare, sin Gud. 
Blod hade flutit i stora strömmar, men 
utan att borttaga eller försona deras syn-

1 der (Ebr. 10: 4). Mången längtande själ 
hade förgäves spanat efter morgonstjärnan 

l dagbräckningen, ljuset från ofvan. Månge~ 
längtade efter kvinnosäden, förlossaren. 

En stor skara av dessa hade dött utan 
a~t få se löftet uppfyllt eller utan att få 
sma förhoppningar förverkligade. Men 

:i nu var han kommen. Hans egna läppar 
hade redan uttalat det betydelsefulla: 

r "Det är fullkomnat l" Offret för världens 
- synder var F:,amb1;1ret. _, Och då detta ned

lades på forsomngsaltaret framför den 
helige och rättfärdige Guden remnade 
förlåten. ' 

Keruberna och det blixtrande svärdet 
behöva ej längre vakta ingången till det 
förlorade .paradiset, ty paradiset - ett 
bättre än Eden - är återfunnit. Skilje
balken i stadgar mellan människan och 
G~d ~r nedbruten, så att den syndiga 
manskltgheten kan genom försonaren och 
medlaren Jesus närma sig Gud, få förlå
telse för alla sina synder och umgås med 
honom såsom med en fader. En ny tid 
har börjat. Rättfärdighetens sol har upp
gått. Ett nytt förbund har blivit instiftat. 
Det är nu ingen skillnad mellan jude och 
hedning, ty en Herre är över dem alla. 
Jesu blod har öppnat väg till Gud, till 
<let heligaste, lill sjiilva himmcln. 

Hindret för umgänget med Gud, lör 
n;"1d och barnaskap hos honom, är borta. 
Förlorade syndare, vänd om ifrån dina 
villastigar. Avfälliga barn, kom tillbaka 
till din Fader, ty förlåten, avskrankningens 
skiljemur, ha remnat mitt itu. Må vi 
~är~ör m~~ fri~odighet oe~ med ett upp
riktigt h1arta i trons fullvisshet, beträda 

U den nyinvigda vägen genom förlåten och 
ingå i helgedomen för att umgås med 
Gud. 

/ A. Rinell. 

'. I 

- r:.. • ._.,. 

11 
·'l_Hällebergen remnade. 
' . (Matt. 27: 51.) 

. Då Jesus var stadd på sin sista resa 
till Jerusalem beströddes hans väg med 
palmkvistar och den fästliga skaran ropa
de höljutt sitt: "Välsignad vare han, .som 
kommer en konung i Herrens namnl" 
Men detta var ett skärande· ljud i farise
emas öron, vilka fordrade att lärjungarne 
skulle nedtystas. Mästaren hade dock 
andra tankar. Han försäkrade· nämligen 
de missnöjda: "Om dessa tiga, skola ste
narna ropa." Föga anade emellertid fari
seema, att dessa ord vara profetiska och 
a~ de så s~art. skulle uppfyllas. Men nu 
vi.d ~esu dod skulle de dock på ett sätt 
na sm fullbordan. Lärjungarnes röster 
hade · tystnat. De flesta hade t. o. m. 
flytt ifrån skådeplatsen. Men i detta ens
lig;a och för Jesus så förnedrande ögon
blicket komma naturkraltcrna honom till 
hjälp. Stenarne talade verkligen ett språk, 
som kraftigare än ord bevis3de Guds
sonens makt, ty "hällebergen rcmnade". 

Var det ena profetiskt, så må det 
andra ock vara det. Eller kanske det är 
rättare att säga, att det var både profe
t~skt och illustrerande. Det var profe
tiskt, ty det framställde huru det Guds
rike, som nu hade börjat, skulle i sitt 
framträngande trotsa alla hinder och att 
t. o. m. folk och nationer, vilkas hjärtan 
voro så hårda och så otillgängliga som 
berg, likväl skulle besegras av den makt 
som utgick från Golgata. Det var illustre: 
rande, ty såsom jordbävningen icke låter 
avskräcka sig av bergens naturliga mot
ståndskraft, utan t. o. m. företrädesvis 

uppenb~rar och utv~cklar sin makt ides
sa, så låter icke heller Gudsriket på jor
den avskräcka sig för något motstånd. 
Det tränger igenom hinder av alla slag. 

Vad · har det icke uträttat i världen! 
Se dig omkring. Tänk på ditt eget hem
land. 0 huru många skyhöga berg, huru 
många verkliga bålverk av motstånd och 
huru många hårda och förhärdade hjär
tan ha icke fått giva sig, remna och 
smälta såsom vax för ·denna allt genom
tränga:ide inakt från Golgata. Och som 
det gått och går i vårt eget land, så går 
det ock i andra länder. Namn- och form· 
kristendomen såväl som den föråldrade 
hedendomen __:: intet får vara oberört. 
Allt skall läggas till segerfurstens fötter. 
Intet berg är så hårt eller har så stor 
motståndskraft, att det tveeggade svärdet 
icke kan genomtränga det. 

"Vad är som ett tveeggat stål, 
Som aldrig något motstånd tål 
Och intet pansar utestänger, 
Men genom själ och anda tränger 
Och egen vanmakt känna lär? 
Det är Guds ord, Guds ord det är:" 

Vad brusar såsom stormens ljud 
Och överröstar åskans bud, 
Vad dundrar· uti syndarns öra, 
Som domens röst han skulle höra, 
Och straffet honom frukta lär? 
Det är Guds ord," Guds ord det är." 

Har detta ord, denna allt genom
trängande och besegrande makt från Gol
gata, nått din själ, har det fått krossa 
och läka ditt hjärta? 

-//. 
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Grav~rne öppnades. 
(Mat~. 27: 52-54). 

Under Jesu kötts dagar hade han 
uppväckt flera döda, såsom änkans son i 
Nain, :Jairus dotter och Lasarus. Men så
som Simson besegrade flera av sina fien
der i sin död, än vad han gjort under 
sitt liv, så uppväckte Jesus flera döda i 
sin död än vad han hade gjort under sin 
jordevandring. Mattcus säger att: "gra
varnc öppnades och många de avsom
nades heliga kroppar stona upp, och de 
ginge ut ur sina gravar efter hans upp
ståndelse och inginge i den heliga staden 
och uppenbarades för mångå." 

Nyfikenheten skulle gärna vil'la veta 
vilka de voro som vid. detta tillfäl e upp
stodo och om de dogo igen, men uppen·
barelsen lämnar härvidlag intet annat svar 
än att de voro de "heligas kroppar" "och 
att de uppenbarades för många." D:r 
H. M. Melin tror att de uppenbarades 
för att "omtala huru uppståndelsens mor
gon redan börjat gry i gravens natt, i 
dödsrikets boningar." Och bibelutläggaren 
Matthew Henry föredrager att tr.o det_d<;li_sa 
"heliga voro martyrer från gamfä ti:sta
mentets tid, vilka redan nu blevo delak
tiga av den första uppståndelsen och i 
likhet med Jesus uppstodo för att icke 
mera dö, utan alt följa mästaren in i här
ligheten," · 

Vare det nu emellertid med detta 
huru som hälst, så giva dock de fakta 
Guds ande behagat lämna oss flera prak
tiska lärdomar. 

Den första lärdomen, som vi kunna 
hämta av detta underverk är, att följder
na av /esu död sträcka sig icke blott 
framåt, utan gå även tillbaka i tiden. 
Dessa "heliga" hade för en längre eller 
kortare tid sedan avsomnat, men det oak
tat uppväcktes de genom Jesu makt och 
såsom ett tecken på att försoningen ge
nom Kristus även gällde dem som hade 
avsomnat före hans död och uppståndel
se. Johannes döparen hade sålunda riilt 
då han förklarade att Gudslammet "bort
tager världens synd". Och aposteln Jo
hannes fastslog samma lära, då han sade 
om Jesus: "Han är försoningen för våra 
synder, men icke blott för våra, utan ock 
för hela världens." 

~ 

sen ifrån synden. Om denna säger .Pau
lus, då han skriver till Efeserna: -; "Aven 
eder, som voro döda genom överträdel
ser och synder - har Gud för sin stora 
kärleks skull - gjort levande med Kristus 
och uppväckt oss med .. honom." (Ef. l ~ / ;_, · 
2: 1, 4-6). Och åter: "Avcn ed·er, som 1 ';, ~ _ 

voro döda i edra överträdelser och edert 
kötts förhud, eder har han gjort levande 
med honom." (Kol, 2: 13). Och Jesus 
säger själv: "En stund kommer och är 
redan inne, då de döda skola höra Guds 
sons röst, och de som hava hört henne 
skola leva." (Joh. 5:25). Sålunda finnes 
det en tvåfaldig uppståndelse, en andlig 
och en. kroppslig, och båda dessa ära en 
följd av Jesu död och uppståndelso. . 

Men ära nu dessa synpunkter riktiga, 
så följer ock härmed nödvändigt en annan 
lärdom, nämligen att /esus måste vara 
Guds son. Hade han icke varit detta, 
så skulle hans död ej ha haft någon för
sonande betydelse, vare sig för hans sam
tida eller eftervärld, än mindre för de 
som redan hade avsomnat. Då skulle 
icke heller uppståndelsen vare sig från 
den naturliga graven ellc:r från den and- I'. "" 
liga, blivit en följd av hans död och upp
ståndelse. ·• Men hans seger . över _djjden I 
bevisar att han icke var en vanlig män- r 
niska. Hövidsmannen och soldaterna, då 

1 
de · såga vad som hade hänt, tvekade ej 1 

heller att bekänna den stora sanning som • · 
judarne försökte förneka och som Jesu 1 

egna lärjungar vid detta tillfälle iclte ens , 
vågade uttala, nämligen denna: "För ,ris so • 
var denne Guds son. · . ..:. ·, • 

Du och jag, som ha sett detta stora 
drama på Golgata, som ha lyssnat till 
Jesu minnesvärda ord på korset, som ha 
sett honom böja ned huvudet och giva 
upp anden och som shitligen även ha sett 
förlåtens remnande, jordbävningen, ber
gens splittrande och gravarnes öppnande, 
till våra hjärtan och samveten ställer sig 
Pilatus självprövande fråga på nytt: "Vad 
skall jag då göra med Jesus"? Vill du 
erkånna och mottaga honom som Guds 
son, din frälsare, ditt upppståndelsehopp; 
vill du lämna syndens fängelse och upp
stå med honom såsom ett bevis på hans 
makt och såsom de här omtalade leva till 
ett vittnesbörd att Jesus är uppstånden i 
din själ, eller vill du som judarne ropi 
ditt: "Korsfäst, ·korsfäst honom"? 

En andra lärdom må bli denna: Kristi 
död och uppståndelse är mäktig att öpp- 1 
na gravarne och låta gravens fångar läm
na sitt fängelse för alt uppstå. En först
lingsskörd av dessa avsomnade skyndade 
alt genom sin uppståndelse besegla den 

'• .. . .. . 
< 

-Il. 

.... 

stora och betydelsefulla seger som livets 
och dödens furste hade vunnit över själva 
graven. Men denna förstling var endast 
en början. Såsom hela skörden följde 
efter förstlingsskärvcn, så måste ock upp
ståndelsen för hela Adams släkt följa på 
denna heliga förstlingsskörd, som vid det
ta . tillfälle lämnade <le tomma gravarna 
bakom sig. Sålunda är det ordet sant 
som säger: "Så~om alla dö i Adam, så 
skola ock alla i Kristus göras levande." 
"Alla" - även du och jag." De skola 
gå däulur (ur grifterna), de som hava 
gjort det goda, till livets uppståndelse, 
och de som hava gjort det onda, till 
domens uppståndelse." (Joh. 5: 29). 

En annan sanning brukar och genom 
denna gravöppning och uppståndelse fram
hävas, nämligen den andliga uppstånde/

t· 
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Jesu begravning. och blott några få av hans vänner hade . 
haft mod att stanria kvar till ·-slutet. I 

(Mn1t. 2;: 52-06.) detta för Jesusvännerna så kritiska. ögon- I 
blicket visade det sig dock att han hade I 
flera lärjungar, flera trofasta vänner än de, 

Efter att Jesus på korset hade ut- som under medgångens dagar vågade be
andat sin sista ~;uck och soldaterna, till känna hans namn. Och vad som var sant 
yttermera visso alt han var verkligt död, på den tiden, är det ock nu. Visserligen 
hade genomstungit hans sida med spjutet finnes det många, som under förföljel
och allt åter var stilla och lugnt efter sernas och motgångarnes stunder vända 
jordbävningen, utlämnades hans sargade Herren ryggen, men martyrhistorien och 
kropp att begravas. . erfarenheten läinnar många exempel på 

Den man som tog en .mera verksam att mycket ädelt guld, som förut ej var 
del i begravningen var Josef från .Are- synligt, just under sådana tider flyter fram 
matea. Han var en av det Sanhcdrinska ur degeln. Eft sådant guld var ock Jo
sjuttiomannarådet i Jerusalem, var rik. scf och Nikodemus. Det går icke alt i 
(Matt. 27: 57), en ansedd rådsherre (Mark längden vara Jesu lärjunge i hemlighet. 
15: 43), en Jesu lärjunge (Matt. 27: 43), Vi måste förr eller senare taga vårt parli 
en god och rättfärdig man (Luk. 23: 50), mol eller med honom. 
en som väntade efter Gudsrike (Mark. Jesu:; blev begraven på det attskriftcr-
15: 43) och en man som icke hadc"sam- na skulle uppfyllas. Dessa hade för mer 
tyckt till Jesu död (Luk. 23: 51). Han än sjuhundra år innan det hände profe
gick till Pilatus, begärde och erhöll Jesu terat om honom sägande: "Man gav ho
kropp, tog den ifrån korset, "svepte ho- nom sin grav. ibland syndare och sin grift 
nom i en ren linneduk och lade honom ibland ogärningsmän" (Es. 53: 9). Och 
i sin nya grav, vilken han hade uthuggit än mer: profeten Jonas tecken måste häri- , 
i hälleberget och vältrade en stor sten genom fullbordas: "Ty"; sade han själv, ' 
fö.r dörren till graven" (v. v. 59,. 60). "lika som Jonas var tre dagar och tre 
"Aven Nikodemus, ·som första gången nätter i elen stora fiskens. buk, så skall 
hade kommit till Jesus om natten, kom ock människosonen vara tre dagar och tre 
och bar en blandning av myrha och aloe, pätler i jordens sköte" (Matt. 12: 40). 
vid pass ett hundra skiilpund. Så toga Han var alltid rädd om Guds ära och 
de nu Jesu kropp och svepte hq'nom i alltid angelägen alt stå på skriftens heli
linnebindlnr, såsom judarnc hava för sed ga mark. I detta fall har han givit o~s 
att tillreda en begravning" (Joh. 19: 39, ett skönt föredöme. 
40). "Men Maria Magdalena och. Maria Vår frälsare måste i allt bli brödcr
Joscs' moder, såga efter, var han lades" na lik - synden undantagen - och där
(Mark. 15: 47). För måste han ock begravas. Genom den-

Bcgravningcn skedde ulan ståt; utan na handling har han helgat och förljuvat 
någol större följe. Lärjungamc hade flytt den kalla och i sig själv mörka och <lyst-

.· 

r 

;- ra graven för oss och gjort den 'till en 
ny plats, en verkl igt ny grav, olik vad den 
eljes skulle vara. Den är nu ett vilorum, 
en station under resan. Den trötta och 
marterade kroppen vilade i graven till 
uppslåndelsemorgoncn, men den förlossa
de anden gick till paradiset. Den bot
färdige rövaren fick och löfte att följa 
miistaren d it. Och varför skulle denna c 
förmån endast bliva rövarens? Månne den 

• icke lika mycket gäller alla, som blivit 
delaktiga rövarens ånger, tro och bön? , -

Jesus måste begravas i likhet med i 
vanliga människor för att passera över 5 
den sista stationen av den grundliga för- c 
ncdringcn. Och såsom en del målningar 

Jesu fiender voro sålunda icke häller I: 
overksamma. De fruktade för uppstån- ; 
hl~en. De komma ihåg vad han hade \ 
sagt. Måhända påminde de sig ock La- I 
sarus uppståndelse. De började frukta 
att -Jesu lära var sann. I sin kritiska be
lägenhet gingo de till Pilatus och begärde 
att graven skulle bevakas intill tredje da
gen. Pilatus - stackars svage, efter män
niskogunst fikande man! - villfor deras 
begäran. Stenen för gravöppningen för
seglades och vakt dilsaltcs. Efter detta ;I 
kände de sig kanske något säkrare och 1 
gingo hem för att hålla sabat 1 - Jesus- 1 
lärjungarne gingo ock Från graven - gin
go för att i stillhet och ensamhet med 
sin Gud begrunda vad som hade skett. 
Och må vi följa deras exempel 1 

• 1 bäst framträda med en mörk bakgrund, 
så framträder ock uppståndelsens pano-
rama bäst, då den betraktas från gravens 
mörka konturer. Jämte detta gav han ock 
fienderna tillfälle att, sig själva omedve
tet, bidraga med värdefulla bevismateri
a~er angående det största av alla under 
~· up'pståndelsen. Detta skulle ej ha 
skett, om icke Jesus hade blivit begra~en . 

]. A. Rinell. 
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· :: Jesu · 'uppståndelse. 
(Matt. 2'1: 1-15.) 

1·' .. 

de\se~ry'd;e.t .är en .verkli~~~t,. ~. :i>.f"Jil..d<:ck 
skyldiga· ·att tro de man~..(~~bord 
som givas . därpå. · 

Jesuslärjungarna, som vara angelägna 
om att ej onödigtvis vara någon till an
stöt, hälla sig under den judiska sabba
ten stilla. Deras t1mkår voro dock upp
tagna med vännen framför andra vänner. 
De hade nu tid att i ensamhet gråta ut 
och att i denna sin ensamhc~ klaga sin 
nöd för Herren. 

Äntligen började gryningen till en 
ny dag. fv!aria Magdalena och den andra 
Maria skyndade därför ut till graven. 
Under vägen dit vara de emellertid oro
liga för vem som skulle hjälpa dem med 
att vältra bort den stora stenen ifrån 
gravens dörr. Men denna oro var, i lik
het med många andra av våra bekymmer, 
fullk9mligt onödig, ty "när de sågo upp" 
funna de den' redan vara borta. (Mark. 
16: 4). En Herrens engel hade bortvält
rat den. I uppmuntrande ordalag försäk
rade han dem: "Han . Uesus den kors
fäste) är icke här. Han är uppstånden 
- - - Kommen och sen runiniet där 
Herren har legat." (Matt. 26: 6). 

Det var en tom grav. "De gingo in 
och funna icke Herren Jesu kropp" (Luk. 
24: 3). Icke heller funna Petrus och 
"den andre lärjungen" Uohannes) den. Des 
sa lärjungar skyndade nämligen, på Maria 
Magdalenas försäkran, att Jesus var bort
tagen, till graven, men de funna endast 
sveplinnet och duken, som hade varit om 
hans huvud Uoh. 20: 1-7). Men Jesus 
funna de icke. Stackars lärjungar! De 
förstodo icke ännu skriften, att han måste 
uppstå Uoh. 20: 9). 

Maria kunde dock icke lämna gra
ven. Hon stod utanför densamma och 
grät. Då hon lutade sig in i den, såg 
hon tvänne änglar och på deras fråga: 
"hvarför gråter du?" hade hon blott ett 
svar att giva nämligen: "De hafva tagit 
bort min Herre, och jag vet icke var de 
hava lagt honom". 1 samma ögonblick 
uppenbarade sig mästaren för henne. 
Men hon kunde icke i början genom tå
rarna igenkänna honom. Hon våg:ade 
icke tro att det var han. Slutligen blev 
dock allt klart. 

Kristus är sålunda uppstånden och 
har genom sin uppståndelse bevisat ;att 
hans egna · löften, så·1äl som det profe
tiska ordet, som handlade 'om hans död 
och uppståndelse, voro sanna; att profe
terna och apostlarna icke ära falska vitt
nen, då de samstämmigt försäkra upp
ståndelsens verklighet; att bibeln sålunda 
icke är en hopspunnen dikt, utan Guds 
ord och att Jesus genom sin uppstån
delse satt kronan få försoningsverket och 
bevisat sig vara Guds son, dödens och 
dödsrikets besegrare, den till vilkens ' 
person och verk Fadern hade ett gott 
behag. 

An mer: "Han var förstlingen bland 
de avsomnade. - - - Ty såsom alla 
dö i Adam, så skola ock alla i Kristus 
göras levande" (1 Kor. 15: 20, 22). 
Genom Jesu död och uppståndelse till
försäkras sålunda även vi att upfstå 
ifrån de döda. Skriften är ock ful av 
denna lära. Paulus trodde på 'en upp
ståndelse av både rättfärdiga oc_h -"orätt
färdiga (Apg. -24: 15). Och Jesus själv 
försäkrade att "en stund kommer, då alla 
som äro i grifterna skola höra hans röst. 
Och de skola gå därur de som hava gjort 
det goda, till livets uppståndelse och de 
som hava gjort det onda, till domens upp- ' 
ståndelse" (joh. 5: 26, 29). Ingen· skall 
förmå att gömma sig. Alla måste fram 
- fram att avlägga räkenskap. Ack, 
huru stå dina ord och gärningar sig för 
uppståndelsens och domens verklighet? 

Kristus är uppst~nden. Han kan 
lösa gravens fångar. Aven din i synden 
döda och av djävulen i slavbojor fast
hamrade själ kan bli fri, ty Kristi död 
och uppståndelse har utverkat en sådan 
befrielse - en uppståndelse ifrån syn
den, ett evigt liv. Låt därför Jesus upp
stå i din egen själ och du skall uppstå 
med honom för att /117r vara ett vittne 
till hans uppståndelse och där leva med 
honom för evigt. 

Gå strax och kungör den glada tid
ningen. Säg till alla, som det vederbör: 

Graven var tom, ty Jesus var upp
stånden. Stenen kunde icke hindra honom 
därifrån; de romerska soldaterna icke 
heller. Allt vad fienderna hade planlagt 
blev i ett ögonblick omkullkastat. Nu 
försökte de, som brottslingar i allmänhet, 
att dölja ett brott genom alt begå ett 
annat. "De hälla råd och gåva en 
stor summa penningar åt krigsmännen 
och sade: Sägen, att hans lärjungar kom
ma om natten och stulo honom bort, me
dan vi sova. Och om detta kommer för 
landshövdingens öron, vilja vi ställa ho
nom till freds och så laga, att I kunnen 
vara obekymrade". 

Men mot översteprästerna och de 
äldstas hopspunna lögner reser sig dock 
en stor sky av vittnen, som enstämmigt 
bevisa uppståndelseundrets äkthet. Så
dana vittnen ära soldalerna, som hälla 
vakt, änglarna som förklarade Jesus upp
stånden; kvinnorna; Petrus, de Emautiske 
liirjungarne, de elva apostlarne och de 
mer än fem hundra bröderna, som .. alla 
såga honom dter uppståndelsen. - Aven 
om vi sålunda i likhet med de första lär-

Jesus är uppstånden. Han har besegrat 
döden och dödsriket. Han är din fräl
sare, din salighetshövding. Säg till den 
ensamma och sörjande Marta: "Din bro
der skall uppstå." Viska Jesu sköna 
löfte i den döendes öra: "Jag är upp
ståndelsen och livet; den som tror på 
mig, han skall leva, om han än dör." 
Låt hela Adams fallna släkte veta "att I 
de dödas uppståndelse skall ske, både 
de rättfärdigas och de orättfärdigas." Säg 
dem att nu är det tid att uppstå av synda
sömnen, ty Kristus är uppstånden. 

]. A. Rinell. 
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\n.~n llll;!C 11111nncn In;! ~\"ll)!t nd! l~·fyc 
Hitui 'fi'iugru hiinrler. 

"O l h11l, fiirli1t llli)! Ull!.. H111lt• hu . 
<; KriHfn~. ~ri~lns ! förlåt - c11 sn111a{c ! 
\"iilHignn- 1;1i">. nn oeh tu)! mi)! lu·111·!/ i-l1•lu 
hull!' Hliill11i1~~visa1lc ntl hnn I.ur). lfnns 
1111111 \'nr iippcn.\Blott cu st11111I tirl - hnn 
hiill sin furiers ha111l - m·~h !'å fu11le sjiilen 
liimnnt kroppshy<l~nn. 

lJelta \'iJlllHrlllll \nr [ii honom förlii
lel!'ens port och secl1~\ fii jrle 1liirpii hem
met .:._ eld himmclskn)'f.emmet. 

Fn<lern \'llr i clj~1p un}e~t. 
"fl, min "gosse, nin ~s;;c!"' snyftncle 

han, 11n1ler clettt' kysste 1lct kalln ansik
tet, hrnrfiir kor clu ej hem till mig? .Tng 
iilsk111le dig I n ticlen, min Willic." 

CTurl iilsk r ilen hortlupnc od1\111Inr ho-
110111 hem Ifmu; ,·ui:rn viintur Ylrl\~iirren. 
1 ~ mrj.c lci:: bort ~riin G111l mcrlfiir cli~Hlc. 
hom er trll honom och hc1l 0111 hnns r;··r
l!Hcl e och hun skull friil::u, viil,;ignn, h 
7·1 och till sist fiirhiirli;.!n rlig för e\"igt. 

Ett bref från Kina, 

Hlllll gi fvcr i·n inhlit.:k i 1·i1rn hrii1ler~ 1liir-
11l~ b;nk1~r, hcky111111cr, nrllt'le nd1 Rcgrnr. 

l\innchow, Kina di•n 211 juni 1!111. 

h'iirr. lir111/1•r l"i11yr1•11 ! 
Frirl af <:ml! 

lln bwkns fiir H111.~T11.i 1.1 :x. ~ 1 1111 fort fu-
1 nnrlc ko111111cr och iir 1lilkr11nmcn. IJn iir 
all grnlulcru, !'Olll knn ut;.dfrn ilen utnn 
stijrrc ekonomisk fiirlu~t. I !'-il-eril!c synt.,; 
rid mm annorlumln. l ngrlnmsli1lningcn 
cliir gör, trots energiska an,;triingningur 
ult fi1 elen ~pri1lrl etc., i1rliwm ~·i ~torn för
ln::tcr utt rcl'isorcrnn nu i h'ii i1r i rucl 
fiirl'slngit 1h••s ncrllii)!ganrlc. Od1 iimli1 
iir rll't en nngrlnms•lrnrn på mer iin 20,000 
1111•1llc111mar, ,;om lrurrle liiHn den ol'h rnrn 
inlre,;scracl fur 11css innehåll, 

Din hl'lt t•ll1·r lmlft !'kii111lsu11111m a11ty-
1la11 nit rt'l'u ht•111 iill ~rerige fiir ntL nt.
)!ifrn l'll Hl'll::ka l111pti!<lernas 11iis::i1111slirl
nin)!. ::k11ll1• vi hiir 11{1! iinskn \'on• fullt· 
nlhar. llrr111l•r Linrllrcrg. skn•r lill 111i;.r, 
rli1 ju)! merlrlr·lurlc h111111111 rlcltu: "~iik all. 
intrc~::cra \"in;.rren fiir Ruken." iinskur 
nit iug kunrlc giirn 1ld. '])ct skulle rnra 
l'll J!lll] uiission. Och 1lu sim lie 1111 ett. rikL 
fiilt sn111 111c1l Lirlcn skulle l!ifrn rik frnkt. 
.Tn)! hur t. n. 111. ihln111l tiinkt, nit om jng 
hucle fiirnf!'ii!tningnr nit lycklis stnr!u en 
missionsticlning för v1irt s:linfun1l, sn111 
kunrlc viil'kn upp 1lcL til I sliirre nit och 
riknre verksamhet för H crren oeh lll'rl
niniru rnu, Rknllc jng liimnn mi11 hefuft
ning hiir och rcsn hem fiir utt m111tngu 
1lclfn a rlictl'. ~ 11 ii r rkt 1lnek sit u l t om
stiirnl iµlwlernn )!iini 1lct miijligt fiir mig 
ntt !'tnnnu hiir Yitl "plogen", 1l ii 1111 ej knn 
göm rlct. Om 1111 1liirfiir knnrle tjiinu med 
pennan i \'ill t gumla H1·crigc, sknlll' nr
hcfl•t. sq I nncln fiirrlcl111l L nui hii 11du lrl i rl n lr
lrell. l\in11111is::i1111iircrna , min rill)!U pcr
,;1111 inlu•riiknml, skulle giirn hrnrl rl1 • lrnn
rlc fiir all ;!ifl'U rlii-: "spultryll11arl." 

11 rnrl 11::,; hiir angå Rt"t knoga l' i 11111 r neh 
1•11 pi1 sill vis alt i;iikn fiirn konnngl'ns 
rngn frnmiil. \"i iiro 1.n·kligu i 1·ii r knl
lclH•. Cnrl lmr m·k h1•hnguf 11pp1111111lrn 
oss 111e1I !'in n~ rrnfo 1tl·h Hin hjiilp i 11rhe
tet. ::'lliil1·1111 iiro rik t. hl'l'ökt.1. Unrl,; ,\ 11rlc 
iir ,·crk!'11 111. 1'11rler fii rl irlcl rii r'l1111l i11 g~

miil1• a11 111ii hlt• ~ ig icke 111i 1ulr1• ii11 ·l 1 pt· r
!'om•r till 1l11p. 1> ... t. ii r inte ~111 1 11nlik t 11 1 l 
1·i knn nn 1·ill fnrn ullus iinsku n ,·irl nii:: ln 
tlopfiirrii t l 11 inl{, lllL'll i ollrL fnll hc1· i ~nr 

omniimmln ·silrrn nt t m1got iir pi1 fiir rl ... , 
nit Gurl 1·crk:ir ihl11111l n~5. n«h iifrl' r 
1lclfn iiro vi ;!ln-1];1. lfn rn sknl11 vi lrn111111 
\'crl t•rgiilla ll l'rrcn för 1111 11 hnns 1·ii lgii r
ni11)!Ur~ .·\t·k ntl 0111ls fiir;n mling mcrn 
knrnle f111 In ~ i 11 uppgift "'1111 e11 111i•si<111 1• 
rnnrl1• fi'1 r~a 111lin ;! ! 1 h ilku Hkiirrlur il r· I 
1l1i skull t· inlili:; f n~ för Jlcrrc11, !Jt h hu ru 

·-"'· 
I 
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;\ :Första Svenska Baptist-kyrkan .\. Hinell, utgifrit en skrift, som förljii· 
\ l!o!lno, !11., homot .r o:te A••· och/s.1o st. nar ntt liisas nf nlln. )fl'•I förfnlt.nrcns 

Ca.rl r1n11ren, l'Htor. nostadf. 1211-12 Ave. tilliitl'IFI! skoln vi iitcrgifrn en olel nf olcFi; 
\ Telefon: a~i x. i111ll'hi'dl i Sol.'lTU ,\1.1i~. \"i hiirjn i rldln 

llOTESKALENDER.• 
'"iHin sjnl lnnglor och trilngt:ar efter llcrTcns gårdar." 

\ I r •. s4: 3. 
BUNDAGARJ • 

1\1. 0 r. 111. SD111l11J;Sakoltl med kl~~r rör alln &hlrar. 
Kl. 10 :30 f., m. och 7 :30 e. m.j Pretllkos:imm11nkomatcr. 
Kl. 6 e. m. Intreas:mt ungdorr.1möte fDr 11lla. 

\ l!ÅNDA6AR. 
FOrslo I mlnodcn. Forsomllnl!'rfil cnsklldo mOtc. 
Alph• ·rnrcnlng, enligt pAJfsnl.oK. 
Tredje 1 mAn:adcn. YngllngnfGl't"nlntctn, fyrM. 

,TISDAGAR. 
SOndn1!'119kollilromas bibelstudium. • 

I ONSDAOAll. 
FGrsln, kl. 2 :30 1e. m. Mllh:n 1:r Kvlnnomu ml:adon1-

fllrcning oc/h Fem ccnlll·torCnin~n . 
TOTISDA(l R. 

m. 7 :40 c. m. nono· och uppby"°hcm~t• fllr ollo. 
Trciljc I mlnndcn, offormUtc. \ 

/ FREDAGAR. ' 
SlngfOrmfngrna Utnlng. 

;· I Ddhania.Z:opdld 
pA 20 lo.l"C., ett hnlft blo~ 'Dstu am 16 \ pl::t;D, 

Sll ndaJ;'s.!!kOl:t hnrjc samlag k.1. :i t'. m. 
Öfrli;u s:imma.nkomslcr enligt 'Pll!"ll'l ln;- I kyrlr• n. 

~kulle ir·kP skiirde111iinnc118 j11 lll' l ~i\ n~ /!l'll

lj111liL Crilll fiiltetl 
\"i tnckn 01111 mcol 1lig oo•h e1ler fiir 1l1•t 

Ciuols \'l'rk Hlllll poigär i eder k rd~. 11cl 
iir skönt ntl rl'in, det G111lsor1ll't inte i1ter
ko111111cr 'fi1rii11gf·, ulnn nlt 1le~s i11nehocn1lc 
krnft rcrknr - 1·crknr hlnnol olikn folk 
nch pil nlikn mm. 'Kristn~ skull segrn, 
twh 11:"1 vi stå pi1 lu111s si1la. st~1 vi på 'olcn 
sPgrantle· i-;iclnn. 

i\J c1i 1111 mi\Htc jng slntn. Den 1·11r111n 
iirsti1lcn hiirj11r kommu. 8kolornit sluta 
i 1lc111111 neh niislu veekn sinn viirtcrminer. 
Diircfter hlir det en liten "huliolny." 

1\iira hiilsningnr [riin r11111ilj till fa-
milj. llr1H)crligcn 

.T. A. H1x1·:1.r .. 

M~ bl ' ISSIODBpro emet. 

F mler olc.111111 rnhr.i°k'1111r en uf s1·ensk.11 
' )JnptiHternns missioniirer ~\:inn, pnstor·.1. 

1111111 nwt mcrl : 

"13arnen och missionen." 

Af 1111r11.Y rwli .</lf'llfllmrn.< 11111n 
7ta1· dn cri mak/ 11111millttl." 

n .mi>. 
"Barnen först, och PC•hin folk nr nlln 

~lng.,, l1nr nöslnn blif1•it . till ortlsprilk. 
Oeh h1·nrför skulle iekc tlcnnn snts fiken 
giilla missionen och mi~ion s1irbl!t ct? 

Du rct, ntt Jesus, ilii han i synlii.; miitto 
l..Ctle pii jorilcn, iilskn1lc s111ii hurn. TT nn 
~ml c ju t. o. m. sil skiint: "LiHcn hnrnen 
kmnmn ti)I mig orh fiirmcncn tlcm icke, · 
ly siulnnn hiirn himmclriht till." Oc:h 
.I htl"icl sndc om hnrncn: " .\f h11ru~ och 
~ pcnnhnrns mun hnr 1111 . i1t clig uppriiltnt 
L'n 11111kt." 

llnrnen iiro tu'1u111ln viilknmm1 till .lcRus 
nd1 hn ~iirskilcln gi1r1·or, 1l i1 eld giilll'r nl.1' 
tjii 1111 honom. lngcn 111]nu is k11 knn riik
na nllll clcm, Rom ~c 11 0 111 lonrn l1lifl'it 0:11-

1·ii111!11 lill !lerren l'llcr l11·il kn hlif1•it lrö~
tntle och hjiilptn µenom 1lc s1u1i. - :\fon 
/11111 hnr rc1l11 pi1 1lc111 nc:h skull icko Elin 
olcrns kiirlckstjiinsler hli ol iitm•ll'. 

Allt se1l1111 lien 1lnµ, dii .ll.'5us nm•iimlc 
en liten pill~ fem lorii1I oeh tn'\ ti~knr ntt 
fii1fa en lnmgrnmlc 111iin11i.<ko•k11rn i iik
nl'n, hnr Herren ;1ek nnviimlt hnrnrns 
Emå pekuuiiirn gl\frnr sj:;nm en 1·iilHii,rJ1el· 
~c för viirhll•n. (kh jng t rnr, ut t hnrnen 
metl hiin~yn till si1111 inkomster iiro mis
~ioncns frikn•tignstc gi frnrc. T tlc flm1tu 
siimlngsskolor upptnges fiii11cl11µligc11 kol
k•kt för missionen. Ot·h 1lc•. o skiirrrnr, 
•11111n111nriiknn1lc untler d t ilr, ~tig11 till 
ansenlign Slllll)llOr. 

Uncler mitt senn~tc hc~iik i Srnrige lk.k 
jng för hetlnnmissiom·n~ riikning iifrcn 
mottaga riitt \'llckrn liitlrng Iriin linrn. 
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~;~~)~~~~-:;;;z~lJ.~i!~i=:!~~~~~~~~ijfg~~· i?" ~n e f m. ~1 .~ '~1 lE !le n ·· i0,·ilr 
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. . på hYnr siQ. ~och fortsnlln nr11etet, och 
"inoc11Ci11•, Kinn, ilen 27 npril ·rn12. utt uc~ta . iif\!en i_. "hull!'rsnm tii1"1 hiints 

iirc broder Vingren! - Stor !rid! med ri f,rimgiing'.' ,. 
\Dil'. jng skrcf mitt hrcfkort nch erkiimle Vår iilclsm_gossc, Egron, hnr ~11 i siill· 

lyiircln; som "Fcm·cent-lårcningcn".så ,·iil- sknp med ,Yiiuncrnn Liuclhcrgs liim.nnt oss 
·Villigt ~1iulc mig för en hihclkvinnn i1 1·iirl 

1 
nch rcilt ''in 8ihiricn till SYcrigc. De rcs-

'f:il~ hoppnclcs jng ult ~nnrt kunna kn11111111 I fo fiirrn vccknu. Det kiius tomt crtcr K 
; .1gcn mccl nilgrn n11lcr, men arbetet iir ~it ~fon ri fit öfl-erliimnn honom i GmJs hnnil. 
· ,0!1·crriililig1tnclc!, utt 111nn ej hinner mc1l 
' nllt clct so111 honle )!iirni;. llcr cliirför om 

.årl1UclFc, att jng har clröjl >'iL liingc. 
1lörnmlc hiuclln·innan, som filrcningcn 

konuncr ntt fii mulerhillln, s;i hcslnbulc l'i 
1\ Yårt scnnstc slntionsmötc, ntt bihclkvin
nnn Li skulle fn ll:t ini c1ler lntt. Som hon 
1111ilcr ni\got i\r vnrit fru Lcamlcrs hihel
kvirurn, hcslntnrks viilnrc att fru Leunrler 
skulle liimnn kl'llrlnlshcriiltelst•r till före
ningen för syst<?r Lis rerk~amhet. IIop
pns tlcttn lilir lim. 

Sknlle 1111 vclnt ~ii111l1t etlt•r cl.t fol1> nr 
' s.i·stcr Li, men finrlt'r nlt jag inte hnr ni1c 
got hur. .\löjligen kun ett ~åtlant siincln~ 
senare. 

llibclk1•innnn iir en någrtt och rcmliu 
nrs gamrnnl hinna. Hon lmr ffitt sin nl
bilclning som hihclkl'inmt hos 1·iirn linplisl
gnmnnr i IAtiehnwfu, clii.r clc hn en Fiiclnn 
skola.· Priikl'n Ynhlin, Hnm hnr hnrt l11•n-
11c mccl sicr ut ilL lanrlet rätt 111\'ckH, dts
orclnr hcn~c som en nlh·nr.m.m ~h gocl nr
hdcrsku. 11 oppns alt hon skn Il fi)ruiillrns 
iin yLlcrlignre g1•n11111 kruften 11[ cclrn för-
b5nc~ ' 

Dt•n "/ sisllirl111• jn111111ri hiilh1 hiir \'1lr I 
Kina-niissinns ~ll-1i1sj11hilt•11111. Yirl tlen
nn hi'gfol h11rd1• du lut rnrit 111etl. Dl'n 
ris:11I°' alt !l111ls ord intl' h11d1• rnrit fllr1ingt 
:i 1·å rt fii It. \"i11· Hl'enskn 1111 plisl111 i~Hion 
hiir riiknncle cli1 n111kring -1011 mcillemm:ir 
( kineaisk1t 0111rii111l11). ,\C clt'l!Sll tillhiirrlc 
ano Kiaot•how fiir~11.111li11g ..• Tng- fick mii
lct:i 11pp1l111g- utL l1iils:t JilJ. •li;:. IL\·ilkcl jng 
1111, fnst;in ~t·nt. 111•1' nlt ·ri1 giirn. nn glii111-
dcs inte. Yi l'iirdcrn 1lii.: cx·h 1litt nrlit•h• 
s11111 pioniiir och lnl'kn Gnil utt ·1i11n lt•1l1lc 
dig hit fiir nlt hiirj1t l'lt. ~rcn~kn hnptisier
nns mission~nrhcte hiir. 

j Iran iin~knr efter )·tteiligarl' skolhililnin:r '' 
(l'ftcr en kurs i Tictcl~c111i1111rict) ko11n1111 
hit ig!:'n som missinniir. Som föriiltlrnr 

' iiro vi glndn, om det tiickcs J forrcn ntt nn-

1 
\·iincla honom cliirtill. 

Kiim hiilsningnr till tlig och clin fnmilj 
\ ~nmt till fcmccntrörc11ingcn. Broclerligc•n 

.J. A. Riur.11. 

- •. 

... 

.f ., 

l'liirslutcr lrc kort, som, rusliin litet 
:.:n1nl11, ris1t Pli 111'1 nr nrh!'tet 'hiir i Ki110-
r·ho11-. Korten iiro frirn 1!110. Arl.ictct 
liar sc1lan rlcss krnpit fnun;it. Förs11111-' 
li11gcn riik11111· nn niukring :mo mctllcm
mnr; gosskol1t11 0111kring iiO clcrcr och 
flichkolan 11i1g11L iif1cr :rn. l/Mntion!:'rna 
111c1l ~ii111l11glii.: \'l'rksa111het iirn IHigrn. oc·h 
Lin. ,\ 1·1"irt Hl'll11sle fiirrn111li11gs111iitc un- I ' 
111iilrlcH :rn personer till rlop. - ,Tng h111lc 
liinkt. att f1i slippa ifriin fiireBti1n1l11rch~
folt.nlngcn för Kia1whnw fiirsnmling i i\r, 
och fiircslog i hiirj1u1 af 1irel att fiirrla111-

< •• 

lirige.11 sknllc 1·iilj11 Pn i11fii1ld pastor, men 
clcl1na tnnki? hnr ej n11111it 111i:;lulning. 

l1d hiirjnr lili iil;;killigl lng1111rc r1111clt 
0111kri11g oss hiir 1111. nu polili,; kn \'ågonm 
g:"11visRcrligl'n riilt hiigt iinn11. nwn clc RY· 
nn~;· 1:.i1rn pi1 Tclnllt. Dil. vi se tillhnkn på 
ni)!;'· ~~11\' hnr JJDSscrnt i ~\:init untlcr 1lct 

. Rist:·. fl vlltln iirnt, så förcfnllcr llct 11cln ntt 0 

---,.,~;?.~ ~ ' I •'?il'" - ?--;-r.r.-r,; 
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Tuanne världshistoriska män. vet, på vem jag tror - Jag har 
kämpat den goda kampen Här-

Vid foten av Kapitolli kulle i Rom 
fanns vid tiden av landets storhetstid ett 
av världens hemskaste fängelser. Det 
var uthugget i berget och bestod av två 
avdelningar eller våningar: den övre, som 
dock låg betydligt under markens yta, 
och den undre, som låg nedanför den 
förra. De båda hålorna voro förenade 
med varandra medelst en liten rund öpp
ning i den övre fängelsehålans stengolv. 
Intet fönster, ingen dörr eller glugg fanns 
varigenom solens strålar eller den friska 
luften kunde insläppas. · 

Den katolska kyrkans traditioner, vil
l ka ock vitsordas av en del andra förfat

tare, utpeka det nedre rummet i denna 
l hemska fängelsehåla, som aposteln Pau
lus sista fängelse i Rom. Om denna 

. uppfattning är riktig, är det sålunda från 
denna mörka, kalla och fuktiga håla, 
aposteln skrev sitt sista brev till Timo-
teus. Ej underligt att han då bad denne 
att göra sitt bästa för att vara i Rom 
före vintern och alt medtaga manteln, 
som var kvarlämnad i Troas. 

Inte långt från den plats, där Paulus 

efter är mig förvarad rällfärdighctcns 
krona." 

Två stora män ha fallit. En av dem 
var stor på jorden, en inlär Gud. Neros 
namn lever endast för alt förbannas av 
eflcrvärldcn, Pauli för att välsignas av 
miljoner. 

Vilken av dessa två personligheter 
vill du likna? Vill du göra dig ett namn, 
som är värt att nämnas, l'tt namn, som 
skall stråla genom evigheterna? Om så 
är, lat din tid, dina krafter, dina gåvor, 
dina penningar, din lärdom, ditt person
liga inflytande och bildning helgas åt 
Gud. Lev för honom och för att göra 
andra lyckliga och rika, ty endast detta 
är clt liv, värt alt .leva. 

så att säga var levande begraven i det 
') hemska tängelsct, bodde samtidigt världs- ·,'.. . ../' 
j härskaren Nero i den största yppighet -, 

och prakt. Taken i hans palats voro in- 1 

lagda med elfenben och äkta pärlor; 
väglfarne voro översålla~e med guld o~h 
ädelstenar· golv och mobler bcstodo till 
stor del ~v juvelprydd mosaik. Hans 
sängar voro gjorda av silver och hans 
bord av guld. 

För den mäktige monarken böjde sig 
hela den kända världen. Jordens furstar 
kastade sina kronor inför hans fötter. ' 
Han salte sin egen huvudstad i brand 
endast för nöjet att få se en stor eld
svåda. Oskyldiga människor grepos, tjä
rades, och medan de ännu levde antän- 1 

des för alt såsom facklor belysa hans 
väg. Ett ord från honom skulle kunna 
ha satt den åldrige aposteln på fri fot, 
men ock givit honom en ögonblicklig 
död. 

Om världen förmår att tillfredsställa 
en människosjäl och göra livet lyckligt, 
så borde Nere ha varit en av de lyckli
gaste på jorden. !Ylen i det slä~le torde 
man ha svårt att finna en olyckligare, en 
fattigare man än vad han mitt i sin dis
potism var. Förföljd av det onda sam
vetets demoner förmådde han inte ens 
alt leva; ty innan han hunnit man~a~l
derns mognad stötte han 1olke~. t s_~tt 
eget hjärta under utropet : Allt ar for-
sent!" 

Innan detta dock hade skett, hade 
fången i Kapitolli m_örka och fu~tiga 
håla sett den trånga fangelseluckan opp
na sig för sista gången. Innan ~e 
obarmhärtiga bödlarna föra ut honom ttll 
avrättsplalscn, höres han ännu en gång 
bedja. Men bö~en vill hälst övergå till 
tacksägelse och 1~bel. Han .. tackar 9ud 
för sjöolyckan vtd Malta, for l!udfang
ningcn i FilirP!• för stcnand:t t Lyst~a, 
för övervåldet t Jerusalem, for mordfor
sökct i Korint och Damuskas, för allt, 
vad han genom Guds nåd fält uträtta 
för alt göra världen bällre, rikare och 
mera osjiilvisk. 

Hans sista testamente var: "Blygs 
icke för vår Herres vittnesbörd - - ~1 
Lid även du för evangelium - -. Ja / .. _.._..........--



Slstn. unit~rrllttelsonm •• från ' 
;värn missionl~rer i ,Klna: Broder l 
J. A. Rinell skri!ver den 13 dec:• 
1911: I· Upproret' ligger mer iin.700 

säges, att detta sätt att straffa honom 
visade sig ovanligt verksamt. 

'.~ , 'km .• ~från _ oss ' fAgelvilgen, det ' vill\· 
, ,sii~a )>elydligt längre._ än afst!ndet1 

frän Stockholm till Malmö.t . ~,.tj 
Herren bar emellertid bevara oss 

bl tilfs. · "Vi b'~ kvar Ä.· 'V'ä~';-resp'eltf ; . , 
r lif'e stationer,. och, söka~ntföra ar· ;;1, • 

Att under den tiden eljest klippa av 
hårflätan på en kines var livsfarliirt. 
Detta fick en ung matros erfara i Shang-hai 
för några 

1
är sedan. Händcl~en var i kort· 

het följande: En förnäm kines kom en 
dag åkande i en s. k. rikscha. G enom 
oförsiktigllet föll hans långa hårfläta över 
kanten ay åkdonet. Sna:t ~irade _sig 
den yttersta ändan av den langa flatan 
omkring hjulaxeln. Det dröjde inte häller 
länge förr än vcrkningarne därav steg 
till huvudet I Nu började kinesen skrika 

)>ete blide' i stad, och• pii land · - / -
alldeles som omi ogenling hade liändt;;' ~ • . 
B~ru länge delta får fortgl vet dock t på sin tyåfotade dragare. Men denne 

uppfattad ir detta som en maning alt 
springa fortare. Situationen började bli 
farlig. Men en rådig engelsk matros, som 
just vid tillfället var i land räddade den ge
nom alt sn~bbt och beslutsamt skynda fram 
och avskära hårpiskan. Men det skulle 
han inte I ha gjort, ty kinesen blev ur
sinnig och ville hämnas. Den välmcnle 
matrosen fick fly för sitt liv och kände 
sig inte sf.kcr [ärr iin hans fartyg var ctl 
gott slyclclc p1i. viig från Shanghai I 

endast -Herren. r ~ t J 
Under förra , veckan ,.,var jeg..i Ma .. 

go-choang, i1' dllr en ~ serie mlSten< blSl-1 , I . 

'los. Det . är emellertid kallt' och t i.j 
· .,.askigt att ;vara ute nu. lrair., blef 1 

-' illa örkyld och känner mig, ej • bra 
ännu. · • 

J söndilJ!S , kväll blef. vår manda· I 
r in'· nied följe an folien a'E ' elt parti 
lanaliska personer, bvilkn~ hade bil· 
dat - Kinas nya regering;~ • An-. 1 • 

fallet .skedde
4 

strax utanför stads- ' 
porten, då mandarinen kom hem. 

ifriin en,lämbetsresa i bllrsto); I det 
rfi.dande mllrkret lyckades han emel
lertid obemärkt komma nL ur stolen 
ocb .räddade _ sig undan anfall11rne 

"pl förriddarens hllst. • Sedan dess 
har, det dock lyckats soldater och 
poliser all infiinga ett 20·tal af ligan. 

· ~Kejsaren~ är <dock ~ännu pl fri fot~ 
-~Det är lllrsta gängen en. man
äarin har blifvit· anfallen. af"folket 
här i Kiaocbow under de 17 Ar jag 
bott bär i staden. .. 

Bro ttslingarna äro alla landtbru
kare. De synas .ha IALit fönilla sig 

, till fans tism gränsande till vansinne., 
Ledaren anser eig vara Kinas kej

Hans förtrogna äro ministrar 
o. s. v. Genom svartkonsler tro de 
sig vara osårbara - alldeles . som· 
boxarna llnder l 900. Med dessa 
ha de ock i liera fall vissa likheter. 

"'För <le äkta republikanerna har dock hår
flätan på ~enare tider blivit omodärn. I söd-

""""...u'"i~a. hör .dS,J,! väl nu till sällsynt}iclcn, 
o en över.;:tiuvud lagat ens existerar. 
ftridtra Kjna diircmot ä~ <len forlfarandc 

- m'yckct allmän. På enstaka pl;itscr ha 
r m.illldarinerna utan vidare framgång för

sökt genom soldathjälp få bort den. 
Men andra mandariner ha varit mera di
plomatisk11. En del ha I. ex. förklarat 
alla, soml ha hårflätan kvar, tillhöra 
Ch 'cng-dYinasticn, då däremot de, som 
ha skilt sig ifrån den äro äkta kineser. 
Slutsatsen! blir den att de förra st:ill;i 
sig utom medborgerliga rättigheter, då 

- 1 däremot de s::narc tillerkännas sådana. 
-• . Man talar.

1

1 
om alt sätta ajlt på ell kort, 

· men här sättes det på en - hårfläta. 
:': .M!!!l-;detta medel !iar visat sig vara myc· 
· flr vcrksamt. 

·'~Jänitc Idet att· toaletten nu i miing.1 
faOiir mycket olik mot vad den var förr, 

' D e ~ finnas i flera byar rund! om- 1 

kring' staden . .!, Det , är dock att hop· ,. , ~ 

· ~=: a1~0~e~j~ ~:k~esnhS:t ::;~ b7v~U:: :r 

l visar ock ~lädcdräkten en ov;inlig mång
fald. De flästa vidhålla ännu i huvud
sak det · !famla modet, om man undan- f 
tvgcr huvudbonaden, vilken nedärvd från 
Ch'cng-dy~astien anses vara förkastlig. I!' 

ligt stor spridning. 
1 Enligt turlistan beta vännerna Lid

quists vara i Tdinl!lau nllsta s6ndng. :r 
Några, som anse sig ha råd, anlägga •1 
europeisk I dräkt, andra kläda sig delvis 
kincsikt och delvis utländskt. 

Br Leander reser. ned för att m6ta 
dem. 

Till slut klira hilsningar frln 
. sa1Dtliga. ... 

y~ /'I}; ~, 
Kina-brev. 

MandaHnernas forna storhetstid bör
'· jar bli ett minne blott. Deras fina am

betsdräkt I ha utbytts mot en grov och 
·; J- tarvlig militäruniform. Seden all bäras i 

sidenstol I har utbytts mot hästryggen. 
Deras stab har betydligt inskränkts och 

- deras ma~t fördelats · mellan flera pcrso
rier. En Idel fina ceremonier ha blivit. 
bortlagda. Stundom är detta nära nog 
alt~ beklaga, ty de hade en del synner
ligen vackra sådana. Men en bortlagd 
ceremoni !beklaga vi inte. Och det är 
cl.en obligatoriska skyldigheten för varje 

t1 :X.andarin latt under vissa dagar å tjäns-

/\tt klip pa av hårfliit;in på en kines 
ansågs förr som cl t rik tigt helgerån, och 
föreko m inlc annat än i abnorma fa Il. 
En kinesisk novell talar om en herre, som 
l> rukadc str;i[fo fiin tjänare på det sätt 
ntt han , d å ljän il rcn gjorde sig skyldig 
till någon svårare förseelse, klippte av 

'l tens vägnar besöka tämplen för alt offra 
cfch~; tillbedja inför de vidriga avgudarnc. 
D~n s~e? är borttagen - låt oss hop
pas ' för alltid. Därigenom har Kina änt
ligen fått I full religionsfriket så att även 
"kronans !Dån" efter behag kunna om
fatta den 'kristna läran. Give Gud att 
många gjo ~de det I 

I clt stycke av hans hårfläta. Och det I 
/. A. Rlndl. 
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olämptrga arbetare 
särskilda m5ten för eredas, fia visa sig 

• vara mycket fruktbärande. Flera bibel
klass~r fö: äl?r~ ha hållits. Varje dop
kand1dat far vid intagandet i förs:imlingen 
ett . N. T. med inskriptionen: "Ransaken 
skrifterna etc". Särskilda ansträngningar 

~ ha gjorts för att förmå medlemmar som 
e> kunna läsa, att dagligen åtminston

1

e läsa 

till miesfonB'!äIU:t', förordade .kon!91·en
scn. att he~ie>ll5sä1I&Kilp-en ej skulle 
nntngn. nya m.issionii.rer för längre tid än 
högst för dsn första 7-J.eller 8-{ir;;p!lrio- . 
cl.en. Om kandicloten. :"Wfde denn1t · d 
' ' isade ..sig lämplig för.osi.Ht:kall vore d-0 
om.ses:idiga ><förbindelsernQI iilllill'n.n honom 

<1ch :m. sii.ll&kapet upphii.fd11.. Vore ' lian 
lamplig, lcimde!(ny4 oc.li'•iJermanent upp
gör;eJse; ake . .cSom•· <ltsa:lt till , a:faked· nn
gnfiS bristande 'förmåga ·ntt liira .sig ~p11i• 
ket, oföcillåga "'nt t mngAS'"ml!d kinc~crzia 
ooh.. "ciförmltga att .s11.m.er.betai medi •1e ut- • 
llind.soka. medarbetarne. .. 

Som en -0mTi!.:tling i ptogrammet in-
bjöds hål:i k onferensen · ·. -

' 
tlll provlnsguvernUren 

p! krofii-. Guvernören un;derihöl1" sig , 

elt kapitel i de heliga skrifterna. Ett 60 
l ii. 70-tal personer ha ock avgivit ett så-
' ?ant löfte. Dessa ansträngningar ha ock 
• 1 många fall krönt~ med goda resultat, 

ty flera av våra omvända äro bibelkän
nare. 

myclcet civilt med både de uilii.1hLikn. 
miesiQnärernn. och. de .Jcinesi.ak.n. om hu- ~ l 
«cn. :'.En etörre musikkå.r .Bpclade :flera t ·1 
vnclcra 'musikstycken. · Ett af des;111 ,r.r 
"Gul!iibli med...~ tills':vi anöt'a ig:m'.' , i 

U'ntfer vistelsen_ i., T :- höll d :r Mott 

För att sprida de heliga skrifterna s 
ibland utomstående eller hedningar ha I 
ock inte så litet blivit gjort. Våra kol
portörer ha under året besökt 1 124 
byar, sålt' 9,631 bibeldelar och spritt' fle
ra, flera tusen ex. bibliska traktater. 
Utom detta ha 12 hclbiblar och 177 ex; 
~- T. blivit sålda. Boksäljarne, evange
listerna etc. ha därjämte, såsom vi hop
pas sökt att vara en levande bibel var 
helst de ha dragit fram. Mycken säd 
har blivit sådd, mvcket arb.!l!C!_ l}edlasrt, 
många böner uppsända, m·en ock · många f 
välsignelser mottagna. Allt uppmuntrar 
till nya ansträngningar, nya offer. tviinne välbesöktn. · 

möten för studentoi. 
Vad som emellertid för ti!Hältct mäst 

bekymrar församlingen iir, huru den skall 
' Snmlingslo.ltnlen vnr guv.ernemont.its få ett rymligare kapell . Det vi nu ha 

•:1;i.ksclngshM"', en cirku.slik bygg•1nd, ' rymmer omkring 200 personer, då det är 
rymmande 2,500 personer. Under IC:aUi alldeles fullpackat. Då vi byggde det, 
mötet '"tll" h ela lokalen. fy1Ild n.f ly.ssu:mde räknade församlingen endast 8 medl'!m-
s ludentcr. Inte minclre iin 553 af d1•.ssa mar. Skolbarnen För staden beräknas 
nnWoknncle ei.na 120.mn såsom ett bt!vi-s under 1912 att bli närmare 100 och på 
:P&., att de hade ilofvnt Gud ooh muti•t.- · - lsndet ännu flera. Huru skola alla dessa 
nlt uppmilrksllJllt studera de fyra cvnn- ~ få rum i ett så 1.itct kapell? . 
geliernn, ntt dn.gligen bedja till 'den sn11- • 'I. Missionärerna ha under d~ senaste-
n~ Guden och 11;tt,Jör så"Vidt cle vicl .stu-·; C ( åren upprepade gånger bett komiten i · 
diet n.f ev:ingehern11. funno det öfver1JnH- . Stockholm om penningar för ett nytt och 
.stiimmnnde.t. med: Guds oal1 sam 1etet8 - större kapell i Kiaochow, och den har 
röst, tro pU. 'elen Kristu.a SOOlll .bibeln ut- I utan tvivel behjärtat nödvändigheten av 
peka.r, såsom sin :personlige fralsare. _ I detsamma, men på grund av bristande 
V.id :Motta n.ndm möte i T., sncles rlet :Ltt I. medel har den ej hittills kunnat giva nå-

• t'tt liknande nntnl .studenter .gå1frn ;nm- 1 got bestämt löfte om dess byggande. 
llU\ l öfte. _ Missionärerna kände sig emellertid ovan-

J, A; Rlnell. • ligt uppmuntrande, då de härom dagen 
·~~~~~ .' ~ r fingo brev från en jämförelsevis undan-

- ' ·' gömd missionsvän, där denna lovade om .. I 
' - kring 2,000 kronor som grundplåt till fö- 1 
: retagct. Månne vi ej ha rättighet att tro, ' 
, 1 all detta löfte var ett svar på bön? 1 
c ! Och det har stärkt vår tro, så att vi nu 

"---~~!=-$ijii!ijll§~ 
J41t.från Kiaochow försa 
samlingen i Kiaocho~· i<ihar 

, edvanliga årsmöte fö~lidnc 26 februari. 
Det l~ade samlat fullt hus, Besluten vo
ro eniga och Guds ande var nära. 

bedja med större frimodigh et om de res- I 
tcrandc 6,000 kronorna. Vem vill hjälpa 

. . Av årsberättelserna framgingo att en 
l1vl.~g ock framgångsfuJI verksamhet hade 
utforts. Utom i staden hade regclbun-

\ 
oss atl bedja härom - vem vill offra"I 

I • Kiaochow, China i mars 1912. 

1 ~(_ ,- den oc? söndaglii; ~crksamhet pågått å 
_ 8. uttta.tioner. 8 mf.odda evangelister, 4 

~oksf1ndarc och 3 bibelkvinnor hade va
- nt missionärerna behjälpliga i arbetet. I 

staden hade en gosskola med 40 elever I 
en flickskola med 26 och en bibel-kvin~ I 
n~skola med 5 elever varit i verksamhet. l 
Pa landet ha 10 vardagsskolor med 104 1

1 
elever fortgått. 11 söndagsskolor med 
287 elever och 19 lärare ha stått i sam-

' band med f~r~amlingcn . Jämt 50 perso-
ner hade blivi t döpta och förenade med 
församlingen, 5 hade avgått med döden 
och en uteslutits. Medlemsantalet var 
~98 .. I ka~san hade omkring 600 kronor 
111flut1t. Dessa hade använts för avlö-

1 nande .. av en evangelist och en boksäljare. 
Ratt. myckc~ har gjorts för främjan-

de av. b1b.~ ls~udium.: I skolorna lägges 
stor. v1~t darv1~. Sondagsskoloma, i vil- t 
ka de: 1nlcrnnl1onctla texterna följas och i . . '• . 

f. A. Rinell. 
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Mr;. i.· 

Från Klilocl1ow, Kinn, skrih·e: den 
0 aug. 1912 lilljauuc ·i euskildt bre! till 
sekret e:ro.ren: :'t 

Bnmmn ren hnr varit mycket tryckan~ 
de tio sistn 10 il 12 dngnruc. Etl rilr111e-' 
hHljn pQ. 43 gru.1lcr Celaius ..i l;kugga.n .;, 
hitr drngiL .frnm ölver en hel del di-

' strikt hilr i Shttntung. I Klnochow liw l 
det dock .inte vnrit fullt •SA· varmt. En , 
bel del kineser uch llfre11 ~ujllr o. dcx:k 
stupnt llfvcn hllr a.f solstyng .och 6!vcr-1 

bettniog. Trots det a.tt 'vi llro mldt· 
~1ppe i den a. k. regotlden, .faller inteti 
regn. DetlzL gHr nnturligtvis !1ettnn lttnr-• • ra~ 'ifRör-;indc h:ins uppförande skref -
knre och .skurdeutl!ikterna. dll1ig11. --i\reti~ J 11 ilr'CKiornt lil!'n.: ,.rJ!egret' this (att han . 
Gud• hllgr11 ha.nd knn nllt förvnndhi:ir '.1 ' I ]" k.',.J )1.·-11 
:Mn. llndriug till ett hllltre sni\rt kom-" ~m .. ste :imn~ .0 

:in 3·a thc more, 
mu 1 , I because o ,scari s"".such a good !ad, 

\"~~ks:i.mhclc~ fortgår med .ndgon !i- J ,tbat I wo~lcL.be grad 'fll have him 
ten 111skr!lnkn10g som \'a.nhgt. l\Ien. . here • for' .tih good influence he , 
noi; knn mnn under ~ sl'ulnn· vllrme .wiclds amongs the other boys>. 
lnch.n Gucl !Ur, ntt mnn hnr hopp •.om . ,: . _ 
svulnrc d11"n.r inom en ej nllt!ISr oflllg8cn. j ~amtltga" ha att . t;icka Gud for ..,, : 
tid. '.l"d.ok ~m det skulle v11m likn. v11rmt ' hälsa. - • • ! . " ',. : i ' ' 

jllmt,1. J1:vnd skulle vi dil. kunnn. utrilttn. 1•1\Ied hjärtliga h5.lsning:ir. från he- - · ·, 
fllr m1ss1oncu? I f T · 

Snmtligo. hn ntt 'tnckn Ou1l för blllsn. a amt jen.: B l fl Rillel/. 
i\lctl hjartliE:lL hlllsningnr. I ITcrren ' roder· •J. A. 

och urhclet liir~11111.lne J. ,1. Jlinoll. 

Ftii.n Kiaochow 'skrifves den 
augusti 191~ till missionskom

mittcns sekreterare: 
_ F11r t:ic.ka för ett p;ir brcf: ett 

;if den .:x8 och ett af den 30 sistlid
ne juli. 

Rörande det första, be~ i :ig fll. . 
·säga, ;itt uppsatsen: >Ett fyrfaldigt 
uppdrag• ursprungligen sändes till 
Wecko-Posttn - ej till julpubli-· 
kationcrna. Omkring tio d:igar se
nare sändes~den till Nya 'Wecko
Posten i Amctika. T:inken. hos mig 
v:ir da, att den redan varit införd i 
W.-P. Scd;in ha r j:ig emellertid 
sett, att den äfven v:irit införd i 
ann~11 tidni ng, men jag har inte 
s5ndt den till n5gon mer än de först
n5mnda. 

Vi h:i tacksamt mott:igit de pen
ningar, som brcfvet af den 30 i uti 
omnfunncr. - Är jus t färdig att 

l u'tsl!riEva· en viixcl pli.-- ~agat' öfver 
· 1;000 mex; dollars för att därmed 
b tala skolafgifterna. för Lindbergs 
~ r: -~ "'"""1";1'i., ~Jdl'!!r.c.:....:,;;1::;:;~1 

' 
J, ~ -

• - ; · .... .1.,. " 
K1aochow, Kfna. Den o .·nov. 

•hade församlingen i Xiaochow ;in 
sista i:lop:förrättning ,:för Aret, dit nio 
kinesor döptes. Mcd.,dcssa lie: jämt ' 
_s9 pers. blifvit döpta och ' int11gna 
1i 

1
donna församling under Aret. Det 

'ilr den största tillökning som vi Jiit
'tii.ls hD. halt på ett-år •• Och act till
, kommer 099 lilla att.' glädjas• däråt 
f.'y ·hvarje arbetare och hvariewlnd 
gifvnre r, 1för missionen ·' och~.hvårje' 
'trogen ~förebedjare • för defisamma 
bar >aktieu i detta resultat. Docl>, 
'under · 



. 'J 
1" I' :lir ; r 'i~ t/11-, 1;..,.,, • r \ .- t. ; -e,. ~Kilssan lir tohi~ - Detta hor -

,iJnn j~te ' siillnn ~lin'. k~sörcrna iri-
1 OII} våro. mission~afdelninga.r. ,Ocli .i 

den yttre.missionens knssa ntgör lin
te he1Jez: något und.antng;- Men d~-. 
'ta snkförluUinnde iir tråkigt. N,it; 
iir 1l'.mqllcrtid."'tide'n!~inno , tt enligt. 
kon\_cren!lbeslntet ' taga ett ' kraftigt· 
tng för att förbiittra1kasslfus stii.II
,ning· för den yttre m~ionen. Och 
det beror. ,.in to ed litei. pli liisnr 
hur det eknll lyckns. :?i.tn ..bnr :in 
emellc~~id' all aiilednj,ng att ~~eP.P~ 
det biistn. . .,,. f l 

,Från flora)u\ll.spörjcs ett allgllll 
do intresse' :för .vAr yttre ·mission 
'Viinncr .ibigkoinma ' miaaio~ärerna 

L Ined juJkiappar OCh UpplJ:l1!11trani!e 
broI. Försnmlingarna offia snällt1 
oOh tllligt.af.ainn, kedel för den ge;
monsnmm°" kassan. Miasionskom
mi tti!n antager och utsiinder nya 
nrbo tnre för. <lo olikn f'ijlten. 1itöten 
och inspirarnndo tal och prediknin; • 
gnr hiHJns, samt trognn böner ocli 
:förböner nppsändns till r-missionens \: 

·;actre'. ., 
Och pn a, It. detta Jinr Herren nll-

1 doligl?ll sv~nt med· eJa .irAn him 
.melen. · De EYJlliga framgångarna 't} 
ox. i K ina ha under do senare Aren. 
Vurit i ..stiindigt t ill tagande. Det siW. 
gilugnn året mccl .sin totaln dopsi:ff
rn af 140 personer, fördelade Jlll tro 
försnmlingar, bör -gliidja hvarje mis
ffions\•iin bomma -och borta. Utsik
t erna till framgung i fortaiittning 
on iiro lika ljusa som Herrans ogna 
löften. Ä:fvcn detta. mnn11r till öd
mjuk t ncksamhet inför Gud. 

Jr[en f'ramgilngnrne medföra ökndt 
·11\tbete, iikadc förpliktelser. Dehof-' 
1·cn ä de olika r .missionefiilten äro 
atorR. Och rörande Kina - det 
missionsfiilt, som jag af , n11turliga 
skiil biist '' kiint1,er '·7 iir. behofvet 
~iande. Och i~egenskap af lokal
knssör •·ct jag, hvad det behö!s för 
nt t möta do ekonomiska kraf,"l!om 
arbetet diir stiiller på samfundets 
kns~n. Det iir inte, så eom munga 
tro, nog med att1 missioniirernn få 
ut sinn löner. Dessa ta efter allt 
jiimförclscvis dot minsta ihålot i kas· 
snn. Nej, det fordras mycket mor. 
Nyn hus måste byggas;· de gllillla 
milste' repareras. Ett tjugutal ka
pell ben skollokaler mitsto fö rhyras; 
ett hundrntnl skolungdomar mästo

1 
dngligcn föde.s och omkring ett hun- · 
drn enmgelister, bokspridare, bibel-
1.vinnor, skolliirnro etc. m&ste nflö
nns. Allt detta kräfrer större pen
ningsummor iin den oinvigde torde, 
Iutt.a. Och det iir inte fliiilnn kassö- 1 
rems hjiirtn ev:ider, d~för att 
kaasan iir t om. Men Hit den,.J.nte 
beböfrn blifvu det." V.i bedja dig, 

~ ...... 

11ngifvcr. 

~ 
l'tL .. • 



'f~iljj 
Rtissehismon .i Kinu. 
. ' ' I"' & ~ - .~ .... i4 . !t : 

"-- !pir ..... ~ 
A.f ,missioDBsällsknp, ;60m hli' 1 :Kina,. 

1 'fi.akn. i a,ndras ,:.:n.tten".t toi'de ;de~.J;k. 1; 

I 
.Russellinn~ :n.mfundet · ikunn~.f.Siittas i ' 
•frä.mata•rummet . •Strax efter ae:'J'pro
feton" Rusåell_. .i1 Amerika; f<lr_<ini.1cril1g 
tjugu •.tr, sed'an ~börjadt • ein propaganda., 
sände hnn regelbundet sin tWfui.n:g "Zforui 
Wat.oli .Tow.-er" jäfute 'en m!l8aä. .. iööcker 
och tre.kta.ter till oos: '. En missiönär;. af , , l 
•lum. grnnnmis.sionti%<W1fattaide:. o'C:jf~ ~n,., Jj Så lydde här om dagen domen över 

\ tusiastiekt -den nyarliil'an. 1 .ffi! ·,.res!gne.-; en 30-årig skötsam, stark och duktig, 
rode ·dock från sinJmisai<onällsoe.fattn.ing - men något häftig man, boende en halv 
i Kina och for :i1iem1i.tilhEngland· af. det•· ":i · svensk mil från Kiaochow stad. Och 
skäl, ·att han ans~g. sig inte b_a ~ii.got ~ j ~ den som uttalade den var den unge man-
nrbete blnnd hednmgarne I sitt · :hem- J nens egen fader. Och orsaken? Knap-

. land ha~ han dock allt sedan: i tal och 1 past någon, såsom vi se det. Händelsen 
·~skrift a'rbetetifllr ,ai\Jiya ~l<Mema .... ~Men , var som följer: 

i nom . paren'te& ~~aif.~.F:!Yzieii ~-<;-<I~~ på~ För höstsådd en höll man på att be-
• allra sista tiden fAtt sina öiron -öppnadt.. reda gödsel. Detta göres här i Kina 

i5fvet ~·aW Rusecill1~ · ~Sld.. if>fve;" mycket noggrant och väl. Fadern till 
.... • , • '''i'."th-"'- ' ovannämde son kom ut ur sin · stuga och 

Kris tus, B<>IJ?. h.ån a~eropat va~ lllllf.iäro'.- fi'dt "se att hönsen krafsade omkring göd-
m!WltJare. . I 'd'en ... engeleka",unplagän "åf lh- H bl d. d h -t t'll 

·i!.aru tid~inrr· för.den l Jän.~"r.'1'>1912•an- se agen. an ev a an oc ro 1 
F "' sönerna, som ännu vore inne i stugan 
viiuder R~'.nämligen.-sitt eget; nmmn 164 f- · ·1 'd - d "H- h r 
gåilger, _dl\J där-mnot •:hånå :mä.at.a.ree J ea. u or sm ma tJ , sagan e: ar a .Jag l 

- · ' tre stora söner och ändå skall· gödseln• 
Kri&ti,,, namn endaat nämnes 1 gånger: bli förstörd av hönsen". Hans andra' son 
Dcttn borde vara nog att vädka.'hvem-som kom då ut och sade halvt ironiskt och 
helst till allvarlig 'e.ftertanke. " · spefullt: "Gå och vila er, far, och ge 

Ruaell, S-Om.
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hQt 'natlll'ligt inte trår mig skoveln skall jag sköta om det där". 
"J>6. :hedna.missionen; .var· emellertid<Jörli- Ett ännu vresigare svar kastades till ho-
dit lr i säilBkaJ>.lllled ett' antal li:K.ttfukBn;' nom från fadern, och innan man visste 
de amerikanare hit till Oatern för att i ' ordet av vore de båda i fullt slagsmål. 

~ Japan1....,, In<lien oclx~B. 8fu"aef'a. ~ "Kom och hjälp att binda honom I" skrek 
~ eionon. ~ Men Mn gjoJ.de de't:~utau att j fadern. till _den _yngste_ so~en, ~om stod 
uppsökii°' miseioneåtatiöfier;Ji:apell,. 6ko-" • • och sag pa. "Det tors 1ag inte med 
.for, missionärer ellep omvända. r O.oh' det • mindre ni uttalar någon hård dom över 
>är bevisadt1 ntt.tiha.D.., öfver. hufr~ud_taget honom, ty han kan hämnas." Efter en 
inte ·besökte n~gon som Jtän.de ~iesionen liten överläggning skrek clå fadern: "Be-
ellcr t~ll nllgon .sAdan fra.meUl.llde någon grav honom levande då!" Genast skred 
frA.gn rörande missionsarbetet. Men d'et yngste sonen och en del grannar till ver-
oaktadt upprullade '1han:i ncl;(si~lfem-. ket, bundo honom och förde honom bort 
!Jromst' till Amerika ·m.lnga .svifrbiiålnin• ' •, till gravplatsen. 
gilr, !hvilk.n visa~e att.~odniµni.eiij9~~n,:;ar,_ Nu först började den dödsdömde för-
"ett enda.start i;n~~ta.g • • ~ •. · stå att det var allvar. Han bad nu fa. 

Att detta .. Ru.ssells .u,ttalnnde '1 ' ve,rk~: . , dern om förlåtelse och sade: "Upp till 
• ligheten inte troddes ·~ <honom• sjiilf5ocli.'• dato har jag aldrig unnat mig själv ett 

nf han.il vänner, har ooclt S&Jlru'e. bevu;ate l gott mål mat eller en god omgång klä-
. bl. • a. därnf att han im~ ShangJiiai~ wm ' der, ej heller har tänkt på att ni, gamle 

utgfuigapunkt • igåiigsa.~t . ~11-.: ft.nte!18i;4 1 far, bort ha fått god mat och hjälp. Men 
•'skriftsprid,ning e.nknnnerligen .S~J,l-. ticf-.. vill ni nu ändå av nåd släppa mig lös, 
nmg, som' tryckes i million~~c~til!i_pl.ar; så skall jag gärna använda mina få spa· 
och ~nam. trogna. ko.lportörer '°grafui ut- rade slantar till er vård och hjälp." 

' Hela. de'li'till oinviinda. kineser .. Shåntung- Faderns hjärta mjuknadt!, då hab hörde 
provinsen har ock gen<l!Illkorats Di dessa dessa ord och var villig att släppa ho-

. apostlar.~ ·, Därvid :har .. ock vår. stad· blit; . nom lös. Men nu var det gran narnc, 
vit be.sökt. ·Det vnr på ett onsdagebllne~ som opponerade sig. "Om han blir lös- ' 
möte, en ·af id~sa 'kolportörer tieeöktc oea:' släppt, vem går i god för att han ej 
Vi .hade dock från annat håll' blifvit •ar·' n hämnas och slår ihjäl oss," sade de. 
e'kod.dn om besöket och missionärerna r Domen måste därför verkställas och in-
lvo'kades därför få. hå.nd om hela tidning.s- . tet tillfälle !('avs den unge mannen att 
packen (300 ex.)i &Om ihci.n. ämnat för y~r " n bättra sig. Efter ett kort avsked av sin 1 

· förnnmling.' Han ,la~ 068 dock,.pll hjär- t 12-årige son, bad han sina bödlar, att 
ta.t ntt ej gifVa ti~ingen till hedningar, . de skulle vända honom med ansiktet ned-
nf det .skäl a tt . de ej kurido ' fättn" .deås ! åt, så att han skulle slippa se vad de 
innehAIL Detta. lofvi<les ook. Och för - gjorde, elJcr få jord i ögonen. Detta 
att tidnin'gen iiku!lle ff." .stnnn·a kvar · på skedde. Och inom några minuter var 
"helig mark" ; brän.d8A :heln tidnings· han täckt av en stor jordhög. 
packen på knpellg!rden. Dö.rige.ngm för· "Hu 1 Kan det vara sant?" säger du. 

· :iiindrade.e ett ogräs a.~t ,-uxa ~en .gå_ngen . Ja, ja, allt för sant. Och det har skett 
·Men iust det att Russe! yiintlt sin· upp· i republiken Kina den 14 augusti anno 

, .i..mii.rksrunhet oeh Jtitt nrbefe till Kinä"be- · 1912. Och det är inte alls sällsynt. För- ' 
l"viw -' att inisai<>n.snrbet-et • ·!ub'i buri~ lidet år begrovs en ung man på ett lik-
ri:k ffukt' . . ~FörNomton~ili~a:i: ,l·öh~e . nande sätt i en by ännu närmare vår 
:.cllf1n.Kmlig:ii. inte ' !ör.'~e~'d~ ~lll.~~~!it i<l 'Jt sbd. Orsaken den gången var dock att 
;ällissioniir~ att -stanna. 'JC:Varl. eta.reJf ~~J--, '· , ,..., . 
... ... ~.~\,.. • f' ""7f.·< . ~V'. I "' 

. ,. 
" 



han hade mördat sin äldre broder som 
förde . el~ utsv~vande liv. . ' r•1

' .. ~~. 
Da /ag horde denna ruskiga händel

se omta as ryste jag, och min hand dar
rar, änn u, då jag nedskriver dessa rader. 
Vi, missionsarbetare, ha haft mycket som 
uppmuntrat oss här i sommar. Så ha 

- närmare ett hundratal kineser genom do
~~t velat visa alt de vilja följa Jesus och 
t1ana honom. Allt har liksom stått i 
blomstring - och så kommer detta så
som ett bedövande åskslag. Äi- det ej 
för att väcka upp oss hemma och borta! 

r ~örjade_ man inte tro att sådana ohygg
liga morkrels och hedendomens gärnin- · 
gar nu voro nästan omöjliga i ett sådant 
la_nd som. !<ina, där ny republik bildats, 
~ar tusenarig kultur finnes och där många 
ambetsmän sägas vara kris tna eller åt
mins tone slå kristendomen nära ? Började 
man inte också tro att allt är nästan 
gott och väl å vårt Kiaochow-fäl t? Tänk. 
där fin nas ju två rätt livskraftiga försam
lingar och många skolor; evangelister och 
bibelkvinnor fi nnas ju även - och ändå 
kan sådant hända I Nej, må vi ännu till
ropa oss själva och varandra: "Kläd 
dig i stoft och aska och gråt över detta 
förlorade folk, som ännu ej känner Kris
tus, sr.ndares vän I .Upp till strid ' iiff,cr 
och bon - Gud gi ver s ege J'._ri ~Ji· 

Hedvig Ri~'e1?f: '.\ 
----
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, _ .. -., · , , :"· 

äret i llicks_~olan} Kiaocho,w afsln- , "' ~a? ~~1~~ ~li _a. följande i • enskildt f', Jl\ " '1 · _ •.·. 
tades efter vanhg ~- examen den 8 • ~ ~ hr&; till m1sSiotlskommittiins sckr~ . . •.Il··-.. 
sistlidne januari. ·'' Underrienirigen ternre:• ~ ' ·r. itl .n\' "'• ~ · · ?· ...,. 
bar fAlt. fortgä U!an ~örhi~der~ hela ' : ffeep~ JBg\,sis~ ~kref ha; et~. hiir; . ' , , •. ~__. ~ , 
höettermmen, Hälsotillståndet· har r lJgt~ oen . edcrl"Vlckando regn •,fallit; I församlingar - I exempelvis 
varit ' l!odt, sil. att, flickorna ha varit ... ~ De ~om ~nt, men inlo :försMtf§N1i .. l dotterfllrsamlingen i Wangtai 
i stånd att utföra silf arbete.' · · finnew.- ånyo h0ppvom dnglige~öd 

1
. · ' uteslutits 'eller afgltt i med döden. ' , 

Själfva afslutningen _var i år mera · och .lt~p'eierna kiinna sig lugna.' Gu'il Gud har varit med oss i arbetet. 
högtidlig ho vanligL~J?etta pA. grund . , , ilr !E?'.d· ~ J ~,,, • ~ ., ~ • .. ~ 1 Han har :varit god. ' ' ·\1 ..:.s:l,,. _ 
af .1att d!lt för första gången ·· sko;. •' Vd1ll!~att' tack11 Gud och kom- ·1· .1 Onsdagen •den.f,25 ' junb började 
lans nioåriga rtilJvaro' fanns 'en' klass; . . mit,lonllför ,' li pcnnini;-försiindelser. konferensen · ' för- Shåntung's ,Jfaptist--, 
som just ~llagt ,sin afglhigaexamen il Ha'""ej erlcfilit _~dem ·förr af det sk.iil> •, församlingar, tillhörande de Svenska 
såsom blifvande lärarinnor. -i!i • • r nt ;jag 1~intat brcf iiemifrån med och Amerikanska baptistmissionerna 
._ Arslutningen skedde · i .kapellet. : j 11Pii"!fnt ~ö.rnndo Cleras envändning:t ! .provi.nsen. Samlingslokalen-: var 
Och 1 br Leand~r{jllmte nilgra kine· ·' f ~Hvad ' kallt ":yatten iir för , törstig.. vårt nybyggda · kapell • i Kiao·ohow, 

, ser hade, . degen ' till .; ära; smyckat .~ ,'i, ~lru~, 'iir -;-'l'~nningnr f~i osi~ • , s?m då .för• första gi!.ngen upplät ;", ··.1;;:;~ 
det med svenska· och kinesiska ilag°») · 1 : Fo att kumla~ klara våra utgif-, ; ema portar -för offentliga möten> . ir 
gor och någrå af "tbpikens 'palmer. ~, ~, ter, ilia,vilnödgats'upptaga'ett'Un på ·· Ombudsa11talet var 67 personer re• ... 

" + 3 000 f;nr .1' ' ' , Platsmandarinen och , en ·hel del ~ , mnrli:. iden för detta ' är · tre presenterande 28 församlingar: ,Jämie ' 
andra af stadens 

1
fllmämstå linde ' "' åilITTler. Roppas •Gud skell lijiilpa dessa ombud dellogo ock' f~m •. in- · 

vblighelen. att hörsammå" lnbju1P ~ "' oss, sd'1i~t\vi .skola' kunna betala ·det födda pastorer och ett antal utländsk'a ~ 
niiigen att 'närvara vid afslutningen'. '• då.- • missionärer. Förhandlingarna voro · 

•' K "' '' ' Ingen · a~ 'deras dam.er ,kunde."idock,, .. . . ap{Tl Y~t fortgår . nqrm.elt.i • , goda och uppbyggliga.-· Konferensen , ~ ! 
förmås att komma. Hvad dem angA. ~'. Dim nastkolnmnni!e, 25 juni hn·.:<vi var - , »den bllsta som hållitsl> ':b '. ':'i 
hll.r · i Kia.ochow,· synes det •vara Il~ stiirre "on!ercn's

0

1iär :för Sha ·- '· ' Ur de etatif!tiska ~ uppgiftemal'må :ii.,'·:. 1>.; .. ~ 
långt ifrån »islos&ninp. t'nn'g:.pro~sen's llaptisrer: Och·!dä~ meddelas: , Konferensen omfattar 28 ' , '~'i/ 

Efter lliinjiligt hälsningstal, bön · m&~ ji\'4i'o Gud vill, lia · ·apollet' il församlingar, med' ett sammanlagdf 
och sång, :Ö.ppläate tre af llicieomå• l • nrdi . or ~ny.igning. ' ,~ ~. "[ medlemsantal af 5, 756, I Af .dessa 

1 sina afslutningskrior. Den ~ förstå ,. • , :-D.f'.E andliga 11Li-bc'tct- fortgår ock- hade 2,358 blifvit döptlJ · under 
var en historik af fiickskolanB· upp- ' , ~:;:;så som nligt. , • .Äfven det synes kJnferensåret. - Af ' dessa ' siffror 
komet och bllvåxL Den andra liand· - · • l utvcckla ~sig lilädjande. Å vårt för.: ' komma,?

1 
följande ' 'på vår s~enska 

lade om flickskolan och församlingen ', , sn.~llii~~!it~ ~förliden, 'män dog · an~~· mission: ,. församlingar ·3; , döpta un-
och den tred!e utgjorde elt tack til~ ' mn{~_?S · ctt~;ta~,_P':1'soncr:!il! dop;· r der ._konferensåret _196; hela med-
alla, som , hJiilpt skolan under de ~- · De;: ~t;: a !:' e troligt 11tt alla>des- . ' lemsantalet 586. :• · .,. ' ,i • ~ 
·glngna nio åren. ' I detta tack ihåg- · ~~_.tom~ii.:ipea~nästå dopförrät4 ~ J • Under. konferenssÖnd~gen invigdes 
koms l)aturligtyis ock samfandet i ';llrng-wjM_,'llll iYiill.a fall·visar •dct~tt ~. äfven det nya •kapellet i Kiao-chow. I 
Sverige. Tiden medgaf ej upplll- Oua ~~ 1?:?<11' <1c.'!~ att ,'dot. iir~'>bull~ Seminarielliraren, missionär, C. ' W. 
sandat af de lvl öfriga ' fiickorn~ i o?1 ile . ·_vu't°n>. - V1 hop~s fil .in1 ~ Newto!,1 jrån Hwanghsien- predik11de 
uppsatser. • . . ., viga den., n~11 dopgrefvcn s11mti,digt I klart ,1 oc~ .~ uppbyggligt ~ 'om.,-~ )den 

Uppsatserna voro väl skrifna, och .\ ··;1~ ka!>e1J~t .,, ' , ,, stenen, .., som - byggnadsmännen ..för· 
uppläsandet skedde med klar och "'li~år: ald~taJ ~ottcr Mnrgit (15 'år) .; kastade, och!! hvilken ,blifvit till ' en 
tydlig röst. Flickorn~ visade sig _hnn .. åJ~l",!1nd •• af bristnnde h~lsa • hörnsten». ',, På e. m. \ fingo• vi y{ter- ' 
inte alls rädda att ,stiga upp fram- )' och. ~~r ~odgats afbryta ~ma. IL ligare . döpa •32 personer •·af hvilka 
för hela församlingen, fastlln , detta • , studi, er.~iiOhefoo' för , en tid. Vi öf- i en skulle tillhöra Chucheng och de 

. · ,.., ' . h'~V\ ~JtG ' " för dem var första gången. : .J.;,- ' riga• a,111 ~,:, ta • 11 n.d f~r häls!!- , ·,. • ~ . llfriga, församlingen pil platsen. (Efter 
Ellar det •. några .,rörmanmgsord ' " , TI~l _alnt, .~ilrn hiilsnmgar från• 1 )_ dopet firades Herrens nattvard. Den 

med _ledr:ing _af 1 _Tim •. 4: 12 ~ »Blif ~1iel~1 mitt~ llus.J) / · · . .' ~ ··~J:_:., 1 r!- intem~tionella samli~gen , af. d~ltagare 
ett foredome •• : 1 W, 1 umgängelse, I ~erren ocli ~rbctct for1iundne · 1t - .,, kineser, australier, amerikanare 
i kärlek, i tro, i renhet., blifvit :' 1 . , • ~. ' J. A. Rinall. -' -r ~ch europåer', - påminde oss ' lifligt 

,1 s_tällda till de afgåe~de eleverna, , ,1if~ ,~nliid_?-1:'3~ ' n~ <lett~ b:ef ~n~ , ~ om ~ .. den"'dag, , dA. 1d_e .frälstC:~kola ft 
tilldelades dem deras diplom. Dessa, na.-vi blottlsaga.: Kara m1ss1onsvan-. 1 komma" från 'öster ~ocli väster oeh ' 
som voro af rödt siden med gula. n:ri-i ,_hc~laildet, siindcr: os~ ~cd:,l ' j I? ·sitta till , bords , i Guds rike • . Och vår 
bårder, voro vackert textade pA. ki- for miss10non och nu sursk1ldt for 1- bön · till ' Gud ' var !och . lir' att vi 
nesiska och ' engelska språken, an- ,våra"O:_het~e i Kina. Vi bchöfva~ j ·~ · llfvtin

1

: då ;måtto ~få .~ara.[med.4,~~; 
gifvande de ämnen, hvari examen J i m:del JD~~-0·r~ ,,' Sekreteraren • .;/~ t, . : 1' .-' Till invigningshögfidlighetern'å{ af 
hade ajUigts. ., 1 

_ { , { 
1
·"·"' "·• - ~::;.t; 1'. kapellet .' nade allil l(som • gifvi~pen-

Efter att en si!.ng ~jun~LS-'i af fiic·'I ~ ~'lu - --~~l ' ningar för .husets uppfllrand~ genom 
korna ·i två stän:imo"\-1 höll in~naari· ~ • · ;;· 14 · 1 ~ ·~ särskilda\ biljetter~ blifyit .~ iilbjudna. 
nen ett kort tal. .,_. Han förklarade , i~ I . Stor&· möten i Kiao-chow. ' Som- ·l r Rlltt många hade . oc~~örlsammat 
.detta ol. a. alt fiickskol~n ;~so1!1 iä~ ?1ar:ns s~ormöten i ' Kia_o· ~ow ;_hör;· ,, ~; inbjudnin'gen.-: Trots smuhiigt,viiglag 
den enda pil platsen, vnr ' ,en pryd- . 1J8de Söndagen den 22 S1stl1i!ne JUW, t '- ' och brådskan med, hveteskörden på 
nad och lira för hela si'adiln öch då vi höllo!den sista gudstjlinsten i :i ;r · landeti voro åmkring i> 700 'personer 
samhll.llet. Tackade missionärerna de t~ gamlre!l' kapellet. Guds · vlilgll?-,J ~ samtidigt närvarande .vid gudstjäns-
och llirame för 0Spard flit OCn inÖ2 8Jf '.ningi:-r,· mof OSS I OCh för&8nlJi~gen ' _ ! tema på/sönd~gen.1 -;--••bå~~apell.eta • 
samt önskai!il skolan en god och f ·under de 1?·ilirf, detta hus fått tjllna J . '[ 'bA.da• salarr hv1lka genom'skottd!irrar-1:, 
iJUB framti.d • .. Efter yl~erligire ~(-/ ·som värt &anda_gshem framh_öllos\B~ f l ~. )ä~( "ku.!Jlln '"'·f~~enas .. till ·en1, tag~! i 'if· 

. sång och bön.-, var.,den enkla,' men1I liera talare.~~L1kalede~ påmmd~~·vi .;1 ~-' anspråJt~ _ryminer't 1Capellet1 lomknng• ,' 
anslående akten slut. · ' ' om · attJ vår, lusta gudstJlinst, vår sista · ' 800 t personer.,. . Plats 'för ytterligare ' 

Dllssa graduanter !lr förstlihgefrnk· ~ag . på jorden förr eller · senare ; " 'ett par hundra 'personerf_kan llfven 
ten af mångårigt:., arbale, bön . och skulle komma. s~ väl det ena, ~om • l .; l~tt ~·~'ereda~· genom a~t. _dA. omstän-
tårar. Som sådan offras ~ den ~ock d~t andr8: manar till eftertanke och fi ·• d1gbeterna så f_ordra, msätta 11lktare. 
mad gladt bjärta till honom, ~om SJlilfpröfmng.i , ~ I· j Vi lacka Gud och alla·· välvilliga 
delvis anförtrott , Al osa deras foet- Då o1. byggandet af nämnda kapell r 1

gifvare1 soni gjort , dpt möjligt för 
ran· under deåifa .nio , åä.~·Må. det påbörjades':; ,rllknade församlingeni . oss att • uppfllra 1detta , kapell ·-'-
l~cTt~a li~no~,~lt använda~fss~ f~m endast,gs •nn'edlemmar. Sedan ~e~s·.. ~ ·~ 'd.enna Guds poning i Kiao : c~Öw: , 
unjia ·tjllnarjnnor Lt,ll ,att utsl · bfvels , ha me~ -'i,~ •500 · personeri bl.1ftit ,,_1';.f • , ,'IAil. : / J. A. Btna!tJt ~ 
eld , och alt bringa ljus till dero.s döpta c;:Ni;'fllrenade med x{ försam.l'i -~,,_<<l'J .. ~~;::- . ., r- 1.1,, ""~ 
vanlottade systrar I ,,. ling.en f . iiessa kvarstå liDnu 397<.. ~; "' . 

• .. · · ' H~vlg Rinell. s~m , ,. le~!Dar· • De öfriga ha~ 

· . .., 

~· 
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. F~än Klaochow i Kina / " 
. tot 

ut.•tntl~crn;.,_ •:EViliii;c!istcrni .1111 upp 
delats i grupper nf tre och tre. V.i ön 
~kil i.tt ~elden• i;k:ill .-,ipridu. big IL!vci 
Olver lo.nd.•bygdea. )[11.tte sil .ske ocl 

• ; skrl1\er_ missionär Rinell: j 
/~ ... K1aochow församling !ta vi nyli • 

g.,n mafr årsmo-t Af ·å ' • f -~ e. • rsberilttclserna 
~ f ramgl k: b~ a., att i förening med 
• llrsa~Jingc11 I Kiaochow stodo 12 ka-
• ~c~ ~cd. söndaglig verksamhet, en in
) ~~t'1~:f !ngsskola för gossar med - ett 
't ~·t ~vcr •• ledd af br. Leander en 

·,. ~~clo~Hö ~~la '.P':d ,35 clcvc:, J7 la~ds
.kor'. ~l ~~~~~-~ .. ?-e!~ en dito för; flic- f 
d '°'1(1nfii .an . !;skolor~a \'Oro 4 själiun-
skr~.~J~\l.J.25 ~.~!C\'a!J! alct,, i samtliga ./ 
k f ort a r >8. fJugu c\·ang'elister· och c 
4,~:r !lrer . hade tillsainmansr besökt Il 

Yar.-;r 78 personer hade under 
året lnhllfvlt döpta, l \ ·ar.., lnflytfåd 4 

,c utesl~ ... a ?ch s döda. :J\-fodlemsant~let 
· u·~fR"•C}' :•d årsskiitet. till 440.. Denna 
sr r.a "Teduceradcs dock med B · pc _ 
~er, ,hvlfka. Yid årsmötet bfci\•o skrlsdoa I 
IFåQ ""';f?rs:unlingcn. försilrnliogcns di- 1 

. ! p rekfa msamling· till kassorna ··gick till l 

.I 
'/ 

. I 

1 
mr.ttc det bli [VI\ ett b<>.'<t1,eudc' ,·r.rk -
ett ClndH verk fr!l.o bUrjun tlll Hlut 

1 llL-<ljen med os• ,hllrom I . l .. ~ J. A . llwcll • 

:'!frun Kil\ochow 'skrifves till 
os's': Käre broder Byström. Fr.id! 
Hjärtligt tack för brefkortet af den 
30 sistlidnc maj, meddelande om 
penningeförsändelsen - . 1,000 kr. -
för den löpande kassan. Banken ha·T 
redovisat penningarne ·i dag. 
• Tråkigt att det gä'r så sakt:i att få 
ihop nödiga medel för den yttre mis
sionen. Jag känner det ock obehag
ligt att niistan i hYarje bref nödgas 
käxa om · pengar, pengar, pengar. 

nen s5. ' utgifna hustru. I'< Och Clc d:i;; 1 g on:ikr., · 1,000 kr. • Dessutom hade den .. 
1 , ~ar,_ som~,d h~llo.1 mötcn härj skola 1 · ! samlat rät! mycket till• ~apcllbygget 1 i• " • 1 

f 

aldrig glommas:' ~ • _ . - st:nfcn .?Ch P~ en utstabon dels friln 
EvaogclistcrJla och skollararo~ t~ll-'· .h andra rors:tmlurgsrnedlcmmar och dels 

hörande ,Klaochow. och Wangt11.1 for- :h frdn ulomst::\cndc. Samarbetet har " _ 
samlingar jämt ett p:i~ evangelister. rc ~t go.cJt. ~an så~ framtiden an s~so~ ! 

Men jag har ibland ingen annan räd. 
Det måste göras •å ·tjänstens väg
nar',, då behofvet ur så stort. Och be
hofvct är fortfarande oförminskadt. 
Xassan är mycket skral, 

Rättvis bör man dock var~. Och 
det är rättvist att erkänna, öet mis
sionsv5.nnerna därhemma under det 
snart flydda halfåret ha genom sin 
kommittc gifvit vår Kinåmission rätt 
mycket penningar - cirka 23,000 kr. 
Det är äfren rättvist .ntt erkänna, det 
dessa penningar kommit oss tillhan
da, så att •mjölet i skäppan> egentli
gen aldrig tagit slut. Den trådlösa 
telegrafen mellan Kina och Sverige 
via Nådens tron 'och vice versa har 
fungerat väl. För allt ' tacka vi upp
rikt\gt Gud och alla hans, •medarbe
tare~ . · 

{rån .Chucheng,..några. dit.o ;fl'in andra p'"' hus ocl1 förhoopmngsful!.• ~ 
missioner, . co '- hel dcJ..,förSamlings- 1-.; lc 1 

_ !:JJ, ((! !i1• • r 1 J 
medlemmar, skolungdolil' oeh utom- ,1 .., Lvckebv -, -,... f 
stående pcrsÖncr fyllde vir kapell 1 

.t tre (o a ... ·fyra gangi:r. 0111 dagen under .1 
1- den \ ·eclca., som! G '11rcdikade. · ~ns .i 
{!. • för ku nnelse• ;som .i1'hulw'!Ba · stiilldes. 
r- till de troe;11lc, r enkel, riltogclisk •. , 
'a · och öfvcrbc,•isaodc. lng · koästli dc 
11 .m edel cllcr .. påtl'~ing!J.~8vindcs: 
-a Allt hvad predikanten sa?.~\tt.ölket;' 
1- sades från pl:lttformcn~iiS"'.'-(velpre
n diknini;ar'' och bllrdlr, k!i~lcks~~mllna- -~ 
.l {ema etc., voro 1nteslutn.a .• -_oc~o:k 1 
e smälte bj!irtaoåfs5som vax"infö.i'Jt!lcr· 
h ren. - Stundom griitlbcla>pubtillAftb_ög-

ljudl. _Tjogt:ih p crsoncri koln o ntan 
uppmaning !ram till plattfortne och 

1 

under~ tllra bekände- och ·afbåa? yn· • 
dcr, uppgjorde· ömsesidip trätor ~h, 
bådo om förböner. Jag h~:illlng; I 
hemma eller • borta, sett en publik så I 
allmänt berörd af, Guds· Andes · kraft, 
som 1md~r '. de55a möten. Det var 
som om •näs tan hva rjc. hjärta kindc~ 

1 jag kan inte, jng\v5.gar inte.möta i;;ud 
t domen;>rört cin jag f6rst ppgJOrt ' 
min<S'ak. m ed honom. ~l-lärlf1ta uppleftl , • ~ r ~r ' bi 

·telsc~ -::- ett gl!idjc!im1\ for Gucl oc 

' nans änglar. • ' 
Väo-;; ecrlo.. Goforth l!imoade'·oss- för· 

tt par dngnr scda11 ,. mcri ~oppas ått 
det verk, som Gud behagade :u1föra. 
genom dem, ~kall ' förblif<-a. Under 
de kvällar sorrt redan gått 'scdan·1 de 
llimnade oss bar• mycket fol~v-.irit 
;samlade ·pa. möl eo:i} sam :foftll': ·i ,. ~a
.pcllet, •och Guds-t-Andc _har~ ofo~in
s'kad krnft ,•ari.t liblllt'ld os,s. - asta 

11 cck11 amna vi, om Oad<Jyill, öörja en 
Jcric. raltmiiten ål!uut11tloni:rn:i. Evnn
gelislernn ha uppdelats· I grupper :if 
tre och tre. \fi önska att !'elden'' 
skall sprida sig Uven ofvcr landsbyg
den. ).l !ilte ' s~ ske och måtte det blif
"n ett bestående ~·erk....:. ett Guds verk 
frlln börjno till slu t. Bedjen •med oss 
hiirom I i " rJ. A. Rinc.11: ' 

"'• Jf1 ~ 

Vlckelse i Klaocholf.!Ilen :i.L Gud sil. 
rikt vlllsigondc "llckelseprcdika.ntcn mr ·· 
Gofortll frlln Ilon:m h1tr. ny511 varit hosr 
o.s en"1-cckas tid och hllllit vllckelscmll· 
tca:,'lft.vi vilot.:ulc l1<1nnm hit !lir tre Ar 

· ~men, ~ud r.ilodc dtl en 1U1aan.,.vr.c. 
kelsetlila.rc 1 has stllllc. Ilnns namn 
\"Rr· - blihlpc.iten. Nu :fingo vid ock 
den fllrsta veckRll i mars , icke bio~ b~ 
;;lik :i.f milliiionilr Goiorth utnn lifven .af 
.hllll& ~crkii= och för missionen ~il. 
·u~ifoa. . h1L;tru. Och de dngnr BnDI de 
'hllllol;'mute,n bllr, dkolu. aldrig glöm111tlJ!. 

E\"aogcli4tern1L orh akollllrarna. Ull· 
bllr.indil · Kinochow och Waogll•i 1CUr· 
snmllng11r jltn11e ott par cvttngellRlor 
Jrlln Chuebcng, nt.gru. 1\ito JrAa 1todru. 
mi&1ioner, co .hel del försrunlingsmcd· 
Jemm11r, &kolungclom och 11tomstAcodo 
personer fyllde \'ilrt k1~pcll tre • il.· fyra 
gA ngor orn dngeu und~r dCn \·eclc.n, .som 
G. prcd.ikAdc. Ilirns filrkunnclac, som i 
buh-udsak ,atllllde~ t m. de troende, var 
enkel, ' C\'1tDgeli~k och uf\"crbcv.iRa.ad". 
Jogn. konstlade 1nr1fol .,ner piltrycknio· 
·:;1tr o~JlodC'I. Allt lmul J>r<.~lilmatcn 
ml.de till folket, Jmdcs !råa J,>lnttfor. 
mco •. _,•SV1L[velprcdikningu.r• och hArd11 
kllrlck!lllsä.~nnntem:i. etc. \"Ofo" ·utcsiui: 

, nö..i Ocht dock smlllte ·hjllrtnnn sllsom 
YllX ",infijr Ilerrcn. Stundomrgrllt hela 
publlken~ Ji!lgljudt. ., TjÖgl.llLi pcnioner 
komme utan uppmnning .frnm till pl<itt· 
formen öch under tlirnr bck!ladc' oeh af. 
b!Wo synder, uppgjorde ömi;e.,,idl~:t trlt
tor ooh bftdo om Jörböuer. Ja." ih:ir aJ. 
drig, hemm:t ellc~ burl" , sett .;"o publik 
så. 111Jmnot :berörd ni GndJt nadc-s kraft 
Eom under de"Sll möten. Det \"llr, som 
om !'nlli;tan h\"nrje hjllrt11 k!lnde: jag 
knn Jntc, 'jrig \'ugar inte ;,,lita Gud ~ 
domen!lfuirrno jng för.st i1ppgjort· min 
..:lk >'in~ honnm. Tiärlij.,'n ll.JIPlefrclecr 

, ~-.C e~t, gllldjcll1nnP för Gud t>eh Jmn9 
l\nitll•r. • · 

Vllnacrn1t• Gbforlh'n lltmnrulc ons fllr 
ctL J'IU 1dng11r '1t'llun, men .-! hoJ'pM, 1ttt 
clet Tcrk, ,iom Gu1l h<·hu~nde nU6rn. gr
nom. dem, sknll flirhli h ·a. Under do 

• kl":lllur,hom redan gdtt .-.-<l1ta de llLm· 
unde, Oåli, bnr mycket folk \'11rit srun· 
!lldt p:l. :mölenn, -'IOtn fortgå. i k~pcllet; 
och Guds ande ihllr i oförminek:ld krn~ 
vllrit ihl11od O&i. - N ii.-< lu. vcckn. limol\ 
,;, o. G. v., bllrj1• en Herio .fU.ltmGtcn d 
~ -·- -

Fr1'in de hemresta >kineserna> ha 
glädjande un'derrättelser illgått. De 
äro storförtjusta öfver det vackra 

( mottagandet de rönte i Stockholm. 

l 
Oscar beundrar det w1ckra fädernes
landet. Säger sig trifvas så väl, som 
om han bott där en lång tid. Han 
k~1111er ,~sig: ock särskildt glad 9ch 
tahsam för utsiktern:i att ffi börja 
sina. studier pfi Betelseminariet re
dan i höst: Vi glädjas och tacka 
Gud och missionens Yånner med ho
nom. ~ Må Herren ·hjälpa de unga 
att troget ·kämpa med Gud och för 
Gud , vid de äldres sida,t'och då dessa 
ha slutat fortsätta det påbörjade ar
betet bättre och framgångsfullare än 
de! • 

/\lit är förtfar:inde lugnt l vårt 
fä!'t. , Sommarvärmen har börjat. 
Torkan har varit lång och sträckt sig 

1 vida omkring i landet. Ett litet ve
derkvickande regn föll dock här för
liden natt. Hoppas att det. snart skall 
efterföljas' af litet mer • 

Vi tör.st~ rätt mvckef i 'sommar
viirmen - inte min;t efter goda kon
rcrcnsnyh~ter. Må clc komma, lfi s
kancle och \'eclcrkvickande, som >kallt 
vatten för törstig strupe•; och må 
konferensbesluten, praktiscr.ade i lef
vande lifvet, kunna vattnas med 
Guds arla och särla regn både hem-
ma och borta - då har det varit en 
god konferens, just en 'slidan, som vi 
ön skat. ' :t 

Nu till slut -kära hälsni·ng:ir från 
oss b!lda här i huset .n :o 2. 

Broder'!. J, M. RineU. 
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Fra: Rintill 1 Ki;111. U:r~er. 
2S mars t111 i sa, blnnd ,nnnnt ~ 
slcild t bre!: - ' 

I flickskolnn· iiro .,i år insl..-rifn:i. 
·40 elever. , Två ~ · dessa :hn .Tu~t 
svlu:t .11juk:n i sm1ttkoppori;i11 under 
julferien au de k\l.nna Bl komma f 
just nu._' I bibelkvinnoskol11nt'.fin- 1 

• 

'mas G elever, gom bedja och 97b~ta 
sil t r iiget som någon. AllteA hai;t·• 
dern11r full11 ·.:frt.n, morgon till ~älL 

' },fod~· Gud vinna -v1 seger! 
11110\.0. u.u.U.UUUJ. • 

~kedsmiite i Kiaochow. Lör
dagen den 16 maj hlllls afskeds-

• mllte i kapellet i Kiaochow fllr Es
ter Wablin och Oacar Rinell. Ka· 
pellet var vid tilUilllet vackert deko
~erndt. Flern kinese • hllllo nrm, 

hjlirtade tal, hlido fealfllremåfei"att 
snart kömma igen samt sände hjärt- ' 

, liga ·hillsningar hem till Sverige. · 
Vackra~kinesiska vilggdekorntioner 
öfverliimnades till fröken Wahlin" 
så.som ett nttryck af tacksamhet för 
hennes arbete dels af Kiaochow och 
Wangfai församlingar och dels .af 
goss· och flickskolorna i staden. -
FO!jande dag följdes resenärerna till 
stationen af bl. a. en stor skara 
försemlingamedlemmar och skolnng· 
domar. Då tiget sattes i glng, npp-
stllmde kineserna slngen: •Gud bli 
med er, · tills vi möta igen>. I' I lfsing .. 
Ian ökades" resslillskapet med Signe 
och Sven Lindberg. Och dl dessa 
rader nedskrifvas, llro de ett god( 
stycke nPå vllg mot Sverige. Pi 
samma glng vi önska dem en god 
resa, önska .vi dem en nyttig och 
angenllm vistelse hos •llloder Svea• 
aamt ett glad! sammanlr!llfonde, dl 
vi mötas igen! -ll. 

Mis~ioniir J7" .A.-'\Rinell skrifrcr 
!riin JGnochO\v den 17 11ug.: ~ 

•Filrhi1l111ndeu1l här ilro oföriind
r.acfo. - De flestn kineser h11 liimn11t 
Tsingtnu. Plntsen iir dock.i.obcliig
rnd . och miibiindn 1ikn siikcr som 
.mlingn andrn. Om j11p11nern11 ej 110-
falla, tror jng inte, ntt någon nunnn 
"ör drt. Plntilen ilr niistnn ointng
lig :frim sjösid11u. 

< 
f 

E 

" d 
• r. ,. 

'\'lir stnd iir öfvcr!yllCJ nf flyk
ting-nr. En del. kines.iakn soldater 
h11 ock anliindt. De Rkoln hl. n. 
;ikydda neutraliteten I Allt iir lugnt. 

Som postförbindclscn och kabeln 
iiro afbrutnn~ iiro nyhotorn11 friin 
Europn mycket få och opu!itlign. 
Ett. telcgr11m ande för ni1gra dng11r 
5ednri, ntt Sverige hade iörklnrnt •1 
krig- mot Rysslnnd. 1.fon sedan ha • 
vi inte hört n"ågot om dot. Upp- ~ 
J?iftcmn i do olikn ti<lning11rn11, tys
kn och 'i:'Qgelskn, iiro vnnligcn mot

·snttn. Ingen synes veta, hvnd' som 

b 

' 

iir snnninir och lögn. 
Verk.qnmhetcn hnr Jtittilla :fort

g-utt som vanllgt. Innckorclcring~
skolornn miistc dock in~tiillns och 
utgifterna reduceras till det minsta 
möjlign. Mu krigsdni::nrnn förkor-
tns I ?.ren Gml, som t11liltit det on-
dn hiindn, sknll 1101? vnkn öfrer det 
heln, sll att Jrnns viljn fur ske.• .. _ I 

;?L'· 

§ 3.' '· 

'Lllstff brcl !riln f61ja,;.a c missianii
rcr : .T. ,\. Rincll, Kina., ·eom skr.ih·cr 
frlln Ki11chaw den 0 llllg. f!llju.ndc: 

>Tu.ek f6r btcfkort från Norge "och 
·br'ef om pcngo.r ·- 3,000 kr . . - från 
Sverige. Pengu.rnA llro, som vill irr, mot. 

' tngnu. i bn.nken. • , 
Tsinrltlu blcf den' 2 dennes fUrso.tt i 

krigatillstilnd. Panik - kko minst i 
l/ankcn I Tyska. sedlar ILro fUr llgonblic· 

, kct af mycket litet vllrdc.. Vissa da· 
gar omtljliga att utv!Wa. till kineocr· 
nu. Vl hn fått ut en del nf mission•· 
medlen i silfvcr. Omtljligt att få allt. 

Ingen fa.m hotar oss fllr nllrvnrnndc. 
Allt llf dock så 0\'isst. Ingen ,·ct lin· 
nu,. hvnd kineserna och japanerna viljn. 
göra. - Postf6rblndolsen ILr 11fbruten. 
!>föjligcn ·kan mu.n 10. fru.m bre! vh• 
Amoriko. • .J.fod pongu.r blir det :vnl lin· 
nu '911.mrc. Hva.d kan görn.s dt dom? 
Ko.nRko do ·kunde .a!Lndll.8 vio. Amcriku. 
till Korumla.tct.1i Sbangh11i? , 

I söndngs döptes ·39 kineser l11lr i 
~ K.io.ochow, hvllka Jörcnanes ml!d fUrsn.m· 

1 llngen hllr. - Gud moll oss"nllb.l• 

I V.idrire !!Istes bro! fril.n A! Lcnnder, 
du.tcr11dt Vongtni dcJ • a aug., och från 

1 J. E. Lindberg, Chucbcng,j skri!vet tl. 

• 
~ 
( 

J 
1 

5 e.11g. Ett ,breDcort frdn miulynllr Jl.i. 
neU .o.f <len 17 aug.1fllliller,1.n.tt mfsniouli· 
Tcrnu. då voro pi!. \'årll. sta.blonor. 
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I 
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Rincll t skd!ver 
den 7 sept.: , 

Hittins ·har Herren' hulpit. 
äro alla bevarade. Tsingtau· är full
stäu<ligt1 blockeradt från.hafvet, mcp 
fumu .icke från land. J.apanern~ ha 
dock landsatt trupper för 'ändamålei:. 
,Men ,ett , ovanligt~ starkt regn har . 
·hindrat c perationcrna. Den sista 
veckans regn och däraf f~rorsaka{ 
öfve.rsvämning är större än för tre~ 
li r sedan. Järnvägen är äter för
störd: En del a.f . mlssionsegendo
marna ha1 ock tagit skada . .,yj fåf 
dock tacka Gud •att det · ri~ä~ ,vär~c. 
' Den tyske kohsuln i T~i!1anfo så-. 
väl sain den kinesiska ]Jro\"insguvcr
nören i Shantung ha be~rdrat alla· 
utlänningar att. lämna sina. hcm,•för 
sll.vidt de li·gga öster om lWeihsien. 
Det har därför varit.err stor oro hår. 
Kiaochow-missioniircrna ha dock be- -,. 
slutat sig för att om möjligt stanna. ·:; F t in Kiaoohow, skrif\"e~ den 14 
Vi vilja gö~a ·det för de infii<;lda• 1.nov~914 br)Rin~lb ,, • "' 
kristnas skull. De behöfva vårt stöd. I I• Jinr,. mottagl.*'1ed<lelnude af..:-dr 

- ~ J:ruitt,_Oh~oo~ntt bnn för :''lir mie-
I . - • --· b · I' s1ons rii.knmg, nom professor Ny-

giir kastade en flygare omber å l ' ström i Peking mottagit 1,000 dol-
Tsingtau, dock utan verkan.'l ; lars~Pe~llg!lrna.,._,.ha icke. än.~u , 

· ' ~.:.. • -• t k0mmit .m1gN-t1Uhandn, men "t for-

Ml·s' s"1·on::r Rlne,i' J•e, If·n .. f~er IiiD".. . ~hoppning .a~l,'de s~ola ko.1.!1m~, ~ 1ber 
.. '1 jng..redan nu\ att-pn det hJerth~ste 

Kiaochow den 21 s epL och 
1
med-

1 
fii ·tiickn.· Det'riir. under dessa tider 

dalar, att det blir ' allt trängre och ' • inte -hvarje do.g ·man får löfte om 
f • • • :a 1 penningar I. . ' . trängre lir vn:a m1ss1on re P • Tsingtau öfver1iimnades till Jnpa-

grund af ltrigeL 1 Värst iir det att> 'ncrna oom bekant den 7 denn~s cf-
penningeförsändelaer 'från Sverige. ter att tyskarna+gjort ett långt och 
ha sil svårt att gå .ffem: . ' •• ~ · ./ i bår'cinackadt motstånd. • ~ 1l 

.:._" ____ _ _ •. : .: 'i. l Ett par•ty.ska reservister,;.:soui för 
n I ett par dagurran l:rck11:dcs !YI"ma 

· · :. All.' 1>1';. och mfld._hvilka 'jag ~snmman?"~at, 
, t från k:rigsfilngeris'kapen i Tsmgtun, 

-~,. - • '\' berättade -b1~"i'ahntt nmmurut1onen o--· ~vu.• •'' ' ' ·• '!'!'.. •l J: för trskafnn]W·~{urrudsnk var slut; 
Jlaru våra missioniirer i ' Kini' jntt;forten hnde' blifrit illa åtgångna 

h d t tn · · k y· t ... tt t nf de ja.pnnska mörsnrnn; ntt en <lel 
· n. e n~, v~ n , 1c .e. 1 ve a •D. _,1 tyska kanoner på grund nf den. fliti-
tyska bes1ttmngen Ts1ngtau fo.ll-!t•1 g:i anviindningcn blifrit utskjutnn. 
ja,Ill!,_Ilc:nns'_ 1hii~dcr. '"'AnP.:,~~~~'.#!I~ l .Tysknrna)hJtnde' först~rt nll _llin 
ningen ,i 'Kiad-Chow den 30 sept.~fue- krigsrcdska~hadc sprllllgt,.v1ssa 
tci; -del: i• ett bref friln\hcrr J ohii ~o- byggn~dndert,, '.~'.finci~ t~ttsli~~gh~ 
h W"' f' lt: ' - ~-uJ samt" ea enl ygn ' ansson , .rucn e , som ·llr • a med ·platsens -viirdepnpper o ... s. ~. 
vid l!Vonskn konsulatet ~ S~nngbai innan de Kåpitul~radc. Flykting-
elilunda: "'" ' · \ 4 arna berömde <lo Jnp11nskn soldater-

, J · ' ._ fi' • d kt' mullvadar> och • >I norra Kina är <lct nu gn.nSKli nn. eKSom u ign. > . kt-., <l -
· · ' · · , ~ bnjoncttfiiktare ·men r-mgn , ... e em 

oroligt, l synnerhet ;i prOVlDllBI!: l..ooyttar. 1 J)erns bch andling af 
Shantung. Diir har 1n~ligcn. jltp~~ krlgsfimgarna .• vitaordndcs 1!1t;d ·~ot 
herna l:nndsatt massor med •trup-~ undantaget att ·maten mr dultg och, 

·per hvilka skofa angripa de:'.-r.tys- ctillriicklig. Samtliga_ fångai:
11
koJm-

. ' · · · • lli1 ~\ 'ma med fortaste att sand11s ~t1 n-
ka ~it:nm~n. Tsmgtnu •. . }'~tt' pan;< dii.r .man gjort förberedelser att' 
och 3arnvngsförbmdclscrna moo Vlll- mottaga - ; l0,000 .m'!u! • •• •. ~ 
s11 delar nf Shnntung ' ii.ro afbrutna1 Seda'l!-1 Temgtnu fo.lht ihn Vl fPfr-
Svcniika b11ptistmissioncn8 missio- sonligen~ll> ,fiitt större frihet. att , gkl 

" bo • d k J <E I hvart vi~ilja. Tåg~n ~.cd JllJ!an~ 
n?rcr nr tn 11. ei:sa tra ter, ., • militiirpcrsonnl .yörJn rora pa s1g 
L10dberg, J. A. Rm-011 m . .fl. Dessirt· litet. Postglingen iir mcrn regelb_un: · 
ha det nog ganska svårt nu. DeesJ den och. kvickar& och censuren • ur i 

utom :lut de klagat öfver, att äe ick~ ; Jiufvudsn.k i; ind~11gen. _ Jn_pnn!:rn
1
.11 

h f • •- f" b' d l cd s · • ha ock·på i11sta tiden stallt sig vnn i-n • n"Svn or 10 e se m ver1ge till missionärerna. Dettn. .har 
sed11n krigcta utbrott; , 88JDt< ett r'de rr~llgen, ~kett dels. för att eliita ,öf-
fö rmodligen f örr., eller ' sennr(l skolhl vcr intrycketi.åf den p11rtiella k:r1gs-
sti\ utan pengar. RineU liar det nog> .fåpgenskap, som· J?illv}ngats .oss_ un-

• _, - • · I ~d oru~9eP~:f kr1gst1dcn och1• dels 
~b~aghgnet, ty .s~den, dar han. ?,ar,# ~:~ at~inna'-ki'neserna oclt, Öka Il 
11 r Jllpanernns v1kt1gnetc operations-· 089 öfvei; ripa 6 in sidn. .•~ !i 
b'ae i ongroppct frän landsidan mot , SamtHsn mli f godt. · Kiir~) hlils-
Ts ingtau. De öfriga missionii.rcrn11 iiingnr. , . · • i.:.· 
bo i Chuchcmg, som icke ligger så " 
mi<l t i krigszoncn. Någon lifsfnra -llll:ilim.~!:~~~~~m;;:p----
för dem kan det -dock inte vnrn.> 
.. IIcrr Wi-don.fclt iir• son till groBS-; 

bandlaro F rodrik J' obanseon i Es ~ 
· kil etu~ ...... 

-. 



Krigat och 
sionen .. 

' l' .. ~ -_ a t J .. ~ 
vv.'rt m1sslonsf11lt i Kino.1J1.r ,.nu som 

beku.nt uppHl.tet för1'krlgsopero.tionerno. • 
, mcll-0.n Ty,.kl-0.nd och Japnn. • En del a.f 
det omrMe, dl1r Kia.o<ihow och Wa.ng
twi församllnga.r h;i sitt -0.rbet&fi!.lt, Ar:. 
och. J!<ommer s11nnolikt att hll mest ut· 1 
satt!" Dagligen strömnw. •hundrat.a.l och, -~ 
tW1cnf.a.l jn.pan.sko. sol du.ter in 'På detba · ! 

•omrädc. , Förm6gnare ldneser flydde i, 
b f edn.n .tidigt från ·hus och ·hcm' .!Ur 11tt i; 

- ·~ , l!llk:t skydd pi\ sl1kmre plo.tser. Mls· 
sionJLreriw. sta.n.mwle- -dock ; !..-vo.r. Och. 
de g~rde iletta huhudsakligast för att, 
s6k.a. Atödja och' 'hjillpn. de omvlinda. un-· 
dor dQSS:i, mörka. och pri!fvosnmmo. da.~
go.r. Hittills ho. vi ock kllnt oss gJu."' 
da och lyckliga öf\•er att vi ·.Gta.nn.n.de., 

""Ilur krigsoperatlonerJlO. . ·komma att 
;ubvecklo. B'ig, huru Hlng tid de k~ 
o.tt• omfatta, till ·hvilken utstrlieknmg 
de komma.· att .beröm ,och sknda., 1wr 
mi~ionsverksn.ml1et och .vAM fön;n.m~ 
Ilngsmcdlemmn.r 11r för • ögowblicket ::. 
omöjligt ·o.tt förutse. För tillfilllot ve> .,.. .•• ~. att stiga ned i en lejongrop!•m'cn som 
tn. f i blottii. ntt vi :p"ersonligen i hnf~-· j ~ " ,, p, ,~ dock under regntirlen förliden 'som-
·.ini'li liro nfskurnn. .fri\n ·dcll"...._y:ttrc •• "J!lorl:;, Il ~· , · mar bortsköljrles af \.ligorna af 'e'n for-
don,, att inga. pi;nnlngu.r kUIU!,.O.. Då 1~9 ' l r. ,· I , · -~·,.,_· ,,_ ~.t ( Sande flod, · dii han under en prc1JiJco-
!hemifrån, -. o.tl; vi fllr egen Q\'h. d~n-" \ ' · "Kvinnor stå utanför."3 resa försökte att vadn •öf\'er densnm-

• :Iöddo. ·o.rbet:i.rnas c.'titltena måste göra. ' • - 5 
·~ foss oberoende u.i ·utllLndskn. medeLoch · Det , ·ar sent pa:crt:~1ddng~n. o- ~n. Alla de~sa ha under loppet af 3 

o.tt Je.ort sngdt o.llu. vllgwc iro 11tltngda len var ' s trax: ~ard1g att dala. Jn? 1 n 4 å'r fått gå hcm •till ' ett bättre land: 
ut.om vllgen,.µppAt · ~;"' 't-" :r-:,'..:. I hade,, j siillskap m~!ll,e~t par e\'ans_eh- 1 Deras ton1111a ·plats på jorden påmin-

Sll. fort kriget .utbtöt n!Xlglldes vil l ster varit ute qch predikat evangelium ner om Iifvcts korthet;· om skilsmiis-
fnLi.IL lJ;slut .om. -~d\omfnttande in- I .hela dagen. Xuthadc ,vi ny~s kommit sa, men ock om den kristnes' hnpp: 
skr~mgo.r l <1111~s 1~~su.rbetet. Goss- t'llb k ' till b•·skolan där shmman- . • 1 återseeniJcts, hopp, '· ' ·11 
och ihckskolorno. I K·1:1ocbow ata.d. ar- l a a , ' - - i 
lys tes 16ncrno. till cvn.ngcUster och komst var -utlyst~på kv~llen : Fore ;..'-"c:l, ~ !·: Hwangh sien-sta'tiånen 'ät nh en nf 
ak9Hiira ro. indrogoa o. s: v. 

1 
mötet ,-me \'i dock haf".a htel ~at cich ' · '(:'$J'I' i:in1erikannrnas mera bctyd;nde mis-

' Jlllrmcd 'skulle ett ~ngArigt ~h 'Illll· h\•ila. l\l"en undcr-dc't att vi i_!ankar: -. : •• ·l sicinsstationer ' i Shnntung: Jämte 
-doswmt o.rbeto . mUJhgcn , ho. tilllntet- na njöto · aL 'denna- ,·ederkv1ckelsi;, , }i I ' \•anlig evangelisk-, medicinsk- och 
-gjorts, om foto Gu~ _nådefullo. och kom byskolläraren·'och sade: -."K,·in: '. ;",'{_<, ·~:· isk6Ibildningsvcrksnmhet,' som allticl 
ih8ill~Ll' 0 •· hu.nd 1 .i~~w~ '1

11::,rc;-ilg. nor stä u1ahlör::;rD'6.önsl:a komma if1 .'' f's.'>; l 'plägar •· finnas på en välordnad mis-
n:m 1gn. cvn.nge t:n1':1 rues U e • .. \ . 1• • • De vil ... · • 

. n ll.m!li;en I.om en ma.n för 11tt forU;llttn. och h!ira c\·angc ium inst nu. · • · • sionsstation, ha de äfven sitt predi-
• ·sitt >n.r.botc till 11.r et.a slut utu.n Uln:. En ja inte gå hem' i 'thörkrct" • ...:... snart · ·' lkåntseminarium, som i år r :iknnr nåi;~ 

dol mera lyckligt lotto.do ' försn.mHngs- \'ar dörren öp'pi1ad och ln1 ~e t var ·• i ' ra och 30 eJe,:cr, förlagclt dit. Under 
·modl~mmo.r _Iofv.o.de llld·mgo. ,med ~ite~ fyllilt ai ifrigt , lyssnaclc hinnor. '. ·· ;.f•d 1en'l följd! af år var det do'ck S\~å rt, ja 
pcnn1n,,"llr för de -0.!lr'a. fabtignste11 _~::· • jag \'ct'intc om predikan under detj · ' r.J loniöjligf för missid1ien nit fön•ärfvn 
.botarne. Genom· o.tt uth;yro. sko .,,.... .. • d • 'd :uulligt : · 1 '.. ' • • ' 

l lerna. ~ , et,q.den till i·lyktingu.r lrll.n ta motc i;ior c ~agot vr are . . . . ~ fast-fot dar. Nu ha e111ellert1d tulerna 
' Tei.Dgt.a.n,~rAU'lselonen ock, orhll.llit en intryck på dessa ~~ackars _heclnisl.'!- , • ·r; Jföräntlrat sig. Missionärerna k'unn'n 
liten .... a.tboh!iflig l inkomst • • Och •hvo.d kvinnor. :Men skollararens ra ;ord V~ . • 'lnu nämligen i ' lmfvudsak göm ln·ilka 
lllntllgon lande&lcolorn:i. o.ngll.r, d .ha.de en" låni::• och meningsfull predikan for ' ' fastighctsfön;ärf clc önska. Deras ka-
•o.mtliga. lll.ru.re rodu.n före krlp ut- .mig. Jag har ofta .kommit ihåg. de!"' , 1peil eller kyrka stnr t, ex: på en myc-

"''f~ utL!~~: ~~· :..:~~u.~k~~e A!:i~;;. sedan,. · Oc11_h~ns or~l ~ju\):i '''~1111 1 mi_- ket historisk plats. D et silges 1iiimli-
~rut ~o.t~~ beslut i Jmfvudsnk betllc· 11:1 .öron: "K\'mnor · :ta utanlor -:.~1 'gen att ett kl oster stod diir föi:, några 
JcD.R med tcrmilll!o.fgi!tcr -fri'Ln eleverna. - \ 'ilj;: ,höra ,c,·:ingchum - - - \llJa hunclra nr sedan. l\Iunkarne hade 
Sålunda kunna. dessa. rtkolor ll.fvcn fort- inte gå J1cm i mörkret". : ~ 'dock på något sätt försyndat sig, så 
sll.!Jba. ·till lrets slut ubn.n v.ido.re omkost- 1• Gi-'h nu· ~ändcr~jåg lcincse~ s kort~ 1att d~n'tlå 'regerande kejsaren Jilt jllm-

;:1k %"11.s':1i:!~~l~~ d~~~a .. :: te~~~ prcdi!:an: till.' !J'y~ket~ D_<'? ~dr~s:~~ • • !'na~kloslrct med ,jorden_ och be.sr~lvnr 
inoon det ffontilgn. distriktet eller.rock rar h1g sarsk111t tlll _,·åra 1<:1st9~ kn.n_,,. ·;;,.;,-_1 i1 mupk_arn!!.~ lefvan!J~.·1Jblancl ,rumcrna. 
nllro. dctso.mmo.. • ,. ;Il n<>,ri.: t iiJ .. d.\'1l!~}~~a ... -JWrt1'c\'nnge_:; ,:~'i~ t , INu har .·emellertid som .sagts ett bap-

Pd sam~a gång ?om ·h:o-rje m i;;ii. ionac "1hm1 , som äro uppfo~t~adi; t~nd_cr de~~j 1> .• ,rf~~: !tistkapcll. blifvit , up~Tö~cl: på graf" och" 
viln sil.ker~1g~n fr6jdu.r ar.g med """ llf· inHytandc, som 11a~..:~ Krnh lins oc!Ti . .,. '·i1 ~l!=!~.~~r?!nerna. · f~Iar. _l_nlc de!!a om 
'-er o.tt m1ss1-0nS111rbetet ·hilrute sAlnndo. ~•:.::inlr,ss,;skcrt,:ilil.-.d=ir"SQl!•{l'ld:i' " 1 . lcn•\iy tid för Kina om en tid då Guds 
J1'n~, 1~:1~ ?ch ·~66.lletf ~u.rdt·blif:'t·\:ge:~ ~·a rntt· allt dett:i.lofiir intet och åro ,.j~~ ,tabci-n°akel skalJ" b

0

1if~·a· uppb~ggdt .:1 r.! 
n~u•, .... r Jag • r n. gjor Il d ·r r- inter ~\'St . • ., '"· <; • I ' t1 • G" k I 
Ji~o. ti Sverige vill bcr<>h·a. nAgon ~1pp111ana c at_t f'.; ·a, \lr _-. .._ · • . ·'· 1 iv~~.} \fctta,.~to~a .a,n : , cl~ , . • ud . s a ,1. , 
o.f vlru. trogllll. .nrbeta.re sitt knappt rar, kommen !J:~g att ~'.e~lnahmno~n~ I ' \bo1oc!t r,~i:r~ra dar .o~!! ila .folksk~~orna1 . " 
tiilm~ttu. Jefvebrlk!, utnn. dll_ kotnmn· ,' ?.nn11 stå ut:mfor;~lJa komma ~0 ·, i,._ .

1
s].<_o,la d~rka · 9~h tjä~.a, 1 l~onom? !. ; 1,~ i' 

.mko.tioncrno. det tUlil.t:i. ·nll gifv"' nvar' ' J .. ,7'.:l"'\:'i'i1.t~il - ,. -. d \<'lJ ·.- 'jf I \ '" i %Jag 'nämnde i börJan om ~ycteran-
och en ho.ns vlLlförtjiLilta. lön • . J..g 11.r ;:-\ de \'ilja hora e _ _, g'eli _in; .. ~. '. a .'~ e P. .. lni5sion5rcn· D

1
r 'j B I-In~tl~·ell Han' 

viss pli. .. tt fogen vi.U undo.ndragn. den a! gå bort· i htörker:t'-libil \'1l1en .:r gorå ;_ o ~ · ·"'' ' • •• ' · • \ •. '.. • 1 
utllLndske mi...,ionilron hans undcr&töd 1· för dem? I -t '' ~ ".J'.' A : R1ncll.·· ~ ia.~l:ind~ mer nn oO .A.r ,af _s1~t hf for att 
dl.Lrfll r ntt det ltr krlg dl1r han n.rbotar. 1 -

4
• ,.,.., l fora , l<mcsernn 1111 l\.ristus. Han 

Och om sft. ar •hvo.r!lSr skulle den In· r- ~ trampade ock miing:i triilla steg i H. 
födde icke l\h·~n iå sin! • . c;s.,.;.,~4\,_;:;: -:- 1 

Nu
0

\ar i1an emellertid fått gå till hvi-
T·rota u.11 möjlig spar.e11J11het mllstc ju ----....... ~-

mllunisku.n ho. a4. pu.ss mycket, o.tt, 
11on kan lifn!Lro. sig. Kriget fördymr 
lernn.dsvillkoren. Ett hln pll. 1,000 
<lollurR, &om upptogs -hllir i vintras, lLr · 
lnntt ,obet.Bldt. Pe~ortligcn llr jo.g .e~T
dig Kina Inland. :MJsaio111in lillra nog· en 
•liknn.ndei !iummo.".flfr .~rnena &kolg4ng .i 
ChBfoo • • l:('.tt med "1r4 toimnn. bllnder-kJl.n· e· -ctn'illUi.111.'t11kUldor U.~om!ljl !gt.· 'Tvilrl. . I 
'#: .aktildoroa.."nku.,,, ~~ltu. gllllc~) ~lc .. 1 l,i. 

·'>'Ara.·~nfödda. •11rbot..Lre. ... . r ""' · 
~"W·4.~- ......,.~.,,,,,,....:;;:;~· 
I 



. . ' 
)en h"'an hor till de ·p~r:~e'( öm: 
äCven fastän han ' - '• lläd. fOChl& 

·b~n- gör det bland nnnat g~li~ri\~hcr:i. • 
~f sinn barn, som nu ära' n;issioniirer 
i~ Kinn. 1\f dessa liro l\·ä, en dotter, 
en s'on och sonhusl ru stationerade , i 
H. Då sonen Clt'arlies Hartwell, höll 
sitt fiirsta oCTentliga anförande' !lom 
niissionfir till kineserna ytlradc han 
bland ~annat: ").lin far har -arbetat 
har 'i'bland eder i jQ år> Nu ' önskar 
jag me'd Guds hjälp fylla . det sbm>fat
ta5 i ett hundra." Föräldrar, som få 
h3d att nppfos tra s!ulana barn: ha inte 
lcfvat Iörsäfres. De lcfrn i dubbel 

' bcmfirkclse äfvcn 0111 de dö. ' ' ·• 
Under tlc fyra dagar jag stånnadc 

i' H.' m~ste ja:;- narurlfgt\'is ~tann~ nos 
familjen Hartwell. Vi kände ' ju h\•ar
:indr:i liingsf. l\fr. H. \'af ' nfönlig.cn ' 
enda;i l1 är, då jag först gjord~ hans 
bekantskap. IInn bodde dl\ hos- sina 
fÖräldrnr. Dessa togo · sig an min 
hustru' och mig, då Yi först komma 

1 tlllfället "<ar ens:in$n;(n ilt msstonär " 
, i Kaocho\v; ans5jr" 1ir;"inte ha tid .~~ 
;'att bc,·i~tn.. de!1:ä~~- d,3rfor: nc1 Hl~jf: 
tvenne tnbJlidmliif.l'r't~om utf:trdatlcs. . · 5~. 
Men då •en lrcdjC.tinbjffdriing meil åt ~ • ·~"#11- ~ 
följande \'äxcl~ för rc~pcngar 'anländc, ' " ~ ~''" ~ 
dgndc jng ej HiiJ~fc'ti '~tA •emot. Det \.i;_i\.> "-",,. 
blef n5111ligcn klar J ör mig att Gud ~w: ,.~ 
ville ha mig dit nntirigt?n för min egen f'~,";.l~1 

: anclc:fötnycl$c. "cllcr o'ckHör att bli till 'ftf ~ · ' 
i hjälf" .för andrn, "ellefi~~~\för blida- ~ ;1 . 

•. I dcra.' Och konfcrcnsen,.,'ll1taf den hc-' I l!i,;<'. 
_... skaCTcnhcten ntt "ngcn'tnnnan 1in möj- "' 

•Jigen den ~om "tllcd..-ct~ · och sjfi linrnn t 
" mo~satte sig Gud~-'>A,nd bchöfde ång- · 

1ra att' han \'ar mcil~ ... ~ :i.. ~-Il • 

~ -.-Det är alltid "iiisjii'r.c ande att få '·a•. ,: . .. i~"'3l~lilli~ 
Jo~} ra,med på stora andli~ mötcn.!j, ~lcn /. 

I u;,thin del tyckcr:.-;ä"g(!JC!(n°ästan\·ara ."P, 
I biist att,Jå ..-ara medfp:i),"d~ kinc'siska~ 
Jng' k5nn"r mi~åj.!1emm:i.' tl ir;;. J:ig : ~}' f. 
tycker mig se Gud5. fr'älsning.-,·crk om h ,-t' ~ i 

-t: J möjlig t störrc.,j detta; andliga• ~'.r5mn- 1• [ ' ~ L 
· .. J teria l": O ch · den'!.allCgn~crcn!t~Utgj or- >"~'!! 

0 
_. 

"till Kina, som om ,.i \':irit deras egna 
barn. ' Och denna ömsesidiga k.irlck 
råstad~ aldrig. Nu hotld~ :VI r. H. med ''• 
sin · hi1stni i ett 1nybyggdt htt'i ~ Jag ~( 
va( förut blott ''obetydiigr bek:mt med ., .t 

hans fru, men fann snart ' ut nit hon 

j de~ i d ntct a[sccndc nii'got!-undant:tg. )i .. 
Gnd ,·ar A ,och 0 i den. , r.-, . · , ,, 
., · t t arbetet i, Gitds' 'vins~rd . nnder" 
konfcrcnsiirct ; intc;K:idc'.oJ~"'rit Jförgäf· 
vcs framgick, blnnd;:nnoat ar den om
s tand igl1e1c1I :tlt l,09·11,pci;mner ha<lc 
blif..-it d1l ptQ och lagd:l till .l(ir; am lin
garnc, I Jcla konfcrcnsewt,räknadc. i 
allt• 4:J . församlinsariLmed ~ R,:J2D mcd

hlnn'd nnnat \'nr en stor djurnt~ lrnrc. 
Och sådana männi,kor firo ock \.nnli
gen I ännu större mä1111iskoäJ,karc. I 
sådana hem är det dilrför en snnn 
njutning att vist:t<. Hon sjö1ig och 
<pclade \':tckra sånger och berfittn1le 
bland annat uppleh•clser friin re \·olu
libnstiden ; · H. för ~It par år ,sc'dan. 
Dess:i pcrsonlign erfa renheter från 
krig och örliwbclirfilladc lll'ntl j:og re
dan vi~,;te, att dcf: inlc nllti<l li'r lfitt'a!_t 
ens iiir en mi~~ihnär att stå på sm 
post, men att Gncl skyddar, • hjidpcr 
och \'lilsigua r ·alla som uppriktigt s<i
ka följa molnstmlen och g:i pliktens 
viig. 

·En trcnig J.is toria om huru de hle~ 
\'O' utaf med 11;"1gra kinesi:irnfvnr .. i sin 
nyfun'1irfv:idc trädgå rd 1ordc intrcs• 
ser:i, I nlirhclcn al H :s hn" tlkr ~ 
den jordlolt som an\'ändc5 till triid
giml {;111no5 af\·cn rit JIU kinesiska 
grahar. Kineserna äro som hclrnnt 

, :tnd1·dyrkarc och r:il · vi~"' 1lagnr till 
• gr.1f\ar11c [ti r att 111111,.r knlifnll 111c1I 

p:t11na11 11:ista11 vi<ldtrnndc marken 
frn111b,ira bci11cr <'Ch nCTcr till de d i•1l:1. 
I [nrtwells tyckte nalurligt\' is inte 
mycket t111l ntl fii .hcrlni11garnc · in i 
tr:idgården for att utrnra dc<sn cerc

~ I manier. i\lcn 1lc klagade inte för nå
' gem. Fr1111s bockar, ty hon hade ·get

ter, ~ynlPS dock fiir,tfi malmodcrn< 
missnöje. De följde därfiir ty•t de 
oCTrn11de till graf,·nrnc. Och då ccrc
monicn 11(1dde sip höjdpankt passade 
dc<5n p5 nit bulta andcdyrkarnc pil 
1!en del nf krof>pcn som virl dylika 
knhfall är mest framståc1l<le. !\len 
detta tycki'C-vi;;st' ccremonifijrrättarnc 
\'ara otrelligt, så -de Jlyttarl'e grafrarne 
till en annan plats. Där finflo de 
o,1C.rdt ' nffra, och Ilartwcll~ ;;Jnppo 
e1tt ha dessa hcdni:-tka L·crc1tlonicr ut .. 
förela i ;;in triidgånl. H/11Ja parterna 
tyckte ~ig d:irför ha gjort en \ itt'l. 
Hoch;irue , isade .;;ig rt:id1~ir <len gån
gen , ara o;mla <liplonrnterl • . 

i\litl ;i rende till I I. \'ar att 1lcltaga 1 
en konferens, som 5rligen hålles af 
de kinesiska hapti;;tförsamlingarnc i 
Slrnntnng som 'tillhöra de amerikanoka 
och . s,·cnska • ba)llbt mi.<sionfit'crna i 

:f lcf!un:ir. :\f clcss:i komm:i, J f_ör;am-
·11ing;ir med 7St·· mcdlcmmar. p~ \'Hr 

:· Jsven•b mis(~ion. q.1hta.hdcssa h:itlc 
~tblif\•it döpta , undcr.•konfereus5rct. 
" i " En del af elen a1i'dliga 1i!mperal11rcn 
~'°:\ hos församlingarne ;pröfr:is ofta i::c-
~ "'l] n~m i~t_rc:; se l för n.1issin11s5~:~ 11 och~ 
~ f<le1: fnnlhs:r . offcrgafvorna ro r God· 

~· ,jsn.k. Och iih•cn h:ir \'isnde .konfercn 
{isen clt \'ackcrt prof.i. DctJ) mdc. 11 ii111-

. · Jigen 5jfilf underhållit ' JG C\':l11geli~rer 
oci1 :1 bibeJk,·innor å ·. afliig•nårc och 

!mörkare fålt dit de utl5nds ka mis
;sions;älbknpen inte •ansett i ~ ig- kunna 
l sffnd:i. od1 aAöno arbetare: ,1 För I.lera~ 
u11dcrbåll h>dc in•amlals 2,~1!! I.lullar~ 
och , !lJ cents; JO :.mrs:imli11i;ar med ;t. 776 mc1llcmm>r tillhörde dcn11a mi'-

[ lsiou~grcn. Af 1Jcss:i h•tle W~ hlifvit 
:döpta under knnfcrcns5rel. , A konfe
!rcnsdn11arnc infia,11l:ul~s 1,·101 oleollars 
lör kumm:mdc arbct$_år." Allo lro11fc
'rcn.'cM tleltai;arc synlc.5 cldns af ~n 
' h.clig ifrcr alt utfor:i K:onuni::cns hr!1<l
~skande ärende • '!let.!'an det 5111111 5r 
lt1aS': För a lt få kraft och' visdom tl5r-

ltill lis den bcdjnntlc ••·i.il korsets fot. 
ö'ch i for tröstan p5 löftet:_ "Den som 
beder han får" motcs ~lt nyl f';'irbc rs· 
får.1 , .t· ::< ]. A.· Rinell. 

Kfaocho~ i 11/aj 191 5, 

• pr_Q:-· ~~.c!!,:.. 1?om ~~g cmcl~lc~r0~;t~id~~r~ö;;_r.,...,,,,.J~~~~~~ 
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~ ',Frän' Kiao 
fobrnari: ~. 
' Det kinesiska nyåret har förflu

tit' lugnt och stilla ii vår trakt. Sa
luten för afgudarne ·och förfäder
nas ·andnr föreföll mig dock vara 
suurnro mer i i<r iin under nlgr& fö. 
r?gilenclc. Orsaken torde vara att 
frnnn i den kristid, som iifrcn KinR 
har att genomgå just nu. Dn nöd 
il fiirdo ii:, åknllns hjälparen. 'ska
da hlott ntt mnn ännu inte färt aig 
nlt åknlln Nödhjälpnrcn i Israell 

A, ett hrofkort meddelade jag får 
en tul serlnn, att 'l"i hiir höllo pl att 
ordna \"Crksnmhctcn för det piibörjo.
do året. Vi ha gjort' detta i tro och 
:fört röstan på Gud och våra trogna 
missions,·iinncr diirhemma. Hoppas 
>repet> mod undsättning skall riic
kn os•, och !(Ör11 det. i tid. , 

Liiugtnr ntt snnrt höra nilgot ·rö· 
rnndc rcsultntct nf den senaste bö· 
ho- och offcrvccknn. Ser frnn an· 
dra h~ll, ntt Guda folk har gifvit 
mer till olik!\ mlssionsgronnr · se- , 
dan kriget utbröt, iin hvad vanligen . 
vn r fallet förut. Iloppll.8 detta ö.f. 
ven giiller 'l"fir yttro mission l 

Om alln inom vurt 111mfund'bcsiii· 
lades af samma milllöionssinnc, som 
ei: i Amerika boende · släkting till 
mig synes iiga, så skulle det nog in
te bohöf\"11 bli fräga om inskränk- • 
ning i arbetet hvarken hemma eller 

· pU. hcdnnfältet trots tryckta och hår· · 
dl\ tider. Hon skrifrer niim1igcn 
ungefär sil här: >Jng br.r vurit myc
krt pröfvnd i år. Rar vnrit liingo 
och illa sjuk. Nsss opererad.. Lä
knrnc betrakta rlct eorn ett under 
att jag lcfvcr. Som j11g under fler~ 
mimaclcr \"arit urstAndsntt att tjii.nn 
oiigr:i penningar, vn~ jag en tid fres
t11d att ej gifra några penningar till 
hcdnamissionen i år. Men jag har 
nu öfvervunnit den frestelsen. Sän
der diirför min akiirf som vanligt. 
Liiknrne kunna vänta litet längre pl 
sin betalning. God måste ha först.> 

Ilr Lindbcrs- reste för omkring 
I.ro 'l"cckor s~dnn i sällskap med sina 
hnrn till Ticntsin, frh b\·ilken 
plats h11n ämn11de sända dem till 
~kolim i Chefoo, utan att iinnu ha 
kornmi t tillhnka. Det tråkiga har 
nämligen . händt, att Mten med 
hvilken do skulle reSll, blifrit Infru
sen. Våra barn ligga diir också. EtL 
!lO-t111:antlra bnrn likaså. A11 11 \•iin
ta på ntt •Vattnet sk11ll ruras>. 

Det iir minsnnn inte nilgon lek
oak för en fattig missionärs kassa 
n tt på dettn siitt nödg11a hålla sina 
bnrn å dyrn hotcll.,.i...Jag-.fiz: fötflri:. -______,.....M-

l ra tro bnrn bct111:t omkring 10 kro· 
nor och '10 öre om dagen. Ucn d<!t-
tn kallns iindA billigt hiir. Nu ha ·de , 
rodnn lcgnt diir i tro ,·cckor utah 
n:11:rnf. rcsultnt. 8j ii lh·n resan •fo11 
;ägen hr omkring i5 proc. dyrnc 
iiu den \·unlii:-a. "Men den ;:rnlig.1 
vai::cn öf•cr Tsingtau är fortfarau· 
<lo omöjlig alt fora. Och nu kom· 
1011 hotdlriiknini::arna extrn. MAii 

knn knappnst tillbnkahAlla Hmmie 
.\len denna motgnag är blott en ·li~' ~ 
ten svit a( kriget - on blnad ' ·Jn 
111å1urn ä(,·cn !lir oss. Dock iiimiö.ril 

med h;ad minga andra fA • tiJn )r 
j {'I 
.•• 1 • 

' den blott som' en liten droppe i 
h:ifrct. Men droppar äro til!riirk· 
hga för oss, då det giillor motg&t1ger , 
· - bättre iiro vi inte. ' 

Till slut kära hälsningnr f~in 
rnin hustru. såväl som från mig. • 

J. A. Rinall... • 

·. 

, •• 1ss1on? 
Från Kiaoolunnkrifres d. 20 juli 

1915 till missiomkommittcns sekre
tcrårc: 

De förut omtalade 6,ooo kr., som 
sändts . till sv. genenlkonsulatct i 
Shanghai för ,·år missions räkning, 
har i brcf just nu ankommit fr!in ge
neralkonsuln och nrrlentligt mottagits 
i Shanghai. Tusen tack I Samtliga 
här m3. goilt. J, A. Rincll. 

I Tongtai Ki:ia. Till oss skrif
ver br Rinell den 1,6 juli: 

Det börjar bli varmt oi;h svettigt 
bär nu. Min hustru har rest till 
Vongtai för att hålla en bibelklass se
dan skolorna och sommarkurserna i 
staden blifvit afslutadc. Amnar mig 
också, om Gud vill, att res;i dit i mor
gon. Eljest håller ja~ på med att 
till se lagandct af gamla hus. Allt är 
lugnt o~h stilla ä vär trakl 

Från Kiaocbow skrifrca den 
•l juni 1015. . 

~ :förrgår döptes '.fs' ~ .Jlor~oner, 
hvilko. förenade sig med h~r-ro.ran• 
de f.örsnm\ing.. " ·J. A. Rin&ll. • 

' . . ~: ' \,,.=---4.1~ 
"""' - :-""'(>-•. 
1 Från Wangtai skrifres den 7 

1uni 1!115: 
Söndagen den 6 juni döptes 11iir

atädos sex pBrsoner, hvilkn omedel
bart hälsades välkomn:> till för
samlingen och Herrens bord. För
samlingen· var ~·id tillfållet myc· 
ket mo.ngrnnt snmlad. 

Då dcssn rnder ncdskrifrru; • lir 
jag tillsammans med några e~nn· 
gelister på en predikoresa å Wnng
tai-fiiltct. Hoppas få besöka snmt
liga skol- och predikoloknler. Sam
mankomsterna ha hittills varit 
goda. ocb. i.rots årsti:lens brådskn 
viil bcsolita. ' ... .. J. A. Rincll. 

. , 
-' 1 ·yatkf>mstmtlte. !or missiioiirin;
norna Ester \.\;:ihlin och Edit t:ct~ 
tcrsson höll$ i "Kiaochow och \\rang-' • ·1 
t;ii försam.lingar. den :z5 okt. l kap~ • 
lct i Kiaocbow . . Ki:1cserna hade ·· 
dcko(erat tokaicn mycket smakfullt. 
med s,·cn;ka;{.x:b kinesisk'!! ~laggar, 
btommot' ooh krukväicter. ; Flera go
da tal · höllos. · Färska hälsningar 
!rin s .. erigc fr:un!ördes. he,n tal~ 
rökt saml:idc 0 {1Ublikcn motto~O dem 
med tacks:imbet. G liitlj en \"ar stor br•
de ht>s ~c långväga rc;cn5.rerll:t och 
mii.sioncns ,·äm1cr på plat~cn; hos _de 
forra: ·därför :itt de ,·oro lyckligt 
ir:imme '"id rc.;,ans m~I. och hos de 
senare Uärför att d~n nya förstärk· 
ningcn lyckligt h:idc anländt.' ·De 

•. 'I . . , "-
gemcoiarnma ön•lm1ngarna Ju,,. ~yn-
nade i bönen: • Gud, gör, dem nyt· 

r tiga! " Gör•OSS :ill:t nyttiga : får diitl 
·• ' l. A~:·Rincll. _:·; . .:w __ .. ,.f .. __ 

F_rlln Klnochow skrikes;: den 6 
oktober 1915 till missionskominillcns 
sekreterare: ' 
. Var äldsta. dotter, .Margit,' slutade 

sin . skolkurs i Chefoo "sistlidna juli 
manad. Hon såväl som f1iräldrarne 
be hiirmed att rr. tacka 'Kornrnitt6en 
och sa!11Cundct för all den· hjälp, som 
hon .under skoltiden fått åtnjuta • . 

. • qlli.djnnde · nog hnr ock .Margit för 
n_ågo,t är · ~cdnn gått öfr~r" pldlerrens 
sida. Hon. har -dock ·inte förr ' iin 
nu låtit_ sig ~lipa och ~rciia sig ined 
försnmlmgen, '!\len förliden • söndan 
(d. ~ oktober) tog hon tillsamman; 
mr.tl l G kineser 1fclh1 'l"iktign iitog. 
Samlliga dopkandidator Iiä!sactes 'sam
mn dag villkomna till församlingen 
oc;h Herrl!ns' bord. · 

1 
Gud shdtle och 

\•iilsignc dem alla! , '. 
: Ofrannllmnda . dopfön·ällning kom· 

·mer ,lltt blifra den , sista för året 
h'iir' i Kioochow. - Med <le i-söndags 
~1.upta uppgår dopsifiran för 6.ret till 
Jumt 60 !ö,r blir varnntlo fllranmllng. 
nrtla lir dock· 28 . mindre än under 
f~rcgA~ncle ·~r: :-, I ~\'l\ngtnl hoppas. 
11 Ofll ?ud \·111 .få dop nlisla silndng. 

All~ rir ,\•fil hHr. . · 
. K~rn - hill~~ingnr lrlin· oss aila. , ' ,, , . . . . . 

J.! A. ·R.i11ell. . ' 

_, 

I ' 

. -· 
~ission~~k·n1or111L biist, ·En ki

nesisk mandarin sade till siu ' "'OSS 
Hå· den r·· ., c, r . . nc or;ta· gången sändes t till 
1niss1onsskolan; . I 

>Den 1i;ir skolan är den bä ' . 
·tadc D · s.n 1 
• n.. . u skall komma ihåg att 
de kristna äro olika andr• !·' s D" ~ .me-
c_r. a ·de därför undervisa dig i 

Bibeln eller sin religion önsk . 
att du särs~ildt må 15g~a mä:~cJ:m ' I detta och lara hvad det "ar • d som gör 
em _olika.> . 

r~~~~~~I~· I 
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.Jtr i_ A. ninrll,d~ den 
15 auh";i •ti frå ·1 Kian-Chm\·1 China: 

Tack fö r k )nic~cn•h.i:rn111pn • c. 

Tack 11ck för brcik·.1rtct al den 7 
j~li" q~h .~n:vl:i pc~1:;.;r. De. sena~: 
ha dock 1:1tc hl.f\1t rc•l,w11:'.'le 1 

h~nl(en ;i.1 ,11, De: är i;::i.lj a111!e att 
u1i.n k:i~1 s;i:,<l.1 t!r-ai ·i'l~:lr "'j fh t:bt. 
rl:L~i;:.ciwta span' hå;le ka~5Ören i 
Stockholm och Kiao-Chow mycket 

obehag. . 
Här ma vi all:i. go:lt. Augnst1 

r . r! . A. ~ _, 
Nämnda. man a n synes, inom pa. ...• _ ·~ ;.' , .•. ~ :• _ ~ . 

rentes aagclt, inte vara »långt ifr~il. :; ·1·~ .. i '.1· Från Killoc-how ,;krih-c, d. 5 °j:u1. 
Gada rike•. En gång s11de !inn mig ; . ·1""' 191 6. Dreikortet ai den r si>thdne 
bl. 11.; ,Kristi religion" ilr den bllsta · . det:., som anmäler a:t 3,000 kr. bhfrit 
i vllrlden. Jag PIU' flera personliga sända ät tacksamt mottaget. Pcng-
vioner, aom. iro kristna • . D~ . li~~ \ f '. i arna äro dock ej ännu komna. 
alle. aynnerhgen• goda mlinmsko) ·1. ·I ~;. · Julhelsen har nrit angenäm mC31 
log be!Tllklnr dom som fnllkomllgn~ • · ! arbets.am. Bäd.i. skolorna i staden 
.lfomera ir det blott enfa1dign gum- \ · ha haft examina och fyra gossar och 
mor eom tro pl dra kinesiska fo· ' '1 en flicka ha f~tt afgängsbetyg. T;il-

., Ugl;ner. D11 r (religlonorna) llro inte ' : ~ rikt bc•öktl snnrlagsskotfestcr, fest 
t heller. myckel a.tl• tro piil D~ iiro så l ~ för arbetarna etc. ha· aih:\!lits. Nu 
• själfv1sk11. De som tro på._ de~ I påg!ir bönc\•cckan. På dagarna hålla 

vilja bloll 11Wltaga. AnnRl . 11r del j vi gatumöten i st:Jden och pä k\-äl-
med den kristna religionen. D~n I larnc möte i 1'apellet. 

oupplysta 111.nd.~ Dessa arbetare un- år Jugot ii.frcn i dtl yttre. Samtlig;1 

m5.n;id har hittills ,·;;rit jäm~ö:clse
v1 s s\•al Regn med ty åtfölpndc 
flod och ilfrcrsvämning har dock 
gjort oerhörda skidor. Den o!fici
clla rapp.ir tcn från va• st;id är 5.0.00 
nedfallna >gien> (= rum) af fattig
mans hus, ett stort antal af riketn:rns 
d :o och 45 penoncr i drunknade. 
Af våra forsamlingsmedlcmm;ir h:i 
t"å förlorat sina hus, h,·ardcra pa 

3 >i;icn>. En ;i( dessa \"ar :_n l~m 
änk:i. En stor ilel af ·skörrlcn ar for 
störd. D5liga framtidsutsikter! Mis
sionscgendomarna ha bev:irats un

derbart. 

gifver ut. Miasioniirer sändas till • l Vädret är. fortfaranrle milrlt. Allt 

' ·- derkasta sig stora f(lrsakciscr för här ha hii!.a. -:- Kära hälsning-ar. 
· ~· a.tt hji\lpa andra. Hvarl, de komma 1~~ • .r . .-1. Ri11cll. 

upplysa de folket. De !lppn~ skolor, li 1 ••• ~• 
kapell, las11relt, opiumasyle~, . ~~dd· !f ! i . ,: 'n~ J •. Å. n' 1"ne'll • 'skrifr-~ . fr~" 
ningsbem. De i111k111 do hda,- de { ~ • ~ ~· 
fllrankR _ allt fl!r att hjälp~ nndra. • ·· I Kiaoeliow, ' Kina, den 8 . febr. 1915 . , 
En sådnn religion mlste vara frän ~ iöljande: ·Den 7 oc:li'B febr. ha möten 
Gud•. Samma mandarin frngade' : mc·<l de . kinesiska predikanterna och 

Alla Sv. tidnini;ar ha. uteblifrit 
under !lera veckor. Ett och annat 
brcf - bäst brefkort - silar sig 
dock igenom censuren. 

Kära hälsningar. 
Brodcrligcn !. A. R. 

p. S. Erkännandet fr~n banken, 
att de 6,ooo kronorna äro framkom· 
na, kom mig tillhanda just ou. 
Vä:tclkuu~ är god. Tack l 

Fllckslcoll\n i Kiao·chow afslu
t1uta sin halEärslmrs i:!. 2ll joni 191&. 
Und11r den h!lr 'l"ecknn pAs&r examen 
i gosakolan. Allt tyder p6. cll fiitigl 
och troGol arbete hqs b6.do !lirare 
Qeb elever, Missionss'kolorm1. pl 
111.nd~l hnr oc1' afalutat 1i11 vartor· 
min • • Hvntje skola liar examlnon.la 
af llllraldld~ ulaeddP. kompelentn 
examina.lorcr. Sjlilf har jag in\e 
hunnit all nl!n·nrn "Vid mer lln clfva 
af dessa skolafslu loinGar. ~len en
ligt min mening anade eamtlii;n dessa. 
sl1oior ep. god eJCarpen. Del samma 
eligos oclc om de andra, diir jag 
inte fåll pRrvara vid exa.men. Och' 
jng tror all samJliga gjort allt bii~la, , 
Har under 'l"Cirforminen besökt hvnr· 
enda skola 2-i> gån:ier. Vid doasa 
b~~!lk har jag funnit 111l'llre och el~, 
ver nl1sl11n utan ondantag p6. sm 
pin!&. Och del lr all milrka, ~Il, 
då jng bcs!ikor skoiQrnB, »bläser JBB 
aldrig i trumpeh utnn kommer 

ovl!nlad. 
VAra skolor !\ro, i likhet med nlll 

i!Crigl af vårt 11rbole, långl ifrA.u full· 
komligl\. Men jag våga.r påalA all 
de bli b!ittre med hnrje nr. Vår 
nu vnrnndo mnndnrin, herr •Ih, har 
ook i en öppen skri(velse till en el 
aina skolinspcklfircr gifvit dem ett 
vackert erkänn~ndo . Den senn~e 
klagade namtigcn i on 11.mbctsskrt[
v~lse ofver all fOrllldrarne i ~n visa 
by hD.llre a!lnde eina barn tall vit 
akola än till regorings~k1>\llll . Mllll· 
derinen svarade honom il detta: 
•Dcru skola &kadar inle "Vår. Se I 
till ntl vb.r blir lika , br11 1om de ras, \ 
och 'lli bebllfverf~ in.klaga. ~ ~.(.ver ' 
brisl yA. elever>.. .- · "''' ' 

mig ook •hD.r om dagen, om vi i!1to 1 1 skollärarna håliits i Kiaochow,' .'dä ' 

7
m

0
, upplagå- bana 1idrlga dotter .~ man försökt: att. på bästa 'sätt ordna 

vär fii ckskola. >Hon har gått.,.. i verks:imhcten för det stundande ki-
kincsiska skolor i sjo år>, sade han, ncsiska nya arbctsåret. · Vi ha bcslu-
,men jng ekolle' 1.ycka om all U. ha. tat att · åtcrupptag:i goss- och . flick· 

'henne i er flickskoln. Jag Onskar fl
1 

. skolarbetet i ·.staden · m~d ungefär 
!Jenne upplyst 

1
- jag. skulle. tycka 1 '.halfva elevantalet mot hvad vi brukat 

om, om hon ville bh en krislen»1 hah-a ' undc'r några föregående år. 
Denna mandarin D.r inte ensam. Skol- och cvangclisering<Sarbetet å 

Det finns otroligt uiän~a af alla sam· ut~tationcrria hoppas \"i ock kunna 
b!illsl;\a.sser i Kina som i sina hjiir- få fortsätta. ?.fon för detta bchöfva 
ian erkänna alt Kristi religion är vi penpingar, deltagande och förbö-
dcn bbta~· De mfi. ännu titlhl!ra del ner. Vi vänta att Gud genom sin 
nikodcmiaka partiet. Men låtom oss församling dä'rhcmma skall gifva 
vara optimistiska,. bedja för I dem oss, hvad ,.i bchöfva. ,Vårt hopp 
dCh tro God mera, ty han kan lifven står till Honom. ·: Gör hvad göra.s • 
gfira dessa p~rsoner t.ill frimodiga kan för att sända os~ behöfliga me· 
,·ittnen föc sig och till nytta för del. ,Tiden är kort. · Arbetsdagen 
. !tt rike. torde . snart vara slut - och det är 

Nii.sta vecka börja o. G. v., "Vara Jå mycket ogjordt ännu! 
Jedv;rnliga sommarklasser för infödda Allt är lugnt · och stilla. Nästa 
arbetare församlingsmedlcmmar och söndag, den 14 fcbr :, ha kinderna 
lnt.reue;ada af häda kl!non. Gi['l"e sitt nyår. Stora förbercde!Ser görås 
God 058 nåd och kraft att liira dem som vanligt. . Men' folket är ova.n-
Unna Kri°slns, all drai;as nil.rmare ligt fattigt i år. - · Kära hälsnin· 
honom alt uppfyllns 11f honom l garl · • 

' J. .A. Ri11cll. ' 

. Ilr J. A. Rlnflll 1 K iaochow, Kina, 
skrifrcr don 19 juni 1915 på bre!· 
kort tiJI sekreteraren följ ande: 

Telegrammet om penningarna har 
kommit mig tillhanda i k\'äll (lör· 
dag kl. 8). I' . . 

De 8,ooo kronorna ha mottagits 
och rä.tt mycket af dem har redan bli {
\'it använda! De 6,ooo, som tele
grammet omnämner som nyss s'än- ~ 
da, 1.-omma \•ål ock i sinom tid, hop
pas jag. Mottag vårt hjärtliga tack 
för dem alla I Guds oc:h eder om
sorg om oss under orostider röra 
095 djupt. Några af oss försökte 
\'id lirets början att tro utan att se. 
Och Gud synes belöna detta genom 
att låta oss se och tro! 

Allt är'väl här. Examen pågår i 
fli ckskolan. Nästa Yccka börjar 
den i gasskolan. Kineserna ha brådt 
med hvcteskörden, men vädret är 
regnigt. 
~••na'L·• i,."'"'.1.r•- .. - •--t ... . 1, . 

, Kfeochow, Deo 20 ja1?uari höll 
församlingen i Kiaochow under god 
tillslutning .sitt årsmöte. Af årsbe
rättelsen framgic~ bl.· a. ~tt söndag
lig verksamhet hade bcdri fvit1 i sta
den Kjaochow samt 'å fjorton s. k. 
utstationer. Af dessa ·var en förlagd 
till .staden Kaoini, '25 km. väster om 
Kiaochow. .De öf~iga voro förlagda 
till viktiga r~nti-:i och marknadsbyar 

t • i dihriktet. Sexton manliga evangc
lister och två qib.elkvinnt>r hade varit 
anställda. · 

,En inackordering9'kola för gossar 
och en dito för flickor hade. varit i 
verksamhet i staden.. Den förra ha
de föreståtts af br A. Leander och 
räknade 40 elever. Den senare hade 
föreståtts :if HciJvig Rinell och räk
nade 38 elever. Sjutton understödda 
byskokn' för gqssar och en ditQ för 
flickor med tillsammån1 237 lärjun
gar hade varit i verksamhet. Låg· 
ger man härtill en bibclk,;1UJoskola 
med 6 färj., : elever i Unionhög· 
skolan i Weihsieo, 2 'dito i predi
kantseminariet , i' Hw;mghsicn och S 
själfund~rhållande byskolor med 57 
lärjungar, så blir det nmmanlacda 

~ elevantalet 38::. 
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det senare balfirct g~om dent]~p~~, IliirfarB i Kinil'71~rAn brod~ 
ska in~-asioncn bli{v~t hindratic 1 utt foncll har jag uiottngit · ett braf, 
arbete. Så harlc·t. ex. inacko~dcringa- dnteradt Vongtai don 2 mnj dettn år. 
skolorna i staden icke kuMat fort- Och emedan det upplyser nngot 
sätta under h(;i6ttcrminen. Nå~ra af om stiillniogcn på vårt iiilt därute 
byskolorna, som Jågo_ inom kn~s?m· jus~ nu, bnr , jng. gjort följande 
rådet, blcfvo ock'storda, dock m_te urklipp: ·. · 
värre, än att "de samtliga upptogo sitt >Allt synes vnrn lugnt i försnm: . 
arbete, sä fort den omedelbara faran linsen si\ långt jag linr hört, m'csi ' 
var förbi. - Ett af kapellen å utst~- j öfrigt iir det myckeL stormigt> 
tionerna användes af japa.nern~ for ~IIons-ho-tze• ha nyligen åter be! 1 
militära ändamtsl omkring . en må- sökt platsen och tagit en m~s•n 
nad under kriget. , ~·• personer till filngn för att sednn 

Förändringar r~ra~dc f~rsamlm- utpressa pengar nf slliktiugnrne. 
gens medlemsantal stalla. sig sålun- Snlundn liira öfrer ao personer 
da: 7 döda, I:? uteslutn.a, 1 utflyttad blifvit tngna i Da-tdi (5 !i sydväst 
och 88 döpta. Hela meälemsantalct om Wnng-go-chonng) och ett lik-
vid årsskiftet uppgick till 5°8· · ' nandc antnl personer 1iira ock bn 

Penningproblemet hade under . 515
" tagits i en by som heter Goan-

ta halfåret förorsakat stora bc)'rm· choano. Af do tillfaingntngnn irq 
mer. Detta · därför att kommumka· flera s!co!bnrn. Detta gör att sko-
tioncrna med hemlandet under_ flera lorna i de diir. trakterna. upplösts. 
månader varit ·af'irutcn gcno~ varld;i- .Al vair:i skolor"iiro Wang-gO-:chonngs 
kriget. Evångelistcr besloto l S)g och Shnng-ehi>angs skb!or upplöshi. 
clock för .att fortsätta arbetet utan Folket, stort och smistt, flyr friin 
("' Och under ~tora för~nkclscr · ha platsorm1 viiho iin dii. jnpnncrna 
:c~;ock alla , h~lli_t sitt löf~c. ' Detta kom mo. - I Tsimei hn ock >Ilong-
jämtc flera ,•ackra offer 1• form af ho-tze• upptriidt . och dödat och 
kontanter gjorde att kassan trots röfrat. Det iir stsltrndll mycket 
krig och felsl:igen skörd änd~ kun~c oroligt rundt omkring. A mitt 
hj5Ipa mission~kassan med 1 -rundt egentliga ·I?.lt iir nllt hittills frcd-
tal omkring , t,ooo kronor: G~d har ligt.> · . 
varit god cnlot oss och sm forsam- Dett.n liitcr icko treflii:t, i llll 
r 1 under 1914. All 5.ra åt Honom! 5.-11ncrhct som det bOrör vi1r mis-
n g · J. A. Rinell. ' 

sion så. niirl!., då två nf skolorna 
pi\ Yongtnifiiltet hnr must upplö; 
Slls pii grund nf tjuflignns frn~
fnrt. Do ha ju tagit aI vitra skol
gossar som gis!llnn för ntt sedan 
prc~sn ut pehniugnr af dcrns för
äldrar och anhörign. Jag kiinncr 
ju dem · alln så. vill, stncknrs gos
~11r, su riiddn och iinW1lign de skoln 
vara. Det iir miusann ingen leksak 
att fnll:s. i röfrnrehiinder. De vetn 
icko om do komma diitifrån med 
lif,·et. 

Dcssn röfrnrc, • som knllns iör 
>_Rong-110-tzo> = De riidskiiggign, 
iiro mycket grymma och vnlds:im
ma. Do beslå 11f ett blnndndt säll
skap . of biido kineser och jopnner. 
Detta. iir do >Moderna Ifong-ho
tzo>. Do ursprungliga med dcttn · 
nomu kommo · ned fr1in do :.\Innd-

sehur iska. skognrnn och bergen ocn 
spridde död och fnsn h\•nr de tlr'2i;o 
frnm. j{inesernn frukta dem som 
peshm. Lis tom ' oss komma ihåg vå
ra pröfvndo bröder och systrar i 
dessa bynr, hdlka dels blifvit tagna 
n f dessa >vilddjur> och dels dem 
gom nslsto fl:;· från hus och hem 1 

Droderligcn A. Lcan1lcr. 

~(.(I 
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Kina-bref. 
Jul och ny~rs.;.eckorna i Kiaochow 

1915. 
I )[idt Under UCt Y:snJiga ' jnl 0Ch ny-' 
iirsstökct h:i.dc h5n·ar'antl~ g"oss- och 
llicksl,olur sin:i. ' 

afslutningsexa~ina för året. 
Ih-:irdcra \"ar:t<le fyra· ltrla d:tgl1r. 

Sfi,·äl de skriftliga s01;1 muntliga 
prof\'en ådagalade' god llrt oclt träget 
arbete i1 så vf1l Järn res sotn elevers si-

"'tla. Själfrn afslutuingcn höll s i flick
\ .i:o1:111 tredjedåg' j1(1 och i gossskolan 
'\gen därefter. · 'I forcnin:;r si~~ , af-

{lningeit erhöll 'e.n af flickorn:r,"'som 
lomgålt heln klsl-sen, sitt ~fl:a1lgs
·iS'. och fyr:i a·r ' g'o~sarne ' ~rhöllo 

ock sina afgång!:bet)'g': J;ör" flickorna 
hölls afslntningsceresl1cinicrifa ' i •flick
skolan och för gos~·;lh1e· 1· lfopellcl. 
Båda lol.alcrna '\'oro fullsatla af iihö-

· 1 rare. Platsm:mdarincn- m.' Il. nf sta
. dens förnämare pcrsotscr hedrade ock 

mötet i kapellet m~d sin närvaro. Jlan 
höll iifvcn ett i:odt och sympatiskt tal 
till de afi;åendc clcversla. Dr. senare 
liknade han vid ett ·väl la'stadt skepp, 

1 som styrde ut p11 viirldshafvet. De 
påmindes om nöd\ ändighclen af att 
ha tn:.lct !;hut i sikte, :stt sii li:fva och 
arbeta all skul:in och den församling 
de tillhörde fingo heder :rr dem. I <le
ms sliillning kttntlc, sade' han, detta 
blott ske ge1101111:llt ständigt söka bc
lwga Gutl. - Si1dana all\'arsord ulta· 
l:sde :if en J,ine,isk mandarin i allvars
tider, hare.le hcltJärt:is af många äf\·en 
ntom Kina. 

Julfester. 
På juldagsk\oällen ·hade vi som yau-

ligt en enkel juldagstjiinst i kapellet. 1. · 

Den tr:sditioncll:i" jisl-tallcn mccl sina ' 
ljus prydde äf\'Cti ·denna plattformen. 
Foll:tillslrömnisrgc!li hlef ock'å nu i 
·år stor. l'II:sn beslutade sig därför 
.11t på an11:111dag .. jul hålla en ny lik
'n:indc gudstjänst." 1:1cra talare höl
lo kort:i och goda " !al il ' L&dn dessa 
"mulen. Och lalletl själf prcdil:adc pi1 
sill vis. Och på\lOtls ·sä~:s: "J:1g har 1 
.växt upp pl en undangömd plats. In
gen har förut låtsat se inig. l\Ien 1
hclt ovänladt fick jäg åt11j1ita en ära, 
fs~m högs t fi1 af mitia gelikar kunna 
1
erhidla. Jag har 

0

förts till ' Guds hus, 
~Guds boning, .d·är jag fAr tjäna och 
glädja". Detta tal i ulblisk öfversätt
lning toll,aJe, s."ilnntla: ''SlrnrTen med ' 
!fruktan och hf1f\•ai1 att I salige \'ar
"dcn, ty många äro kallade, ll)cn få äro 
'utYalda - hijr <111 till de sen:sre?" 

På tredjedag jul ' höll~·· ordinarie 
'församlingsmöte,- ·'d;, ' blantl an"nat en 1
dcl offer i foru1 af' penningar frambu
ros på Herrens altarc;· och~n· del ·af 
\'Crks:1111hclcn (iir Jco111111µ11dc :ir pla
nerades. D:1iir.i1 ... clär~ri~l 'li?lls den 
vanliga festen 'för , J\:iaochow och , 
Wangtai-Hillcns infödda a~bi!f:ir'e, Äf
·\'cn den onw5xlade med tal o,cl~ sång. 

Bönevc~kan_ l!iIG: , , • 
fö1ligt 1ör~amlingsbcslut skhllc man 

i1 alla 11l~latio11erna tillhörande l\iao
chow, \Vangtai och I.onggiatsncn' 
församlingar möta tillsammans för 
den· allmänna höne\'cckan. l staden 
~J..ulle man ock hålla dagliga kYälls
mölen i kapell et. Dasarnc skulle an
'':indas till fri-lnftmöten å stadens 
gator och torg. Om inte tillsl11tnin-
1:cn på hmarne v11r d. god, som mal!-
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Fr An ·Klnochow akrifvlljl den ',~ · 
april 11116: ' . 

Företa Jcvnrtnlet nf år "l916 har 
nu gått till iindn. Dot. hnr 'varit 
bra. ··lika no\i;ra 11:f de föregiende 
kvar ta.len. Ar OOtet har fortsn'tta oaf
brutet utefter hela linjen. De r~ 
l injer som följta under ·många Ar 
fö rut följll.B fortfarande. ' ' 

Som dot allt fort finns en 'otro
lig mnua byar inom' vårt distrikt, 

• hvilkn' inte ännu ha · bllivlt besökta 
mod evangelium, hålla vi. just nu"'på 
att utarbeta •en plan, .gAende ut• på " 
att inom en ej :för afiägsen.:frnmtid _ 
aökB gi!va dem ett tillfälle att :fl 
höra. det. Idoonaarbetsplnningårock 
ntt evangelist~na mera s;stematiakt 
och regelbundet ekola beaöka alla 
de b;ar som ligga upp till en svensk 
mil frlo. den utatation.;;_dir de · äro • •. 
atntioner~de. , Yen detta är nog lät! .: 

( tue sagd t B.n gjordt. · B.rarnao a.n· f 'tal . uppgh nämligeii~ t111 bortAt 
r S,000. ,lf/mga af dene. rikna 6 till 
- · B il 10,000 miinniakor. Skörden är . 

i u.nning mycken, Illiln arbetarna" 
iiro fA. • · • 

Samma antal evangelister och bi
belkvinnor som användes i :fjol äro. 

' ock i hufvudsak anstillda i år. Yis
P -•ion.61kolorna. i 1tnden -~.på ln.n
J'' det for tgå som bekant iifven efter 

samma plan eom :förut. · F lera af 
landsakolorna ha att glädja eig åt 
ett ganskn vackert Jii.rjungaantal. I ' 
en del skolor, där man förr endast, 
med evA.righet kunnat se.mla 7 n 8 
elevor, ha vi nu två A tre glnger 
denna summa. Det sammanlagda 
elevantalet i 11lla akolorna ir i lr 
ni.got öfver 1100. Som vi :fortfa
rande hAlla eträngt pA, att alla eko
lor skola t jiina i evangoliakt syfte, 
eller för att an vanda d :r A. J ndaona 
ord: nara aiideekorn för Guds rike>,· 
-tro -vi oas ilfven här ao ett tilltagan
de f!ir!.roonde gent omot miasions-
1nkon. :Mon into blott dot: vi vän· 
fo akörd, akörd för Guda rike. 

; En mi~lon•r~s'a kommer stude
ral)dc~ Oskar-Rinell ._a tt gör;i under 
tid~. de~ ·9 ja.n.:..:_r. fobr. Vi .,haivå 
tärilt:, att, Jlån ~då\ &kulle besii~ ~ö!
jandc ·pintseri P.å ·här angifna dagar: ' 

Den: ~d~n;~ :'.\fantorp., d. 19 Skän
ninge;d.' i t Fifvclst:id, dl 1:1 Vadste> 
ua, d. 13 :\fota!~. d.'rs GodegÅrd, d. 
1b Rönn(f;h)tb; ·d. 17 Askersun~ •. d. 
18 Asbro, d. ;"19 · Hall~berg, d. 20 

P~ ls l>':'da , d. 21 Kumla-Ebeneser, d. 
:::.; En·alla,! <t' 25 Nora, cL ..?6 Lin· 
d~bcrg 'cL :?7 Arboga, d. 28 Valsl-.'\lg, 
cl. ;!IJ Kn.,g~ör, <i:· 30 Flen, Cl. 3 I Aby 
och den i febr:: :.\!jölby. , . 

Oskar Rinell är den yngre af de 
t\ ;"i ' bröder Rinf.'JI,· Win ~tudel'a , -.·id 1 
Bm bcmina[fe\. ' Han är u:;J>;.irj4r~ 
M>m fQ'r c:dragshAIJarc : ,ch11ru ·han ~t
l'k ill ig.a gånger .tal;i:. ' 'ici oifentlig:a 1 

mi\ten. · Vi · önsk·a <liir fi:ir, att · ~jä.It
\·a · 1 ~-iiningen af trlötcha · bandbafr~~ 
af :ör~:i~1 l ngsfqre.5't.åni:lare eller pas
tor på. pl:it$. där, besök · göras. , 05-
hr Rrncll talårlom mi5sionen i Kin;L 
Han är fMd i Kina, där, som be'kanl, 
h.ans i~~ä!(fr:ii: J ... A. Ri~e!l och 'fri. 
Hcd'..ig Rinell äl'o missiOTJ ärer. 

Där. det ,ån5es• lii~1pligt upptai;~ 
kollekt !Or miiisioncn. · · . . 

vtop1 detlå ~e.dpeiand~ ?lir.if,ver .lir 
Os:Oar Hi11'ell •till. hvarjc här ·ofvari 
angii,•en'l'lat!; oc~ in~d<lel .1 r om tl-
dcri f~r §ijl ~1ikoim~ • V i ue~j~ y~~a . ;;'. 
\'ai: ac; ,\·:if\1il!jgt mo:ta!:fa •Uc11[ti !!li~ .. ;.7 
m:~~ik~tcn, då ii'ii~' t'o1~~~;:"" " 
Vi :iro öf{.ercygade om, at~ •le inlägg, . 
bn rkn1nm~. - att j:öra, •1:,.,b hid:o;i 
till ;lit g.>~:i mötena goda. orl1 upp· 
L.'i::.~Hga. . 

!- t»r!.hnlm den ~n de.:. :91 ~ · 

J. 'Ry.<lrö111-, 

· irn r2nn•tiHrn ttn~_::. !" !-: .. •.. --~--..:. 

r 

! ' Kejsarbilden - deSs Mifa!diga 
verkan. · 

I en tysk ' Shanghai-ildning - lä; tes 
för en tid sedan blanJ, annat följande 
om kejsar Frans Jo.scfs bild: . ,. 

Strax före världskrigcrs utbrott var 
kejsar Frans Josef sjuk. , Så fort lian 
emellertid hunnit bli .så stark att han 
kunde gå till kyrkan, skyndade han 
sig dit. Han ·ville nämligen dels tac
ka Gud för återvunnen hälsa och dels 
utbedja Guds hjälp och beskydd mot 
sina 'Och landets. fiender. En artist 
!passade då pii. och målade lians bild. 
Den föreställde · kejsaren i bedjande 
ställning. • ~ . 

Ryssarne fing~ fatt i den målade 
kejsarbilden, gjorde aftryck af den 

I och spridde de'n bland soldaterna etc. 
' i miljon tal. De sågo nämligen i ·den- , 
j na bild en gråtande kejsare - en kcj-
s:ire som sörjdc, öfrcr ett förloradt 
'land. Och denna bild g:if soldaterna 
mod, tapperhet och uthållighet. Kom
n:i till Gnlizien delade de ut bilden iif
ven till folket diir. Och hv:irt de 
kommo talade de 'med entusiasm om 
kejsa·ren som grät. öfvcr ett förlor:idt 
land. 

'· ' ' Frans Josefs undersiiler visste dock 
bättre. "Då de betrnktnt bilden sad'7 
de: "Det är vår kejsare. Det äi:...cilC
tigt. llicn det iir inte en gråtande 
kejsare. , Det iir en bedjande såd:in". 
Detta l1adc en alldeles motsatt ver
kan. Soldaternas mcfd förv:indlades 
till riidsla, uthålligheten och hoppet 
om framg:ing och seger förvandlades 
till svaghet och tvifvel.. De kände nit 
en • sörjande och missmoclig kejsare 
var lätt att besegra, då däremot en 
bedjande kejsare var oufvcrvinnelig. 
~ . . . 
'IIvilkcn bild få våra andlig:i fiender Jr 

af oss? Se de i oss en sörjande, sla-
gen och besegrad själ eller se de. i oss 
en trogen bedjarc? Kom ihåg att in-
tet gör ,.oss starkare än bönen, intet 

'gör oss svagare än missmoil. En bed
jande själ förorsnkar glädje i himme-
len, meo sorg och nedslagenhet i 

• mörkrets boningar. _ . . -11. 

1 .L!:~ ~--~==~ 

rcr • . 

Missi~niir J •. .A. mnelH Kino
Ohow skrifrer följando . d~n J 0 dcc:. 

. 1014 : . :ruttt 1111 ing~r m~ddclnude 
fr/mckona 'ilnlct. i Sh1mgh1u ntt pcu-

' garnn. __ 2,000 kr. ;_ sii'.1u11 rifrcr 
Amerika kom:nit ordcutli~t frnm. 
Vilxclkurscu iir ock god. •rock! Allt 
yul hiir. lliil~ningnr. 

iJo'p i Wangtai._ Den 10 akt. 
döptes 5 pcrnonor 1 Waugtai. :r;>e 
hälsades omooc lbnrt i.-älkomnn till 
församliogcn ooh llorrcna bord •. -
Denna dopförriittuing är don a~t& 
för nrct. I n llt ha 20 personer blt!
vi t . döpta i W. under sol1Ull11.ren. 

· Gud viilsigne dem allnl • 
J ' J • .A.. Ran.cll. 
' , 
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~. "'J , o. ~ne.uc\~ar,t . · · d~rcite,r ,valk~mn:i :. til) ~~;;~H· ,clot!5rfij~1aml!EJ. }.{cd jln-~\:' .'. · ·{.rsamlmgen och-U.o;.ron~ ··bonh .. .. ! ' - - -- - - · ({~~.' .. ~ 'i A;t~ · dagar senare dö'ptes· 9 perw \ l~lning 1.Hir:i; ~ ock it"o.:;~·o~h· \-~('1. ' ni:~ i · (3 skolgossar. .ocft. n:J<,·innor) i vålhc söJ.ta mötsn.. ©mbud från 11lir-
;tC : '. .Wungtai. Samt1iilå hälsa'des 'v!U~otti- liggande församlini;.u- hadc} nbjndits. ,~~I'"·.\ nn till nämnd'"· rör'shn'ilinef 'Ocli· Hcr- 'rretton kine;;islui: on:tllml hade inh111-1 li;~._;,' · rc1i. bord den a~Atrsusti::. - _ ·, . nit sig. Af dessa voro en fr!11t Chu! 
·i':· : Bland ·de nydöpr.> i Ki:lochow v:ir d1<'n1l. fyr:i." f!iinl ·w:i.ngtni,. t\'å rirån ~.i'.'.-- . en äldre man, far till en ":i.f våra' skol- den amcriknn!tlo'ln uiissionen i Pingtn 
{;/:;,2: · lärare:·. Han .har.i !il'~ iin.·tio år ~tålt och se:<. från mdder.fö.rsamlingen. Af 
·;:,". ·emot sonens förinåni'l1gar och förbö- utlä111\sk:1 mis!iibnät11r. ddtogo A. J. 

ner. Nu hör han-dQqt~tiTI'öe öfVh- Lidq\1ist, Elis u\lmborg, J!~ter \\'::h-
vunna.'. Oe~ vi . h,?P.l!~~ ~t.t ,fiart ' själf lin, Edith Petbi!i'ssiiil, Hedvig Riuell 
skal\ ofvervmna vari den och ,det ,onda: och undcrtecktf1d.:ir '2!, 
för Lammets b\otls~skull.~ ' Försnmlingsbilt!.mdl:t \cdtlcs al br. 

En a{ de döpta \tvinnorit:l fr11n Lidqui•t, som oc'k h'öll inlc1lningsföre-
\Vangtai, en änka"päG~"'lr{," var på sin draget till nath-:1rd~lirandct på sön-
tid gHt med den {är.ila församlings- tlagsförmicll!agen•' f 
medlemmen som ,.i hade på. \Vangtai- . Ettlnmdr;itc\f • .,incd\e1111nar, hvaraf 
{a\tct. Han har nu i många år hört mer iin ett so-tal pcr;.;onligcn ,·ar när-
ti ll de afsomnadc'.'~ '.f:imtc :;in 'inan har ,·arande, företedde l\}'tt11ingsbctyg 
hon i två söner, som"å'fo ev:ingc't!stcr, lr:1n Kinocil'o~v'J&rs:tmling. Sedan de 
h:tft goda förebedjare.\ ·Nu hafv'a de- i korthet,, redogjort. för orsakerna 
ras böner blilvit hörda i det att hnst- fm1r!ör 1dc ' önsk:ide bilda egen för-
run och modern har börjat vandrin- ~amling och' modcrförs:unlingen iör-
gcn pi\ \jf\·cts vag. ,. : . klarat att försnmllngsbildan•lct skcd-

Dct i1r inte blott ur ungdomen-5 och de i fullt' samförstånd med denna, och 
medelålderns le1\ sont Guds förs:un- de ytterligare til\{rcdsställ:mde Msva-
\ing rekryteras i · Kin;. N ii stan vid ' r:it. n:igra , [}_ägor,~0111 vid dylika till-

1 hvaric doplörrättning ' 't'Cprcscntcras [ullen br:ik.'l '\'aran•mliga, iörklar?-ucs t 
också den höga' ålderdomen: ." Det ·är Long-i:ia-ts ens::,;., baptistfärsamling, 1 

_ rörande :itt se des!i.a -öfvcr 70 och SO som dC'I kommer· alt heta, ,·ara bil-
års gamla män och kvinno r, som en d:id • . :Några bröder öfvcrlämnade den 

lång lifstid försäfvcs sök( fr"ii\sning därefter i bön till Gud. 

1

, h os afgudarne, med stapplande steg ~ftcr dcll:t löretogs val ni tjänste-
n och darrande röst komm:i. fö r att in- man s5.sotn forc'sl.ånJare, sekreterare, 
t- viga resten af sitt 1if åt -Gud. - Och kassör- O(:h ' tyå diakor.er. Som man 
n hnn sQm i elfte stunden 1og .emot en ci kunna. ;.,er.:q s.ilf ' om a\t följa IJliS-
lc hotf;irdi~ r <i!varc. skall han inte ock sionärernas_rå~-'a:t· kalla ir,födif pa-
lt tac;a emot dc~s:i? ' • · stor, åtog sig~undertecknad an tjäna 
:a :Men det 5r inte blott gamla, utslit- som förc~tåndåre" till dess en inföcd 
n na gubbar och gttnimor som kotnma. km1de ka\laJ". ·Mnn hoppades n:imli-
1_ ]311 n t fr:1n och med 13 och 15 år- C:)·ng- gen :i.lt• c;:;~ s5dan .~J.'Ullc kunna anskaf-
cl re döpas inte) unga och medelålders fas inom en'~j :allt rör ~flägs~n tid. 
a män och k\'innor ·komma. F ö( alla Samtlig:(' \lllänningar och kineser ~ fin nas ntm i Guds hjärta, i faderslm- voro enig;t 'otn att mötcnn präglades 

set och vid det uppJuk:ide bröllops- af ett dj11pt andligt allvar. Får sam-
borde\ .. Vår;t rör-aiitling:tr söka. ·ut- m:t nr.de• i ,fdrtsäll;1i11gcn bcsiäl:i fÖr-
rop:i inbj1ulnini;cn: .''Komn1en, ty ':i\lr samlingen: dess möten och , ·crks:un-
är r~doi och "Den som tror och blif- het, har den stora färutslittningar att 
vcr döpt han 0sk<'ll v:ira salig: men d~n lyckas väl: , De lokala förhållandena 

1 

som iek~ tro
0
r skall blih·a rn;dömd". iiro. ock 'jämförclse,·is för.lelaktiga. 

J. A. Rinell. Den nya .. fOrsamlingen · har !rån bör-
=-~=--- jan ett litet 1rlitl'> bra kapell. Long-

gin-tsuen lir ett centrum för lre nnura 
histationer t ill· Ki:i.c11ow station hvi\-
1.a nu, lnad :1ngår : församli1:gso~dnin
Ae 1?, konnn;i att sortera under "c1cn nyn 
{ursamlingen. llvan\cr:i af dessa bi
, tationcr ligger blott 7 a 8 kilometer 
i rån L. Den/ nya församlingen, sön-
1\:igshem liggl:r omkring !!O ki lomet er 

si.idcr {rån st.iden~ 
:Må nu sjä\nrncs herde -;:;ch biskop 

'\'ä\signa den nybild:tdc församlingen 
;, ,,;,rt Kina-{iilt\ Jn, må han utgjul:i. 
sin Ilcligc Andc•öf'vcr alla ,förs:imlin
g:irnc och ölvcr \leras mccl\cmmar, 
tiänarc och ' a'rbctc~ · -J. A. Rine11. 

.. 1 l'? 
Tre hiigtldsd:ig:i; I Tl'f h 

fio' rst r "' aoc ow DAn a 11 dessa Inföll de • ~ 
oktober D n 7 slatlldnc. 

• en var af 
nntur, ty då d~ te mera andlig 
k:t I op s efter aflngd be" 

• nne &e om sinncsli d.ri 
på Herren elf\'a p n ng och tro 
döpta hlilsadcs arsoncr. De ny
viilkomnn till :fö o~'."'elli:ut därpå 
rens bort!. Dett rsam ingen och Her
Cörriittningen s;n v~; ~en sista dop
Mcd de sist• dö ta nmna h:i I Ar. 
blifvit döpta i Kip ha 46 personer 
D aochow und · å 

opdagn111a äro verkl! a • er. ret. 
gar lifven h" 

1 
l g högtidsda

k ar tina. De und t . 
a J csu ord: "llfännl k ers ry-

kommlt rr . 8 osonen har 
det filrtapopr adaet~, upspsöka och frälsa 

• amt· "S 
lund11 varder gliidj I , amm;i
vcr en d 0 hlmmolcn öf-

cm a syndnre sig". Må H • som bilttrar 
kandidat tro"'::cGn d få göra hvarje 

b k~ " u och trogen I 
e Dannelsa intill änden I & n 

; 8 o:tn bandra h6gt.ldsdogen Inföll den 
0 er. Den var 

rördo nlirmnst E mera privat och 
hustru, som då f' r meddelare med ' 
Tack vnre irade. sllfverbr6llop. 

och barn m. h~P:r:~~ga medarbetare · 
med &ång llc 0 vi uppvaktade 
vilrdefull • mus ' förCrh1knlngnr 

1 n prc!onter 8 1 ' 
telegram etc. D ' ympat ska tal, 
Och så h d agen var angen!lm. 

a o flydda t' f 
varit. Några nf • JUgu em åren 
kamr:r.ter i mina f. cL studie
nog rii.tt d• d Detelseminarlet hade 

• 11 o för 25 Ar d 
gnli'crnde till ec an tele-
i Frcdr!kshai°dss ~;I vådr bröllopsdag 

vl 
,,,.un a· "Ad 

ssto ej man - h • am af • sago vnd mo 111 
något paradis då E . n v • 

Den tredje hö~ld a:a ej var till". 
ra dagar efte I s gen inflSll fy-

min h 
· r r en förra. DA Cyllcle 

ustru 60 • · .. · ..r. Ofvannä d 
vanner, outtröttli I k'' mn a o!frln . g3 arlek och upp-

gar, genomgl11 go Il nyss clt.crad nnu en gåni; 
e prog111m. F tl 

gen kände sig 1 d em oårln-
. Gud och medm: n. !och tncksam till 

så j nrus 1or för allt 0 h 

Il 
g orde sil!verbröllopsparot • D ct 

e er !At mig sH i . e • 
därtill. Det kga

11
v • ha ock orsak s u o vara o .. ·1· 

att uppräkna ch . inoJ 1gt 
nåd och godhe~ namngi.fra all den 
del under dessn ~o~ lko~mit oss till 
dock u 'ktl Y r a r. VI meka 
f'6 G i:>Pn gt alln tör nllt. Och I 
or . ud, alla goda gåCvo n-

knsto. vi oss ödmjukt rs ~frare, 
ma I den himmel k r°~d och mstiim
iir värdig __ s a 0 sången: "Du 
lo( och pris o~h ;ra;;- att mottng:i. 
allt, allt, allt. J - - - för ·Jo.. Rlnell. 

.. 
I' 

'· 



slfJJDDl tidninfcn. -··-· /gj)/~ ---. 
Ur ett' brer ,1( elen JU !ebr. lrlln n1i.;

!rinnlt1· J. A. ltincll m01ltl1•l1L vi fiHju.mle' 
i;oillL nyl1clcr: .• . . . . 

,J :K'ino-Cho\\' fllr•l\lnhng .lut \'Il n~· h· 
"Cll lanlt llrsmilf-0. .Al ll1'shcrilttelsernll 
f r1Lm"illl(o hl. ct., u.t t i flirenlng mecl för-. 
•l1111llni.:cn i Kinu·oltCJ\\" Ktoclo 12 kupell 
rnctl söudngli~ Vl!rk~11mh\i,, rn hu:ckul'
tluringaHkohL fnr f!OHSllr lllNf elt ,1Jll•t,1J 
,:w11r, Jcclcl nf hruth!r J..cumfor,;~n tlilo 
iliek.•knln. 'Till•1l :15 clc\l!r, 1 i lnnd.iekolor 
lör "M>ar och en dilu Wr flickor. \ Af 
luml;.skolornn. -\·'oro 4 Hjlllfuncl!•rhillrun· 
de. Elc\·:tnltl'lct i Hltmllig:i skolor '\':tr 
20S. Tj11go , cvnn:t"li'l·l!r och kolportö· 
rc•r J1ni'le tlll •1u11mnnH hr.•Ukt 4,02!1 brar. 
i!! ' JWrHonrr , lucclt• 11111lt•r ilret hllfvit 
clöpt.n, 1 mr utflyllud, 4 11li•Alll~ntL "':" 
8 1IV<lt1. )lccll~111suntu.lct. uppgick Vill 
ilr<iakiftcl ti!I MO. Uc·cmit •iflrtt. rc<l,!!<;.•~ 
t•u.tlus 1lock mc<l S·'Jlersoncr.; hv1lk1L vul 
lln<möfj)I; bLetif f.'ldldtL. Jr0.11 J.!lrsuml.in· 
,gr.rl. :i.:.:ors~lflhngcus <hrllkta~ . 111~1t111hn~ 
;til'flt'k'!lf~orlm gick till 0'!1kr. 1 ,po~ "r· 
~~s5uLom ·hnd~ elen, slunli1t ri!tt mr•·k•:~ 

-.ti11 kC\pcllh.r~gc~ -~ •lc_\1\~rt '. orlL P~·~• 1~C: 
~h•tiol)tdel." fri\n nn<lru. IUpmmllngemcll;'l 
lt•m1nn'rtnch 1lol• 1lrl'111_.11tomati\enclt•. Sum· · 
Mlmt.ct(!mr 1·11~il ;.!ocl't! :lfoll ttilg lrnru· 
tiden u.a •il•otu lj11ö ncll förhoppn1ng~-
lull. · .,. , _ 

_ , .... ___ ... .... ~-...!.. 

11/qjrp· . · q, ~~I 
IT, f I ~:sk::::::r:f~ina. { "J 'l 

Fråi;an: "Hnru många kunna läsa j 
1-i:i~a?" är ständigt återkommande. 
Ohka svar ha ock gihits. Ett af des
sa, som ock torde \'ara rätt så snnno
likt, är: 20 personer af männen och 3 
personer p;, 100 bland k\·innorna kun-
na lasa. -

Trots det att de kristna i Kina in
galund: höra till öfrc klasserna, sna
rare tvartom, iir procenten ar de läs
~unniga bland dem betydliin större, 
:111 lll'a<l den iir bland deras gelikar 
bland hc<lningarn;i. Detta beror dels 
pä de talrika missionsskolorna och 
dels på en innerlig åstundan hos mån
ga af <le omvän<l:i, att sj:ilf1·a kunna 
l:i~a och studera Guds ord. Äf\·en 
vä.~ mission. äger t. ex. många bliJc 
man och kvinnor, hvilka efter en ratt 
sen omvändelse på lediga stunder Hrt 
sig att läsa. 

;1Jock är procenten af de läskunn!~;,. 
kristna i Kina betydligt lägre :in t. 

I ex. i _Korea, · Det säges niimligc'ri ::t t 
mer :111 UO personer på 100 kristna i 

j Korea kunna Iiisa. 02h de llesra af 

I 
dessa ha _liirt sig att läsa.sedan de 
blcfvo om\'an<la. Men så äro ock de 
koreanska kristna beryktade för sin · 
ifver att !ara kristendomens sannin-
gar, och att 11t!>rerla dem till an<lr.1. 

En uppgift, som jag s!Lg för någon 
tid sedan, satte liiskonsten hos <le ki
nesiska kristna så liigt som 20 perso
ner på 100. Och pii en konferens där 
jag själf var närvarande, troddes' det, 
~tt af de 10,7:1!) församlingsmedlcm
mar, som sortcrn<lc under densamma, 
7,000 \'oro oförmögna att läfa. I bå-

lda. dess~ .. upp!!iftc~ äro kvinnorna, 
hv1lkas lasformaga ar klenast, mc<l
r:iknadc. 

Jag iir inte i tillfiillc att !,unna kon
trollera, om dessa uppgifter äro rik
tiga eller ej, men de ha lcdt mig att 
närmare undersöka hur det förhåller. 
sig i de tre forsamliugar jag sjalf nå
gon tid betjänat. Och jag ha~ därvid 

,!;r • ...... - . • • 
, tunmt att laskonstcn, ~ om ~ långt 

ifrån tillfre<lsstli llandc, lätt synes kun
na stå jämförelsen med andra försam
lingars och missioners m c<llemmår. 

D en fö rsta plat~en ~ag bcsokte, d
ter att ha fått· berörda uppgifter, ;•ar 
den jamfö rclscvis unga församlingon 
i L nngi;ia tsu cn. Ett trettiolal med
lemmar voro vid tillfällcl samlade till 
gudst jäns t. Af d

0

cssa irndc alla, utom 
fyra, sina nya testamenten med sig 
och följ de ordentligt läsningen af 
predikotexten. Å andra utstationer 
fann i;ig t. ex. å en plats att af elf,·a. 
med lemmar blott en var oförmögen 
att läsa , ,\ en annan ]llats, da r s jut
ton f0rsamlingsme11lemmar bodde, 
kund e :illa utom en !fisa. Atcr i en 
annan liy, dä r "vi ha tio medlemmar, 
fanns det blott td, söm ej kunde lä
sa. I en by, där ,.i ha .!jugu medlem
mar, k unde åtta ej läsa, samt åter i en 
ann:in by, <lär det finns trettioen med
lemmar vorb ej mindre än tio "'blin
da", som kineserna stundom kalla <le 
icke läs kunniga. 

Inseende vikten a[ att de omvända 
HI lära sig att läsa, har jag under höst
och vinterm!lnaderna ägnat mycken 
tid och kraft ' pä att förmå e1·angeli
ster, skollärare och andra lämpliga 
kristna hjälpa sina mera ;•anlotta<le 
bröder. Omkring ett dussin s. k. af
tonskolor ha därför upprättats å lämp
liga c~ntra på landsorten, Denna ide 
har på flera platser mötts med myc
kef intresse både från lärares och ele
vers sida. Inte mindre än omk ring 
170 personer tillhöranclc olika åldrar, 
[Örsamlingsmedlemritar och icke för
sarnlinl(smedlcminar, ha under en 
längre eller kortare tid tillso<logjort -' 
sig denna undervisning, 

Tcxtbokcn för dessa aftonskolor 
har i huf\'lt<lsak '\'arit Johannes c\'an
gcliurn. Denna bibeldel l.lnr ,·alts som 
tcxtbok bland . annat därför att sön
dagsskolans internationella texter för 
forsla balfåret i nr äro tagna frlin 
näm nda e\'angclium. ,\Ctonskolorna 
bliC\'a sålunda en förberede lse äh·en 
Iör · sö nda1>sskolan. 

Missionen hur icke belnslats med 
någo n extra utgift för dessa skolor. 
Belysn ingen har eleverna sj51fva be
s t rid!. Textbokcn, di:t cncla <l e fått 
fritt, om man bortser från uncl crvis
ningcn, som också varit fri, fou det 
Brittiska o~h Utlandoka Bihels511ska
pet hä r i Kina sklinkl för ändamålet. 
S:unma sällskap har Iör öfrigt under 
16 års tid gih·it vår mission ett r5tt 
s tort antal bibeldelar för spridning-. 

Vid sidan af dessa aftonskolor för 
nybörjare h:i också några utstation ~ r 
k\'ällsmotcn i form af bibelklasser for 
troende hållits. En af våra evangeli
ster köpte för detta ändam!tl forst 10 

ex. nya testamenten, men kom efter 
några veckor tillbaka och ville köpa 
5 ex. till, ty <le böcker som de hacle 
vo ro otillr:ickliga. 

Så forsöka vi bcfrfimja läskunnighc- .._ 
ten bland de kineser, som stå under • 
vårt inflytande. Vi tro nämligen att 
:Uven kons ten alt läsa, d5. den r :i tt bru
kas, är en god hjälp i mis'sionsarbctet. 

1 Men ,.; stanna icke vid bara bokstaf
'\'en. V!lrt mål står ll\ngt högre. Vi 
önska med Guds hjälp att förmå ·ki
neserna att blifva bibelläsare och b~ 
belkristna, , J. A. RinclL 

". 
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rr.äktigt, förtramp:is. De.n famlar ef~ 
trr räddni11g.;;111edel. l: n del erkiin ncr 
Ö[lpet, att dd bästa riidtlningsmcdk-t 
är Kristi religion . Och j:ig har själv 
sett, <-'X'cmpclvis under d :r johr. I(. 
Molt's möten med stmlf'nkr, huru 
tL•srntals u11ga män 111ilt på vanl:igen 
lagt sina .o;,kolböi:ker ät sidan, för att 
i 1eim111ar lyssna till Guds ord, jag 
har sdt, huru hundratals av tlcss:i 
viti slutet ,av mötet personlig~n an
mält s;g s<i5om villiga att bliva jesp 
Kristi fä jung:ir. 

= = 
= 

~l'lllllllllllllll~ : ~:~-, =-~: -
·~ 

' ---

Måltid i gass fo lan. 

Kinas ungdom - vil ket ämn ~ t' d 

har fi:irt'!f:,g t mig att hehancl!a i r n 
(idnir.gsDrtikel ! 

Om 111ilt ftir5la ullal ;111de i l' rit~an 
m t llL'rt;tl blir, ;: tt Kina ungdom clcl:i r 
sig i tl'å stora huvudgrup per - · en 
111 :11~·l ig och e.1 kvinlig - hopra> jag, 
att jag intl:! blir 111o t;;:igtl. 

i\\ rn om l:ig p;1 ; hii;,, alt dessa tv:inne 
f.'rt ippt r in te hil tla geme1Famma lön:
n•1ögar1 alt de utom familjen blyg~ 
fö_:· ;tlt ha något gemensamt med var
r~'nclra samt att t. o . m. brud od1 
brudgum, vilka leordiskt ink skoh 
se mrandra före brölk>p:: t, sk:im ; ffr 
att se p:i eller att t:ila med v:irandr< 
på ~len na sin höglitlsclag, cl:l torde 
m5 ng~n 1·;lja prok5twi. Och likl·:il 
:.r det !'.<nt. 

lJ11 g-do111L'1 l i l"n1 ha· 1aril ~ lag 11 

i lu ~tnariga b-ojor. J-öräldra1:; uch 
n'al!'rr:I;ns '•ilja har 1·ari t cle~~ b g. 
Vördnad iör .5!dcrdomea .har tl'ingat 
de-i till viljelös lycln:ul 110! all t, vad 
:;om J;an kalla~ Ö\'er-ordna' . IJc<;; l.:\'
r. ~•tlsh:1J1a •och allt har hesl:i mts a1· 
de :ildre. l'url icll skolbilcning bl:ind 
n:~·nnrn och nästan in[:'en hos kvin
lnorna har håll it dem i o:u1111ig het, 

där s[a\'cricl haft en utmärkt jord
mån. 

1v\en bojorn a uörja lomia. Sll\·cn 
J·ar genom den in lrömmandc l'äskr
Jiind:.ka I ittc:ra turen och skolväsen c.l:: t 
fa tt klart för sig, att vär!de-n är stor. 
Didn vill ut ur sitt fängelse. Och 
df1 dörren ·inte öppnas, har . den ofta 
spr[·ng~ 11 pp genom våld ·am111:i m<·
dd såsom skolstrejk, re1'ol11tion o. tl . 
Pii. sii. siitt har l(irias ungdom p:1 sc
.naste tiden l\'ing'at sig till rätt stora 
frihett>r -- k1·inrl{)rna dock hitt'll ~ h.:
tyclligl mjndre än männen. 

Jl;\en är den \'UXe'n för de.>s:i? l(nar
past. De~s föregående fostran ha r 
varit för ensid ig, för <>t illräckl ig. Dd 
bchö\1~ ett örergång.;stadium . Och d.: t 
var -ock dttta som Kinas störste staf,;
man, \'uan Shi-Kai, in;;:ig, d:i ha11 s·1flc 
en förd iimning- för det framra ;a.1d1: 
eltmtntd. i\\ ::n f!}nlämningarnc ii :o 
blott t l!fä!liga. Kimii ungdom är l k 
en strid flod. Den bryter sig fram. 

Och hur har den st:illt sig till kris
tt'ndomrn? l allmänhet mycktt v:i n
ligt. 'Den har n:imligen' för länge se
dan förlorat tron på de fädcrm:Jr nla 
religior.rrna . Den harmas ö1·er att 
l(ina, som iir stort <Jch borde \ '.1J',l 

· Karaktir.od ·ag ? Bl m:luppmu;ntran
de k~;aktärsdrag, som jag har t'unnit 
h-os den kristna kinesungdomcn mii. 
nämnas vill_ighcten alt lära. Den stu
derar gärna Guds md och fråga r :ofh 
efter b::_-ty.delsen ,_av oförstådda skrift
s l~ llen . S:i11ger och s5ngrnelodier in
lära!> med intresse: 1-lörda föredrag 
och fört-Wsningar kunna, tack vart' 
deras utomordentliga minn e, senare 
o • cl ·för ord Mcrgivns. 

Ett :urnal karaktär, drag iir villighet 
att anv311da vad man l:i rt. j ag· känner 
fiera pcrsonrr, som ha för vana ·att 
i sina respek tiva byar återupprepa den 
preöika1n, ~om de t. ex. hört mis'i
,sionären eller n:igt'.11 annan n'ntk~r före
g5e1• de sönd ·tg h<i l'a i kap t:lld. U1_1g
domame, siirskilt skulungdomarne, 
bruka ofta ltd:1 <> ffr ntlöga mök n, leda 
fli tig t i bön, sjunga vära ancllig.1 sän ~ 
ger med liv' ·och lust, hjälpa till i s. 
skol:m, ·och de manliga gå -0lta grupp
·,;s ut p:i g;'a toma <>ch torgen, där 



~ r.- ~ ;-:äckt -predika puds or~ ~ör -f de första ste~ 
Sl'lla )ledniska Ja~dsi;nä\1 ~ - ~m' en stomi" W-1rlii~. 
rr~~!nh~, och ~Yl~~l~ga _ skolungoo_men . p:i;n <0e g'äomc rä _, 
~ar .f9-!" ;.ar ~1.tt Ron bonc--och bibel'- ••nar dessa, som tJ -u i dc.t i!.k. · 
lasnmgsforenmgar. _ . . slå;r.clet~fa, deflqi ionen här t:ir. rätt 
t P:rc:mtidsytsikten1å? ·»De 'äro», -sade sa 'van'S11Iig. Ooäk:urnås ,. min"'..fram~-M 
~.:r 'JudSlon fur.dom~ »li~a förh·opp- sllil!ni:ng_ äI,: jag ju glad. 'Godkännes ' 
ir.mg'.!!fulla som Oud5· eget löfte». l(Jna den ej -:4t~å blir jag ej heller .alls 
s ka.-11 cvang'eliseras. ~ Och vanliga Jedsein. .·l>iiitteraturn., "Som vi höra, 
n·issioi1ärcr,- 10av'sett 1-v.i[ket land ~!ler 'o1r ej ~rde'tla~vehskt ursprung'. Det 
s~.mfund de . tillhöra, bruka vara eniga är tag'et~ latinet och ·bildat av 
om, att Kina m~te evan·g'eliseras'av'sit , :ofdet 11Litter,å»,..,Sbm betyder bokstav. 
eg'et f.o ~k. framtiden är un_gdomcns: · Med litterat~ · menas ett lands eller 
De äldre ha ,bara bprjat. 'De skola li'<>lks skrifter, i vilka detta_ folks and
ock snart nödgas dra sig tillbaka. Men Iig'a 10dling och utveckling tagit sig 
d.1 st!lr lmgclome'rl, folkets och l:mdets . uttryck. All~fter ·,ämnenas .art, som 
förhoppning, missionerns och försam- föu:lromm3. 1iäessa skrifter, talar man 
lii!1g_ens förhopp:1ing, Guds förhopp- sålunda om de:n. vetenskaplig'a, poli
l!ling, · kvar: Vi peka . på denna och tiska, Teligiösa, ·sköna <>. s. y. littera-
s,:iga med_G ustar Ifd"·Adolfs fader: turen. · . "'~. , 
»llle .-f.aciel» (- Han ~skall ,göra't). Det -5; p äettå. JäU~vi sk-0la upp-

• Me'n är den stark, nog' ? Nej · ocli hämta kunskapens:ttfticlch lärdomens, 
ja. ·1 s~ort" sett har dent,!!än·nu i ~nkter. Och unde~etlå 'vårt häm- . 

likhet me-d Isr:Urlitc~na i ökn'i?'n myc- ·. Ia1nde:.. n(äs_lc vji!>.0~:-ä.våra ry gaV i'
ket al~ glömma '()Ch mycket att Inrn. a'.muit fa_ll fa v1 ~~ff!nalb dess:i .stundom 
D:e!n nar ·ny.!is kommit ut från det ,sa. k-oslhga frulder. .~ 

J>egyptiska mörkret». Den behöver Vfil- tid ~ full av ljHeratur. Böc
även . här en pvcrgång'stid . Den måste ker, tidningar, tidskrifter o. s . . _v'. Tin
tlor tfaraml!! fostras och ledas av miil- (n.lS i •oändlighet:. Fortsätter det ~Ji 
medvetna, framsynta och sannl 'gud- detta sätt, ja, då är det kunna gå 
fruktiga personer. I ·likhet med oss att inslärr.ma i Jol1annes uttafande. att 
alla behqvcr de:n bli' mer verkligt hela v.ärlden~ej kan mma alla böc~ -
.a1?ölig', . mer fylld av den kråft, ' som .ker. Vor~ul':ll Clenna litteratur .. god ";' 
loommer från Gud .. Men då <lett;>. har bch ~yttig'.vur~ju' intet annil

1
-iifi\golt < 

s.k<:tt har dC'!l _goda förutsättningar att att s!ig'a däroni, men så• är tyvärr.i;ic!<e . 
{6rtsätta det påbörjade missionsarbe:. f.l>rhålll!!ndet. Det finnes ' n3.mlig'en ' 
te t. Ty kfncscr.na ha sjiilvförtroende. mycket, som är dåligt, demoraliseran
.äI'IO o förskräckta, energ'isk:t. och uthål- de, a_ndligt dödbringande. ,Om jag i 
lig.a. De .äno '()Ck i allmänhet födda till min !följ:i:nde framställning' ·kunde 

' tz lare, diplomater och ledare. , På fr:i.mställa .migra. goda räd samt göra 
·grttnd å.v delta har de ,senare åre'ns :n~gra .beaktansv5rda uttalanden, som 
rr ission:arbete avgjÖrt tenderat åt dd följdes :iv de UJ1g'a skulle jag känna 
hållet a tt få den kinesiska församlin- mig tillfr.:dsstiilld. · . 
'g'ai, så sjii l\fs tändig som möjligt, fram- Vi fi:amställa då frågan: Vilken stiill
skjuten till fronten för att övtrbg'a.. ~ing .bör ~~·år Jid.s ungdom? inta~~li!l 
.ök:i t ansvar i missionsledning'en. Den · litteraturen?» Bibeln har inga spect: 
utliindska missioniirens ställning i Ki:ia ella. lärdomar att ,gi\1a bär. Det finnes 
kan ri~rrö r, ställd vid sidan av försam- intet i . D. H. S. som. direkt talar' i ·den
lrng'en, av den kristna ungdomen sam- 111a fråga. Men därför behöv'a vi ej 
ma;fotlas i Johannes Döparens ord: ·sväva i okm:mighet om bibeln; stånd
»H~ · 1 måste tillväxa, men jag måste ptrokt Det iir mycket i våra förhål-
avt:aga.i>. , , , 1 : ' la:nde'11,. i vårt rom hillsskick, som är 

j. A. Rinell. säreget Tö,· 20 :de århundr:idets , barn 
==== och vilket ej via laistendome'ns·fram

Ungdomen och littera
turen. 

trädande faruis till. ·och kristendomen 
har i olikhe~111ed judendomen ,ej till 
svfte, att i vårje fall, } varje detalj i 
livet giva oss undervisning', öreskrif-

Av C. · E. Gustafsson. ter !rn~u yi böra förhå~la oss <><:h ha~d: 
la. ~ '.3äger oss eJ, vad y1 få ata 

• .\mlnet ..'ir rätt så Vidsträckt och kan ,. eller icke ätaJ dricka eller icke drick:i1, • 
g!· .tl"is bP.handlas från flera s~npunk- men <len s;igcr: »Antingen f ';iten elJ 
tu. Jag· förmodar dock, att man vän- ler årid:~, I;ltcn det ske till Herrens 
tar, ".ltt jlg' slrnll säga något till prak- än». Så h:u~ 'då icke heller N: T: 
tisk nytla i och .över C:!etsamma. Hjäl- n:lg'ot a.tt speciell säga i denna ·fräga. 
p oss .Herren d,:irtill ! Ty ämn-ct är .M:cm vi kurrna fastslå som regel,• att 
o fa ntligt viktigt. all litteratur, som råkar j strid med 
· Låtom oss då först klargöra sj.älva den g:imla boken .-och vad den ,säge~ 
begreppen: »U.ngdom och litteratur». om det Som är sant, g'ott, värdigt och 
Med u:ngdom menar man ju vanligen ljuder väl, är förkastligt för oss så~ 
så.cta,'na , perooner, som trampat ut som kristen ungdom . .De~.· som., i<Jl t~ . 



Ciuut§ ~'l'K\safr:.--

:Meddelanden trlm Kin11. Broder,,. 
J'. E. Lindberg skri:Cver .från Ohu-
cheng den 12 ma.j: I I/ I b , 

>Tnck för brch-ct a.f den 5 mus
0 

angående Ohicago·förs11mliugens 
anbud. Har just skrifvit till pas!'> 
tor Sohwartz i dag. " , 

Nu ha vi revolut,ion rundt om
kring oss. I dng plundras de jka 
på sin spa.nnmiil alldeles utom _eta_"l? 
den. Har n;as sökt uttaga kulan p• 
en man, som skjutits i låret.' 

4 

:.\!issionsverket pågnr och jag".'tror, 
"Ti äro trygga. Gud med ilssl> . 

Den 18 mnj 1016 skrifrer bro• 
der Lindberg liter: 

Vi lcfn i bullcrsnm tid när igen 
Do stndsfullmiiktigc och borgmästa
ron jämte polisen ha hållit på att 
ih" från staden i 8 dagar. I går ·r 
mlddag kommo >Rödskiggen> «och 
rebellerna mot YIJ,l!_nshikai tågande 
'in i den tillspillogifna staden. De 
bohi\!de inte skjutn ott skott ·mot . 
någon "ärre än en grannes' hu!1d. 
I dag n>i de skjutit 11 :i.f sitt . eget 
foJk. • I 

En mä~d '\"agnar ha anliindt ~~ 
brokigt uniformerade rekryter, öcli 
dessa ha :i.ftågat till Ihchao :för att 
upprätta sitt nya regemente äfron 

• i där. SA. sprider sig revofötionens 
• ·· löpeld, politikens fanatism~"' . ... 

( Vi äro ofredade, arbetetl!P'Agiir 
för -full mnskin. Gud med'oss l> ~' 

Friin Kiaocbow skrifver 'br J'. A-. 
Rinell den 20 !IlllJ 1016. , 

>Förhållandet i Kiachow har icke 
förändrat sig, sedan jag skref · sist. 
Staden är fortfarande i balägrings
tillstånd, men intet anfall har iig7 
rum. · 

Enligt meddelande fr. ChUcbeng, 
är don staden sed11n den 17 dennas i 
robollernns hiindor. Om detta .akrif· 
;a naturligh·is missionärerna där 
själ!va. 1 

0.-missionärerna mådde godt. Så 
göra ock vi i Kinocho'I\'.~ - ' 

Broder J. A. Rinoll skrifnit från 
Kinochow den 24 maj 1016: 

>De upproriska ha tagit fem obel 
..-äpnade städer i' pro\'insen, slJ lngt 
jag hittills vet. Vår stad iir äock 
:fortfarande be,·nrad: · _, ' "• .. I 

Har varit ute t ill laftd7i"t ilågrl 
"dagar, sednn jag: sist skref, ;(men 
nödgas i allmiinhet stann:a inom 
stadsmurarne. Sprider böcker och 
trakts ter bland soldaternat då jag 
är hemma.> 
' Från Chud1eog skr ikor br J . E . 

, Lindberg den 20 maj 1016: , 
, >Såsom jng genom trenne nyligen, 
hemsäudn brefkort meddelat; lefva 
vi och verka i ,.ar af r öfvarne, >Röd-' 
skiiggcn>, intagna stad. ,Dams och ' • 

{ d:ras nll.~oradc _mis;idiidares 1;kråck-. 

l 
valda ~trackor sig vidt och bredt ut- . 
åt landsorten och gör ställningen 1 

diir osäker bl11nd befolkningen. Äf-• 
,·en mis~i onnrcn kiinncr sig tvck· 
um om, huru långt och hvarthän 
h~n kn:i resa, utöt landet någorlun
da trr qg, ohuru röfvarne proklame-
: at om missionärernas skydd.• • 

-4,,. I • 

· Från Kiaochöw•cslcri~eP'clrnl#l 
( au~li 1~16 _bj}J.'.;,gR1neif·b1f!t' 
fölJand~ till mis'&ionskommittons · sek: 
reterare: • ' .; ··1 

Först olt hjli.rlli8'1!?.;i..k:.t.' för Belel· 
seminariets öO:å:~~Jlttele e. •i Den 
boken lir af' e lt •• varaktigt vli.rde: 
~istorisk, uppqygglig, lärorik,. ·profe. 
bsk. Den ,(i'li.r ett konversati6ns1exi
kon af största intresse ·,"för_: hv;arje 
baptist. ~' ~ Jag hor i dagariifi : sett 
ininn'esatenar som varit tusentals år 

l gamln. ' Deras ursprungliga skrift har 
, blifvit bortgn

1
agen af tidens '·' t.i.nd. 

Men Belelseminariet har inristat ett 
' namn; " en skrift, som komiffii\1~a!t 
t öfverlefva dessa. Gud vare 1Iof ;'för 
Betelaeminarietl ., .. ~ .• · 

Det har .varit rillt så lag~L hilr 
Junder flera veckor,\ men på sista 
·1 tiden har det varit synnerligen oro-

·1 , ligt igen. Wangtai togs af rebellerna 

~ 
1förliden ,, s1ln.dag. Man vilntar nu 

.; ålar på ett anfall å Kiaochow. ·. lt'å f se 'hur ' det • b~ir. · · • ~ . 
' Sommaren ' har Lhittills varit' jli.m· 
förelsevis sval och · god. Det börjar 

!dock bli torrt för skörden. · Men 
?man vågar· knappast tala om torka 
~den här tiden här, ty dan brakar 

J ·ofta " efterföljas af regn och öfver· 
'• ) svämningar. 

< , Nu till slut kilra hälsningar. 

1 r .. J. Å, R inell. 

j Dop. Söndage~ .den 6 . a~gusti 
dllptes har åtta personer : 4 ·män 
och 4 kvinnor. AI dessa skulle två 

•· ':,l jkv!.nnor . tillhllrs Longgiåtsuen's för. 
e· 1J eamling. De öfriga akulle tillhöra 

I Kjaochow. 'En af mllnnen"'hade 
· gAt! med oss att ' iotal år, utan att 
l do\k förr än· na låta sig döpas: Hans , •. 

I 
1~ustrn_ har tillhllrl . församlingen i ;:. "· ~, 
:Jamt tio år. . ~· . ! I . · •Ett par sil

0

ndagar före denna dop- • , ,,: • 
· . I lörrllllning döptes vår yngsta dotter ~· * i 1 

1 Edith i Chefao, Hon llr nu 16 år J' " l "'t 
'~fijrat 'bestlimd att gå öfver påJ;!i,.- · ~·I . , 

JWtens sida, ville hon ock följa sin [ ,. ! 

· \ gat henne och hennes bror att stanna · • 

Afilstare i dopet. .l\Ien de dyra och 1 ~ • 1 
1 

·osli.kra kommunikationerna ha tvin- r. ,,.' • 

kvar i Chefao under sommarferierna. • J · 

~I 
I 1 
lj 
l 
I 

' 

Då skref hon hem och sade bl. a:: • 1 

. >Jag skalle helst ha villat bli döpt 
af pappa i soinmar. Men nu ir 

<iJlte detta mfljligt. Och inte heller 
vill jag uppskjuta dopet längre. Säg: 
kan jag inte få bli döpt hlirl» Som • 
dopet lir det samma i!fven dlr, blef 
svaret· jakande. Och nu lir hob 
som sagt döpt. Enligt bref ifrån 
henne senare, instämmer hon med 
många, många tusen andra, att denna 

' dag var en af de största och· lyck· 
ligaste, som bott upplefvat. • . 1 

Hennes bror Eric (14 år gammal) 
sade till sin mamma i vintras: ' 

>Mamma, jag skulle ock gämå 
vilja bli döpt. Men jag !r vi! fli? 
ung. Jag vet att ••• inte tycker 
om >barndop>, så jag får väl vilnta 
litet lnnu, kan jag tro•. 

Vi Il.ro glada och tacksamma föz 
hvarje sjli.l som går lifver pl Herrens 
sida. Men dl ens egna barn redan 

1 
• i barn· och ungdomen vilja gllra 

' det - ja, det lir obeskrifiigt sltllnt. , 
• J?et lir nåd. Det lr en nåd så stor, 

· f att vlrt spdk lir fllr Mtigt att kunna 
-:t-~::=;:;-=.;;:::::~~:=~~~i,:~s1~~;~t~;::::,:;:~~:;=~:::==r~~3 tolka den. Gud vare emellertid Iot 
_: . för allt! · 

~ 
.T. Å . Binall. 



t.! er. 

Somm~tkursorna 1!ör m1ijs1oncns 
arhot11 rc u 1Gnocho1\"-fiilttit hn trots 
re1·olut ionsrörclscrn11 u ,·åra trak

' ic1· nullits som vanligt. Tiden iör 
d<.'m hnr nlvon i r ur, •Vllrit omkring 
t.~~ vr.ckor. De mnnlign. ileltngnrno 
•oro migrn odi trettio. At~ do ej 1 
voro ;flcrn boroddc dcls 'piL de nihnn
dn 'tollghetcrnn och dels på nt.t nilg- ~ ; 

Kina akrifver miseio~iir 
:I. A; Rinell:' · Hör.ten iir vacker. 

· ~ politiak11 stormar, 1 ha lagt sig 
ritt betydligt. M.issionsarbetet fort. 
gir oatördt. ' Samtliga arbeta· för 
>full•· m1111kiin ... • Herren är .• nära. 

I 

Tre konrennsor. Följande tre 
baptistkonferenser h11 nyligen hill
lita i Shantung-pr-0.vlnaen här i 
Kin&.. Af deasa har undcriecknad 
dock blott haft tillfälle' abt. deltaga ' 
i . de ,t-yA aistnimnda. , >1 ~ 11i•" , 

I Den första konferensen höllaj il 
r Qhofoo den 22-27• junj, .Den T , 

i •itt slag den femte i ordningen, , 
Deltagarna voro blott missionärer ' ~ 
och reprcaentorade anmtliga • nmo-' 
rik11n1ka baptistm.i63ionssäl lskopcn 
som arbeta i Kina. 'Konfloren1en1 
väsentliga erbete utmynnade i att 

•utarbeta ett gemonHmt program 
iör den baptiabi.&ka miasionsver'k- · 
samheten i Kina.. Detta progreim 

' berör;, ... aamtliga miesionsgrenorne 
sAsom d~ evangeliska verk11Bmhe
"ten, . skolverkso.mbeten 1omt J den '. 
medicinska .och· den 'Litterära. 'i För" 
alla dena hade man ett atort .hjär: 
ta'• och ' hoppades ,pA en kraftig och; 
för bnptlate1'1!18 . värdig utveckling.' 

, · Den andra konferensen böl I. , i, 
vlr · grann.stad ~ ~Pi.ngtu den ·1-li 
november. Den var den 24:de• i 
ordningen. ~ltagarne V'Dro kLne
ter, amerikaner och evcnekar.. 61 

' Iol'6amlingar voro representerade af' 
omkring 130 ombud. Af :försllllll-

1 llngarne voro 18 myblldade under 
Aret. 2,300 personey hade blifvit 
döpta. Af dessa hade 150. b!ilvi& 
döpta och upptegna 1 vAr .. s1enska 
misaion. Hela medlema11ptå1et var 
10, 733. Däref ti!lll,örde 8!10 ·'v6.r 
mlaaiona fyra för~a·r. '' , .. 
~7-----· _- -· 

- . .?'-J -··1& 



e. 
h 

j.. 

-~~~~dryf , ~ era mls- • I 11011<.~.:;iror ~rörande den .evange.; · 
~ 1 Håka)verksihiheten, •kolvisendet, 11-; 
· klln·erk1111mhelen .etc. Den samlade 

,omkring 1,800 do1lara fllr B8'na. In-
• födda arbetare, hvllka verka pA 
I plat&er, som mlssionsaillakapen. hit-
tilt. ej ansett ,sig kunna upptaga. 
Den använde ritt'o1myCken tLd för 
nppbyggelse ooh det ,andliga lifveta 

1 fördjuparnde och hedrade därvid'' 
sven5ka missionärer iltt vara huf. 

~ vudtalare' i oj mludre än tre siir-
1kllda möten, nlmllgåJ ! ~kvinnor. 
nas 6ärakilda konferena pA ·tördi. t 
gen~·, dA ,en svensk" i mlsiii.ouärinnaT 
talade, och å två möten. pA eönda. 

' g~n, då tv~ dito m111nt.i.gaf: ml!lllo~ 
nnrer prad1.mde. • . • ... ,;,; •. , .1• · 

Den tredje och 11lrla konferensen 
hälls I Klaochow dan 17-19 novem-

1 
ber. ··· Den va.r I sitt al ag den fjärde 
i_ordnLngen. 

1 
Deu mil.I var iltt nlr-; 

mare fö1'111ika förena~ de olika f(i r.· 
' u mlingaroaa medlemmar f v!r 
egen m1M1on samt "' sllka fördjupa 
det andliga lifvet hos de troende. 

~Ut.om de p& plataeu·r otation-erade_ 
utländska mlsslO!lärerna och. de Jn~ 
födde arbetarna deltogo ock br · A. 
J. Lidqulst fr. Chucheng samt br 
Efi& Almborg från · Knomi. •. Chu-, 
cbong-statlonen ' hade'. diidämte 
llindt tvA af sina infödda ev11Jage::-
1ister att hjiiJpa till m'ed 1 ordet' ' 
förk~ 1Jn11 nd o. Samtliga bröde.r 

finge n!i.d af' Gud att t11la ordet 
med frimodigh .. t och till vilsignel-

t ,e. I Kiaochow~öllcka vi tillba
ka pA dllllsa möten med tacksamhet. 

• Vi giiv.a ock hvarje deltagare, som 
• bidrog till att göra, dem d/gifvan. 
de som de blefvo, . vårt· erkii.nnan'! 
de och tack. Ond vlilslgne dom 
och oas alla med nliden att vaka, 
bedjn och arbeta medan dagen va.' 
rar. Natten kommer, dli inl!'en kan 
ve'rka. J. ~ RinoU. 

, : -~ 

inflytandet af : det . r.krlfna 
or<let i iuwt ·&1desncle ålilr eiwr det 
talade, tordB alla meJgifva. .Men i 
'praktiken ... ,torue ~ inte på 'Uri'gt. niir' 
alla handla·' därlll'te1.\, .Ma.i kallar 
pre1Joik.anter och utsänder missionii.: ' 
rer eom p;otlik~ , för och sa.mtal&.> 
med männtsJ.ur. " Och,oså bör det' 
vara. Kanske det kan "'och ' bör ske' 
,i ännu större tut.dtriickning· än hit- , 
tills. .Men vi• böra iil'ven , om ' möj.'.! . 

··ligt .göra': en större åiisträngn.iug,•' 
''då det gii.ller >de : tysta. budbärar ... ! [:: ~ 
ne>.'' Ogh detta >enkannerl1gen . då • · 
det giiller vår egen 611mfundslitte::r ' ' 

"• rat~r. Vi· tinka då ;inte ·minst, pli ' 
·sa.mfundstidningsrne • och förlageta r t -.... 
·publikationer: De't · år ·trlikigt att 1 

1
höra att några a.f dl'!m ha ,så dllig'f !;/'; 
&pridni0ng att: de nödgas· ar bota un-

,r d-er ekonomiskt 1 tryck. :Men foke ' • 
-~ det a.Uenast,' utan det'! år iinnu trå- · 
1· •kigare, att · det goda d nil'ehåll,' som·' ·, 
r: de vilj; meddela · medmä'nnlskor'. pAt~ t 

gr11nd af dålig, Ppridn1ng 1blir läst 1 
•• i. 

. af jilni!örelsevi.g så få:~ ·• ·• ' I . ~ f" En der~·a'ndra s:unfnnd gör . be-\_, ' 
8 iimdt ·mycket . mer, '1iin hvad vi gii-'· 

1 ra, · ~ då~ dei·· 'gilller ~skfiffpprrdiiiri • \. 
rHetert>doxe. !" samf; aci,.' sAsom Zio: I 
ni~te'rna, Russelliaaa·rna, ·1 Adventis- · · 
-torna etc. ha tid;ia bombarderat' · 
oss1 miss.ioniirer "med sina tidning~ \ 
nr och skrifter. ,. Och då detta inte b 
haft . åsyftad verkan, ha. då på-IGeaa"' ' " , .. 
re ·' tiden geaom siaa· utskickade'' . 
agenter, viindt. sig d.irekt t·WL · dr/ 
omvända och äfven till hedningar- ;: 
na ·för ·att '. utko!portera 1 sin .Jittera. t 
tur. Jag ' träffade fär en ' tid sednn ~ 
en - adveQ.ti~t-ageat, ·som\ hade -·följt f 
postvägarne. rundt omkring i Sban:i 1 - · 

' tung-provinsen. !,_ Och i hvarje- stad. · :,. _ 
och by hade han skaffat~.,ma~sa11 '.• ;: 

• , .~ ' i: reitumeranter pli en tiilskrift, son:r 
·.., !h .. :ns r.omfunt'_ ntgifver på lrinesls-

\ ka spril.ket. ~. Jag kiinde mig föröd-' !
,mjukn.d att blott ha- skaffat ·ett 80-
tnl prenumeranter pä en . ungefär 
I lika . stor . tidskrift, som utgifves ä 
baptistförlag hiir~ ut.e. "" Me'n , haon 
och jag arbetade . med '"spridningen 

1 mt'd de-!sa . publikationer"' på olika I 
~~iitt:' ban tog det som en mission, , 
' jag tog det niira n\'ig som en bisak: ~ '· 
. 11It'u · nu ,. skulle , Jag !>ask.å, •att. ~1 .• -
. hvarjo: baptist 1 toge spridnlngt'n af -'f. '·:"· 
vlir sam.furidsllttoratur . suin en miB:.J ,' 

· sion. Jag lietviflar . inte ått mnn'?"~; l 
: ha • gjort }· det' alloredan: .Yen Je . 
, fian" •.·utan · t•ifvel ock.Gä många," f. .· , 
' som : helt 'ell~r .d~lv[s ,,f~tsummat 'f, 
I att hllgodogöra . s1g-;den bJiilp, snm) { ·'!. 
det tryckta. ordet 'vill , gir va. Och • 1: -. •. 
det lir . iörc-träd~viii till dessa , upp-'t" · 

, ropet: . Rpt'i<l anmfundslittorata~l.j )"!f; 
ron! stiilles. ;, Mä ,hvarfo försnmlla.g · •, 
och förllning . &kafta l'slg drlfbl::tR 
agenter att Rpr 11!11 oomfund-slitte-, 
rnturea och snml:i prennhleTnnt~: 
pi'l samf11nrls'titln1ngarne • Kom 
ihlg, att där d n 1>17na litteuturen1 
inte spridC's .. 'lår :•sr.rideJ • antin~ 
FrAn denna •tord& ·•hlntt tnrne nch· 1 

· tistel uppväxa., , J • .Ä, Rincll. •
1 

I 
I ) ~.. .., .I 

.. • 1.1 



rul . .. .. 

::mssionlir J. A. Rincll skrifv~r 
den :? maj r9r7: 

0

>Har i dag sändt 
ett sll lydande telcg(am: Wcckopbs
ten, Stockholm. Send quickly two 

.-•· 
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1~n1imi\tcti t'pA: 1~n1rm ~iitt: ··qalt'öa'-<'f 
~i.., lutades-.-fbr~t rlA ':! amtliga kallade&' , 
·~ 11 ;;rm~~~.m · gud ; tjänst. Det tyrk
tr j;i ;:: cmrllcrli rl nr;i flitii::t och br:t 1 
;:;Jordt. :'llrrl ~~oi.111 n ~:111gf.ig-lar till, 
h j.ilp, . tn·ilka >\ juni:; 1 C\ nngclinm 
nm Tc <u<,. <!k•JI n"ll lifvcn tkn kr i - t- ~ 
n:t ·~ngcn knmm<1 till" •in fulla r ~ tt 

<i~~ 1»0tt~ i or .;;. ~~r;11 0°11m I i 
,. pnsl~r · N. N. hö~ .._förlid~n 6Öndn:rs: I: 
• fiirm1dda:;-~, anma rl:te du1koncn p.1. 

1 

n ., , .. 

·- Ett · nyärskonfrakf. 
·• Förliden sommar liirdo jag kiinna ! en ung kristen affärsman i norra 
I· Svcl"igc, som formligen lm<le upprät· 

1 l\'.1n;i , 0.-}1 ln«1d har inte <Ån;!,"cn 
,:;) n it I an rlr;i Jd lldCr i - De h:tdn 
-ån;p r na ;irn harn till ;;11dfrukti i:: • 
fr ralrlrM. Båd:i h~ <edan ~in tidi
;: ~ -tc ungdCJm foHr~t< i ,mi-•inn t'n < 
h' a rd•.z>•kolor nrh ~rn;irc.. gåt l i 
f,-. r1-a tt n1n1<~~kol"rnil i Kraochow. 

.\ f,·en p~ detta ;irbctc kunna (IT· 
•icn. • Ka''l;i. rhtt hrnd i •jon ~~ får 
'1 11 ri N 1i:;rn i lan~dcn>. t11l1~!11Pi!S •• . , 
n~n ~s· m•J 1~)17. • 

1. "A. R11icU. 

· --~ 

'Nåd aff lyssna till Guds 
rösi1

'. · ' 
• r ' 

Vi hade just nvslnt!lt ett, mt'!Si011S
fö1tl<lrng i en r nv vtlrn 1 norrliin<lsku. · 
s!iidcr. En bro.for stod upp i mötet , 
och sade bl. a.: "Under det att· N. N. l 
tnl.it, har j ag. sett en kincsgossa fram
för mig och Gud har Mgt, ntt jag I 
borde !!'Örn 111\got iör l1a11s upp(oSt_- J 
ran. Han kan sedan bli en god och 

'! n;;-tt i~ m:m fö1· landet, församlingen 

1 
och Gnus rike. .lag ''ågar iute stll 
emot Guds röst. II'ir ur pwgarn:i." 

1
1 

- Och ~a liinm:iJc l1:m oss nlrit·:i scJ-
' lar. - "Tag och amiind d2m för än. ! 

damil.lct.· ~len låt mig fli värn ana. 
n\-m." - 1'~itcr mötets slut kom hans 
h~stru fram till oss (ingen av dem 
tillhörue vårt samfund J, tryc!,tc Y:i.r \ 

I hnn<l orh sade: "Jng ur s!i glad ntt 
I min man fiC'k nii.d 11,tt ly ·~nn till Gmls I 1 

I r öst". - Lyssna till Gud~ röst! Kan- ,• 
i;' ;e mJ.ngn skulle följa bnns <:ch d~· \i 
ras cxcmpd, om · man hndc lurt i;ig I 

1 nt t ln;sna till Guds r(ist. I\iirc l:i· 1
1 

1 sarc ! Stannn en shm1l vid mis.qions- !· 

l uppJrn:;ct ~ch frår,a ~'.L: "!,Ierro, vad I; 
vill du att J:tg slrnll gura 1 t 

J . .:1.. Rincll. ; 
-- ·- --~·· ................ ............ - t 

" 

1 

TrP sak~r som höra göras._ _ .. 
Fuljanric tre sat:cr böra uf1~rrlr?1l1.gcn 

• i::iiras på ny:1rct. om 111an vill .atn111la 
· "Ett Gott N;:tt Ar": • _ 
: 1) rrcnumcrcra på '"J'cc~:o·~ostc~. fnr 
. 1920, om det inte har blivit sio;t r~rut. 
. 1 den tidningen får man namhi::cn. 

jämte ~!ll annat, b:ist föl,ia Cuils n~!; 
. inom \'årt ritcl samfund. In~en, ~om ar 

intrcs<eracl för delta, bör ~a~na den. I 
:z) Prenumerera på U1ss1onspo<t<;!' · 

Det är en månadss!:rift. Och• drn tal
jcr om det Gud< verk som vart ~am· 

, func.I gonom Cutls nåd i~r 1~tföra .a de 
I 'ttrc mi<s:onsfålt~n. Varic fors:imtini::s· 

i '> r · rc borde se till ntl h~~s m~rl~cn;imar 
:·, 't;•'rikl 50111 miijlii;t lhste l.!1ss1ons· 
pos te r . r· I 11 l 

~ 1 Ska Ha • fl arhr>lsor or _<en Y _rc I , 
111f~1:,·()nt!1\ I N11 ::r det r1n;n1utrra-; ~ · tl· 1 I 
'' e t ilt att var'o !.:irS:imHng och f1ircnino:: : 

• oosdagsbönemiitet, >men di1 j :ig siig 1 
mig omkr ing, märkte j ag t ill min : I 
lt'ilsnnd at t endast ett fåtal Jyss nndc.> I' 

Huru många försnmlingnr iiro inte ~ 
lika dennn ! :lfii.nsen •'l"iil förh~redd 
J1r1:dik:u1 blir bortsn11pp11d 11'1" 11ntnn 1 

r diirför lllt Ahiirnme inte i;e sig tid 
1
• 1 

,. till, eller ha lu1 t att höra. ~ 
En a'l' fä.lling, som • hnde öllhiirt I ;f 

I 1 ~ångkören i ~D större !örs:imling i f 
~ 1.1.. och eom dilrtor 1mtt på plattfor- I r 
'\ men bruknde belr11kt:i. Ahiir:ime, då ·; 
_ I hun~ pnstor predil:nde. .Derns ~~l iga J r. 
1 1..ppmärk~amhet ledde ·honnm tanka. e, 

nr det efter alJt inte vnr så mycb t i I h, 
religionen. > Dotta är· orsaken,, Rade 

1 
~ 

n hnn senare, > vnr!ör •jng upphört att jul 
I- gå på mötena.> · ' 2\ 

llans slutsats •rar 1nnturliJ?'. ,\r det ; s1 
e 'l'i lära och predika verkligen Guds j ~ 
t ord, och tnlnr Gud genom predikanten, . 
r ' nuru knn det då vnra möjligt att liud- 1 s 
l skapct möts med i;å stor likgiltighet' ! dl 

· Förcliisnro nndcrvisn lnnllirn1'nrc, ~ 
hunr de ako!a. få. ife.n biist11 a;knst· n. 
!\ingen .från 6ilt lantbruk; do siigii hus- e.1 

I mi:idr:imo huru de .. skola kunna ned-, b! 

I 
bringn. nppgirten;n för hnsbiill_'.!t etc. ~1 
Och de bli vanligen en uppm urksnm fil 
oeh tneksam pub(ii:. Är act då intet 01 

I hjiirtslilundc, att knnske sammn pu· st 
blik motta i;~r den li\ogt viklig~ro. ~n- k. 
åu\"isnin:;co !rån Gud ZDcd likg11lig- 0 , 

h~T . aj 
Stucb rq åhöra ro, som iiro liki:illi- 1 åt 

ga och ooppmiirksommn.I De synd n I ht 
rotJt sig sjiilvr , mot e!11a Jmediihörnre, 1 ,i 
mot prodikRnten, mnt GoCI. Orsaken I u1 

till att mången predikant k:mske pre-, m 
lik:tr dåligt, att hnu kilnn.er sig tnnk- ~~1 
~pridd, ner\'Ö5 och .färvirrna, torde i ,.A. 
bero på att Ahörnrne inte ,iiro nog nu 
up'pmiir'k!!an1ma. IIiirigenom blir en j I~ 
i;od och vilt utnrbe~ad _ pred'.~nn ut~n I ~r 1 
n°l'ttn. Vill du durfor hJnlpa d1n kil 
p;.edikirnt, hjnlpa dini\ medåhömro .. oeb sk\ 
gni:nn dig ~jiili, sii lyssna uprmu r~- bel 
sarut och bcdj:inde till ;nd han 611- ~~~! 
~L ~~ :r. A. R i n e 11. , 1 
wwwa::swaawau 14 <• 

._._ • ·- - fl , -4 A . - -

tat ett skriftlig I.kontrakt med Gud. 
r Det "ill siiga, lian hade föt•pliktat 
: ~ig att giva en bestämd del av sin 

inkomst flt Gud och mis.qioncn. 
,. Scnnrc snmmantriiffadc jag med 
'l en äldre affärsman i mellersta S\•c

rigc. Vi kände v11randra för 30 är 
sedan. Då var lian jämförelsevis 
fattig och hade att kämpa mot skul
der etc. i'fcn han hade redan då 

" beslutat sig för ntt liita Gud fä sin ' 
del nv inkomsten. OC'h detta !öfto 
hnr bnn J1illlit. Han iir nu en för-

r mögcn man. Gud hp.r hjälpt honom ' 
~ i haru; affärer. Och vår broder lmr 

!- fått göra mycket gott med sina pcn· 
n gar. 
,_ De kristna lekmännen t°England 
:r och Amerika hn som bekant organi. 
n scrat sig till en Lekmannamission. 
, Dess mill är att ekonomiskt stödja ' 
!- missionen. Som vllro. vänner nn,..lo-
n saxnrne ära :mycket affärsmässlga, 
r tnga de ocksll denna mik inte litet 
r. frän afflirssynpnnkt. De uppstålla • 
; I n~m~igcn ocl~. underskriva formliga 
_ · 1 ~orbmdelser rorando den andel av 
, inkomsten, som de iimna offra för 

missionen. 

1 
_Det iir nyiirstld, kontraktens tid. 

l\.nnskc våra s\·enska kristna och en· 
1! 

knnncrligcn affärsmännen i stö1Tc 1 
utsträckning :i.n vnd hittills vnrit fal
let skulle vilja inga ett dylikt för 

' bund med Gud för anno 1!120 i a\-
sikt ntt bättre kunna stödja missio- i 
ncn hemma och borta. - Den för- c 
bindclsc, som medlemmar tillhöran· e:= 
de nämnda lekmannamission under· 'It~ 
skrh-it, ~nr i översättning följnnclc ~r 
lydl'lse: 

Erkännande 
att jag är Guds förvaltare ocl1 ntt 

han uteslutande har rä ttighet pll 
mina ä!!;ouelar; 

att nllt silvret och gnidet iir Hcr. 
rens; 

·att Paulus uppmnnnr rörande givan· 
det att "vara Ö\'er.flödandc i den· 
na nlldcgåva" oeh 

att, då mnn på detta sätt ärar Gud, 
det alltid visat sig vara till viil· ' 
signelse för blide givnren och 
Guds rike, 

så vill jag, som ett erkännande av 
detta mitt förvaltnrsknp och som ett 
uttryck av min kiirlck till Gud, in
till "idarc bestämmes, förplikta mig , 
1ill att avliiggn minst en tiondel nv 

l :. inina inkomster för m1derst6c1.iundct 1 

;· av Guds verk. - "Sig själva gävo de. f 

9 först och friimst ät Gud." (2 Kor. I 
.- 8: 5.) - "Av allt •·ad du giver mig, l 
e skall jag giva tionde." (1 'l\Ios. 28: 

22. ) - Namn och dato. 
"Mrncn I dll, Rit en miinnililm il\ 1· 

1·Ö\'n frlln G ucl 1 Ty l riivcn ju frlln 
l mig. ,\fr.r frfii,:en ,,T: 'På vnd 8äf t ' 

hava vi rövat frl111 tl1:.d' Jn, i fräga 
om tionde ocl1 offergärden ... Fören 

't full tionde till, så att i mitt hus fin· i I rrir i nf~ra ocl: anv5ncl:i spar'1össor. El_! Il 
cnL!arc och bhttrr s:lll alt s~m !a .sma · 

I' ~pars• :i.nt:ir Jt. r rn1sc;•oncn ftnr:; 1ntt!. / 
Hckvircm g~nast sp:ubi.ssor för sa:.d.a l "'-'M:illZn'!"":illn!~"'T'.-....-:JWIE::r"i 
f ncl :un ~ I :-., Unptii;t111 i5s·.,nc~~ F_"t.p:di-

1 
tion DlHJclns ••atan 1z, S '"t. .. . 1o'm~ 

._ ncs mat, och prövcn s:\, hurudan ja.g 
i;cdan hlh·cr, ~iigc llcrl"en Scbaot. 
Förvisso skall jag d11 öppna l1imme· 

'. • " T. A. Rlncll.- I 
!ens :fönster över cclcr och mgjnto. 
över eder riklig Ylilsignclse." (Amos 
3: s, 10.) _zz. 
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Skolarbetet i . Kina ej 
förgäves. 

Huru arta sig, eller ;"Ud bUr det ut
av de hundraden begft.vade klnosnlckor 
som utexamineras !rdn mlaslou$!!kOlor
ua? Falla de tillbaka under den go.mla ' 
ordningen och Jlto. sig stlinsns Inne, 
eller kämpa. de fllr. att de kristne 
IBealcn mil bll kända och vinna seger i 
lfombygd~n? , 

En bapt\stmlsslonilr l Nlngpo anska
de ·u.t!orsk,a t\essa !örMllandcn. För 
dettll. lindam!ll siindo han ut frllgeclr
lmlltr t!H ~6 reprcsontll.tlva mll!lll.ons
Rkolor. Svar kom frll.n' 537 graduantor. 
Dessa s;•o.r up11eub11rado den g!li.d jando 
omsl!indfrthetcu. att endast A.tt:i. (8) fli c
kor undaudrogö sig o.tt .t>il. ett eller nn
n11t slltt t.lllne. sitt l11nd och folk. 

Bland de övriga tjäna. 38 som blbel
k;•lnnor. 13 s!lm sjuksköterskor, ; · llro 
ltlkaro och> 384 liro lllro.r!nnor. A> .de 

- 1'17 ntckor som bildat eget hem, ltro 4D 
hustrur. tl ll ev:mgelle budbllrnre och 2~ 
bo. gift sig med llilmre. Av doasa 631 
i; rnduan ter llro ~5 proc. kristna, och I 
6 slcolor ha 100 proc. övergätt till krls
trndomcn. 

DA. den kinesiska flickan bar tng!l sin 
examen, övorgO:r hon sennst Ull den ena 
c·!ler andra nyttiga tjl!.nsten och I de 
n~s tn fn.l l 11tvccklns dessa tJl1nstcr tlll 
permanent krlstl!gt m!ss!onsnTbete blll.lld 
bcnnea h etln lskn systrar. 

Di\; do tto. a rbete sil rikt välslgno.s n.;· 
Harron, böra ; ·l dll cJ göra allt vi kun-
1!4 tör att utvidga och krn.Itlgt tära. det ' 
! rn.ml\t? Kltln bchll;cr kv!nnll~a mts
~1 onsarbe ln r<'. I :lllsalonaskolorna ger 
Herren 0$5 en myckenhet a;· dyrbart ma
terial som skall fostras och dug!lggö
ta" tör det stora mlsslonskallct. , 
· Y!l'k.cn n:!.d o.tt fä. va.ra med om denna 
iotrarci;tirn!ns! Give Herren OllS nåd 
ntt utförn. den pA. ett rltll sätt. 

JletMll' D.lnclt. 

~~~~~!S'1~ 

~.1~-å~ Kina till A~eri~a. 1 

t• Al'Rkedrt . 
.1 Det \'ar den 10 mnrK 1910. En· 
- ~klldn. . och offentliga nvslccdsmött•n 

ha•le hh!llL~ röt• ns• Il mtsslon•statlo
nPn l li:laochow. 1;:1t stort antal 

1r skolun gdom, försn.mllai;smedlemmar, 
c med11rbetaro och undra utliindaka 
.n och lnftiddn vllnncr hude suatlat sig 
t , v id sta tionen för att tillga f nnlll. 
a- T:\g<'t satleR I rll rclsc. Hattnrnc 
e l "''liugdPR, n !isdukarn~ viftade, vtll-
•1'· önslrnlnt.:n.r för resnn uttalar\es, h!Ua- l 
'ln nl n i;ar mcdallnr\cs och s!l.n i;arno sjön· h 
1·, i;o: "Gnd var mecl er till vi möts 
1• !gen". Och e!l. förde llni;hffsten sllll-
a ~ !rapet, eom hestoc! av fröken llI. 
tt Pct·sso!l fr!l.n Chucheng-st11tloncn, un- 1 
;a c\crleckuad med hustru och döttrar- f 
m 11e Margit och Edith, mot Shani;ha!. H 

11 
h 

0
• Olycklln lurado. 

cd 
t'n. Komna till Shanghnl mii.ste en hel 11 

11_ d<'l saker rörande respnss, biljetter, f' 
ek ctr . ordna• . Dll jag var uto f6r ntt 0 

le I i;ii rn detta, drnblladcA Jni; av olrcknn k 
n. alt bli ö1 c. ltörd a1• en automoull. 
t ' ll !in Id fklc jai; höi;rn henc>t l\\'bru- , 

1 

, ; tel. Ml•sr!lknlng! Olyckn ! Men b 
" · lni;"n olyrkn :ir i allmlinhct n!l. stor si 
~ r utan den kun de vara attsrre. Nilstau h 
!!- sumtlcllgt merl det jni; blev överkörd, 1) 
~ o Ö\"crki.irdc" orh dödades ett por m! s· 
jr • louiirer I !\oren ll\' en bli . Va rfOr h 
I kunde det inte hll i;lHt lika lila med t ln-
•llr u1lg '! 

. ' . '"·· .. 
Itt•:-...-&n rortsa.ttc.P.;1-... ..'·.;r:~f""' 

•,\,· ll c rn COralng, Ynd•~ s9,n;Yhorilo ll 
111• i;!lras med 1'orttillttnlngen nv reMllD, 

segrade förslaget att Bä proi;ram mils- a 
s lgt eom mllJ lli;t tortslitta den. Be- r 
net •pJälkades och jag fördes ombord P. 
pil den •torn och tldscn\lgn dn go.run ,. 
"Empress o( Russla". Den förde oss ti 
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)ro. lyckligt till Vancou\•er. Som benet 61 

ej emellerlld under resan skridit ur sin di 
.r- rlitta plats, blev det omsett I Van- k: 
.i." co11vet. Därefter fortsattes resan ti ll se 
~a St. Paul, Mina. Förtjusande llln d- r1l 
n, skap räi;nado Ytirt liga, särskil t pd ili 
1a sina ställen I Canada. 0, den vi lda d: 
ir naturen! Huru mll.sterllgt och gu- kr 
' domllgt ilr den Inte danad! Pil oss, di 

som vore 'l"aoa vid Kinas enformiga 
' cllltter, gjorde de höga, snöbetllck ta l 
b<ir i:;en, de vilckra skog11rno., de por
lande blickarna, de djupa dalarna och u 

i': ::n~~~~~~:~~D~e f~~~a~r:~~t~~=~~=~ ~ 
ar rens makt , ,·lsdom och ndd. fss 
)'.I- • ,\ l\lou111Js l'urk Snnlt.nrlum. 
~r 

n 
l'. 
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J\omna ti ll St. Po.ul tndste sii.llska- I 
•o pet skingras. Fröken P . reste till 

5 
p slllktlngar, min familj hyrde ln s ig I d 
- en prl\ atfnmllJ och ks mllsto ta lo n 

'a p!l. ovannlirunda sjukhus tör läkare- 1 
; r llehundl1ng. :-;'i\gra dagnr senare stod f 
•n det ock med stor rub;!kstll all !lisa I 
ir en a\· stadens dagliga tldnlni;ur: 
lr "Comes S,000 miles to he nursed In 
lq St. Pnul". Oettn \' llr ock sant. Och , 
m mctl den erfarenhet som jag nu hnr 1 
le av nilmud11 Institution, skulle jng 
~ h vilja reko111mcu1lera den· lidande nll
-lc mllnheten alt, om s1 lir nlilh·ändlgt, 

resa ännu längre väg för ntt erhlllla I 
.Lt hJi\!p. Ty hJiilp får man dllr. om den I 
l!- stllr i nulnskllg makt. S!l. säga llt
·de mlnslone alla •Om jag har trlirrat. 
'lir • DtJl "amtna ~äger ock listan å de 
k:i mllngn hesök11rue, och det faktum, 
11· att ~!l. rort en sling blir ledig den 
ra orönlröJlh;en upptages O.\" ca nnnau 
in patient, ltdnr uammo. språk. Lligg 
a- härtill att det llr en kristlig lnstltu
m tlon, och att 11lla frän ock med öl·er-
1. lilkuren t. o. 111. den nykomna sjuk-
1- slclltersknelen•n alltid lir vflllg att 
-• hJ!!.lpa och tjlian. "Jag har Inte !lo
tt nu triilfnt en enda person hilr", sade 
1s mig en !!'amma! patient pil pfntsen, j 
•o "som Inte ,·nrlt villig att göra vad I 
1a den kunnat lör mig." , 
~ -
n • "Gjort det ut mig." 

n 1

1 
Såvii.l I Shnns:hal som pO. resna \ ' I· 

t;~do tn !'tn'-"' :.t. OSil Sympati OCh hjillp
samhct. Itomno. till Tvllllagstliderna 
kllude vi personligen Inte en enda 
mllnalskn. 'Det oalctat blevo vi mo t
tagna och omhuldade av ujulchusper-

l 
soualen, som de hade r11tt "änglar till 
gäster". En sumlad pastorskoare
rens sil.nde orllrdrlljllgen ombud t!!l 
sjukhuset, så fort den fick veta att 

',jag var diir, för att framföra hlllsu!n
gnr och uttnln sin tiympnt!. Ett an-
tal pastorer, l'rorcasorer, mlss!ons
sekrcterare, studenter från samfun
dets lllro\ crk. cic .. f!lr att inte tala 

• om en ne1 raa 11v Kristuslilsknnrlc 
systrar, hn besökt mig pd sJukhll~l' t . 

NAgra hu s.int kakor och blommor 
. till mig. En ayeter, som sjlilv ltadc 

fll.tt blommor fr(tn vänner Il sin hem
IJ'ft.ngne mans rödclscdn.g, delndc t. o. 
n. desttu med mig. 1-'ör · all \' lsa1! 
Klirl~k och för alla förböner klinacr 

1U o.s ml~ dlnut rörd och myck~~ -.tnclc-J 

·j :;,;r.. Och . min önakun och bön tlll 
Gud lir u tt han pil. d ~ u s lorn ved e r- ~ [ ';)_ { 
i;hlln lni;"n" d n 1; tt lrnll lwlilnll alla dcH· ~ 
Ka l'linn o1· med xl tt nn1lclli:u : "l\0111-
meu, l min rudcrn \•il!slgnude. - Del 

1 
I ha\'en i;jorl. eu '"' !less" mlnst11 , 

~ i minn hrö1f P1, det hn\'Cn J A.ln rl ml i; ." t 
':' .1. ,\. HltH'll . S , I Mii P•.< : O\'a nnH111n1l a •J11kh11 8, St. 
I Paul, l\l lnn. , U 

Till konferensen 1919; 
Vi lämnade Kina sii tidigt att vi 

'hoppndoe komme. i tid till konferen
sen. .Men dels pii grund av mitt ben
brott och dels pU. grund. av ntt båten 
ej gick i;å. tidigt, . som· den frll.n bör
jo.n var rinnonsorad att göra., komma 
vi ledsamt nog för s unt. Jag ber diir
rör att på detta sat t fll. s iige. en dol 
e.v det, som jag möjligen 11knllc ha 
sagt muntligt, i fall jag fått van med. 
Jag har då :först hela knippen av 

hälsnlnnar 
att frnmhiirn. Och om vi fii ta de 
i;isto. först, sii tillå ter jag . mig att 
börja. med hälsningar frii.n le.ndsmiin 
i Amerika.. Tvenne pastorskonfcren
ser, niimligen pw;torskonferensen i 
t-:illingstäderna i ~fmnesofa och pns
torskouferensen i Chicago, be om i;ino. 
l:älsninge.r. Illinois 63 :djo konferens, 
samlad till möte i Chicago,· och Nev;
York 36 :te konferens, samle.d till möte 
i Arlington, hiilsa ock pii. stäende fot 
till 1019 års he.ptistkonferens i S\·eri
ge. Första. baptistförsamlingen, jiimto 
d~ss kvinnoförening i :Minnenpolis 
lfinu. med sina. utmhrktn. förcståndo.rc, 
den populäre po.storn och talaren Eric 
Cnrlson och den verksamma och god
hjiirtnde änkefrun O. Bodien, hiilsn. 
SA göm. ock Ccntrnlförse.mlingcn i St. 
l'n.ul, }.finn., med sin viinsiille, svcnsk
S\'ensko pastor Arvid Edstam. So.m
fundets biido. läroverk, Bel·hel acade
ruien ·och den teologiska avdelningen 
med sina professorer hiilsn.. Bland 
drssa bo liiroverkeng frnmgångsfullc 
president dr G. A. Hngström och den 
lilrde samfundsmanncn och mångårige 
rektorn och teologen dr C. G. Lnger
i;rcn om sina hälsningar. Den ännu 
ungdomlige och ou ttrött lige missions
mannen och mission5sckreteraren dr 
Frank Petcrson ber likaledes om i;in 
biilsning. - Jilmte dessa Riinda för
samlingarno. i Englewood, Edgewatcr, 
Austin och 1 :sta s v. hatpistkyrkan och 
Ll\ko view med sina respekti\'o pasto
rer hjärtliga. hiilsningnr. Deras pasto
rn äro efter samma ordningsföljd so:n 
försn.mlingnrna följnnde: Den f. d. 
augustannprlisten, flerårigc profes
sorn missionsmannen och pastorn Olof 1 

Hrd~en; den f. d. Giivlo- och Linkö
pingspastorn, den hcgii.vade to.lnrcn 
Ol'h oförskriickte försnmling>sledn.rcn, • 
pastor C. Th. Brntliu: rfon milde evan
seliske pastorn S. Nelson; don .f. d. 
jnpnnskc miRsiou iircJ:J, nn framgungs· 
fulle Chicn"o-pastorr. E. V. Hcdherg 
s :\.mt pnsto; F. Linden, som \'ar så 
nöjd' med nitt missions fiilt nlt hnn 
trodde ntt det \'Rr det biistn i viirl
dcn. :.._ ·Och sit hc ,.Julligen J'ör;; nm· 

1 lil1gnr110. _ och dcrnq pastorer i New-



York, Brooklyn, Ebrnezer, Arlingto~, · 
Montclnir, Glcn Cove och Wilmington 
ow sinn hälsningnr. Den förstnämnda 
fö rsnmlingen betjäna;; nv den för miin
p::: iir sedan framgii.ngsfjlllC unge öre
bro-pnstom, ,;enare doktorn och pro
.CC•som pnstor Ar;id Gordb. Brook-

' lyn-pnstom iir dn..'1 talangfulle tala
r en, den mimgheliiste och tjänstvillige 
brodern pnstor O. J. 'Engstrand. Ebe
r." zer-för,amlingen bar för;ii.l'\"a.t 'sig 
cl rn f. d. X<.rrtiilje- och Bmtholm11-
pE ~torn hrodcr Axel Peterson. Arling-

1 ton och )Ionlclnirs försnmlingnr M
Ljitnns av <le go<ln bröderna C. A. An

i derson och C. E. Johnson och Wil-' 
t dngtons pastor iir den i. d. indiske 

missioniircn, elen hårt prövade, men 
<lock lika lh•fnllo och förboppnings
!uUe brodern C. A. Chader. Allo. des
sa, jiimtc de präktig« litterntörerna. m. 

• rc. J. 0. Bncklnnil oc!l Wnld. Skoghmd 
snmt veleranpnst-0rema E. Rosen och 
S. S\·cnsson m. fl. 'hälsa eder. 
F!ci:n. av omniimndCL församlingar sii
t om )[i.nncapolis, Eigewatcr i Chicago, 
Arlington och )fontclair stå dessntom 
'iir svenska haptislmission mycket nii-

- ra enär de umfor en följd av nr nn
d,,rhiillit infödda missionsarbetare å 

, \·urt mis~ionsfält i Kina. I samma 
lack•nmbcts;iknld står vi!.r m;"sion 
ii.\·cn till flera andra församlingar och 
v:inncr, som jag dock inte varit i till
fiille att besöka. ;\r emellertid ord
epråkct: >Pcnningnr biilsa fmm>, 
snnt, så hiilsa. ocksli. dessa. till eder. 
Ja, 'det var en >hel sky> av svcn!lka 
\'ii.nner på hinsidan A.tlnnton, som bå
ÖG om sin hiilsning till Sverige. · !lin 
syn tes vara fästnde vid sina fäders 
land, nlla ville de se det en gång till. 
:\lit vi alla, så bar jag mer än en gång 
tiinkt, vara lika fä.stado vid viirt fä
orrncRlnnd diir nppc I 

.Jng ber vidare att fil häl5n rder 

friin 

edra vänner I Kina. 
J ag hiilsnr eder från de nlgrn. och 

l tt tnscn församlingsmcdlemmar, som 
tillhöra våra församlingar där nte och 
från en niira. nog lika. stor skara. 
barn ooh nngdom av båda könen, vil
~a. tillhöra missions'!~olorna. Ja.g häl
sar eder från den infödda arbetssta
ben, som sida. vid sida. av edra egna 
ntsiindn missionärer kämpa Kristi stri
cler mot hedendom, 1!1örker och vid
skepelse. Jag hälsar eder från fn. 
r:iiljcr, som fordom levat i lättja, 
dngsmii.1, spel och elände, men vilka 
rm ii.ro idoga och iU.njnta fred och fo.

iniljelycka. Jag hä~~-~8,1" .• .:!;;n_.~t.t 
'' imta.l i ordets dubbla. bemärkelse hnnd
') na och dcgraderado kvinnor, vilka. nn 

fröjdas i Gods barns , härliga frihet. 
1Jng hiilsar eder fr!i.n sådana, vilka. 
fordom hatat, förföljt, plågat och för
c;dr;nt Kristi bekännare,. men som i 
likhet med en Sa.nias mött HCiren och 
nu leva. ett förändrat liv. Jag hälsar 
eder från : en stor skara kineser, som 
stil. oss. nära, som känna rätt mycket 
av Gnds ord, som giva sanningen rätt, 
.ro.~tiin de icke ännu mottaglt ,nå.d att 
övergå på. Herrens eidn. Jag hälsar 
eder frän ett .:,stort antal licdningar, .. 

~ah med_deii.övrlia sknj)elsen >träng
tar öoo• bidar efter Gnds barns här
liga förlci{/Jping>; 'vilka. barn egendom
ligt det o.n låter bokstavligen viinta. 
pa slntet av den närvarande onda tids
Alclern och"' bida. efter en annan tid', 
en bii.ttre än den för handen varande. 
:.red ett sådant ·Kina för ögonen, häl
cnr den kristna. förnamlingcn där nto 
till Sverige och samfandet med orden: 
>Giv oss flera arbetare! Undcrstöd
.;<'n arbet~t i fortsättningen med me
del, bndbiirarc och förböner\> 

'·\ de tvii.- svenskn systrnrnc, frökna; 
Persson och Pettersson, som i hem
fandct studerat sjuk\·nrd, hn i mlin a; 

].fen det .är inte blott de infödda som 
hälsa eder. Edra. bröder och systrar, 
som hn. ntgått från er egen krets, de 
svenska. missionärerna och missioniir
innorna, • hii.lsa. eder. Deras händer 
iiro falla. av arbete. De se dagligen 
dyrbar.rskörd förloras a.v brist på. . 
s~ördemän. ' De knnna. svårligen göre: 

1 r::er, ii.n vad de göra. De ropa. där
' för på. hjii.lp, på. i;kördemän. Ack, 
uiv dem detta! 
- Efter att på dattn. sätt ha. frnmfört 
Hlsnnga.r, ber jag ock ntt få. siign. 

· eder - . 

t· · ·~, ett• hjärtligt tack. 
; Vi tacka. Gåd och eder, som · i trots 
~ av våra många brister och· ofull~om-

ligheter, låtit, oss få tjäna. missionens 
heliga sak på sätt v: ha knnnat ii.ven 
under den sist gångna. perioden. Vi 
tacka för ' förtroende. för Yisnd sym· 
pllti, för förböner, för allt. Dli. kom
mnnikationerna. med Sverige varit av
bmtnn för månader, ha vi dock känt 
och erfarit att vägen uppåt varit öp
pen och att vii.ra ,·äuner mött oss in
för Gnd och nådens tron. Detta snk
fi:rhållande bar givit. oss en överna
t:irlig kraft. Och vi tacka var och 
en trogen förebcdjnre, som på detta 

1
siitt sk)'ndat till vår bjiilp. - l kri
i;~ts · första skede Så!;" det som bekant 
ltotancle nt, då det giillde att siincln oss 
p1mgnr. ::Ilen Gad beredde ock uh·iig 
för detta. Och det ii.r blott ·rättvist 
och ärligt att erkäunn, det vi under 
viir Kinnmissions historia. aldrig förr 
lin fått så mycket pengar för mis
•noni;iindamiil och aldrig förr fiitt dem 
utsända.' -till oss sii. regelbundet som 
under krigsilrl'n. För <lcttn ha vi kiint 
cs~ djapt rörda. och innerligt tnck
snmma. Näst Ond och missionens o
uttrötlliga. giyarc, vilka samtliga. tnc
l:as, ki\nna vi ock hilr ett särskilt be-
110>" att tacka kassören för den )"ttre 
missionen, dr J. B~ström, för hans 
o~parda. möda, för lians omtanke och 
påpasslighet. Den har värderats av 
snmtliga mii;sionsnrb1•tnme. Och lokal
kassörens arbet~ med knssnn har di\ri
genom. gjorts liitt som en fjäder. " 

1 
Arbetet.. il mission~fiiltets båda hn

rndrtntioner har o:wbrntet iortgått 
"Utefter \'Ö.ra v;i.nliga. 

fyra riktlinjer. 
Des~a. äro: 1. :\fcdicinskt arbete. 

2. Spridande av kri•llig littcralur. 3. 
11li~sionsskolor och 4. Ren cmngclisk 
verksamhet. 

Den medicinska verksamheten har i 
rlllo'\ldSnk bedriYitS genom ett pnr ' Jcj. 

1 vesiska. hröder, som för dettn iincla
mål erbiillit åtskilligt utbi~ning. Ocl_i 

tid varit behjälpliga i samma nrbctc 
å <leras rcspckti;a. stnlioncr. Mycket 
kroppsligt lidande ·har nog hilrigcnom 
linfirats. Och vi hoppas att några. av 
de bnlpnn i likhet mod Pctri svilrmo· 
Ler stått npp för att i sin tur tjiinn 
a?~°'' tjäna. ~iistaren. - Skrift.sprid
nmgcn har seclan missionens början 
i:mft ett rätt stort ram . nti vö.r vc,rk
~amhet. Utom flora. tiotnscntnl trak
tater, som årligen spridas a.v vii.r mis
sion i Kina, har unper 25-års-perio- ' 
den omkrini;. ett hundra. tnscn biblar, 
Nya. testamenten eller delar a.v den ' , · 
H.eliga. skrift lilivit distribuerade bland t't 
kineserna. Att dessa tysta. budbärare 
skola. utföra. en vidstriickt och välsig: 
Dl'lserik mission, torde ingen vilja. be
tvivla. - Missionsskolorna, som nn
cer en följd a.v år hade svårt att få. 
lii.mpliga. lärare och vilka. nog ännu 
en tid b?rtåt iiöd~as kämpa. i;not sam- !. r· 
ms. B\'il.ngheter, ga dock stadigt fram- ! 
åt. Under förlidet ö.r åtnjöto. 786 man- ·l.' 
liga. och 183 kvinnliga. ·elever (= 969) · 
undervisning i dessa. Av nämnda ele-
\'tr tillhörde 27 gossar och 12 flickor I 
do s. k. fortsiiltningsskolorna •. - Ki- f 
l:!IJSbarnen äro i nlimiinhet begåvade , ·1' 1 
m~d. ett my<;ket gott minne. En 8- n . ~ ( ~ , 
!l-ang gosso eller :flicka. kan, om sii j · 
fordras, pii. en skoltermin, vid. sidan : J 1 
ny andra läroiimnen med Jiittbet inlä- " 11 
ra och sedan nr mii:nct ord fö; • Oljd· i ;,f- . l 
återgiva t. ex. ett evangelium . etler ~ f:, ... t ~ 

I apost!a.giirningar. Om siilnnd~~~tie ! ~ 1,. A~' 1 

t

ana \.d-a barn: 00'11 etåif~~· ~ rc \ 
1 som åtnjuta nndorvisniug i .skolorna •. ~ :(1J 
1 bli omvjinda nnder skoltiden, vilket t I ·~ 
~snske sknlle vara. allt för optintls- [ ,i(: I 

I ~sl"t att hoppas, synes det likväl för 
var och en som tror pl!. det bibliska. 
ntsädets grodd odh växtlighet böra 
vara helt naturligt alt tro dot ordet 
s'.'.m inplante.s i de nngas hjärtan skall 

•bura frukt, även om den slrulie låta. 
1 vänta. ~å sig nnder li.ratal. - ::lfed 
<len rent evangeliska. verksamheten 
mena. vi den arbetsmetod som vår 
~Tälsaro synes ha praktiserat, då han 

, gick från by till by, predikade och 
llfrde. Och vi förAökn även bllrut' 
att följa Jesn fotspår. Vi och vii.r~ 
II!edarbctare, de infödda. evangelister
na o.ch bibelkvinnorna, göra. hllsbesök 
predika i städer och byar, pii torg gå.: 

I t?.~ och ,griinder. Stundom fii vi' tala 
for stora skaror, men stundom en-

1 dast för niigra få, Pli. de senaste 
u_:en .ha. vi ock med framgiing använt 
talt!Dls~~onen. Ett stort tiin har npp-

1 satts har eller diir i nii:gon stad eller 

1 
by. Man ~nr under 8 il. 10 dygn dag
ligen predikat pii. samma plats. Ston- _ 

1 iiom •har gudstjänsten varat 7 O. 8 tim
mar pr d:t?· Folket har pil.· många 
platser varit outtröttligt att höra. I 
flera. fall ha. synliga resnltat i form 
av omvändelser visat sig. - Men vi 
,ha ock etl 40-tnl fasta predikoloka.
' lrr ii f~ltc~. I des~n. samlas me.nliga. 
och knnnhga. församlingsmcdfommar, 
s~olnng~om ~ch ntomstiiende '1älll!er 
simda.g!J~c~ bli flli.ng, bön och predi
kan. \ Dcss1i loknlor ilro eon tra. dit dn• 
lrcsscrnde kunna. gii. ii•en t~nder _va.r.:__ 

''~h· ~ . 
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<lagarna· för att - fil v: gledning ooli, .. : •';t· ; _ En l~älsni~[~Jr~~-?.: ' 
t • • n : " ' ·"' · •· ~ C!J~Qst under resan mot o:vtgbeten • ..,.,. · '. . 1 " , . ·~ •• .~ 

[tiy:re1scn av de!tn knn liitto.re tänkas f lt l':.rn meå- h.llt>n· • . · 
iin beskrivas. • • . ; ' • "Stockholm" .. 

Det vore oriitt n.tt iistii, det mis.:' · ~ i;kk fort och hra. Jui;n lu arlam-

d • , p • t had • \ 1u ni;a r fri\a kriget, ~åunm 111f11CJr c tr ., s•onen un er arens .opp m c e U•• ;1 .. • 
: .. t•t: syntf' :i till. ~··cm il m~x t;lorre u; hc1,; 

\'lCg~ts, ty den ~o.r. 'l'a.:<et både n a h 11a"s•·ra1ks dunk Inom ~yukrl'l•~n. 
c;ch inli.t. Men 'l'l fu CJ stanna. Ett , i::n .i.,i ncn ·öRa och till hiilfl!•n 'itl-
~tiUesta.n d betyder tillbnk:igång. ;vi ,;kepli gil k'lnno';:M filrhai;or illl hil tcu 
miiste gå framåt mfJt .. ... =t • .r unri'o•t d<'nna resa skulle förl! Fa, 'i· 

., .!"'3 Mrle •It; dess biltttc orll:tii;a . J,iH!t 
Vidare Utvidgning. ~ 0111Lo1'd r;Hl ångnrcn l>lantl de 1.1 ::o 

D() gamla stationerna och deras ar
bete hchövn. utvidgas. T\·il. nya stntio
nPr , Knomi och lhchnu1 behöva snarast 
möjlig t uppbyggas. .Ä. biidlL d essa 
si~tniimnda platser ha vi ock under 
l!n följd nv år haft on lovande verk
snmhct. Byggnadstomt för on 'ny sta
ben hur nyligen inklipts i förstniimnda 

' stad och hnsbyggc pågår diir jnst nu. 
:..i den sis tuilmndn. platsen pågår ock 
iunderh:rndlingar om egendomsköp. Men 
för en siL omfottnndo nt'l'idgning av 
\ erk~nmbelcn fordrni: mycket pennin· 
g::.r. Dock iir ·det inte nog med P!!Ilts 
Jingllr, .Det fordras ock flera utlii,nd~ 
~l:n · m·hetnrc. Ty dat nntnl ntliindsk'rl 
rrbcturc ~om 'l'ttr Kinnmission för till
fii llPt h nr, behö\'s för de slaLioner, som 
1·i r cdnn ha va. Nye. :irbctare måste 
~ ti rför u t~iin cln<. Arl•etet är stort och 
\ i clstr iickt. Fälten liggn. öppna fram
fö r oss. Skörden iir mycken, oc:h hiil
ler pii a lt förstöras av brist på. skör
ri emiin. Hilr finnes nrbeto för oss ni
!~. ly uiigrn kunna gå ut pii. fiiltct sii
som arbetare ; de fle<tn Jmnnn. offra. 
n\· sinn medel för mi~sionen och alla 
k unnn hr<ljn. ::lfU d ä rför nr och en 
uppriktigt frii gn sig själv och Gud : 
~Herr~, ''nu \'ill llu ntt jn.g skall gö-

JRg är ock glad n tt till ci~t kunna. 
medd ela att 

enighet 
l1!nnd de ' nm·nran11c Kinamissionärcr
un ii.r, <{1 \'itt ' j ag vet och förstår, 
r."·rlnnrle j nlla för missionen ntnln 
fr:\gor. ,'\.tmins tonc ha de senn~tc två 
årens missioniirskonfcren~cr 'l'ittnnt 
cl:i rom. Öm•<'cidign •nmtnl i missione
frågor mi• siou iirernn emellnn och on 
t:Jltngunde enhetlig pr11;ktik iL fältet 
rörande missionsproblem, 'l'ilka förr 
miihi\ndn bedömncs något olika n'I' de 
ol:kn. ~tntioncrnn eller medlemrunr där 
i.' '" hcriittigar mig till dottn ~stå an
de. F årlilten d.iirför bådo mig och 
övriga m edarbetare de otullkomlig
rc ter, s om Ti i rlet flydd:i möjlige~ 
E1 tit komm1l os<; till Jnst I Ha'l'cn .1 

fortsättningen förLroendo till edra. 
s ändebud! Bedjen God att han må. 
gh·n oss nåd n tt vara nyltign. och 
trogn:t t j iinnre och fönnltnro I Sluten 
ctler :ivcn hitr hemma enigt och för
trocnclefullt till nrandr:i. och till vii.r 
store konung och l\[iistnre J esus Kris
tn". Och lå.tom oss sedan i slutna 
koloaner, under prins Emanuels h!od
hcstiinktn fana målmedvetet rycka 
fram Irån seger och till seger ända 
till dess a tt striden blir avbliist och 
yi få hör a. do välsignade orden från 
Je~u mon: >V li I i; jo r t, du gode 
och tr ogne tjär.are - - -
g a i n i d i n H e rr c s g lii .d j c~ 

J . Å.
4
Rincll. • 

p~s":1cernrne \'ar fritt. och ot\'uuc <' t. 
lJc kri stna ~O.Jltlade sli; tlll dai; ll ga., 
\il.I hehfikta n16ten omkrln~ c;1111s 
ord . De• 'ärldslli,;11 Cörnöjdc .!1i; ock 
rlitist på sill 'säll. llorälct förhöll • 
st;: " neutralt". Vill lagad s•·enHlt 
mat ~cr"cradcs tre gånger om dagen. 
!iom lun1•l •nr Jlimrlirclsc\iN lugnt. 
rnr rcsun ani;cnlim och Inte särd eles 
mi1n1m \bro sjösjuka. \'irl .Götebor'\ 
mottoc;N hålen och de resande a\' fle
ra tusen· s\•enskar. nland denna 
HtOra skara rannS \'anlli;cn någon 
ttläkllni; eller vlln som lr;cnkiinde 
\'a r andru. X,·en vi llJlde några: en 
son, Cler:i Göteborr;s-lmptlstcr, olc. 
ne <lmscsldlgn. h!llenini;nnte, Nflni;1•r
na. hurraropen och i;liidJerttrlni;nrne 

/ 
\'oro rörande. De plunlndc om rc-san 
öv<'r lhets ha\' Jrckll;:t a\'slutnd, 
rrnmme yld må.le!, välkomslbäl6'1d, 
frh:l<l. i;llidje och Jubel. I.::J.!, 'ore 

!'h·el'igP. . 
lir lika )!Udomlli;l \'ackert tiu som. 
för&'. ja - vackrare, åtminstone rör 
den som \'arlt borta liini;e. Hkada 
hlotl ntl delta sköna natureccnerl, 
" 0111 likt ett härlli;t panorama utbrr.
dcr •ii; Cör den resande, hnr bll\'lt 
t<i\ ' 'nnlli;t för de flc~ta inhna:arnc, 
"å :ltl de knappast ffC tlr.t, än mlntlro 
\'änlcra del &om de borde. nock, 
drt iwcnska folket gjorde ett lån i; t 
rörd••lukllr;ure Intryck pil mls nu, 
än 'lrl mitt rörr11 hc~ök i IHn•lel rör 
trl'tlon iir sedan. Jai; 'llntadr d en 
hl! r i;ttngen alt möta rn hah·s,·ält, -
lirl a nde och I dubbel mcnln i: ul~ll
ten nation. men rann I drt Htllllet 
in nt<lllRcn. Alla milnnl,kor fårefällo 

~ mig n1ra vad mun kallar •, \ild lai:o1n 
hull, Hnn;gt och \'fil kllitld n, myrkct 
lnte llli:cnta och riltt hå ilkftiilhhL. 
D<'n i:n mln tcilpt)'Jl"O hnd<', iH mln slo· 
nc hos ungdomen, fÖt.ö\' Unnlt, Hå 
man knn nu S\'llrlli;cn skilja mellan 
5tadsho och lnndlho. Remmen hndA 
ock undcri;ätt en llknnnrl~ rtl.J·lin
dt Ini:. MAni;1L bondhem , Hntn fö1· 1:: 
är i;cdan Inte ho.de ett tlct rnkiusle 
Instrument, hade nu finn pianon 11ch 
ori:lnr. Familjens 11ni;do111 tral<1<'· 
ra tlc det~ också med· en f!irrll;;hrt 
HOlll årl a i;alnde icke Eå liten Ö\'Dlni;. 
D r t ' '"r en öi;onräi;nantlo syn. -
i"Ot!: iir det sant att R\' t' l' ll:'r lidit 
nl\.'rket R\' \'ä.rldskriget och att fol
k~ !. Fiir~kllt I 11tor•tiitl 1• 11111 . hn1lo 
Hlarl 'att fl\. den niltin;; dt•t toehM\'11!• ,' 
I nit ~synnerhet unrlrr fcirrn Aret, 
mrn del iir mycket hiiltr<' uu . 1''iir 
niin·nrandc saknas Icke del nötll'iin· 
rlii; a.s t<'. "are "li; f 1nat rll<' r lclårlcr, 
"'"" 11111 i!r fortfaranrl<' 111\l·ket dyrt. 
Arht•lslbnl'rna lira dnck ;l\ "" gansktL 

' hil~t uppdrl\·nu, sl't det <'nll •l ncs nn
P"'"" •IJ: crtri· del lltHlrn. F.n drl 
töuc r llro dock, dll mnu lu r hftnR)'n 

• till dyrllden, otlllrlirkll;;a. Till tl c ri
~n hörn hl. n.' 1111\ni;a prl'titknntPrs. 

- ~ - .._._ 
~,h·iinlli;hrl • 

liar ;tl lti~t r ll ~nrkcrl och 11t· 
,tt1iirkandc ' dr'n i; Jio• det H\•cn slm fol-

Pt. A LI. vi "flHIJlll l'CHllntlc r;a1. ni:h 

1 'å nyl ln "'' 1lcll11 pil. hiirill sidorna 
1 H\' Allant<'n, Hknli "tiindli;t hiiru a i 
j tacknnml. minne. ,\It 81•eri;;r 11ntlPr 

k1·1J;• lldrn hc\'i aul Hin trutlltlnn clla 
i::li• t,·iinili::hc-l mol eil.rndo 01'11 lnYnlt
dcr lillhörnnrl~ h!l rlit sidornn '" 
s lrld silnjcn Fkall, tl å i.innenu :'ln~o 
komma nit Hau sn ~i;:, nlnn tvl\'cl 
rälrnaa 1111 i-;1cl'ii:r tt riirrl1•I. Och alt 
S~·crh;c lnlJJudll 1' 11 Hk a l'a H. ·IL krl ;;n· 
hnrn att 11ndt•r ~'iöt11ma rm i11iad o rnn. 

njuta uv vå rl land ~ l'ik urc till gån~nt• 

av kllidrr or.h rötln. m11ut ull d e i <IPn 
härli~lt S\Cnt'ka natl1tc n rrl rekreera 
nli:.' iir en miinnl•lmviinlli;hct Hlllll 

förtjli ~ r allt e1·l1linn:111cl<'. ·Alt den 
H\'Cn~l;, 1 i;liHt vilnllr;h<'l <'n, • 11.rlli;heten 
or.h i;i" rn i,.cnhct.r n lcicc Hilll1rn mhrn• 
brukas li r cmcllcrlitl att hcklai;-a. 
Ä\'en de r"li)!iös.i lfi. i;tuudo111 li1ln. 1 

dära\'. Del hilnclcr· nlimlil;en into 
Fiillan :tll rle öppna sina hP.111 ncl1 
l.c111p <' lporlar rör, {ltH'sonct', ~om hl'll.t •. 
kommit för alt Hngn. honun~ ur 
blo111moroa, Ju, iin vllrrr, ' rör slldann. 
som kommit fii1· all Hpllll1·a, si11kl1L 
och förutllrn. fliir ha vi, H\ot1t1lrn1', 
lcnn•ke fram(lir eu del nndru. nnllo
ner, nlt Hökn. vnra pl't \lir 1·11kl'. ntt 
prÖ\:L a nd;irn<', ntl moltng1t i:111lum· 
lig vi •dom och lednln ,,;. 

ltcclo1· bnln~. 

lln<ler vi\r resa i;enc/111 1A111cl'ilm' 
\'Oro en rie1 fÖr!'nm1in~n1· nog \' iinli;.:u.. 
n.tt. upntng:iL och ,.;ivn osM 111iHh fo t1 fi

koll~kter. En drl faHts lngn al.I tl cs• 
1 6iL penningar skulle vn.r1t fö r o~!\ 

penmnlli;en. Andra kallurl l' dem tör 
, mlssionsoffer. flc senare ha snlll• 

vets;:runl re<lo\'ls;tlH till "r,;. mi~sions
Hlyrelse I 8vrrii;<'. ~fe n .rör nnlnln
i::cnB ttkull hl'I' Jui.; ;~ll. l'a 1;,1111tlli;a 
pennln f.;ar hUr ncd 11n l'l'tlo\'isad c. 1l) 
iiro: Cenll'llltorsa 111. I St. l'nul , Minn., 
$7.-1 l; i\llnn<mpoli s 1 : u. för~ .. ~-I tf.25; 
1'Jni;lcwootl, Chll' ar;o, $ l !1.!J'I; IJröcl<'r~ 

na Ucq;lcvlst, d:o ,' $H; I :11 fflrR:B 
uni;domsfliren., tl : o, ~H . GO; 1'~di;c-

' WJLter, $10; Aus tin. $1U.Gr.; Ar!lni;
ton, N. Y .. ~21i ; lllontclalr, $1_7 .'IO; 
Ebenczcr. N. Y. , $7 ; New York $25; 
Uni;dom!iröreu .. d: o, $1 U; Urnol<l r n, 
$26.~2; Willllin;;lon, $12.05 ; I mc-11 
Co\'e, $21. '1'111 alla i;f\arc 111.inlu~ 

cll hjilrtl ir;t tack. \'i hc ocit 0111 
vii.r hjärllli;u hrodcrnhlil su lu i.; lill 
alla församlingar med 1lcrus 1•asto-

1 
r,er och ö,•rii.;a 1li11ncl' nr·h l'ilrchctl· 
jare. Gud 111 cd otts alln ! · 

J. " · ltlnoU. , 
I I 
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-m~lb1 ~~~1~ Jiade' ~• 29 feb:~ ·~i . 
att 1111.ga !arvlll Wl sin ll!nre; pastor .Bj. 1}?.f l 
~tv&!.: t11>n:IJ:\il etter ett mer~ &n trra.- • 
Arlgt arbete ,riedl4de ·sin befa.~g 6l?D1 ,. 
tl5r!11!111lngens ., hente.i Med t anlednlng ~ 
dllra ·h~haii ' en lgo och fil~ tUtfll- a 

~ ~r~i:l~~~~;-~~~~:~oc~:, ,~ 
e llcua ':iill~BI'· iroro . - ! Jlkliet··med de ~ 
- tlesta flireaml!Dl;CDS' of?entllg:a. mölen - J 
- Tiil besökta. Talen som Mlloa a.v brr. 1 

Hogmau, , &llln, • Erlkawn.'lkAhlv611 m. 
tl. 'l'.fttnado om 1ett enl;t 'och ;ott. aam
arbc!te. Det 1111.lUDa bar 1ock n:ndllrslnl
kiU av nndra vbner hlr med -vilka jag 
kommit. ! beröring. ,f..rbetet 1 Horreu bar 
Jnte heller •• varlt tari;l.~Under fyra 
4rwperfoden har nlnnare •ett SO·t&l :per- lf 
a'oner kommit Ull .f!lrsa.mllng!!ll.· En dot- r 
tertörsaml!ng har ookuA •bUdata under 5 
tldi!n. Stil.Ilningen inom t vlllkretscn lir t 

• Kod. Med öniJ;a nllglllsa. llll.Dlmanslut
nlngar 1l1om aamhlllet har pastorn ock ' 
at4tt pl 'god :.!ot. Detta vitsordad~ bl.&. 
1 Bkrlvel11e tl}L.!osteD•\trln mlsslon11paa- ~b 
tor'~Sanrt!d. Denne bri>der .var pli. grund 
av en l'esa förhindrad att• pcraon]lgen 11 
nllrvara. P'ör11a.mllngena tack t!U den tt 
avgll.en.de J1Utorntamiljeu tog' 11!g ock bL J 
a. uttryck i en Tacker bordaervia och en d • 

l subakrlberad J)8IID.1Dggäva aom Tid till- d. 
'fållct överllmnades. •- FamllJCD. .Ahlven dt 
li!.mnar fnte sa.mhl!.l!et. • vtd 1lllan nv b 
bokförllgg:U"evorksambet lumar ~tor d 
A. fortdtta aln pnl111.kantbana. 'l'a.lrlkn 1i 
kallelser trln mindre fOraa.mllniar.sooh b 
töl'llnmmade. tålt med bön• om prediko- ,. 
bJllp ha unc!er lren1 ·Jopp'llla.st1 av~jas. v, 
Nu hoppa11;hnn att 1:&usrre·11tstrlicknlng o 
b'!,.filrnt Jtmm& . efttlr~ det-•mBC1l- n 
don!Dka ropet trln dll!II. ; Tlll denna :vik- ti 
tlp och 1jllTIIJ1pottrande mlealon iSn- 1 1 
eltall~an. ock Guda :tn näd, kraft och vJ 
vlllllSllelle. < • J. A. 'l!Jnell. tn - .:· .. ... ~ - """ .... '\-. ·~;:s:_.. ... _. • --- n• 
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VÅR UNGDOMS-
4 

MISSION .. i KINA 

Vid S. B . . U.-F:s årsmöte avgav -· ,Jag'har läst i V. P. om huru Ung-
missionär J. A. Rinell å Egron Ri- domsförbundet håller pii. a tt samla ' 
nells vägnar en rapport _över vårt pängar till en högskola för baptist--<- . 

• ·Riksungdomsförbunds arbe ares . _ungdom i Sverige. , Vi måste ock 
verksamhet i K ina. Vi återgiv~är- - med· snaraste ha en dylik skola i Ki-
med det väsentliga ur denna ra:Qpo .na för baptistu.ngdomen här. Jag 

... Br Rinell uttalade sin glädje' öje - har det förtroendet för vår svenska 
att 'f å vara närvarande och. framfQ. ,; · · ungdom att deri har så stor kärlek 
de hjärtliga hälsningar från Kina. för vår yttre mission · att den ·-:med 

Hälsningar från ungdomen i Ki- glädje skall samla en 20 a 25,000"kr. 
· tla .och frii.n vår egen ungdamsmis- till en högskola även för "vår kinesi-
.sionär, Egron Rinell har snart varit ska ungdom. Bed dem att göra det! 

· 1 Kina ··. fyra år som S. B. U. F:s re- .Ty vi· måste ha en bättre skola. Säg 
preaentant. Han arbetar bland Ki- dem att vi skola göra allt vad vi kun-
nas:'ungdam., och. började tidigt sam- \räknade i ant-24 st: A.~ dessa .hade. na för att få den bäst.a möjliga skola 
la "en klass söndagssko1bar.l).. Vid si- en förlorats för församlingen, tre ··för ·, de · minsta möjliga utgifterna. 
dåir av· predikoverkmmheten före- tillhöra försafulingen, men ha ingen Ocli då skolhuset' är färdigt, skola vi 
stih7.)mn gosskolan i Kiaochow. anställning, de övriga 20 äro alla an- e~.ter • kinesikt mönster. oc~. plägsed 

Ungdomsverksamheten är lika vik- · ställda i missionens tjänst som lära- · , hanga en :»~od mans skyl~» ov~r por-., 
tig:~J, Kina som här i Sverige. ~. Anta- : re eller evangelister .. Med två ellerr ten:. O~h pa den skola v1 skriva un- . 

· Jet b"arn och ungdom i Kina beräk- ' tre undantag äro alla bättre arbeta- ~~far_ sa !mr: »D.enna skola byggdes · 
nas~ill '200 mil!. Antalet är stort re än de övriga · sam ej ha genom- ' for kmes1sk baptistungdom av Sven- , 
äve~bland oss 'i Kiaochow. Vi söka gått s,kolan.:» ' . ;. :-; ' ska Baptists!l~fundets Ungdomsför- ;_' 
bl. · ·å . • samla dem till missions.skolor Detta låter uppmuntrande. • 'Dund~. - Sa'.'.al .~kolan som skyl~en - r 
och hav'a ett 50-tal skolor• och 1,000 Vi behöva emellertid flera arbeta=- . . sko1a sedan sta da~ som ett var~ktigt . 
elever. Des.sa elever äro fördelade re och bättre utbildning för de 'Eain- monument, som ~or all fra~t!d_ ta- ' 
på .3 olika skolgrupper: smäsliola, mai, För att få detta behövs en viss . lar . . om •Ungdo:ms:forbundets. vrlJa. och. 
folkslcola och :i>fortsättni-ngsskola"I!. omläggning av skolarbetet. Hit~ills '. avsikt att leda kineserna 't1ll Krist11;s ' 
Det är i fortsättningsskolan Egron ha både smii.skolorna och >folkskolor- oc~ att.~pp~ostra deras u,n~dom att 
Rinell företrädesvis arbetnr. Menin-.... na> varit förlagda till landsbyarna bhva s3alay11mare och rm~.swnslecla
g:cn med denna skola är att uppföst- . eller utposterna. Båda ha varit in- re bland sma egna landsman.» 
ra blivande missionsarbetare. Det rymda i samma skollokal och samma · ·Planen att få · till stånd en \:ly lik 
är nämligen från denna vi beräkna , lärare har samtidigt· skött om under- skola• i Kina är både· god ·och:behöv
att rekrytera lärare och evangelister . . visningen. Härigenom har undervis- lig. Personligen gillar jag den. Kam-

Samtliga dessa skolor äro väl mo-. ningen emellertid inte blivit vad den rater ute •• på missionsfältet synas 
tiverade t'Y regeringen förswnmar de borde vara. Dels har läraren fått också · omfatta den med förståelse·, 
ungas fostran och läskunnigheten i för·mänga klasser och dels torde han Vi önska sålunda att den realiseras. 
Kina. är mxcket ri~ga. Regerings~,.. s~undom inte, vara. tillräck!!gt kvali-' "l' ".i .?e~öva lika.så päng3:r t~ll en ny 
skolorna, dar de ftnnas1 uppf~s~.ra ficerad att undervisa de hogre klas-·. och forbattrad flickskola 1. Kiaochow. -
antingen lrnnf-ucianister eller fritan- serna. För att sålunda avhjälpa des- Hoppas emellertid samfundsmissio- · .. 
lcare. ' sa brister, har man tänkt sig att ele- nen skall bygga den. -

lVIission~~kolornas mål ~r a~t vinna yer, tillhörande' de högsta ~~asseEna i Vi vända oss sålunda,' härmed till 
elevern8:. for. Gud. _ F~rtsattm.~gssko- · 1 Jandss~olorna_ och som ha forutsaw· Ungdomsförbundet med en ödmjuk o. 
lornas sp.rsk1lda mal ar- att gora ele- nmgar til studier _etc., borde flyttas innerlig bön. , , 
verna till själavinnare, in till staden för att där i en lämplig ~ x: ' '- • ' . .... 

Ha missiOnsskolorna lyckats? _· Ha ~skola fullborda, en 3-års kurs. Efter ~tt'.!d.et genom sm .. samlade konfe-
de vunnit sitt mii.1? Ja, delvis. ·Män- . denna kurs skulle de ha större nytta rens .ma besluta att for en summa av 
ga ha blivit omvända. Egron säger. av den s. . ortsättningsskolan och 2~a 25,0q_o kr. UP.I?.~ygga ett s~ol
i ett .brev av den 20 febr. 1920 röran-· kunskapsnivån skulle naturligtvis hus eller l~royerk !01• dei:i: ~an~iga 
de de gradue1~ gb'ssari'ib. från bli betydligt -högi:e. Omkostnader~a ungdomen a va~t m1ss1onsfalt t Kiao-
fortsättniiigsskolan bl. a. följande: · fö.r de löpan'de utgifterna för en så- chow, ~orr~ Kma, och ,,, . . . • . 

~I går såg jag igeno~ listan av dan skola skulle icke vara avskräckan ~tt sagda ~.ed~l oi,n moJhg.b n;a .!n- , ~ 
graduerade gossar i vår skola. ·De de. Det dyraste bleve hus eller lo- samlas och stallas d1spombla för an-.. 

.kalfrå~. "" - .,, - - · t dämålet '" under- nästll:oID;m"ände "kon-- -
., ' '. ~ • De lokaler; som~u användas - för ferensår. - : \ r '~- - - . 

hoh ~~r .hemma ·:i:ammets nya san~. fortsättning$skolåTMk:Kiaochow skul-;" S'å långt -rappoi·teii. Frågan. om.., 
Nu.., va~ta~ hon pa o~s, o~h skall .sa- . le vara mycket

1 
fämpliga. Men då. , ovannämnda skolhus ligger enligt 

~e:t. sta pa tral?pan till h~.mlen (bi!~- ' måste den skc;ilan? ha en ny lokal.-. konferensens beslut nu hos S. B, U. 
"i il~f talat) en gang och halsa oss val- Och huru få detta? • .. F:s ·sty'relseutskott och nu beror det 
J<om~a .~cm. . . Er ungdomsmissionär i Kina tror på: vad vår ·ui:igdom har-vilja till att 

Frid over hennes IJusa mmne. sig emellertid .ha fuT)nit. lösningen på.c gÖra, ,ty förmågan finns nog: Inte 
Karl Andersson. denna fråga. Han sk'river: ' mer än 75 öre pr medlem .jämt öve~. 

~ ... 
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·. '· 

·"' 

....,....,,... - .• ...., ;.~ - ! ............ ~iffi::.. ~ m 
-.;,,. .. 'itll~ -...~;.~ w..ir ~~ ~.;;ä.:n--:. j .. -f3~ 
. -~ alla., ,~3Y!; itillpnei>.mJd~ttiöv.~1.1!-.&!~-F Oaft l · ·. 

·runt o., ~~'.Ni hm~ rtåll ~?i:iyä;.1:~otarskann lJusbl!I. l . 
r nor-.bortJ~mmiisf 'l!Wi ;hB ej'\sköft .uni:rarm"en"iitir ~-~ sig onilindad ~v ' 

de~barn oroeniligti "'han är • tlt- Schalar, vilande lu.,"llt i tlen kiire I 
~ STifilt_;. en= och~utSig . . Det ,var dolct.orm armar, sittnnde i bii.rstolcn, ~ 
~ ren ')ycJro, att jag ·~henne - ltör- SD.m ~års B.V starka rnii.n\ bort ilJ.l G. 
. 2-ii qe ·just hennes kvidan .. ut pli. gatan sj.ukhuset. I . . • D 

~I och gick di.rlcr in .för att· so vem "Nej, · men se1. dot ~stora sjukhu-' Jl 

n; 
1
'.det var~ Du ta1ado aldrig Om. iör set 'gll.r upp' plt•berget !" ropar ·tlcn i: 

~ mig; att-du ha'cle ~en "dotter", till- .lilla sjnklingen ivrigt:. ~ .,..,,~ . Vl 

It !:ido dol..-torn1 i det~ lian -vände sig "Så gör det'', skrattilde~ doktorn .. 'it: _ 
r. till min mor. J • • -. 'S.jl'lkh~t var!byggt p1l. •en bergslutt- r
n _..Då vnl-uade,:farriior npp, Jton . som nfug, &~det oog ut som,. om :def ci 
1, alltid ,sk-ulle,göra so hon .._vme. 1 • strävat· upPÅ-t, upp1l~~ upp1it. , d 

it "Skulle vi bchön~aJ.o. m den där Förvånande""snker. bil.nde'·dert .lilla Jb 
1. -Odugliga, halta ~n, som bara flickah i"oet"stora• hus~; det' allra 
•• sviljer, ned de 'risgryn, som. -vi kliri- .'Vii.ffia\ ,;ir!t' i>'.a•d o't !~ • pc'rs'on, c 
·#i <le lova ,påf Hon äJ:~~-iigf'Sver.~ isofiTJii,kanadcS'i--sjukskoterslu, nek:i'de' r 

m 1 
- iiJ. - SV<J.Tll. Jag~lt liiistat Ut hen-~mt~'.fzitt't Ötå. ,vid den, lilla vtrrel'- E n ~~~~:.:. ,. ,JA ..,.... i ... J. :-.n..- r.~O> d l 

_. .-yljJ~ · . · ne för liundafila t o ... :.iåiigese!n;""om sen~ ' oD.! är j:i"t.bara11ctt'M a , st.or~ · 
>l),a/\"I t~I,- Il) inte hennes batnsl.iga.J:mo:r: avstått sin otäcld; sår, .. doktor l"f klagade danna r 

Q k k"f k • ··,; !..J" egen mat för att . öda den. dumma ovilliga' person.< 11!en· den "tltländ~ · J 
\J u s 0 ers an ., USu aa 'idioten. ~! Det bli " er av atl ·tåi'ben- ska doktorn: ', sofuir'"utförde sitt ar- J 

• ' , , ' , ? e fill tsjukhuset, vi ha fö.ga pengar bet~ av k ä r I e k,~_j}lockadc bo1'.f; de 1 

I._ ummrmen.. t att kast& bort fGrJ Opeiationer,_p! en trnsigi, sniutSigl).•IJRlt9rna, Under det j 

.... , ·' sAdaii' ödll.ga.' ':i J han ofta _. utropiide :. :"Stackars lilla 
Sjukskötcr3klll1 1 ljusbllla unifor~• •Den' "Ärado );>o orn': böjde sig 'lam, sådana~smutsiga sa.kei:; de 'läta 

r men var trött. · Hnn"'Var trö!t hela ned och tog d81l.11lill'8· flj,ckans vi~a., dig'. ha.",- i • - • -::• , 1 
J' vägen,~n högstaf ''.bårnl!fon på.hu- agra. hand i .Sin ~ sade: · "Jag ;rtfed varsamma . händer • tv~ttade~ ~ 

Vlidet, ned till' sina tio tär I" I älskar henne-~M.~'iA vårda. hen-1 hon d. en s11.riga, skrikande flickan, c 

1 
"Vad bryr jag_ mig om deSsi 1ga.m- ne - för· inin ki.rleks skull, säg, får som · alcf'rig Jha.ft ett bad föntt! , Det I 

I.i griniga pntien1cr", inunilade hon jag det'" . · . ..... ·~ • I varJcj ett mivu~~arliete för dok- 1 
Iöi: sig själv. "Om de bari v1ssfe;- ."Vad så,,,"'!!?' niT" :fragade faI!llor. 1 to~men hon var~n vli att göra 1 

, hlm. min· egen stackars kropp vär- ''Ni älskar h eunO;;. e,f - Ja,' jag vet,.liäven 'Viiire .ss.ker jöt'_kärlekens s~. : 
kCT l11 • / " ni :vill koka sappa pl'f.nennes bon och ~.Sedaii4..bädet:i-Vär ö.v~ kläddcs~dcii' I 

\ . ~red dcsro o~q Jåtsta~c1 
hon _Sig i sända. _den till Amerilta. ~et 'ha\ Vi. 'I !i"a~t~fmj~~Jti~nne'..~.'.!~oo~ ; 

en stol, Inlade det trQtta hU\'lldet- ·hört forr l"· · • ;: 1 
1 en~vaClier, •vit, sang1- !(_!... '"' W!!~ i 

mot ilnn ~åla"vii'ggeni- cxjl:rislöt sina' llilf;Dä .kröp.lden,...,ktiVadö-JJilla. modern S'~Dag efter ~~betjänaqcs hon' av . w 
vackra, m c..,da ögo.n. - . · .fran~., ryckte. ~fDJ.do~t.ern hand f rån . ~öl-torns kä~lekSf':11å h~J:!d.?1', ~-

•I I en liast, u tan att hoti, visste hurn ~doktorn' och ropade: - • ~ .... I !KötorSkan vill~1annu eJ" rora •vid 
dat". grek t ill, blev hon åter en liten "Aldrig! .:Aldrig! Fl1shin hon är.· henn!!'.i · S!)i:oni'tJi,ern.tionen. Efter 
flicka, just en sådan där liten varel- barn en staeka.rilkfympling, s1 liar Il d1?IJn!h"filne<1anf.hon~l~ och undrade, . 

I 
se, som h on bruknde 1-r-åra, m~ "en jag ändil alltid iilSka~hcnne ur dju- om .h'O!f~erkligen . skulle kunna börja { 
s:art h~lii.fo dinglande. u tanpä C:lon pct _a.v mitt bjär~ Ni f!r henne "'~(Forts. l • 5 :te sid.) v _ 
11Da. bJn.a koftan oCh med hopSn.ördtt. aldrig. Jn.:; har)lort"':Inycket om er ~ 

1 smä Tiirkande ·fötter. ,Hcin gcnom..1 ocksä.. Ni vill ~ara gräva ~t hennes · gå ieen, sa. t t en b:1.bel
j lcmlc pli uytt de tn lingn ·nätterna, då vackta svarta. ogon och .sanda dem kvinna vid hennes säne 
I hon låg pli -ilQn M r"da tegelbädden, · ~vei: havet• för aR laå .där stackars 
grätn.mle

1
oeJi1kvidandc, emcdnn· bind- bl!ögda··bo.rnen i ~rt -lafid skola fil o_ch berätt~d.e :t'Br .henne 

j larna om -fötterna voro sll ' h!irt till- CLein i ställotlför' dem ,de hn!" , om den "störste läkaren 

I 
1mö1·cla1 sli att ~å.rna ~ii. rkte så ohygg- Den '1Ärade'"mol..i<>rn"rsuckade: av dem alla", som för ~ 
lif:t. Hou työkto sig äter 'kiinna sla- "Ser ·jag sA ... förskräckligt; ond och x månea och långa år se-

j 
gen .n.Y farmors llhlga i..liifp, Pom ho-n. ·~ utT ' Därför att jag älskar , dan bota.de de . sjuka mätta· 
alllid ha.de' vid .sidan 1i.v ~ig. :för att hen(e, b~or jng _m: att 1llta. mig ~i de de hunora.nde 0 h' b "k• 
hälla barnbarne1\ tysta OOh. stilla! 'ta.sliand om henne t;ylrmånader .ior c.;;, c eso 
• I År efter år 'tr.ckte ;hon j;i1;;!i;cdan. •aW; om cmöjli~ liöl:Mttrar hennes te de. f'a t tie;I}. Kan man \ml 
l~'"JYä ~Sb.riimafhltrda Säng• i et~ rygg~ :.Jag lovar vArå" ';henne-väl ra. på att den lilla. sjuk-

fS:aH~. fukl igt rnin1 mcda1h hchnå8i oeh hon~behöver~ojJiisa/ ett sAdal\t ' lineen trodde, att iiBM 
'rygg v!irl-.1.e ocl1 viir'kte, "utan att en· här-fuktigt och k~~rmn~ utan ;nat, Herren Jesus och den "Ä-

1 etida n:iinn_i.s'!<a·,brydde si~. om heni rena klädc;r och ,1 . er~ ·Ni skullii rada . Utlllildsk~ Doktorn v 
ne. Till .sist kom 1dcn "Al'ade 'ut· bara se mina andra SJnkl1ngar; huru V 

j ländska Doktorn ' , ariu där dol..-torii g_lada. och J yckliga de äro.• Skulle ar en och samm~ person? 
med de mjnka, ömma händerna, och; du oj önska komm.& · (lit,1 min lilla De ha.de Ju hand l::i. t så 

I undersö~te henne här och dii.r, tills 'väu.7': .. ,.... ~ ~ ' lika. 
den onda 'Pla.tsell .i ryggen .. n r .:fllllt .D erL,- lilla flieka.n1t]lickade.t b1ygt; Så sm&ingom bör jade 

l'nen.. Då steg do~-torn upp Och sade. vad &001 helst, blott d8t blir en än- · hon att äntligen vakna. 
J upp,a.lldeles som det sku~ 

le bli vår,och små blom
mor började blomm::\ i hen
nes lilla hjärta. , 

[ ~ FiirfiirsTä-'gin2>Cn'lJäm ll.nza- a:r·' J 
I visado l1on intresse för sillll leksaker~ I i 
1 Stilla, liksom. för sig själv, rnda.d~ 

/ 

hon. upp ·smll t.omma mcdiainllldor ' 
pli 1iiofö~t.. D~a fö rr.ställ<lo sjuk-4 ~ • ~ . 

r san.,"'ll~ :Vn.ri J.Ag'O s~ .kiin~ bJ:th'rRt < 



rm stor, tom 1c - a var -:;._ 
terskån. , Men detta var en goo skiJ.' ~ l'&inon ktnä~ 81g t. o. m. skiim 
teråai, som vandrade av och an mal- sen ~ att;.'40n kunde bli sll. otålig 
lnn mcd:ciruil<lol'Jla~"iingama . och mot andra, d4J ä mycket gjorts för 
stoppnclo om "paticntcrna~modnn henne själv. · Hastigt och överros. ~ 

. hon bc1·iittado dem mdng; vackra kad vaknade hon upp. Sil mnrt l1on 
: s:ikar om "Doktor Jesus". De verk- korn. · till •sig; trippade hon skynd. -
' liga sjclclingnrua i salen. hrwcnde .- samt bort till salens bortersta hörn, 
t viinl:la p3 sig för att 66 denna ko. där den 'mest vedervärdi,."'6 pntien-
i miska lek, och doktorn• log glatt; dl ten. Ug. • · 
. hon ~ d~ ,nya livsyttningar hoa 

1 
Hon lutade sig vänligt över bcn-

1
.1 den. 111!~ _,Avc. n den ?villiga sköter- ~,~mlillanndhae undt kudp~ dbccnnn.ochcs f=~r4r. sme·ta 

5!'1111 forso.do .,mora likna don viin- ... ~ " "'"" ~n 
1 liga "mcdicin.flnsk.skötoI':iknn!'. .IIon ~ pann.8.. .Dl! öppnade dmna. sitt ooa 
• hade nyligen ko1JU71it till sjukhuset - öga :Ior att se, vilken. g<>d människa 

.och hade ännu ej npptiickt. konsten " det k.uti'tlo ra, som var sll. ntlld och 
· att utföra sitt arbete av kärlek.. kärl~moi :henne. Och sil. vis. 

1 i ll;..Den lilla flickan lärde sig snari kade hon h~i:,,febcryrseln: "D:n 
li-Onstcn att gil.. pil. nytt,, ty. 1iiknnm -:är s1l go(l.t97 Slik~ iir du ~<in, sam 

· hade tagit bort bindlarna om:~f6tt~ ·· /1t • ~f· .de si mY._ok_et berättat om har: den,, 
1 

= ~· Vartefter som kraft~··;t.t'~r=~~~ 'f'.f~~s;O.~'ii ~e""~åJ:!a.lJ~•g ~ !~og h<1t1. 
. vande brukade horfdag . föR°dag~:fiilja~~ r;,~· 'ett·~.§;.9~1)1,i~e~~äc, slöt sina tnn-
• efter doktorn sil.som cn-slvugfra.:" UJi..~ ~11'gål ~1§?.Jfor första ?~D 
· dran~e gav hon akt pä. Jlenno~um .... :~~~~~r·~ hon 1:1 '~ 

Iwn i1ok tagn sig an allt siilgs otm. "·! - ~;r.: . ~e·so~ . 
ligt n.rbcto föl' de.o;sa siulta ~ruij.. . • ,;~terBkan ~den"' blll.a nnifiormen 

• skor. Till slut~ade h<'irl: ·~ad är Gt&:i länge_Jf.oc~blickade~leksfuillt 
det sam gör .A1'idc doktom~&A~T :ncd~ pll. de(f~a,'f:rynk~ga -~nsi~.te~, 
Vad ser du för got.it hos de.,sä. av- medan JW~vislmdo for .sig BJä.lV: I 

.skY.Värua; smutsiga , pnticnter eom 1 ' ~ Und~l>a.rt är ej d~ta ~tm. 
&'iilt ntt du kan och vill rö;a vid .Jag~il' .piild, gåå och hjälpsam, se}i 1 

dem!" ,. ., · • • hon J:esps i ·g. Och då ja.g'- scr 
~ Doktorn öp~de den dyrbara lil. .· ib~& sjuk <?C~~jiil?lös, ~: d~~ som . 

1 la svarta 13oken~som hon tycktes ~ P' om Jag s4ge Jesus. SJuk, hjalplOIS ?Dh 
! ska sA mycket, ocli detta är vad hon ~ olyoklig, '<X'.b. i ö r honom vi 11 
I fäste för:_ don li.lla flicknn; -·~ skO- ~ag' g~ r ~ - an ~f 0, ~ ,glad jag : 
• la do raltfikdrgn svara honom oclte -,;ar, ah ;iag ·ar. 5koterska. · 
: ~: 'Hcrl'e, nål' säga. vi dig htlllg- IJt yr äro~ ~~glad_a. Vad Soa.l}c 
. r ig och gll,·o dig mat eller törstig 1.Tll.f&atienter,. pli. &Jukhuset ta Sig 
t och glko dig att dricka f Och .'.?lir ~ . ~ e!i·;. ~o~r~":~ · trots_..,~!tt 1 

· 9ågo vi dig husvill och glLvo<dig\iiär. · be.te. togo Sig tid at'f~ , 
' bärgo eller nn.kcn och ~fiiddc.· digf • .. • . , fl~ra ~ötc~~~ 

,Och när silgo vi aig s.iuk eller i filn- \~ . ~~~:bn~-~"ISJUka:~r, ' 

\ 

r;iclse och kommo till digl' Dll skull ·~~ii:~t;E~e1n, Ja~.~ :ot ~~-
konungen 6\"ara och. sä.,."11 till . dem: ~~5t4srunt tr~ta.~ oc.h, ~!" 
Sannerligen siiger ja.ir eder: Vad Qrbllga .hjänh"~t.... - ,, .... ~ ,.~ 

\

'''"I Mm gj"t mot "' "a.... ;MFdn """"""" av. H. R~ 
mina minsta bröder, det haven J; ~~~~,..,~~~~~~~~~ 
gjort mot mig'."· ; : • · - , : . ~- \ . 
1 '!O, nu fdrstAr~j!lk '..'.f .S:Bde den Iil· .. _ - "":; ,,i; • • - ... "' · 
I Ja flickan stillå, "det iir alldeles som :\. ================-
' DIU du sllgo Jesus i vnr och ellJ.aV . i: X it. m. J'l - lt:JM 

dG$a sjuka, är de; inte sa'" e 1t: På resa liit·och dit i Sverif!e~ 
Detta var orsaken, varför den lilla R. • • · 

fliokan bes1öt sig för att själv bli on, Sedan 'jag sist fiklm" nfidor denna. 
ir,jukskätcrska och att nll.gon g-lng i G. ·rubrik, ha. ilera månaclor passerat. 
:framtiden .. utföra sa.mma, till · det :: Detta p~mi.nnor oss om tidens kort-

• 'Vttro otrevliga arbete för andra sju. lto, het ec.h :ntui~ att väl använda ~ 
ira. Efter flera. llrs stndier i flick- a.r- ·dcnsa.mii[a. •' ·" 
skolan kom hon äter till vllrt sjuk. R. Undfillftrirts ~e första lllAna.dcr ha. 
hus för att utbilaa sig till "'en verk- rh .. cmcllerliid • ' 

~ lig sköterska och ikläda sig själv den a1-
. ijmblll.a bommlls-uniformen. Det cb M{nga. mlssicnsförcdrng 
· var hårt arbete, ty den ljusblå nni-

0 
hllllits. :F.~rovi.11$~rna ÖBtergötl~,, 

formen k:nndc . ej ersätta de ofta •r~ Närke, 'Värmland ocli Våstm~~ 

.: ' 

. °"lire an Vl CU.!ipOllOJ:U. VI''> - ... ~ h'~ 
. )Il ka hclii. lnnd;~· G~nom a !r.l.WC

b- dorn.8fa
7
Il i fnnulJpi .håi.e.g~a.·I 

T- mäst oivqry.tas en tid under ~rit • f H!irigenom komma. en 'del pTatscr att ' 
~e bli '*'utan besök, 8om eljoot .möjligen · 

if· ltnndc M" fn'tt:· ::i.rcu det komme~U.Ull'l 
: !Icmi nii$ionäror hcfi1 .. uildn.:ft·'för' ~.&' 
• dan. Vad dCinno'' sAlun.da inte .:!-'il:: 

o- nor med, torde den andra rfa .;:>., 
~- göra. l1avon diir.rör, kÖ,ra. missions.. ·•~ 
~~ vänner, 1A.lamod och iörtröttens into 

att göra dct goda. - att bedja och 
- arbota iör l1crrcn och mic;.sionotis he

liga sak. r 
f. Duktiga pr-edlkånter. 
\. tDon htlr gängen vi äto ;h~mri'ia i -
~ Sverige 'hal! ~iet föt•tinna,t?t~ss att bl. 
- n. iå v111'a 'm~·p& flera nppbyggolso-
{ konferens~.~säSom 1 GiMo r; örehro 
~ I ·och Askeh Dessa rnötcn m. :fl. · 
f nl'l.clra ha varit syunGrli(fell givande 
, illte minst för oss, som clj~:it Jnt~ ' 

t. llfta itro i tillfiilfo att höra a.ildra 
' 1'~~lka. ,'~an.kan)uto helfär anriat . 
~ än lflildjlis~4t och ta'*a Gud 1ör ått < 
t 'han~bchalf1it . gif'i vart illlmfunä. si ' ' 
~ mAng'n duktfga, bcg!vAde1 gudfruk. 
h .biga och ~ o.förslfräckta prcdikd'fttci-
~· tlOm fallet ~ lir. Det år on vorkllg' 
~ ll,iiilvpråvnfog och 1lppbyggclse ntt , 
r hö1•11 itorn av dem, å'.ud välsigna detti · I 
a alla! Och mil det föt'llnna.9 detn att · 
i tintforstöc1da och liksom b11rnå' a.; 
~ JgrMmlingltrna, i Guds ktlfö..,fd f!)rt. • 
t tliitta: kämpen mot 8j"1)_\lonAoch ond • 
~ akati) vi1rldon ! - Jag hll.1' ocksA gi. 
? vit akt pA. .att jif'mföre~e:fls' mcdal. , 
l mdttiF.n htöcfor kunna.h~M utmärkt 
L _\Il!, dl\ p6radrfl>rsamllngiit Jiro iiöjlla 
• !nod dem; t~lo. gott OtlJ. dom &h 1tjiil. 
t tr4' ... dOhiY""lfon det m!ste aka i tid. 
~ :Det horiitta11, aft den bo1m1te fritiin. 
, .lal.ren Ittttorsolt fltt gAilg hr nä.rv~ 
• r ~da vid Qll ~fätilg f>roclikn'nt.a be. I 

[ «ra.vtntt. Phldlkalttt'ln hlldf!'li 1ivitld11tt 
i fll.h Clrnga 1:lg lr11rn, :l fatttidlftlt ~ 
~ ithllod, Moti l efter clödew -{yUctoi 

IfåtlB ~i moa dyrb11r4 h1oii:int61' 011!1 J 
1 i '\111.elcra. tal bopt.isttd(lä hlliIDcftgcfor · 

och 1lv!giirnllig. lnger!!OU lir dA ha 
I !tdtllt nrtg6tdr flifjando tal: "'Mina. 
1 vlirtno~ I . Jag kände don goda fn41i. 
t ilen 'Vi ha begran hiir i dM'. <fi;m 
I lii'beittde 1l()bolt 11fter &i:tl lr1'crtygelSo. 
t tlfen hafi lovde öoh dog ! iil.Higdotn • 

f 
·Ö&i delta faatän hat!.

1 
;oar· åliiis· vän • ., 

.fl lrlla 1 da.Jt ha~ grhv tned vncktii 
b1bfiitnor. :Men liått .kärt ftile liJut.a 
4t deJn, stlhlfJHttt skttllo hä gJort for~ 

'~ · hårt anlitade krafterna eller den väl- do ha e~t 60-~l platser lilirit b~tfa :n.': ' 
behövli,,"11 SÖlllD, som så ofta beröva- undcrtcel&nd .. ~eh 78 rnfa'lionsa.n{"o.. ~ 

~ dos henne. Och dagen för vik be- : ratlden lia Mlfits. :ltin hruibru, som 
rättelse var hon sä trött och ntsli- n- i allmiiiihet gjort sjiilvsUindiga. i'CSOI", 

'lit. Jag ö1itltat .ätt hafill fogtta tro 
ooksA vord, ihlii. l!ert olil f!Agon vätt' 
.11str bJotnnI~ !f1i! mig, ber jdg ätt do 
m! J~1vM fii11f iMdan jag k1111 ii,ittta 
~f Min.. J l11r åkäll s~ai't gA~ jag 1'et 

! ·L'1t!frl1'-ri, ._~eh _jag ~tet1 at~J11g, ifitä 
~ o!iuover il"flrä btomhiot A i'~tl ''• 
It' ~-Jäg hlir& b1_olUöi' e • <iiig~ 

ten, att l on ·ofta blev häftig mot de :h bar ock nära nog Mllit li~nga 
stackars patienterna, som i fobcryr- ä möten. Ännn >iinla dQCk mlillgll,_ 
scln begärde sä mycken ,hjälp och 7 pro\"inser och ännu m;\.aginldi:;_ flor:i 

r ~li~ ~ . ~ii fät'hl~,:<b Ölhå 
_P!~~thr~~ ... ~-~ ' "mnde 

;vårt sattl'ftin~ ... d&"han~ trodde~ 
sig- vara 'ö~veii av alla, händelse-ändA '\'Oro sil. otacksamma. ia församlingar pi\. b~sök. En del ha 

1 Mon den stunden, dli hon slumm- . • bott om S1id1mt och vän!nt liing1:. De 
de in i stolen, levde hon il drömmen ~! börja därför bli ot nlli;o . Och dot iir ( 
om sitt liiv liksom pli nybt, och i ;i- inte utan, att -.i bli det· sjii1vn.· ocksil.." 

. - " r .;....-<., · m Sv. erirm nr eftci; allt ett 'Btort:'Släå'd; 
~·~..'.""' i~ och:.fÖ~mlingarrua. äro mdii~ .Det 

111_ tar slUunda.111n;,r .!_id - mycl(G~i!.,_~ 

vis Bi'-Illlllllnträffade med ett par brö. 
der i iörsa:mlingen. Dessa liJödo ho. ' 
nom in -pli ett ka.f6 och. trakterade 
'lionom mea kaffe och li~ Tinligt l 
solskon. Detta inver~~ fördcl l ' ~-~ 



En . 1ur till Norge. 
Av de sknndinaviska. liindcrnn Ur 

?forgo nilst Sverige ki.irnst fiir oss. ,. 
D~tta Inte bloH dlirför att Norge 
hr ett ,·nckert och nnturskiint lo.nd, 
tttan framför nllt .dilrf5r ntt vi hB 
mAngn v'inMr, förcbodjnro och and-
liga bnrn diir. Jng var nämligen efter ' 
.;!utade studier pli Bet~lscminnrict1 och 1 

ini:nn vi mottogo kallelsen att ut-1 
~å som mi&sioniirsfnmilj till Kinn pre-1 
åikftnt och förostllndnro fÖr försnm
li11go11 i Frcdrikshnld ott po"r ar. Och I 
d~t i!r underbart 'l"nd vi under don ti-

. den .~illsnmm:in:!._ med vnrnndrn~ 



.. ~ • • bld 
Bnp!istförsnmli11 n i Frcdnks. a 

hnt eod11n ,1min- .d diir bnft 11U1ngll,. 
~guda pnstorerlGt~nna som V. Bngo, · 
" ,.Ido g0~ I_ IJ:rsen . ocjt nn senast 
.ul ' ' Cl: ., • ' J' k t -rr Stianson m::. fl. För ögopb IC e _nr 
drn utan predikan ' Yen den ~nr for; 
v~sal sig , om , ny kraft 1 .pnsto 

., "'- . . -
' ·~?'m ~do •. tro .sk~ndi~nvi.?.k~':tl.~n~e?ll~~ 

mm1, termotoL1nfo11 •i .Kr1sl!.!1I!.'~ · ~a!ll: 

l
tidi~ ,med -;Vårt 'besök där, . kommen
terade~ ~ "detta möt'~ a~ · bli.Ils\ nd::· 

• mngSpresseii ooh ~ cn~kildn~ .. Av, ållt 
frnmgick emellertid aft fiirbållrindel 
mcllnn brödrafolken pli -;.ömse sidor 

• rig~ lsmll~sa.n fiu 
in~l' förmått att sli~ de ~ömsesidiga. 
kärlcksbanden, som då. l.nötos . Ditr- . 
för var d~t ett nöje att hiils a på. vii:n• 
nerna ·· då vi för. fjorton är stdan r 
voro bcmmn. ,Och 'det var om piöJ1i~t I 
ilnnu klirare ntt i slillsknp med min 
hu~tru få. göra de Hu. Detta. Inte I 
cm:&t därför att flera aT oss hade 
en känsla av att det möjligen var den 
s:da giingen 'yi voro . ti!lsnmmans · hil.r 
på jorden. Huru fl\ttigt skulle emel
lertid inte livet vara utan hoppet om 
åt~rseende i en bJHlro värld r 

~I Uscnr Fr. Dahl';! fr~li HaJiiist:d, so~ 
kommer dit 'Pä ,.Bommnrcn, För övrigt . 

·, l:ur den hnf~ @d framgång. Flera; 
M _ medlemmllie' ha ock på · sene.ro' 
å r'en blivit~- Ii~ . smått förmögna: Jag 
1:r!or doclc, till iDin gliidj11 .an dessa. 
6clka främja Guds verk genom sina 
:tgodelnr~ Och dl bli-' t. o. m. pen- ~ 
g:irne till> en vil.!slguelse. Vi hade 

'om Kölen DU' 11.r "det b~to. ··111öjliga. .I • 
1
l!nn erkiindo ock öppet n.tt konung, ! 
Onstave vackra och försohnndo bnnd
h"ngssätt ' hade bidrngit:· diirti!l •. • San;{• t 

'mn tnnke undcl'Pltröks ock 1nv flera 
lji~rsoner med vilka jag !lnmmantrilf•' 
1rude i Amerika. Tiden· 1bnrde ,. dlirfSr 
~·ara kommen, så· synes. d,pt .jitmins tone 
lllig, dl .konung <;luste.v' skulle , fA ,,-:-

Dll vi för .26 ii 27 Ar sednn voro 
buuttn i Fredrikebnjd tillhördo il.ven· • 
eH hni:idratnl baplis~er, hoendo i .för-. 

• Cil!!i ··.rnlli'ikst,ad~~'"tiM ~ålen, ,rud-, 
rik~halds förånmling. Nu har emel 

h 1-rtid deasa "-tvi\ grnpper . under en 
!OJjd av ål"~ ;varit skilda. De ilro 
11iimligen nu 1 ~li stark~ att de knn~a I nlöna --vnr sin prodtkant. Det rnr 

' glbdjnndo1 dl de~ g~r åt det hiillcl:. 
:Uan Ur clj.st stundom besöka plnt-
11a;:, där det , förr . var en blomslrnn~o 
vprksnmhet, men diir den .ntt av na-
gon 1Utlodning 'ligger nere. -

"I den <'gcntlign staden finns dc:t 
nt1 mera. inte ' mindre ll.n tro bnp
ti~Lförsamlingnr. . Det är dock inte 
n1r.r lin ·en ·· nT dem aom -;:ill knTin 
Mg med det nnmnet. Det fnnns två 
ur.i;eCilr lik!. storn fö r:inmlingnr liven 
ph den !idoL jag vnr dar. Av ~essn 
knllndo 8i" tn för >Kristi menighed> • 
~En det vani: in te mycket mer iin nam
r.r~ som vär olika. ~et onktnt vnr 
ae~ en s tn:k konkurens mellan dem 
b6.dn. Och det vnr ingen Znknrins 
som kunde göra 'slnt på tvisten.~ Nn 
trc<r jag dock att namnfrågnn är 
mindre briinnnndo. Kristi mcnighed 
t.-nr inte heller haft någon större ~ill
~lutning i Nori;o. t JJ'redrikstnd hnr 
den t. o. m. nppgi\lt i b~ptistförsam
J:ngen. · Ooh i FrodrikabalJ, diir den 
r iiknnr elnn ' flesta medlemmar, aynes 
ci~n ii.vcn stå nära bnptistföranm!in
gt n. Den senares ungdomsfö:en~~g 
vin vid vårt besök t. o. m. tnbJU-1 
c.en till niimndn försam!in~ ·~ill en 
ungdomsfesl. Bapliatpastorn I Tistedn- I 
len, br. Sollie, och undertecknad voro 

1 
ock annonserndo som huvndtalnro. 

trn viilbesökth m&lii :.i Fredriks ha Id · och 
T1stednlen. Dlirefter esto vi, följda. . 

1 av 'riinnernas tiilönskningnr och med • 
;o;oda kollekter för missionen, till Fred-
riks tad. :::-' "' 

J'redspriset. ---; -• . • .., ·.; ._. •· ~·, ,., • 
P! samma gAng : Jag ber ·om nnn · ? 

hiilsning till gamla. <· och nya ! vinner· •. :i.,'"" 

, ~ Norge, p"nssnr .,oak jng -på a"tt här
.J. !med .,-frnmför& · deras bjiirtligo. biils· 

· l.ning ·till ~verige: . Gnd .. välsigne ~röd-. 
/
1
rnfolken I . _ , 1il ,.,;It 
~ J. A. R i ri e 11. 

Försabltingen i Fredrikstnd hnr pil. 
senare äreti l'Y!l~t)r. frnm i ledet o.v 
bnplistor ' båda dl: dot galler med· "' 
lrmsantnl1 loknl ·ooh l. verksambetr Se· ' 
do n en grnpp av ,Kri! ti menighed · slöt' 
,;ig till församli~i!, "riiknnr den om
h;ng 150~~~arT Den bar DY·' 
llgen .få (tfflytt'l. l~ifen ny och prält· 
tig loknllisom- &geftfvnra· en av de 
bj!stn i Norge. nenJ'även 1 Sverige 
bekante pnsto_r 'W'!ng • förcs llir verk
sumhclcn. Ooli•'hnn ,.?<ynos ho lycknta ' 

' bra. I Vårl mll~ir . var tnlr:kt be
:;iikt. Och vännerrtajdär sandade JIHlr 
ån ett hd dra Jt\onor:~ ,. miasi~ns~ol- _ 
leklon.. ; ,, 

Från F. reste vi tm-.Kristianio. , och 
hi,Jlo möten "bllda A ,Tnbcrnnkel- ooh 
rhenc3cr!örsllllll[ngnnie. , ~Den iö·~ 
bAr i . omltripg_ tji'i..,"11 år föres tlitts. av 
rnHtor J. A. • l>hm oob den sona1 
ro · av pastor Sav. Laraen, biidn kiln
da i" Sveri~ Mötena i K.. voro trots 
a.- spårvngnss rcjk och ohyggligt väg· 
in.r på gatorn'it. myckot ,·il! besöktn.. 
)Iissionsintresset hiir, sil.vill som ,i. de 
ovriga föraamlingnrne vi besökte, syn:"' 
tes vnra storti köllckternn goda. och ! ~ 
l.önens ande syntoa vnra r ikt utgjn:O • , ' · 
tcu i tnötcnn.. "}. , , - , ~ 

I i>n-stor · Öhmi var in le hemmn: Han ' 
\·nr i Rii;ör, där en god gnmmnlmo-

Den andrA försnmlingcn i staden, 
&om ollar 6.ld8T är den trodje i or~· 
nlngen ut.nck fra.u baptistförsnm!in-

' ' ... d D ... I i;e.11 för nått& 6.r se an. en r ....... . 

. rli.,. väckelse hade utbrutit , så att de 
' d1~gligen flngo bodjn med flera friils: 
nir.ir-isöknnde människor. Hons "son; , 
ilen unge misaionsintresserad"e kanpi.· 
<.lnten Arnold öbrn ledsagade oss dock 

111n p11stofl!hemmet och. T'.li. ·et: ~ö!•' nas vö.1. nli::na~t till de ·s. k. pingst
'ri: unernn, kon jag tro. Men den lär 
Eoknn no.mn. I etnden är den dook 
s:lmiint kiind noder namn av >Snlen> · 
Namne t ·bar kouunit friin lolmlcn, diir 
do fö rst anmlndea t ill möten: Nn 
ba d8 byggt ett litet kapell, men_ So.· 
leo-namnct . följ er mad dem andi!.. 
~ ~ mn!rilgna synes sillunda inte . vni:a 
liilt . a lt 'lösa.. Mon vill nnutrhgtVJs 
h'\ ett trovligt namn. · Ocb om delta 
lir ingenting oniint lii: g?tt n~t silgn. 
:\fen tycke och emnk v1s:i. sig v~rn 
ol:ko, 1Jo uct giil!cr valet. Det sk.nl
la dock vn ra mycket vunnet för man· 
p;rn, om mar. fioire klnrt !iir sig ~tt 
det in te iir nnmnct, som a r ··det v1k
t:~nste , utan det vllttiirnste är va d 
mn n ilr. --

tjiinstfnllt- sätt ledde 1DJss10nshogt1den. 'i 

1 i Tn borna klot. Vi hnde berct~ , oss pli. I 
I ; tt bo I hotell, men pnstorsfnin hade -
' n!ldra 'ta-nkar om snkcu. Och · som ~~ 
I hc·n Cörenade amerikansk söllsknplig-

l oet ~ med ~or~k~ .gii.sMi.nli~h'et,· gjo~de~ 
bon vistelsen • i ,sitt hem till bAde "\'il&: 

1 
och njutning,. föl' oss. r 

~ Do norska bnptistern n. ha secla1l· 
1 il ~ra iir tillbh o.· egen prediksntskola~ 
i Kris tiania.. Den föreslås av pastor: 
ö 1e och . tcol. ' knnd. Arnold Öhrn. . , : 
C:itvnntnlet räknar i ' Ar 13 stycken. 

vara norskn. tros frlinder ho. ock . 
l;~j~ nbiinaa ·: ~gna.r mi ssi~nör~~~ ;. 
h~f~lt~t.f,M~ "liJ'lle& earsbl~~ 
'.&tkU på. Kåpgot ~ Oeb ko~fer~.ns~n-~nt-.. 
·s~nde diirlör ~Ar lOlS sin fors~re
prcseniaitt, :',~. Bcrnhnrd Ållta ~it. -. 
IIBn arbetar j föreni ng med de~ ame-, ,_ 
nknnskll .' bngtisllllissionen. En annan 
brodor andes oc~ stl fä rdig a tt utgl 

. ' 

.. .. ~ ... ' 



- &,.. 
Svenska baptisternas yttra mission 
har gått framiit, e-hurn . def; är mea 
den, liom. med övrig samfnndsverksam
het, ott d= bord~ :ha ~värl inml 
l!ler, och man önskar a.tt bac:H> mis
slonens-'Dlä.n ooh misaiol1<8DS DMidel Ville • 
~n ,7Mr och. än bättre 'Namtrilda.. 
Sii.rs'kilt ha somlign. önskat, att en 
aii.rskild !ledare för derl'yttre missionen 
matte anstälfos. • 

Detta fann ~I. a. trttr:;ck 'rid fjol~ 
ärats allmänna konferens ' i en sir· 
sEd motion. Sedan konferensen be
handlat ärendet ~änsköts det tIR mis
~ onsstyrelsen, som 6ildan dess :fs.tf;a.t 
eth' .me?'ll-' tillfälligt beslut oµi nbni.. 
Det är .därför H!j någon tillfillig egen
•dGmlighct om somliga. börja. frip af. 
ter hurn saken ligger~1 ~ -

En av de krafi;fuHaste &ekretarare, 
. scm .A:mlcrikansk& bapti5tema& sili

skap f qr deti yttre llrlssiouen halt' 
, hade. i omkring tio år '-varit mis6io-

'Dii.r i Indien, då h&nj..k&llades _till 
missionssekreteraretjähsten. En av 

, d "bä.st& ,.t.selcrcterara som Svemb. 
Mfs'Sionsförbunde~ halt för sin ybtro 
roissfon lrntlll varit ·missionär i flera 

• är i lr'Ongo,e.inna.n .han tilltriidd11 sele
~· Teterarotjänsten .. lt..S~Deil SGlll 
1 för- närvarand11 innehar seherera.re-• ! 

posten i bap!f!ternas i l England yttre 
missionssiillsknp he.r förut i fltire år 
varit :missionär i ~ednavärlden. Då 
siisom bvan i8lltytts\ flere öns~ omby- Il 
tO"<i &<lkrctariatet, i 'V'l\rmissions hem
ar-ifolning, sil. . kanske det vore iTen 
i'"år de- svenska. baptistema ~ej' ur vä-
gen abl; tli.nko. sig' den yttre missions-

' sci:rel:erlll'eporl-en besatt av en av 
vicra bednn.missionärer. ' Vi ha. ju ock 
en. ei\d"n helDIDa för närvarande. Han ; 
har många goda förutsättningår fiir 
en sådan ka.llel11e. Han h:ir. en JAng 
crbron~ot bakom e.ig; 6om missialls
man. Tanken fraåikasta.Jes OOkS1 vid 
senn.ste missionsatyrelses411111U1l1trä~ 
det, ehlll'll. d~ föreföll. aom om sty
rdsiXll tyckte att för nilrvlll'8llcHJ bor-
rlr· ma.n io'ke upptaga :f!leie ha1 a.v
Uinade tjänstemän iiu vi nn hava i vll.r 
h~mava"c!ning. Yttre missionen växer 

' omcllertid. och nya krnftill' behövas 
p6 de olika linjerna. 
a:a 

.. ~ ·~ y, \?, lf.1 J S"", 19·24·. 
s- ~ . 

~'. Mi~$io'nshögfi~ -j i ~ Göte bo nr. 
. 1- _Söndagen den 22, amg .. var, en all- . 

fe. aoles Biirakild mi$;K>n00.ag för yå.ra . 
. •y- ifiirså.iru.inga·r i Gii~borg. • Det 1vaT 

~ den' sista sönaagc.n föro avr~nn a- sumfundets Kinnroissiolilirer J: A. w Rincl.l, ~ llöclvig Rinell, fr • . •A:fu·a • , 
f. Åh:ftlldt ·och • fr. Hulda. "Ejclerblad 
~- d:ingo · tillbringa i 'fosterlandet, <>c4 
rn, missionssty:relscn ho.de i snmiåd med 
fu'. Iörsam:liflgarna J. ,. Göteborg ordna.~ , 
~ tlet 'så, a.tt eii "stor missionsdag ·1aA. 
lr 'Bkiulle ·hilllas.· ,På f. n1. ":i-Made· mis-
1~ sionä~ Rincll i Tabernak:l.l:'t ....:. sam· 
~~ mand'rag .. .av hans predikan ,finns pä 
n unnat ställe r derina tidning ..::.... red. ~: 
ts ~yström, . soon rest ned tHl högtiden, , lI• 
ft -Och fru Riitell. talade ·~ LinnCnJ,."JT- • . 
~ ikan ·ooh.1 fröknarna. Åhicldt och Ej. 
lr dcrh1ad'·i Betel. På. alla pla'tserriia' · 
!'r var god }j]Jslutning och en vann 
~ missionsa.ndc förnams. · •\ -

, ~ ' :Pll..c. m. ld. 5 hölils geln<insanit av· 
i-. slC~smöto j 'fäbernnJdet , under p~s
l-. tor Hamanai<s (!OOa. ledning. Hit1V111d
[i, tanka.11i\3 i de ta.I, som höllos vid den
n na anderika,· oförgätliga stund, voro 
L iölja.ndo: , 
l1 .Hummar: ffiiteborg ilBr· eflor kri-

~ ~ get bliv.it fciiopiofurtsort för missio. 
.... ' nä?er, ,OOh däTigeriom ha. församlin

gämärtliv.i.t;•tiltföraa: ä:Jsigi1e1Se. ne 
'a~e~1ä0Jcli rurISa.'it'ffiissioiiär ;;Rincll. 
m.~~fru~ii.lkomnatnem-l'Öcli'· nn fin ,,.ö 

1· de en ~ensam~st@i,d!infö1:__H~ 
. "!4--





- .. , "''*"w1111saraa. dKr, \Ill tiifönt;~~ ·1 r .. a ~~resa·r/~ . 
l.llB lrod1U1YUrldo11a Vll1u1or,..Xongomlaalo- • ~ • • I """" 
!lena Y4nncr och Do Unga fört:t."rfatoa Det har 4.ter förunnats oss att re-
eamt till familjen. Antonssons, p~tlirir· . sa li;enom en del av An1erllta. Den· I 
na Hammar och Hugo med många, mln· na i;!ng ''ar det p! vät; ut till d.rt 
::-a andra vllk:i.s namn Jl...,n 11Pn .. ......_,.._ mlsalon11fll.lt 1 Kina. Vl kommo bit 
Jl~de ' i Lt.-ets bok. Bland främlingarna. p tlll landet med A.ni;arcn Slocklfolm ' 
tacka vi sllrskllt mlsslonsledaren J. BY· h • den -l september ,och lii.nrna. o. O. vi , 
&trtlm, pastorerna Da\:"ld Eden och 0. 8i 1 den 30 oktober. då bA.tcn China går 1 
Th, Lantz m. fl. vilka rest 11ni;a -visar tlll Kina. -'lj nder dc•ua nii.rn: t"A. 
för att i oförtjänta., v11.ckra. och eympa· d i månader, som vt ha 11ppeh(l.lllt oss 1 
t11ka ordalag uU.ga oss etl r:i.n-ILI. Till T 
l:sta församlingen I Stockholm, med si- 5' • Amerika ha. vi bes!Skt flera. platser 
na pastQrer be vi ock att fA. siga. vlrt t 1 och församlingar., sett ·inte sd litet ' 
uppriktiga tack för skrl..-elsen ocb blom· 1 a• landet och ,·erksambetl!n ~ och trll!- ': 
morna. Likas!!. till en \1ss "mamma" t rat mAnga bdde gamle. och nya vln
dlirstädes, som telec;mrlakt sade oss sitt E r ner. Genom den tjinstvllltka Drook· 
1arvlll. Inte minst tacka n en syster l l: t l:;npastorne ,br. o. J. Ene-strand, be- • 
landsorten som ' telegrafiskt sände" oss 1l 1, .!OO kr. för flickskolan il roaocbow. Vl ~ medl!ng l}'ckades vi redan från bllr· 
taeta alla vlra. vU.nnor och f6rebedJare t. i Jan a\' relllln CA A. k. ''Cleri:i· rare", 
Jnndct t"llnt:•.för5 allt vad I b11nn gJOrt k 1 ''fiket gjorde resorna. jllmförtjlsevle ; 
0811 och mleslonen undor do lycklli;n.. dn..- • blllii;a. De flesta fGrsamllngarna I 
gar och mlnador vl ha: hatt f6~lnon li' I 
tillbringa. hemma hos Eder. Vl 1imna som vi · esökl ha ock god be stuUt il-
:nu Svorli;o Tederkvlckta. tlfkblde krOpp upptagit kollekter för ose. I ni~ 
och sftl1, rikare pl vänner och ·förebedja- r !:111 rastslbgs dh att desaa kon~kter ~ 
re, r!ka.re pi!. soliga. och ljusa. minnen n skulle \·ara. för· oss själva.. I and°I'<\ ~ 
ooh med n~ heliga beBlut att me~Gu!Js ,. tall bar det sagts att det skulle vara'." 1 

hjlUp sllk11. vara Edra. ooh Herre11st t:ros· för verksamheten I bld r 11 b 
na. repreGentnnter bland hedningarna. g • a a e 

Pli. bestämt klockslag lllsgjordös An· u l vi emellertid att häniedan. !11. redo
ga.ren Stockholm tn\n land. Den glider u. Ylsa d<!m. GA.vorna. il;.ro: Vlctor Ja- ' 
sakta ut mot havot. Viinner ' vlrt& fa.rvlll. b cobson, Brooklyn $10.00, Brockton . 
Tonerna frln fostor}ä!'dska sAnl!"er-(frao I $13.SG. Kvlnnofl!renlni:on d:o för en 
Jandet oob båtenlfsmälllt'A'tännn tlllsam· jt • • - , 
ma.ns men det ständlgt!'iförstorade a..-- 81 • e~angellst .$30.00• S\-- Templet Bos-
ständ~t sliter dom obarmhättlst. Ännu . ton U5.77, Wor5ester l:sta $5~.67, ; 
en gäng höres lfudet av klira vlinner~ 8

• D:o Uarlem $(6',00., 7dcI\eenport, I'R
''Gud vare mod Er oc:hiflllkomna. tlllba· ir. $31.5.0: Jamestown N. Y. $11.43, 
ka till Sverige!" Vi tacka. mod en v!Ct· D • Cleveland o. $2!!.16 Erle Pa. $32.-
ning och 116.ga:s "Ske Guds "11lja." 1: ' - ' • ' ~ 

Den :1,800 sj6rnll !Ansa rc~an - ltor· 1 ·~· Dulutb. Minn. l:sta $.0.00, D:o 
tnsto anl!ndet är 3,600 mil - över At· ~ • 2.dra $9.7G. St. Paul, Minn. Central 
le.nten har g!tt bra och har I stort settlt. $7.35, Kansas .City, Mo. $ 50.00, To· 
nrlt angenäm. Det stora väl inredd&, peka., Kaos. $29.53, D:o S. ekolan • 
'bekväma. och sjfuiäkr& Iart:n;e~ ha.t fllrts · $~8.26, D:o .Klngs De.ughter $15.25, 
,fram med i run.t ta 8,000 baslkra.tters , D· . .. _ b k 
styrka. Det har i genomsnitt till rygga· · 0 mrs. .....gar orgs s. skol lass 
lagt 3~6 sjömil pr dygnet. För PD Blldan '• för en o..-angellst> $25.00. D:o mlBB 
re.sa '"lta h!istarnn" mer iln. :l,000 ton J • Anna Anden1ons arhet.akluo• $5.00, 
kol. Dosaa reprc~cntcr& numera ett vlir- 11 D:o Mödraf!lrenlngen Ebenescr ~12.
do av omkring en fjU.rdcdels milj. 1.-r. ! I 33, Klngsburg $235.35, D:o S. ~ko
Reaaällska.pet - omkring 1,100 passa-
gerare oi:b 246 bcaättnlngepcrsoner - • Ian H0.11, D:o John Fransen $10.-
bar gjort sitt bästa för den gemonsa.m- öl 00, D:o mrs. 1Frans6n $10.00, mrs~ 
ma. trevnaden. Flera. snngue från Cbl- Di- Dre\·lg för , blbelkvlnn11 $5l.OO, San 
r.11go-1t6ren ha. nu ocb d& trnkternt med a.· Francisco , $16.2lf. Oe.kland, Ca.I. 
ncker s!ns. Bätens egot musikkapell ~ $11.35. · • 
b;.r oftJ. spolat. Flera svcnsk·a.merlkan- -\ Till förSD.mllngarno ~cd sinri pns-
i;J;a putore•, pastor Aug. Berglund !rAn { 
Tyrln irn. 11u på.. väg tlll Amerika, jllmte , torcr, S. skolorna, föronlnsnrna och 
(lera m!Mlonll.rer .. ha sörjt för att talrika l enskilda. givare !!liga ,.1 hiirmed ett 
11&I11mnnk01I1sler ha. bllllts om bord. hjil.rllli;t tack. Ett lika varmt oc'h 
Sa.rotliga resnndo ha b)'nt$ vara nöjda. hjärtligt tack sll.ga vi ock till vll ra 
Ocb del bllra de ;ara.. I New York siga vi far.dl till minge. :1 värdar och vllrdlnnor. landet runt 
vi ner, om "11 förvärmt <>B5 nnder resan. - 1 samt tlll alla. som tai;lt oss ut pd 
m r måste vi ock siiga fnn·ll.i till dea t rc\'llf;a biUd•der eller pll annat s!llt 
"leta i Svcrli:o boende slllktlng~n. Dot vl~a t os6 sympati. och "lilvl!Ja. Tack 
llr min hustrus bror, C. V. Jansson. Han för allt. · • 
har i egenskap av Derllrlg övermask!- • 
nlst ! Ange.ren t6llt oss längst. Fa.rvil Mycket av vad ,., aett. och erra.-
dA. alllktlngar! Farvlll ..-iinner! • Farvll.l lrttl!.r * l11ndet\}iar!lt~tnl -,,A.rl' hi!ii- · 
Sverige! Tack för e.llt! G11d skYdde mrt tnn till gll\dfo oc;h tacksam:i.et mol 
land och folk, 0611 alla! -. Kära..llllts· Herren. · Edrn. vackra och praktiskt 
ninga.r till alla, alla. I dezsa sil...-äl 11om 1. iuredda. kyrkor ha \tllllalat oss. Att 
i vlrt te.ek, Instämma min hustru, ·syat- J ee den jlimförelaevls store. publiken 
rarne Afra Ab!eldt. Hulda. Ejderble.d ocb · 
~tor Aug. Berglund. · 1 som samlats till .möt.ene. or·1 ))"56nn 

New Yorlc den. 4 sept. H20.
1 

i• till den fulltoniga. Krlstusfl'rkunncl· 
J. 'A. Rlnell. 1 !. ~en och den längtan efter" alt Ae 

~=;:=~~~~~~~~~~~~1::!11~ J tijlllar frälsas och ..heli;as har varit 
• uppfriskande. Vdrdfn om s. akolan 

r•• t"c> ll"c. 

s~ 

r och ungdomen- ba:t 1'):1nat till efter· 
f '""~. -:- Det ·fntry-ck Rom vi ha fA.tt 

ilr I stort s.ett gott Och vi äro över
t.rgadn om att rörsaml!nga.r, som ln
r'Jttn. ~le- på det Rii.ttet, dl! lnt!!. 
De 11kola le\·a. OCh• d"et lir detta. ..-1 
lln•ka att samtliga. vJl.ra vänner sko-
ia. göra. - leva Cör alt hemma. orh 

' hort.a förkunna. Herrens dyi;drr. -
: Tm~k cmellerUd~fl!r ~~tf .. !!,. !liii;;i 

inte fD.J"''.6.1. v! ~öt.a.s. l!.ter - bos > 

Gud I biln, Akallan"'ix:h'ifacksfi 1teloe. 
H!ldrl~ och .T. ;,, Rln~ll. 

San FrnnclllCO d. 30-10. B20. 
Vår ......... lir biidancrtcr: 

Klaochow, Sung. 
China. 

. ~ L 

1- Resande frän Europa som fara 
lr till Amerikr; liruka i allu1iinhct lnrid. 
l• stiga. i Ncwyork Iuloppet till den. 
11 nn i;tnd är vackert. En so.k som 
e. främlingen dröjer vid ii.r 

frcd.!monumentTJtJ 
• bet är en jättestor frcd<gndhlnn 

1 som den iranska ropubliicen llitit 
uppresa som en symbol av freden och 

, domokraticu.. Gudinnn.n iir prydd 
r mod en stor bloinsterkrnn.s omkrin ... 
' huvudet och i sin l1ögrn 11nnd höj'e~ 

hon en viildig fncldn.1 Ba.rn niisail 
, ä bi~d<m liir miitn 11 tum i iiingd. 

Härav har m.nn gjort 011 'oi·clfok och 
sil.gen "Om den hndo val'it en tum 

• längre, hndo den varit - en fot m, 
" Pli. pstllnd ski!ta.r monUmJ!lltet

cmcllertid sta1·kt i gröut _ , n.lldc!es 
~ 11 som om det voro mossbenixct l Och 

• ~n l>llttro bild nv freds6'Udinnan och 
donfokratien ell.<lnn den nu ter sig i 

~ ;-ärldM, finnes knappalit. . Deu iir 
1 niimligon mossbevll."'l:en, grön och fär

gad l blod. Il;uru Jangt skiljer_ 'dou 
t Isig icke ir!in Frcclsfurstcns, som 

'höjer sin fackla ocl1 sliger: ;,.Alit vad 
l'. viljeft människorn~ skola görr. edor, 

idet gll~n I ock dem". 
• I 

~ Stadan Ncwyork , 1 

b har nn ' i folkmän'JI'.] pns~erat Lon-
dou. Den ' iir . :följaktligen · \•ilrldens 

~. både största och rikaste , stnd. In~n 1 I ·stad har sA mån·gn p A jorden, u ii. 
~ ~er .~ ö v o r dcnsa!Jln'la löJ?ando 
~ Jtlrnvugar ,och ::pllrvngnar och mgch 

torde, ha en sA "stor, brol..ig och iu· 
i\ tel'Ilationell folkmiirl~d. l\Tim pli

. ~-! Htl!r, alt ~n<licn har över 2,000 olika 
~ r.folkstn.mmar. l'tlcn vem kan tälja 
C huru mllnga follcslag öch stammar 
t iiro representerade i Nc1vyork och det 

övriga Amerika. VHken mllugfnld ! 
r Och likviil äro de utgångna från 

~ 
&alllma skapare. Alla ha sin upp. 

I g!J:t. Alla iiro vll.ra bröder. .Alla 
:iU. rakorisillpsskyldiga ~nför .Gud.· 
:lfoh ,huru m1inga. tiin.Jca därpä I ' 

Då "vi förra gl1ngcn besökte .Amo
...rika sades det, att ,landet dyrkade 

1 
tro gud:tn guldet, kvinnan och mill-

_ 1 t~~ismen. _Den scnnro har förlorat 

! 
sin popularitet inte 

1
sil lilcf. Man 

vill nu t. o~ m. hiif!sltjuta frl!gan, 
om Amerfäns !'gossar" :för framti. 
den skola fA anviitidas på utländska 

: slagfält, till' mödrarna. Och dll gis- , 
(!?nr jag. att svarct blir fiogativt. l\Ien 

· 4under det att 171ilitarisinen hdller 
: pA att sjunka, bcMller dock kvhi. 

natt sin malrts!lillning. ' Och sA gör 
i iinnu vi<lstriicktare Jllcning guldet. 
För det srnarc utgjutcs inte litet 
,Ylod mitt pft. Newyorks gntor. Dll 
vi i\ir ett Ar scdr.11 bodde clä.r n!L:rra 
dagq.r sprängdes hus genom bomo
attcnta~ N'u förövades ett 



atörrc7teiiTat. " Det. krävd~ ett.par 
\lundra människor i 'aAi·a<le och nä~ 
marc ett 4.0-tnl i dötln •. Unclcr str~J
kcr skjuter man skarpt pli. slrcJk· 
brytare och polis. Pli. vissa. irator 
lär mafi ·nto vara Gä.kcr för röva~ 
ens mitt pli. lju~ dagen. Eu l!>år1g 

' yngling lii.r med rc~ol;cr i hanu ha \ 
· avtvlngnt sjul ton olika p.crsoncr de- 1 rt(s ,pengar pil. Ncwyorks gator Wl-, 

der klaraste da.T-!UUR. Och vlir med· 11 
t' resande. p& btite!i "Stockholm ",""pas- I 
. I tor Aug. Berglund, blev av ett par 

11 •ar berövad hela siJL reskassa, df .P 
n skulle stiga på tåget å deq 
1ra Pennsyh-ania..stationen. Ocl\ 

l" vi nll.gra dagar senare reste ifr!n 
mma atatiou avlossades ett par ~ !.- ,. 
~varskott inom stationsomrl<le~ 

. i.g fnlgoao en när&ticnde tjänste. 
~ in lt"vad som var A färde. Han sya.; ., 
~de kallh1o~igt: "Jqg vet ~nte, Mll1' · 
iöt antagligen !Ugon ". ~ J.impqa • , 
let för g,uldct. :Uoo Ncwyork ;.r 
l Og Inte ensamt dd det gäller ~t.t 

.Tayrh t?.!11dknlvcn. Den har m!Wg§ r , 
~tiUbedjåt'W Formerna. av tillbcd
jandot äro visserligen mil~ och oli
~a.. l\fon so.mtllgn. :fördömas a'V lir~ ' 
den frän Gl,lds mun : "Du skall i!lP 
andra gndar hava. jämte-, eller vidJ 
sidau av, mig". :Men · 

ds kristna 
EÖkll ock-i denna S!Orn ~ch föriiiJrlds.° 
l i<Ja stad fortt11rande vara. ett ljUll.,. 
pii. 1jusastaken och ett salt i iömitt
nclscn. Otroligt lJl~Uga ~kor: oCa. 
bönehus finnas ·dur. Fler~ av dem 
tortlo Yllrn förvärldsligade och.~~ 
mlunjla förlorat sitt k"Tistliga infly
tande. Andra ha m!lst stlingnfipA 
i;:rund av pl'iL<i. eller predikant-brist. 
Plaknt på kyrkor iörekoonma dii.rför· 
into i;ällan, ll. vilka det heter: "Om 
din kyrka lir stlin;r(l;. sa dyrka Gud 
tillsammans mo<l ·o&S". Det iir dock , 
emellertid m!l.nga,.kyrkor liOm ijro • 
öppna och som sprida snnningena 
ljus och Yiirme omln-lng sig • • I vårt 
samfund och bland ,,irt svonska folk 
finnas ock flera sll.dnna. Ja-:r }Jar 
blond andra · församlingar bes~ 
1 :sta bo.ptistkyr!mn· i Nowyork, där, 
d :r A. Gordh iir pa..c:tor, ·och 1 :st.a 
biipt istkyTkan i Broo!dyn, dUr JHJ.StO?' .. 

J. 0. Engstraua är lärare. Och i 
dessa förs:imlingar synes det gaml~ 
goda evangeliet ljuda klort ti!I-frils; 
fiin~ och uppbyggelse. Under ~; 
mat'cn ha de större frikyrkorna. \ 
J;l1·oo!dyn h;i.ft gemen$E1mma oftcr
middalj"lllÖtcn. Vi dcltO!;o i ett så
dant i llfissiooi;1;-yrknn. Det \"nr ett 

· hiirJint mÖ!1l: li'iing, tnl,, bön o_ch vitt.·,. ' 
ncsb&'rcl. l\Ian syll.tes riktigt trAua'. '· 
efter vii.ckelso och det andliga ,live~ 
förd jupande. Sädn.na möten kunna 

• inte förfela sin kristl i:r.i. uppgift, 
Det gjordo o.~s gott att iå vara ro.cd, 
se, höra ocli dcltni:;.a. 

Elf missio11.sconler. · 
' • Boston har som bck:int förr Yarit 

huvudsätet för !iordstD.ternns bap. 
• t1stmission. 1\Icn nu har mnn flyi. 
.tat ledningen • iör d_c olika orgnnJ. 
sntloirnrnn till n :r 276 Fiith o,v. New-
-~ 

·-I yol'lt bi ty. Det' iir mån:;a trl!.<lnr av 
hem.. och, utländskt misslon~nrbetei 
som liip:i in i denna. stora och tids- ' 
<iiµign. b~egnnd. En , stor stab av 
&iimf ooh kvi'unor är oc!c i verksam· 
het 11är. Mil.u Ur, d~ man besöker 

• detta storslagna :företa~, ett mä:ktigt .. 
iiit1·yck av det. väliligo. och \"lirlclsom. 
famnnnde mission~arbete som. utgl!.r 
härifrän. :'Nt.~n l1E1r kanslrn mind~: 
re ·snällt' knll:tt, dessa sammanslut.. 
ningnr.fi?r 'JmL~sionsbolag". Och matt 
kan ju krilfa 'dem med vi!L."1!t ,namn 
man b:?h~r. De 5ro doc~• ingn van. 
lign hol_!!g. inr.io a.'rtie utfaller med: 

1viust .iill nytto. iör så viH nktleä.p! ~i 
. ren !om iw.,ara. Utati dessa "bolag,.· 
~sJmllo Yiir~ Ta\8. Oetydligt sämre 
i ·dag, änJ vad, den är. Och de SOtl\i' 
rynka näEan ~W'dcm och önska dBra.s 
npp!ö~slrollc, om dnssa oj~e 
fouliits, SnskQ,.i do.'3' inte rnga rOSI\ 
till niirn1a5te land eHer stad av fruk-
tan för atit •1>1rva. 1pppiitnn I -' Ut 
dom (mlssion~iUlsl\npcn) där!ör, .114-
:;om J~s ·sn"'ilo om kvinnan, vara. 
De haf ifiortNen' IF.~ [rjirnilig under, 
det ily"adn. •Do göra det ock i f~ , 
siittnin.gort. Understöd dem d.lundi. - " 
·med sympati, ~lek, förtroende, fijr. 
bön· och offer. · J. A. Rinoll; -. " 

i SA :ss.+ • 

ÄmerikaDskå~tÖrhättand;n. 
Från sin rc5:i genom Amerika berlit

tar missionir J .. A.~ Rincll: 
.J 

Fiirtudslagzn. 
Dli jag f~r • nilgot mer. än ett ilr 

sedan .reste ,igenom Amcnka, undrade 
man på, li11r det alrullc gå mcu om
röstningen_ 'och ·~tilrrliii;gnin~cn". i oli-
ka stater. Nu ar cmcllcrt1d forbuds· 
!asen en verklighet och guldkroi;ar~a 
äro stfmgd:i. . eller ock. f6rv:indlade ltll t 
kn!~er •eller• matscrvermsslok:i.lcr c._ d. 'i 
Vi~s~rllgen 15.ill dess:i. fortlat:i.ndc aa!Ja 
rusdrycker• I smyg, ty • kontrollen :i.r 
ännu bristfälltg och polisen har ~ egen
domligt nog ingenting att göra m_ed ; 
den ut:i.n dC"n är uppdragen !'It .sar· 
skilda st:ltstjänstem!in, men ett ~ Jatte
sles har emellertid tagi ts ~~r att to.rr
Jägga landeL . .. Men nog droier det. an
nu en god tid, Innan landet '·erkhgcn 
blir "lorr\agt". Först måste d cl stor~ 1 
förråd av !.pritdrycker, som. f~nn_s t 
landet vid rusdrycksför~udets 1nfo:an-· , 
de, oskadligg6ras, art ma5le ~c.k gran•· : 
trafiken skärJ)as oclli.w,ir:unfor allt de. 
ming;i. lönnbrännerifua land_ct i:unt, l 
bortskaHaS: • Och de senare ~ro ~ nte l 
få, 0111 man får lro en M1nnc,so~:i.·, I 
tidning föl' sistlidrie' scptemb~r ~:i.nad, 
\'ari det pbtod1, att endast 1 ~en sia· 
ten. fanns dct ,., minst 10,000 lonnbrin· 
nerier och att över v_ar tiond~ person, 
på ett eller annat satt var 1ndr:a~cn 
i denna l;igslrid!ga, men vin•!g\vande j 
afi1ir. Nyktcrhclsviinncrna ph!S. dock~
att del är sprit· och krog-folket. SC1J!I j 
utsprida. sidalla '1historier. V;.re 111!. • I 
detta huru som helst, ett fa!<tum~rJ 
att supsc:dcn är 1 betydlig! mm?re'~.c): .' 
dan rusdryeksförbudct lr:i_ddc . 1 kraf! 
att de berusadcs an13.I _nr _farre, 11;t t; , 
gamla alkoholister ha for~at~ra! • sin. • 
ekonomi och att icke spr1tfori::1fla~ 
personer i allmänhet ej underkasta ~1g 
be5\·iirct och omkoslnadc r~a. alt for
skaffa sig rusdrycker. Offtc1ella st:i
tistikcr och meddelanden understryk;. 
ock detta. De · giva även \'id handen 
en glädjande minskning i antalet straff
fäng;r, I Pennsylvani:iu.istriktctiQ.har 
t. c.-c. a.nt:i.let förbrytare ncdgåttline~ 
5o_pr.oc.. scdan _förrö\ året. I Chkai::o 

. J !ingarnas antal nedbringat! från 
~ z,ooo, som vid början av förbudets 

J 

införande voro insp5.rrade, i fängel,er
na, till 715 vid samma tid i år. Vin-

.' odlarna i Californien, ·som vid Iörbu-
" dets införande fruktade att priset å 
'> druvorna skulle sänkas- så att vinod-

1 
lama inte skulle kunna . existera, ha 
Funnit, att priset å druvorna i det 
stället !tar fördubblats. Av 526 svar 
som · ledande arbetsförmlin ha avs-iv.it 
pli. en rundfråga, huruvida förbudet vi· 
sat sig nyttigt för arbetarna och deras• 
familjer, ha 345 givit ett jakande svar\ 
Man hyser därför förhoppning att fö~~1 budslai;en skall bliva bestående oc117 
nykterhctsfolkct är för närvarande •YS· 

1 
sclsatt med · att få kontrollen skärpt 
och förbudet dterf~ljt. 

Svenskarna och svenskheten. 
Svcnsk:l'rna ha i stort sett på ett 

fördelaktigt sätt invävt sitt namn i 
den amerikanska historien. En del 
sv~nskars nationalsynder såsom svor-

dom, sn~s och tobak samt supscden, 
misskläda emellertid inte så litet . . Det 
kanske härvidlag är betecknande, att 

l 
} 
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en jämförelsevis fin gata i en av Ame
r.ikas atörre städer har fått öknamnet 1 

"Snu~gatan", -därför att så ·många sven· 
ska bUti.ker ligga vid den. I övrigt 
äro nog svenskarna, som ~sagt, i alt- 1 

m5.nlretl avhållna och behöva inte. bly· 
i gas för sin nationalitet. De Jiro ock 
välbärgade. Och det skulle de flesta 
.)\a varit även i Sverige, .förutsatt alt 
de 'Underkastat sig lika stora försa· 
ke!Aer .oclt lika träget arbete där som 
de ha gjort i det nya landet. I den 
mån emigrationen emellertid avtager 
utvattnas helt naturligt svenskheten 
hos våra svcnsk-ameri-kaner. Kriget 

,gjorde ock mycket därtill. Man sökte 
då och .- söker fQrtfarande att amerika-

, nisera alla och allt. Ungdomen kan 
'jnte ·motstå detta tryck. Det svcn~ka 

spr-.ikct får därför i rätt ' stor utsträck
ning lämna rum för det engelska, inte 

1 
blott . i s.·skolan och ungdomsmötrna, 
umn på många ställen iiven i den 

1 offentliga gndstjlinsten. D~ gamla fö. 
· rcdraga dock ännu det svenska språ

ket. Och många förstå' inte ens det 
engelska. Jag frågade t. ex. en gam· 
mat gubbe, som jag träflad~ på ga- '• 
tan, hur jag skulle gå för att komma 
lill en namngiven plats. Gubben sva
rade på bred sven~ka: "Jag för.;tår 
inte vad du säger." Han hade varit 

·i A. 40 h, men had.o ändå inte 11\rt 
si~ landets språk. Det är ock ofta 
rörande att se och höra, med vilken 
kärlek mfinga ännu håll:i fast vid Sve
rige. Det lir även hedrande för vårt 

· svcn<&a folk dlir ute, att t. ex. Yårt 
' s:1mlund, för att inte tala om andra, 

rii.knar omkring 30,000 medlemmar, alt 
namndn samfunds tidningsorgan. ~vcn
ska Standaret, utgår i en uppla'<'a av 
omkring u,ooo ex., di t. ex. Wecko· 
Posten i Sverige knappast har kom
mit över den siffran, . trots det alt 
snmJundet i Sverige är dtthb~lt så 
stort. Att de svenska pr.cdikantsko
lorna fortfarande kunna c.-cistera bevi· 
sar ju oc-k, att svenska språket 1\nnu 
har en mission att fylla. Trots det 
att man även i Amerika klagar över 
att många svenskar ha slutat upp med 
att g!'o till "Herrens hus!'. fann ja,g 
mini:a kyrkor; som hade att glädja 
sig it en så talrik publik, att man 
skull.c vara tncksa.m för en lika 1 stor 
1 Sverige. Mötena präglades av all· 
var och en djup längtan efter ' väc
kelse och helgelse förspordes. Sön
dagsskoh·erksamhcten bedrives med 
iver. Det var synn.crliJ::cn glädjande 

..\ alt se s;\ m:\nga ungdomar deltaga: 
1 Jag s5.g kla•ser, dlir <lrltagarna voro 

i åldern mellan 20 och 30 år. Man 
, förstår att inte • blott bygga lämpliga 

I 
kyrkor för denna viktiga verlcpmhet, 
utan ock att inrätta sig så, att barn 
och ungdom kii!'na sig drai:.na p,dit:1,._~ 
De svensk-amerikanska baptuternaf.i:Ut· 

'. I ii+.t .~~ .:_n ganska omfattande...,.fi!_en-

\ 



· r.ofil's!C Verksamhet:. JSi'i:iha de.r.t. ·ex. 
flfilaii;bnni~ ocli""åli:l~rdi:nn°'shem. Trots 
s!,Yrtidcri bygS"cs just nu ett s. le. Kllng· 
lictg$ barnhom. .Det iir beräknat för 

I 300 barn och de~ gar. löst på 300,000 
- !(o~ars. Det • storsta san:itorict och 
~ar de största luarettcn, som flottas 
.t11.., 'lflllJhgstiidcrnn, ll!.innesota, äges av 
J!nptisterna. Trots det :itt de s\·cn.ka 
;paptlstcrn:t i nt5.nst och mycket s:un· 

1 arbe~mcd~dc nmcrik:tnska trosfrän- ' 
dq;ia Intaga de lihiil en sjiilvständig 

1s\!ifln1rt'W' Du--·nmerlkanska baptlstertl;r 
vardera dem dock lnte mindre fö r det. 
:J?c erkänna. dem som en bctyd:indc 
:tnlilig faktor, känn;i, sig , Inspirerade air 
der'ä~ verksamhctslust och lå~ stg inte 
s~l lao påverkas ;i,v deras beslut och l 
hållnini:. I 

J. A.1 R lnctL 

Il Y·ffe.. ~. :<; - ' (IJ.Z. I 

~ Ogonblf cksbilder från mång-
tusenrnila!ärder. · 

1 
Vi äro nu i , J:tpan, soluppgångens ~ 

e fand, och börja våra strövtåg här m ed 
att kasta e11- flyktii blick pl ,.. 

landet och dess f~lk. , 
Vad det förra angår h;r. vi inte hört 

r mer än ett crtda omdöme aT 15.dana, 
1 aom besökt det, och det är, att Japan 

-är ett vackert land. Fastän öi;ruppen, 
soin bildar det japanska väldet, nog 

l- ir lika gammal som den övriga värl· 
'8 den, har dock det nutida Jap;i.n I hu· 
11 vuds:ik tillkommit pl'I en mans:lldcr. I 
·• Tv fö r b:tra ett hundra år sedan var l 

Japan för den yttre världen ett lika 
1 tomt namn som Tibet är ännu i dag. 

• Ini:en kunde ens för tre ttio lr sedan 
drömma om, att det d. snart skulle 
bliva förvandlat till ·ett av itärldeos 
största Industriland, att dess fiskare· 
b5.tar skulle förvandlas t ill en fram· 
stående krigs· och handebflotta, att 
dess diplomater 11kullc sitta sida vid 
sida vid Englands, Frankrikes, Ital:eos 
och Amerikas och att man I den övri~ 
s a v5.rlden nervöst skulle friga: "Vad 
säges det i Tokio ?" Men detta har 
dock b livit fallet. Dock, denna fram· 
gäng har helt naturligt slagi!_ sig- lt 
huvudcL sär~kilt på det, unga Jap:i.n. 
Den unge halvbildade jap:iocn döljer 
därför stundom inte sin känsla. Han 
tycker sig inte blolt stå. pl samm:i. 
plattfo rm 1om folket I de gamla kul
turländ erna, utan latt dessa hall ,sin , 
tid och att framtiden ligger å mot
satt;. sidan av jordklotet. Denna 
känsla gör emellertid helt naturligt 
umgänget med andra folk ganska de
likat. Och dea inverkar inte så litet 
menligt på missionen. 1 

Pli grund av Japans modernisering 
övcririver en bel del av lantbefolknin· 
gen sin modernaring (jo rdbruk och 
ffskc) och strömmar till s täderna. ci~h; • 
industrisamhällena. De fl esta fabriker 
drivas :iv kvinnlig arbetskraft. Det 
bcräkn:is att i runt t:il inte mindre än 
250,000 flickor - 10 procent :i.v dessa 
undcc femton lrs ålder - årligen kom· 
ma fr1n sina lugna lanthem till fabri!' 
kcrn;i. Där instuvas de I tråni;a ba· 
ncker och tvin c;,s 11t~ar!?.:.ta } 2 till , 

• 

I t4~mar ~1 dygnet:" De. tilll;öra 
praktiskt alna arbetsgivare ' med, s5.som 
n5.gon har uttryckt det, "a.nde, sj5.I och 

I kropp". De.• ha al~ .. rbeta till dess 
:ttt de bli moraliskt och-andligt . ned-·, 
brutna. ,., i 

Men inte nog därmed, _ "apaherna äro' 
mycket hemfallna. under nöjen oc;h I 
njutning:ir~ Teatrar, •b:ografcr och I 
bordeller äro ' ta'iHka' och lära i all· 
mänhet samla fullt , htis. För. omkring 

1 ett p:ir tiottal lr sedan var t. ex. 
• 1 prostitutionen ~,~ ' skyddad av lagen, att 

I ingen Jcvinn:z. sos#fihade kommit in 
under den genom egen vilja, kunde 

1

bliva befriad d3:rij ran. Nu 'år denna 
lag emellertid. upphävd, men prostitu· 
tioncn fo r_tgir. ' 

~l Pl grund av Japans ir:i.mgångu oc!å 
därav förändrade frontatällnins gent 
emot utlänningarna, finner missionären 
sin ställning inte heller så litet för
ändrad. ' Förr ansågs han stå över det 
vanliga folket och man dg upp till 
honom såsom en person, som repre• 
senterade ·en högre kultur, såsom en, ~ 
vilken hade dgot högre och bättre.i' 
att. giva.• Såsom• sådan 'samlade han ..:. 
ock folieskarorna. Och det var en ' tid. 
dä man hoppades, att Japan skulle ' 

'mottaga 'kristendomen med civilisatio· 
neo. Regeringen visade sig ilåmligea " 
vänlig, folket var intresserat, anhän· • 
gåre vunnos och :i.lit såg lovande ut. ; 
- De religiösa utsikterna• i Jap:i.n ha -~· 
emellertid, som sagt, betydligt förän-'·~ • 

I drats. Missionären väcker numera in. .• 
Japans 're !gloner. gen uppmärksamhet i egenskap·,av ut••,: 

Shinto och Buddhismen anses vara läoning. De spända politiska förhlf· 
Japans religioner, men 1 själva verket landcna mcll:m Jap:tn och' Amerika ·· 

, är kejsard)•rkan c!en. J ~dande rclii;io· I försdrar särskilt arbetet för dc ' se• 
nen. - Shinto är ursprungligen natur- t nares missioniircr. Den r~ligion, uom•~ 
dyrkan. Den, :i'örekommer i :i.Ila , pri- Västerlaodet · förkunnar, förnekas .'av 1 

, 
1 

mitiva religioner. Såsom Baalaltarna f allt för många ledande represeiitatiter'~;,· 
i lsracJ stodo und'er all:i. gröna träd ' därifrån och, folken själva trampa up-;i . 
(Jer. 3: 6),,, s1 st'-.>ll c'.ickså dess:i ah inta-. 1 penbarligcn religionens grundläror un- ·· 
altaren I Jap~. Men Shinto är I Ja· der sina föttc"r. rAtt ' under s!d:i.na 
pan mer ' äa .uatus;dyrkao. Den är förhållanden förmi ett vaket folk :i.tt 1 

hj~lte· och anded:rrkan. Det är här omfatta Kristi ·Jära' är ,i~(llllunda', iätt..s; ;r 
t. o. m, omojligt ' att draga skiljo· ' - En annan svlirighct iJfrr, ' att den ' ,d;. 
linjern:z. huru mycket av den som kristna religionen betraktas s!l. ~om en • 
bör räknas · till _p":itrtotism och huru utländsk religion. De omv~pda. I Ja· ~". · 
mycket som bör räknas till gudsdyr- 1 pan ville för några · år 'sedan försöka 1 
kan. - Buddhismen kom till Japan "villa bort korten" och begärde aY de -T 
fr5.n Kore:i. för tolv hundra llr sedan. ~tländska missionssällskapen, att •de 1{.· 

Som den ko~n ' en högre 'civilisa· J skullc hemkalla. ain,a· missionärer·' och, .; 
tian och bestoil si~cd l' finare tempel giva den del av understödet, som bru· 

1
,\ 

och en:4~~ck1a're liturgi än vad Shinto kade tillkomma dem, till Infödda evan~ 
:"J. 1t'l':' t,.a,.~ • J k f I 

hade, 1no~de il~tort 1ntryc på o • · ~gelister. Då missionssällskapen enicl-
kct. ' D~ ' biidål(t;~ligi~crna förenade '. lertid inte trodda tiden därtill vara :•: 
sig pi . viss~~aftid, men senare inne och (öJjaktligcn 11vböjde förslaget .. : 
tiders ansträngnlrt-gi r ._, ha satt ut på Ulträddc ett något spänt förhållande • · 
att skilja dem ike11. De bredare lag- fi~ellan dem ·och de omvända. Detta ' 
ren u folJtet . Ulla sig fortfarande ~~l&orteras nu emellertid ha .la!ft 1i;, 
inte så litet ,till ,btiddhislt)en, som ock I ~t tt..samarbctet• ll)YO är gott.= ·, J 
har blivit moderniserad, men den offi· 1 ';I - , • 
ciell:i. religionen är Shin! o. - Ingen 'Missionens arbetslinjer. · 
llV 'de två relii;ionem:i. kan cmellerlid , Det • är fym vcrksamhctsinctod~r, 
tillircdsstiilla n:itidcns .'. japaner. De I • · d f" d I b k 
lärda ha tagit ' sin tillflykt till Kon· j sont 1 stort sett me or e - ru a an· -; 
f · • ' . Den' har som bekant vändas på missionsfiiltct. De äro 
uc1anismcn. • '. • .• • sjuJ..--yård, sko!verks:imhct, &kriftsprid· 

I kommit från Kma och ar 1 sialva vcr . h . d' k I' · b • 'k nmg oc 1re t cvangc 1scr1ngsar etc. , 

l
kct inte. ~~got annat. a~ .a~osti · - Vad angår den kristliga ~jukvärden, .<; 
Den rehgion, som for t11lfallct san-~ · å h J • d b k f" d ~ • • s ar ap:in min re ru or en an • 
nolikt utÖ\ölr det slorsta 1nflyt:inde på d . · f"' lt. D h • · 1· 

{ k • Sh' . . an ra m1ss1ons a c a , n:tm 1gen .. 
massorna ·av cl et, IU' into 1 sin, 6 jli lva tämligen vät utn1sfade läkare 

~ -~· . . 
tidsenliga form, d. T. 1. kcjsardyrba. och sj~khus. P~ .gru n~ härav torde ., 
Man· håller nämliJCU före, at,t dyna· de utl:i~dska. m:ss1onsl:ik:roa l, ncla i •• 
s.tieo i en .oavbru,tcn kedja går tillb:i.lca land:t mtc rakna mer. a~ e;t b:Jvt~ 
till den tid, di Gud. 'skapade Japan ~uss 1 n, då de c:tcmpclv1s 1 Kln:i. ar_? ,/ 1 

och att Mika
0

do härst;mmar frin sol• over fyra. hundra. ,- J~pans ;1kolva• ·-i 
guden. · Shintoism in, 'såd:i.n den blivit .scn~e är ock . tämligen . väl _?rdnat. ~ 
moderniserad bcstir därför 1 ena ar Var:Jc barn, gosse och flicka, ar lag· _ .. , 
dan i patrioi'ism och 1 :i.ndra aldaa i • 'Jigen förplikt.at ' att mellan sex ' och .. 
kejs:trd)-rkan. Gr5.nslinJen mellan de '' fjorton ä ra ålder s5. _i sk?la: D~ fäs· 
tvä begreppen lär vara ytterst n 'ir .att kunnlgas antal uppsar darfor till 98 0 
uppdra~a. • I procent. Den del av missionsskolor• 

" nas uppgift, som i;:ir ut p:l att · lära 

Svårigheter för den kristna religionen. 
Det störs ta. motstÅndct, som dea 

kri6tna religfoncn bar :i.tt inöt:a I 
Japan, torde vara nyss nämnda kcJ· 
sarkult. !fan fruktar 111imligen, &tt 
kris tendomen, s~m Inte har dgon ~ 
fö rsyn fö r männiakor. • skall försvaga 

I patriotismen ocli göra j Jut pl Jr.~jsar
p~I~ .._ 

I barnen . att läsa och skriva, vilken t. ex. 
i J<ina är synnerlii:cn stor, bortfaller 
sålunda helt och hållet i J apan. Mis• 
sionsskolorna inskr:inka sis därför van· 

· Jigen till kindergarten och ' hög~kolor. 
'De förra upprättas inta minst för att 
vinna barnens fö räldrar och de senare 

att försöka bild:i kris tna karaktä· 
den tid sinn et och hjärtat 

.:-' - - . ' . 

,. 



viilligen aro mottagligå för r.apdliga. !~ 
t ryck. - lRörande den rent' ev;ing~· 
liska verksa'mhetcn ! Japan lll.ta ,_mis• 
sionärerna inte någ'ra av do metoder, , 
som användas i Västcrlandc~,.i:llcr ' 1 ..., 
andra missions!ii! E, <Var~ obc fägnade. ' • 
En m etod, särei;:cn för Japan, är att 
l!lta avtrycka en ' del av Jlristcndomcns 
grundläror i de ~pb!itiska ~ tidningarna: 
Tidningspressen ar mycket omfattande 
även i Japan. Folket kan lasa och är 
nyhetstörsta.nde. P ostvcrkct' sprider 
tidnirigarna till den avläs snaste vrl· av 
landet. ·net är därför en otroligt 

,stor skara människor, som på. detta 
salt bli bekanta med rc!igionenL hu
vudläror. O mkring :z~miss!onirerl ha. 
sammanslutit sig till en förening- för 
evangelisk tidningspropa.gand~ , J-

, ~ 
Missionens framtidsutsikter. ~ 

(r.:'~~w~~ ....... i; 111. 1llr au. bll )yckllga, . utan aol!I f 

h J.1 1 Per_. dem att bliva. detsamma. • 
Och det ilr det sena.ro som i;er !ärg och 

1 solakezi- a,._er del eljest oväna adojltit"
landet: kallelsen att visa dem till kru.tt-

. klillan, ·tut Tårldsrrälsaren, till Krl~tus. 
'v1 'oe!lnna. oåa 1 Sbo.ngboJ, !nli:llråpor

ton till Kina - lo.ndets Newyork. Det 
l"ar dllr jai; lllr mer lin ett är sedan 
lll'"erköl'lfes av en bil. Det t"ar dll. syn-

- barllgen inte mer än ett steg emellan 
~ mig och dllden. · Men nllgon har · sagt: 
• ''lfan ä~ Odlldl!g Ull dess att ens -verk 

ilr gjort." Jag hado ännu något att 
v i;öra. iiit1pe mig Herren att göra detl 
I. troget, väl och till Hans ära! - Do 1 

~ 
1
_stora Tllrldl.havcn ligga. nu bakom oss, I 

: mr skola n "!örtnllas", besiktigas och 
t I brta. om bil Sednn skola vi gunga 36 
- timmar pi. ~nia havet Innan vi fil. kän-
• 1114 rast bi>tten under flitterna. 'Men 
r 1 de"s~Cörlnnan mAate vi TI\xla pengar, vll-

Japan har hittills visat aig vara ett 
.ri\tt hårt misslonsfiilt. Antålct av dem, 
som Öppet bekänna aig, ha övcrgltt 
p!l Kristi sida., år litet. M'cn fram• 
sångarna få <ii,!.nte alltid, bcdöfuas efter 
siffror. J csus lärde oss att himmel• 
riket är likt en ~urdcg, som blandades 

~I kel sker lill: ~:::n. ' ·' · ' 
. • Sddnn vlrldskrlget har 'ilXclkursen 1 

i tre skäppor mjöl. , Denna surdeg har 
blivit. nedlagd och~cn håller pl att 
genomsyra massan av folket. Man er 
far detta, då. ma.n träffar japanerna 
på resor, :Missionärerna, som arbeta 
!;bta.nd dem, försäkra det. En Ja.panik 

l ___..&, IF 

.y,.fJ '· /Y!~ 

At er tillbaka 

.~ 
t lo 

'/ tj,/&/ 
i Kina. 

1, de 'olik.V llnderna emellan som bekant 
• f varit ab~orm: ' Vllra svc:ns<a pengar ha. . 
• 1 docJ( slAtt 1 högo .kurs jlmförda. med L 

övriga europelalca lltndera. Meu dA. man 
akall Tlxla. de svenska kronorna. till t 
amerl~& gulddollar !11.r man .- all.. , 
var det ltmln.atone dA. vi lllmnade Sve- \ 
rlge - betala. kr. 1:40 A. 1:50 mer fi!r 

• v:irje dollllr lin vad som var vanligt 
1· !öre kriget. PA. grund· därav tnnno vi 
. ock/ii*Ge~a l .Amorlk11 A. mat. hotell, 
. kli!der' etc. IJite alls bllllgår il .fui 1 Sve-

r!Je, -suaråre,•tvltrt om, Komna. till Kl~ 
na drabbU 11.vm "den e.llsmllktlge guld-

1 dollarn" 111ira nog av samma öde . som 
~ den svenska. kronan. I stället · fllr att 
1 man !lire kriget tick upp tlll 2 klne'slslta 
• silverdollar' och 25 till 60 cents för e;ii 

Frägnn: "Huru kllnns det att resa. Ull- ~lddollar. har den etter kriget gillt ned 
haka. till Kina?" har Inte sällan fram- 1 I Tirjfe Ull 8ö sl!t"ercent. DClD even
etällts av vilnnor b!'lde hemma. i Sverl- • eka. kronan, som vlxlWI tlll engelska. 
go och I Amerlk11. Svnret · har blivit: • pund, bar vanligen a!Att denna rlSrvanj!
"Det kil.nna som då man resor hem." • Ung bra, men pundet har 11.tct{tgen , 
Inte så. att vi Inte ha trlvlts dll.r Vi ha \ . stått mycket. lllgt i Kina. _ Detta. bar 

' varit, eller att vi he. fordrå.t mera a~ 1 I gjort att en kinesisk sllt"erdolle.r,, som 

I sl!lktlngar e<:h .vllnner, lin 'Vad vi ha! 1 fi!rr endast Tlirtt vfi.rd omkring"! krona. 
.fA.tt: Inte heller &å. att vi ej räh"D~ . 1 och 70 öre ~r kostat ända upp t1ll ..;.. 

I Sverige som vll.rt hemland, man Kina 1 · 1 7 :kronor. · Orsnken tlll denna. sorgliga. 
I är dock efter alla dessa A.r a.v arbote, ,t växel!lnrs är ,bl. a. alt .Kina har 

1
11. k. 

tårar och vli.lslgnolser vllrt hem. Ut · silverrot. dA. Amerika och Europa ha 
" vara att det lir ett land aä underligt, I : guld!ot. . Silvrat ll.r, ad.som vi bllr ute 
. så. fullt, av motsatser. Men kanske att I , uttrycka. det, • dyrt och gnidet billigt. 

det är detta som gör det sA. Intressant. Orsaken .' A.ter till detta är att 111lvret 
~ Detllnlt att !astlin det llr den llldsta na-1 1 under k~gsUd~ uppköptes tlll T!lket 
' I tlonen I världen, sa. behöver den !Utvlll 11prls som helJ!t.' i\fan behövde mynta. jiet 
: nationernas besk;dd- Fastan .landet till "sklljomrut rör S<>lda.terna Tid ffon-
. , räknar !J5.rdcdelen av beta jordens be- I '.. ten. Sllverproduceraude · lilniler n6dga-

folknlng, så. fruktar det tör sin lilla r des t ro. m. uUil.rda e:i:porUörbud. Men 
: granno I östern. Fnslin det är rikt och den största. orsaken till sllvrets höga. 

bar outtömliga. .naturrörrlld, sA. , lir det , pris torde~ erter allt nra, att dollarkun-
11.kvlil fattigt orh inte sällan hemsökt 1• gar bAlia. • det 1 spekulatlons!ntresse· 
a.v mördande huni:ersnöd.' Fastän fot- tagrat'!';DlgoD3t.ndes. Att den'na. abn'or-
ket frll.n gamma.It är känt som. arbet- l ma växelkurs vA.Uat ·missionärerna. och 
samt och llrllgt, sä liro många, Inte mlsslonssll!lskaPen oerhörda. bekymmer 
minst ämbetsmän, lata och ollrllga. behöver ' Info sil.gas.· Gud bar dock I sin 

' Fastlln folket av naturen lir tredslll- · ' stora nll.d hjlilpt boundransvärt. O!!cr-
1 skandc och avskyr btodsut~Jute:se, så ' villigheten 1 församlingarna 'bar fyllt 

förekomma dock å.rllgen. inbördes etrl- balansen i vhelkursen. Det är ock en. 
dor som skörda tuacntals mll.nnlr.kollv. ' gllldJe att kunna konstatera det guld-

: Fastlln konfuclanlamen u~dcr mor än ~ 1 ,·iirdet lter har barjat hlija sig, fastän 
2,000 ~r varit of!enU!gen [ortr;unnad och I det sannolikt dröjer länge Innan Vlb:el-l omfattad av de lärda, sA. _ klnner sig I kuraen blir normal. Homrörsa.mitngar-

1 dock nationen 1 da.g maktlos och utan I na ombedJa.s där!ör att I rortsli.ttnJngen 

1 rollglou. .Dea !a.mlar l da.g ettor en re- iJ !Almodlg upJ:l()trrlng ocb kärlek tUl 
Jlglon, som Inte blot~ "I likhet med Kon- · - • • , 

1fuclus l,il'r ~nn~a. !~e~ 

m
. · 14z 
Herren och mlsslonssaltert a."tla de E!ll:tra. • 
bördor som äro en följd av den dll.Uga. ~ 
vlb:ellcursen. , • 

. I l 
.t l'ögnma. · 

for passagerarna Il. b!lten Kina skiljas l 
Sbanghal. Farvlll ! · Tack ror eilllaka-
pell Skola. vi mötlls mora I livet? Kan-

' sko, men kanske Inte. Avståndena llro · 
,, s!l stora, vägarna sä d!lllga. ~ Nt\gon 
1 .J)Ast!r· t. o. m. att det Inte finna nlli;ra. 

vliga.r I Kina. _Det !!nits· dock nll.gr.i. 
hundra mils vattenvägar, llkasil. nll.gra ' 

I 'järnvägar, som genomkorsa la~det. Men 
lektor P. Waldenstr6m beräknade. dll.. 
ban rör några Ar sedan besökte landet, 
att jlirnv_!ig.arna. 1 ..K!na~ i förhft.11~<1,ej ~1 
till arealen voro, om de !örrlyttade~ ~lkn:i 
S\'"orlge lika. med en järnvllgsl!nje met- ~ 
Ian Stockholm och Södertll!Je. Ordent
liga • landsvllgar saltnaa. Detta ir ett 
stort hinder rar landets ul; ecklln-g slvlil I som för mlsslonsarbetot. Tänk blott t. 

l
ex, !;>a. värt egot ,mlaslonsflllt. ;,i SUlder

,na Klaocbow och Cbuchcng ligga. I blott 
omkring , 70 kilometer frlln ' varandra. 
Men likväl tar det nier l än en hel d~ 
·att resn ' mellan -dossa . platser. Det' 
taktiska. avstllndet motavarar av~tA.ndet • • 

J II!ellan .Stockholm och Uppsala, men vad 
tiden tör resan angår, äro mlsslonllrer
na. l dessa. tvenne. stationer lika 1 ll\.ngt 

" Atskllda. som om en bodde I Stockholm 
och don andre 1 östersund. AvstAndet ' 

l trlln norr ·och söder \ endast t .m:. n. 
1 
vårt Klaocbow-flilt llr ;jm!nst lika \ Jll.ngt , ' • 

som , mellan Klaoohow och 1Chacheng, ~-
!Flera hundra _byar - distriktet' rlllmar J 

'.i. omkring 1,300 st. - 'ligga utefter vll-· 
JgPD. Tllnk vl\kcn tid .det· ta.~,\\ attJ;t~~.;r.:*,{~·:~ I ; 
.sök:t. dem I I dessa bllern!':s~dfskulle *-f ~ " , -1 
' js.g lnto ha rest tillbaka till· Klnål titan ' · ~ 
; att ha. tlltt en bil för resorna. , Men . 1111 l:r 
förhll.ller det elg sil att, om jag· hade 
!Att tio bilor, skulle ja.g ,PA. •grund a.v 

I 
vägarnas ofarbarhet Inte kunna ha. an
vänt en enda av dem. Ett 'av vl!Utoren 
rar 'en snabb evangellserlng av Xln4., , 
lir emollertld förbättra.de vägar. Men "' 
de komma nog Inte . förr im,1 klneserna. 
rA.' förbliltrado hjärtan, dä de fl kla.rt 

.för alg 11.tt vad de ' 116ra. At ·andra, det 
, göra de ät sig själva.' VI fll. aiUunda tills 
, vidare avatå. frlln bilorna. ocb, I det 11111-
let lnslltta de medel som skulle 1;-:t. A.t 
för dem ntt bereda "llorrClD väg" . 'wt 
bJilrtana. ' · · 

I ) 

Endast Krlsqis kan friilsa Kina.,' 
I Klr.a befinner alg 11u nnge!ll.r'. pl eam

·ima . st!ndpunkt som Japan gjorde ~pn."' 
Jl880-Wet. Det atrllcker ut sina.. armar 
1mot VU.sterlandet, för att mottaga dess 
~ civilisation och religion som J'ap~n dll. 
g;orde. Den gamla monarklen kunde 
Inte hJil.lpa. Republiken 11.r lika. van-

' mll.ktlg. Konfucianismen och dess an
hängare ha kommit till kortll. Buddhis
men med sina mänga avgudar lika.så. 
Landet slltcs mellan maktlystna men 
okompetcnta ledare. Nationen stllr 11!l 
bra'lten av ruin. "Endast I<:rlstus kan 
rädda och frälsa Kina", itr,' ett ' ämne 
som just nu samlar åbörnre. De flesta 
fi!rstå dock nog Inte iloss Innebörd. 
:Många. l'llja fortfarande Inte förstå det. 

(llien det finns en liten grupp, ·Gud va.rc 
lov, som fattat dcsi; lnncb6rd. Inte allt 

1 
utsäde hnr falllt p!l ormktbar jord. Det 

• i;lller därCör att all., si\, ntt sil. sod sfid, 
~c~~t,. göra det nu. ~Det pll.stll.f!...!-11_:. 

] 

I 

1 
-~l 
l . ~ 



~ J _ •· , •• ~llg~rnkar ~hlllu av nra.",~~~'?r1 -" gllnget med ,Guds fqlk där, rör~~11~ att 

I 
mlint a tt lhgcn Ud l , hlstorlqn; , it -,ie- I rer pA! fältet Tiden rar i!en'\brnlcar -vara,~ ~'nu\och· dl!. I'! sitta. nod fllr att pä cret 
t'J' lämplig och tnck1.<a1~: fll ra'lna& :vnn-, i 'pä hllat.en, , men dell både"' blivit - upp-; klingande modorsmft.!et lyssna. Ull Guds 
gelf~1·1n~ iln den nll.r~.~~de. • D ;rc , l .,, I skjuten 1 Ar så iltt vl altillle fA va.ni med; 1ord har~ !ö\ oss varit "vatten frft.n Be~ 
Ar Uppen; 'T!ink pft.' de 100 m joner kl- .

1

. _ Som emellertid .an.nan penna utsatts att lehemskll.llan.'' - l .Alllerlkavlstolsen var < 
'1_eaer _ i hun idsak_. lika. muu;a som ~ / referera. den, skall jag lnsJt:inka. mig " ~ek angenll.m, VI besökte rlltt ml!.n~ 'rar. ' 
hela. folkmllngden t Förenta. sto.torna: - i , Ull att ~ d samtliga ~mlsalon!rer I 11amllnsur och trltrtade mlini;a v~r, 
som linnu ilro oberllrda av evangelium! 1 syntes lnr.efbetidelaen av de ullene Ull- ' FrA.n samtliga ha. "vi de 11llgenll.mB.11to 
'l'llnk :pi!. att · omkring 1,400 klt;eser dö {; ,fll.llen, som ~s~~ !rJ?,fn~a. •. sig fllr -vlr 'minnen: Detta gäller' naturllgtv111't\mt11 
Ta.rje timme, dö utan Gud. Besinna. alt, j fkln;;mlssloni De llilrfll~~ett ilg bil-- minst besöket hos vn.ra. egna. tre ~· 
det lir ondant Kristus som kan rädda' i ra. stilla. sto~~e Pl alg sJlll,.a. llfe,rglt, Edith och 'Eric, vllki atuder&ll 
o•'h 'rrälsa dem. ned och arbeta pli. ott l ~och på i'D1sal • , !I:~ De senare. b& SL Pa.ul, Mlnn. fllr att utbilda. sig !lir all~ 
sitt som visar jLtt du tror det också.! Mii, ~ iJ dr ombetu' alt il era. 1 torm b.v ' 1hllvande llvsgllrnlng, Korta.ro besllkt'lloa 
ingen" av dem en gäng komma att ~ i penningar, 1I4 under .Ji!J;'ot fllregående ltbl. a.. !6re detta mlaalonllrerena. d;r l!lrllt 
:itrltvd utur vlir hand! J. A. Rlnell. • -{ 11.r. '?.len vi lltä: 1!!,~ud a.tt hans aka!ra- Lund ,och ,pastor Car1 ,v1ncren voro·1001t 

~~~~~~~~~~~~~~~cf'i re &ltola. tytht 
00-~utm enti;t'r llOlD ani:eniima. ' Diin förre va.r soUI helcåii't 

_ &&=-t'H, _ , , mlsslonlirskåran. ulider ansv-anltän&l& • vn.rt samfunds förste mlaslonär f oSpanl• 
, 1 Y. # /]Vt ;,_- J '7. tfr."i'J bedja dem dårOllL, - I?i!Ji andr& ltonfe- en och den aenare) Kliia. Nu 'har LUJld, 

~ 
1 

• -.i 11/!, · I 1 ';;) - "f'.:!/I fOilsen var en. kin~onferens. Den hillla . i delvis nedbruten till aln hilaa. dragit 
~ ' ' ' llkaall. i Klaooba'w;ld~ 10-12 deo., ·el-" ,- sig tillbaka. till den vackra ocb . bllllp 

R·nells framme ,. K"t na le; dagarna. erter den förra. ll&laaloneus atadell Los .A'ngeles, Kalifornien. Jl[9U -
• ' I I a!.a. församlingar :vo~o n!Presenterade J han kan se tli' baka pi!. en flitig~ anvind 

-a.v fiera. ombud. D& 11Ullndaka. mlasloull- J r 
ll!sslonlir J. A. lUnell skriver: Den rerna deltogo ll~-Tlliaiutnlngen var a.r~etsda.g och se framlit efter den ~'?&" 

I> Sö- alstlldne '\11.ovember atullnde vi lyck~ od D dl ~ 1 h •- ne tjäna.rens 16n. Vingren, 00111 ll1·i:run4 
I
' > g • en an i;a, u p,u,,.,ge sen oc ..,..,.. --.. 1 d hn' tid! 1 ,.,._,. •- -
' llgt och v!tl 11 ts 'fö dj- ' d "~ st ' ' •- I ' " I a.v- ur stan e ... sa., g nu--ea 1.,,.... ve r u_pan e .uaue or p.a... mv- · • ,, 

1'1 • , -i... tena. ;Frl!.tor~,r!ll'lllldl! el;&ngellatvetkaam- • na mlsslons.~~t; har 'Under mAnJrll Af 
I htm till lilaocltoll', J1.lnn. ·hoten, ekola.rbel't"- husandakten etc. d~ '\ uttllrt en goa..:ipredlkareG oc~ pastors ,, 
~ Rlll!llll ha.de, med ett 'litet uppehUl i kllterades b~erilif, lngll\mde och !Il.ro.. · ,verk l iA~erlka.. Nu lir han bosatt bla!14 ~ 
• j .A.lllorlka, tagit OSB tre mAnp.do_r oeb Oll I rlkL Beslut ratifddli att föraaml!ngarna. i;oorhllrd& vln-t oeb fruktgft.r,da.r i Xllllfl: . 
• dag. Redan 1, Knoml, 2 1/2 svensk mil , tulbllr:mde -vll.r- r •lon. i;lr:ulle samman- burs, Kalifornien. Dll.r har liilD ock cm · _, 
' j.[Tft.n Kia.ochow, mllttea vi ar br. A.·Le-1 . stoto. sig till 811 dyUli. konferens föt ett stor Guds vlngll.rd, att ek6ta.. , PlatBetl\_ 
r ,andor, vitr son Er;rou samt eU anta.I Jtl. ~ä~'llgcn komma till sa.nunans och utbyta- 1 mllda. klimat 1:ynes ock p1usa Cllr honom. 
· · nealsk~ evangBllster, • IB.ra.re och bibel- I ta.likar. Denna sainmanalutning flc!ll , t tJ' han llr,nu sto.rkara och har bll.ttre bil· 
I kvinnor. Dl!. ~et nft.got oenare stanna.- t namnot: ."f:!bantnng svensk-kinesiska sa. 11.n tllrr, BAda dessa. f d~ mlsslonllrer, 

· d11 I ltl11.ocbow, blevo vi hliirtllgt mottag- t baptlst.konfereneen '. Nllstll. konfe-ren• m~ sina. ~g~a. fruar llro dock lika. ~· 
I DA av tru Leandor, f~ö!rnarna. Ester Wah- kommer o. G. v. att bft.llae i!sta h5st Il.'' .tresserade fllr den Jttre missionen ~ 111)11' 

,. lin och Nina. Fredrlk&Gon, r;oss- och j 'v11.r nyaste huvnlstaUon; Xaåml G6re de voro f yngre llr, dl de stodo m1tt1up. 
, I f1lckskot9rna11 1 i;taden samUl&'a lärare 1 · Herren !\v~ i'ietia iamlk att',.ftlmja pe 1 a.rbiiter 'f~dcnsammo.. - Under 'do 
L ~ och elever, ett anta.I ~neslska ,missions- 1 Gudsrlket Ull stor nytto. och välelgnelsel vldstrlckta resorna. tll! lands och ntteii. 
. arbeta.re och fllrsamllngsmedlemma.r Klna. llr ett av ol:yokor ofta hemsllkt ' h,ar Herren. varit med, Ingen ol:roka. hl!.r, 
L' aamt en del s. k. utomstl!.ende vännerA land. Inte, mlndni' lin omkring ,_ l 4rabbat oss, t lni:e.n egendom har Rit:" , 
L• Under klingande musik bar det sedan' 11 I • " . , 1 

• ~ iatarts, Ingå. motgll.nga.r ha. mlltt oss. Fil!!' 
t I vlig tlll mlulonst11Uonen. Och aedan blir- ~ li! m!Jjoner lllneser &Täll4 allt vare Herren 11.ra.d! Dl!. vi nu~emellezo-·I ,llides en rad av festligheter, hos bll.de l hungerdls~~i~ norm Kina.. Dl!trlk- tid sta. vid, resans slut, tacka. vi llnrm 
l utlllnnlngarne och kln11&erna.. :pe sena.ro tet omrattlu: del · av t:yra provinser: ,gäng ll!'lsslonsst:rrelsen, fllrsamllnga.f'll4"-

höl~ !lirat etl 1U1slll.epde -ylllko!Illltmllte I Sbantung, Chlll, 13haölsl och Honan. ?J6- och alla. övriga. vllnf er" tllr''den trogna ~~~, 
K!.o.ochovr. Sena,re hllllil ett d: o 1 KaomJ,. den dll.r lilr vara. bl!.rrcsande och"trotaa.r ·ineva.kt, som de slagit omkring · oas ocll l 

Wangtal' och Long~a tsnen. SamUliia all besltr!vitng. F"arll.!drar '6!1l'3- sina bedja. a.tt l fortsllttnlnge~ fA ,1ha ett lilm 
1 möten samlade fulla hus av deltagare. \ barn tör en epott&tner,.taml!Jerllder rar.: stort rum l ~dra. lljllrta.n. • 

l Kapellen voro smaktullt dekorerade. gitta sina familjer för , att f'örkorm d81111 • ~ ' J. A. Rlnell. 
Vaekra slingor slöngos och Clna., hlli:- lidande och~1"11llllla 'frll.n platsen fllr att · ·~· :!!~::::!'!~~::::!~===~!:!!~::::!:~!! 

' stilmda v!l.lk11mattnl bllllos. lllan hado ~llppa se a.nhllr!ga11 slnL Förut rika. per-
kommit honi. Och fllr att yttor!li:aril un- , sonar Il.ro utfattiga. och svB.lta. 1hJiL 
deratrrlta. detta, brde vännerna Lean- ' Dlomstrande,iJfli~llllln;ar äro utplln&-
ders i dot ga.mla. hemmet vid · "Stora~ de · o. 's. v • .Y,Barmbll.rtlgheten ha.r gJor.t • 
Brunnsgatan", som de under vn.r semes- och gllr forU'ara.nde micket fl!r att Ihi- ~ 
ter bebott, !il.ut uppslltta. en transparang 1 dra n5den.~Qllta. mteloner orrra. ock ~ 
varä man !lista l o!dbokstllver: "Viilkom- •de män och medeljli.fllr att hjälpa. Vlr , 

I na bOm". Ka.mraterua. sn. väl som ,kln8i egen mission liar11ock .lillvlt anmodad att 
serna. ha. pil. mllnga och olika. sll.tt visat I gllra. dctsamlllll. Brllderna. Egron Rlnell ~ 

I 066 mycken orllrtjlln~kllrlek "och vll.lvll-.1 och A. Leandor ha.
1 

ock lovat att nnd~ 
ja, För allt ;are alla koda i:ft.vors gl;a- I nligon tid pft.' vlntem resa. dit f!lr a.tt cJel .. • 
re ärad och prisad! - Utom-~nllmnda. taga. I rllddnlniltrbelit. Men det behll-i 
möten 11a vi ock redan rn.t t deltaga i tvi!. ves ock m$1. Föd~innen rar en d · • 
skörderester, ott par födclaedagsh!lgtl- , 

1
,lar (mellan 2 ocb. i kr.) berllk111111 kun_~ , 

der, jll.mte mlinsa, mn.nsa. andra. mlltetL_., livnära. en kines därborta en het mAn4«: ' 
Siat men inte minst ha vl oclr. delblJPt 1 I Att Uvnlini en' pemiu Cdn ny!ret. ttn 

1 
"v!!~skllrden l b6rJan av Juni mlfuäi 

! tvenne konferenser, (\sl@le a.llts!I. taga. lB ä. .20 kr. Ocb en ~. 
Den cma av das~a konreronscr var den . 11!'!5 ~ppof!rlug ak-å'!Je ,allkerlli;mi ~ ~ 

lrnd1Uone!la m!sslonärskon!erensen, aom ! ~na ·gllra· ltyen'!ftSverige, Sa.ken lr 'bO":< • 
1 hjl\rtansvird. Baptlptmlsalonens ~ 

Döbelnsgata.n 12, Stockholm, lir sllkerll• , 
i;en villig att fllrmedla sl\da.na medel, om 
de dl tall.ndas. ' 

~ 1• En bllCk ~lbnk'a 
pä den Unga. r~r tl!J tacksam
h11t mot Herrmi. V'tiit1it&e11 l Svek,l(e, rer 
~oria. och bes6ken fraa.mlfuga.nia, um"'"'r~~~~~.1m;,, 
-:t:I =- - - ' 
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~~ Bönhörels"f· 
" eller "Min missionär har kom~it." 

. Skol~rna i Kina. . ;·j För u .. V. av missionär J. A. RineU. ' 
!Enli~t den sennsoo f'år oss tillgiing- ! ~r 1819 grad.uera?e en ung man 

J1gal>'st'.\~ti1.""en~finns det i Kina. -t,3i5 11 fran Brown universitet i Amerika. 
st.- Jägre nlissionsskolor med 10S19.Jl Hans namn var Jesse Hartwell.· 

1 
ofovcr, 600 st. högsko!or med 14,goo Den unge H. hade en livlig önskalf· . 
cie•er och 15 st. oolleg_es med 1,500 att bli missionär. l\Ien på grund av ' 
st. etudenter. \ ·svåg hä1sa ,~ägrade Baptistmissio: 

,;.., ~geringcn har omkring 30 giinger nen i A .• till vilken han. erbjöd sin . 
i. ;rå många. elever i sina lägre skolor, > tjäns't, att utsända honom. · 

cll-cr i rnnt tal 3,260,000 .elever. j ... Han tog missräkningen med' 
.., Enligt beräkning finns det blott ~a~i:imod och tjiinade Gud troget 

högst ett bnrn pii. tjugn stycken 11; 1 1 sitt hemland dels såsom fram-
Kinas gqss11r.,ooh,flickor i skolålJem,1 1 l gångsfull predikant och dels som. 

1 som gå i ·Skola.n. ProcenteJ A de flic- · skollärare. 
kor, som gå i i;kola, iir mycket liten. Han tog clcck som sitt böneäm-

Det gives sli!nndn hlott e·t t barn pii. • ne att Gud skull · ] 
600 st. kinesiska gossar och flic- gosse. c:om skulleekug1va 10.nomt t~Jnl 
... or, som gar 1 nngon , Dllsswnss o.a I h~dningarne · J t .. 11 .... • . • . . k , 

1 1 
- nna ga .u 1 

- miirk ett barn pil. 600 som fur lä- f . 1 ia.ns s a e. . 
kri tl. b" k h . k I f" I E ter na[\'on t•d kom en liten 

~~ /? 1 IgD. . oca·cr oc 1 GE do ftJl 'Dar flicka till cien HartwelJska f~mil-
om n ,ns om en sanne n en. e jen Som l ·• 11 ·t·d • d 

öv:rigaf"vlixa upp uniler- hrdcnd4'Dlen5' i . • . .c ~" em~ e1 I pa.. en 
och rntionnlismeos Jnf!ytande. - t t:d.en mte.,' ai. v~nl:g~ att utsanda 
'För· 'it 8. 100 kr. skulle en kinesisk I , kvinnor t1 I m1ss1ons'.altet, fortsat: 

gosse eller flickn knnna fii. hel in- , te Hartwell att l!edJ:: .. c m. en son. 
ackordering ctL helt liisiir i nU...,"On 11,. Den ~.~dra, tredJe, fJa rde, femte 
;åra skolor 11 hurndslationernn. För o~h SJatte barnet - alla voro de 
omkring 200 lrr. pr Ar skulle en kris- I ~hckor! l\ren H. fortsa'tte att bed
t cn· kincslii.rare ·-manlig eller k \' ion- 11 Ja cm.en. gos:e. De vor6 säkra på 
lig - kunna nngtiillns i. någon by .~ , att m1~s10nsbarnet· skul.!e komma. 

. på. Io.n<lc.t1 'diir den Ironile unda1>isa. j. Qch .sa sked de. Det SJtmde bar
ett 20-ta.l ba.ru om viigen till Ji\'et. J net var en go~se. 
Samticllgt kunde den utön1 ett gott c .. Kort .~fter sc~l~n gossen var 
kristligt. inflytande pil <le lildrP. J focld, besokte:; fa111' IJen av en vän. 

Många a• viira missions~änuur i ; I de ; att Jes.:e IfarlweP s1>rang 
Sverige, söndngsskolor, ungdo.rn~!öre- j .~t för at ~ möta honom. ropade han· 
nii:ignr etc. qa behjiirtnt denna betydel- 1 ov.erl_Yc~hg: l•Broder Rice, . min 
stl'fulla ntlss ton. Genom ilera> till- 11 m1ss10nar har kommit!» 
:hjälp har viir mission 'l'arit i s tiind 11 Den lille gossen. som sålunda 
att pli de senare iiron upptrtgn om- limgt före sin födelse var begiird 
kring 1,000 bnm i litads-~och lnods- • av Gud och he!gacl åt honom som 
skolorna. Men , många flera bnrn bo- 1 hed'namissionär, bl ev med tiden 
höva undervisas. Det- finns diirför elen bekan'te cl:r Jesse Board man 
ock ett gott mm för flera nndcreliid· 

1 
Hartwell, den amerikanska Bap-

. jare. tistmissionens förste mis!:ionär till 
Då detta 3krives samlas ' kin.?!;b:tr- Shantung, Kina. 

n~n -~! sina skolor. ~nderstod ·dem Det vai· han som döpte elen för-
po. satt du kan : hed for dem, und er- ste omvände kinesen i norra Kina 
i;lötl "di!'ID m~d mede~. D.e :iennre kun- cch som bildade elen första pro-
n~ sandns till Baptis tm1ss1onens r~., testan tiska församl'ngen där. Un-
Du11clnsgntan 12, Stockholm. cler ett mer :in 40- 'iricrt ai·!Jet t ... 

En · · t • Kina " bl • ' ' ,., ' e Ja-• m.1ss1on~y_e ~ra.n_1 _, _ sugl)r · F nacle han troget sin Gud och sin 
n. rörande missionsskolorna.: >Jag ä.r ' mission som hanbry'tare, evange
\illig att anses som utsliten, <>!11 jag ; list, pastor och sko!liirare till dess 
blo tt kan förmå mina. åhörare a.tt l han 1912 fick lägga sitt h.tivud 
djupar e känna, det Kinas verkliga om- ( till vila. 
dauing iir hopplös utan kristlig under- Jf Men ' innan han gjorde detta, 
runing eller bildning>. hade han !'Hicljen se flera försam-
1 " J. A. Rinell. lingar växa upp. Deras samman-

• 
~ lgcla medlem >antal räknade omkr. 

4,000. Ett stort antal barn och 
ungdom vä."i:te upp i missionssko
lorna och ett 40-tal' teologie stu
clernnde sutto vid hans fött.er i clei · 
predikantseminarium som han till 
sin död förestod. 

Men inte b!ott det. Doktor 
Hartwell. hade, innan han dog 
glädjen att se atminstone fyra av 
sina egna barn iigna sig ät. missio
nen och arbetet i Kina. Sedan 
han sålunda frr 1858 landsteg 'i 
T(ina, har elen Hart\\'ellska famil
je.I\ til!sammans nccl'agt 159 års 

e.~b~·t arbete .~ör .kine::ernas upp-
. ....oc r e; ri , 

Den Hartwe"'.lska familjen, som /cJL 
så inigt intre5serade sig för hed- "l 
namissionen, mm så gärna ville 
insätta sin personliga kraft i ar
betet och som så innerligt bad 

Gud för dess framgång, .b!ev mer 
.än bönhörd. 

Nedtecknaren. av deEsa rader 
skall aldrig 1 glömma det vän
fasta hanä'tag och d'et hjärtliga 
mottagandet, EOm han personligen 
med sin hm:tr.u mottog av d:r H .. 
då vi i april 1894 hä'rndes '\Cäl- r 
komna av honom till Kina och · ' 

'
,I 

Shantung. Och denna innerlighet 
och vänskap rostade aldrig. 

Jag skall hel'er alclr'ig glömma 
det lärorika svar, som han en gång 
gav på min fråga: »rltrr skall jag 
kunna betala d'en hjälp vi ha fåti 
och all den kärlek, som vi ha va
rit föremål för?» Hans lmrtiga. 
svar JycWe: .»Ah, broder! Det äi· 
mycket enkelt ....!.. gör mot andra, 
som 1röjlig~b2h~va hjälp, det 
som jag gjort~. Det är all't 
vad jag vill ha.» · 

Jag har a':tid betraktat d:r 
Hartwell som en »kung» bland ; 
mi;:s!onärer, eller rätta~·e som en 
fader ibland' dem. Men så var 
han cckså ett bönens barn. Och t 
själv var han en bi:>nens man. Give · 1 
Herren ess b&nens Ande! Och mfi 
vi koncent1•era våra .böner och 
även ·om möjligt flitigare becl.ia .för , 
- »vår egen, vfrra egna miss1..;iY 
rer.» 
~~.::-

"w • 
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. _ En. av orsalforna.. till · detta. är' bi-

f· 1 belrts översättning och spridning 'pä 
.,..1 · folk<lts ,r.gct sprl!.k. Katolikerna. kom

. mo 1 tid_!~ · ~i.il . Kina. ' ~Ien .<!c 'kom-: 
IllR .1da1J-.· · • ill.e fiak 

1 •.;;o:.s:i:~"'·""· """!i ""...,.. ···- · ·· · 
inte föntet:· eir. _· ·Pi-ot ., • -~ 
tei:na .. -lia':!' ö äcli sprittJ.~den~ , 

Då. Guds ~n i tidens fnllbor<lnn För' Snirt"3 'n g!vo trOmiäo , 
kom ned från hllnmcl~n för n tt · frlil-: kviruior ' i · · lle!n till änke- . 
sa människRrilå." bel;agadc det m~~- ! kcjsaritmll.11. Kejsaren köpte ·ma.x .. 
ren att Iätå honom födas i ringhet, därefter själv ett exemplar av den 
mcJl _docl( :1~ nppen~8:rn;; i .. ~ärpg~ !.;i ~e~~ bOke~: Därefter börj_ade'·ha!1 
hcit och ara. . V1 ]osa. att angln.r mfora reformer. Nu sprides b1-

.:! upp~öårade h!iiis födelse, att risc 1/: beln ärligen i flera. milj@er e."l:em-
1 mj4t frän.!~erlandet. ko~~ , fö~. 

1 
• pla: i Kina: ·Vår ' egen rnisfiloli har 

ritt ' tillbcaJ~bnom' ~ch brmga h0-· 1 spr1tt mer an ett h=.d.ra tt11JCn ex. 
t · '"' ..!:! 12>-> :1!: >'.i:1~~ ·1 • v "'m'''J...!l..._, • 'säliit' av. don. ' · · M 
~ ~om ~w.u..,. .LUA~ oc ,_P· ~- ~· . l,.JL 1 • • ... ·~<t.· :- "" J.J 

•J :itt' sjlilta~\:niluuren f1f "forni' '·av"·'elt . Eh~1i, annan orsåk · till evangelli 
~,· BCUåliemsslJaina'n.· u1j>ekllde '1pla'.\ief:{ I !', li~gåD.g i ÖStår:n är att Guds för- I 
1 där Jesus var·'född. . . • .. . sainling' har•ntsänt sä många lavan: 
e 'De >ise martnen :från ·ösferlnnaet . ~ de." bud}?ä.~re ··· (missionärer), villm. "f : 
t 'l"Ot'o · Jtedn.ihgal', · s0ni hade kommit !' förlilara'.t cich) evat bibeln · inför de ~~ · 
s en lång väg C:oi;.r att söka: Frii.lsaren. I in:tödda~ · Det finns mi mer än 6,000 h;_'\'.:t'!f 
t Det sy7'1'es ' ligga,.. en ·profetisk tanke ; JIUiisionärer .bara i Kina. De omvän- : ~ Vf: 
e diiri. Ty ~ såsom en förstlings- r dM antal vä."l'.cr med varje dag. Män~ , ·""' '"''' ' .... 
'" frukt för 'Hetren frågade efter den f. ga från österllllldet komma just nu , 
i, nyfödd~ J:idakonung~, följdc .st_jär- ~r at~ Söka ~iSfUs: för· a~t ~~llbed- 1 

.t. rum, t1llbådo den himla.borne, och Ja honom, for att offra mfor ho- ·, 
:1 of f rada· it honom guld, rökelse och · nom. · l 
1- myrra. ,. ~ ~ Mcn - åfäiitligt; niyckiiC är" ännu 
:t österlandet har vid olika tillfäl- ogjort. ; I· ären. därf<ir;: kära. bröder , 
n len hedrats}'av ·Gud. öste~ var • och systrar i Uez:ren · ,in:bjndna att 1 
ä1 !örcmiil för Guds· första uppcnba- ' påskynda, Guds -v.erk i östern. Gör 1 

1r I rclsc.• Efter· syndafloden ble» den det särskilt via · denna julhögtid . 
. r ,,första familjen placerad i ö.stern. Gör som de vi.so männen gjorde. r 
o. Je~rns: själv föddes · i österlandet. De ilite ;blott tillbådo den nyfödde , 
i Där blcv-.han. lförst av allt tillbedd Jndalronungen, de offrad Il åt hoJ c · 1, _ tillbedd av ·hedningar. · ncim, offrade giiid, rö1relse och i 

Och >-I!UJ' i·,.des.."'n. yttersta dagar, . myrra: · • .. 
:i '.<;ynl'S Stjiirnau•åter i Ö.stcrn. ilfå.n-1 
r I ga hälla ock just nu på att söka. 
:, orh finna fate blott Jud:i.konnngcn, 
-I utnn Vä.rldsb~rskaren: \iirldsfrfil. 
fl . :;aren, De falla n ed iniör honom. 
• ' De tillbedja~ honom. De offra in
l fö,r hans fötter. · 
s I · I I ndicn t: · ~ .. fingo' metodisterna 
a iii r nå,,"l':t. ll.r sedan 9öpa 30,000 om· 

riinda.. '10,000 andra nckadl'S dop • 
på grund av brist,.p! lä.rare. I Ki· 

3 na höjl'S det Macedoni5ka ropet: 1 

• >Kom hi t över och hjälp o.c;s>. Po- ' 
I IL'iintcndcntcn1 i · N:mking sade för 

· l 'n Agot Ar sedan,: >Jag hade hoppats 
• att rcYolutionen, och rcptfblikcn skul
-1 lc }Ci>;.-i l~inåS ptoblem, m~n jag har 
• 

1 
liirt mig ntt ini;q ntt _J esus Kri

t stus är Kinas ' enda hopp>. . -j D :r Eddy, :SOm .är 1919 höll taV j 
i rikt besökta. väckelo;emöten i' 'flera 
i 11 av Kinas st.å~re . s~er:, . sade efto~ .J 
, sin ~\ölutado ·resa: >En känsla av -I Kin{lS nöd och förtvi.-lade läge tyckt! tes behi rska alla klasser och ledare, 
i si yfil i nordcll som i Södern. . De 
: 1 tycktes källll.ll, , att a1lt d et fil;;-dda 
•· hade mkit. , och voro ' l'edo att .:ned 
; 9p~n~"~cii }rkil!n:,tm Je-m KH
~ sti J;:r'av. Ja, de 'tycktes i Jesus 
. Kristtitne' Kinas enda: hopp:, 
·• Många mL'iSioner och . församlin
. gar i Kina . ha vaf.i.t välsignade med 
;, god frrung3n.g. Vä.r "egen mii;.~ion 
~- är ingalunda ett uzidnn tag. Intet 
. lir i \:Ar mLc;sions liistoria knn upp
i, '-isa en sä. stor · d.iwsiffra som ll.ret 
•1 1921'. Krisfusrikct vinner fram
- gång. , 'KristnsPrfucipeR drager seg
t., Ta~de , ii:_a!Jllit, säga• vad mnn vill 



Den 17 Mars 1921 

Kinas ungdom. 

~ 
Av missionär J. A. Rinell. 

)~ Ungdomen i Kina har varit sla-
1 gen i tusenåriga bojor. Föräld

rars och målsmäns vilja har varit 
.., dess lag. Vördnad för ålderdo
~ l men har tvingat elen till viljelös 
il I ly4n::d mot allt. vad som kan !tal
'/ :. !as overordnat. Dess levnadsba
~ na och allt har bestämts av de äl-

~ 
dre. Part;iell skolbildning bland 

:i männen och nästan ingen hos kvin-
9 norna har hålJit dem i okunnig
) het, där slaveriet haft en utmärkt 

jordmån., • _ 
:Men bojorna börja lossna. Sla

ven har genom den inströmmande 
västerländska litteraturen o: skol

\ äsend'et fätt klart för sig, a tt 
r- världen är stor. Den vill ut ur 

sitt fängelse. Och då dörren inte 
Öppnas, har den ofta sprängts upp 
genom våldsamma medel såsom 
skolstrejk, revolution o. d. På så 
sätt har Kinas ungdom på senaste 
tiden tvingat sig till rä.tt stora ~ri
heter - kvinnorna dock hittills 
betydligt mindre än männen. 

Men är den v.uxen för d
0

essa? 
Knappast. Dess föregående fost
ran har varit för ensidig, för o
tillräcklig. Det behövs ett över
gångsstadium. Och det vaT ock 
detta som Kinas störste statsman, 
Yuan Shi-Kai, insag, då han satte 
en fördämning för det framrasan
de elementet. llfen fördämn ingar
ne äro blott tilJfällig-a. Kinas ung
dom är lik en strid flod. Den bry
ter sig fram. 

Och hur har den ställt sig till 
kr"istendomen? I allmänhet myc
ket vänligt. Den har nämJ.i'gen 
för Jange sedan förlorat tron på 
de fäderneärvda religionerna. 
Den harmas över att Kina, som 
är stort åch borde vara mäktigt, 
förtrampas. Den famlar efter 
rädd'ningsmedel. En del erkänner 
öppet, att det biista räddnings-

." medlet är Kristi l'Clil!ion . 0 i-h i.,,. 
~\_ _.t:; ! -:.!l- - - LL ,... ... .,._. 
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Den 17 Mars 1921 

Kinas ungdom. 

~} Ungdomen i Kina har varit sla· ~ 
Av missionär J. A. Rinel/. 

gen i tusenåriga bojor. Föräld
rars och målsmäns vilja har varit 
dess lag. Vördnad för ålderdo

j I men har tvingat den till viljelös 
il lydnad mot allt, vad som kan Jtal-

1
1'1 las överordnat. Dess levnadsba
) na och allt har bestämts av de äl

dre. Partiell skolbildning bland 
3 männen och nästan ingen· hos kvin-
9) norna har hållit dem i okunnig

het, ,där slaveriet haft en utmärkt 
jordmån. 

t,. Men bojorna börja lossna. Sla-
ven har genom den inströmmande 
västerländska litteraturen o~ skol

·väsend'et fått klart för sig, att 
i- världen är stor. Den vill ut ur 

· sitt fängelse. Och då dörren inte 
öp_pn;µ;1;har den ofta sprängts upp 
genom våldsamma 111edel såsom 
skolstrejk, revolution o. d. På så · 
sätt har Kinas ungdom på senaste 

• tiden tvingat sig till rä.tt stora f,ri- _. 
· ;-. heter - kvinnorna dock hittills • 
f betydligt mind're än männen. ·' 

Men är den v.uxen för dessa? 
Knappast. Dess föregående fost
ran har varit för ensidig, för o
tillräcklig. Det behövs ett över
gångsstadium. Och det. var ock 
detta som Kinas störste statsman, 
Yuan Shi-Kai, insåg, då han satte 

1. en fördämning för det framrasan
de elementet. Men fördämningar
ne äro blott tillfälliga. Kinas ung

' dom är lik en strid flod. Den bry
ter sig fram. 

Och hur har elen ställt sig till 
kristendomen? I allmänhet myc
ket vänligt. Den har nämligen 
för lä'nge sedan förlorat tron på 
do fäderneärvda religionerna. 
Den harmas över att Kina, som 
är stort och borde vara: mäktigt, 
förtrampas. Den famlar efter 
rädd'ningsmedel. En del erkänner 
öppet, att det bästa räddnings
medlet är Kristi religion. Och jag 
har själv sett, exempelvis under 

\ 

d:r John R. 1\fott's möten med stu
denter, huru tusentals unga män 
mitt på· vardagen lagt sina skol
böcker .åt sidan, för att i timmar 
lyssna till Guds ord, jag har sett, 

t 
hurtt hundratals av dessa vid slu
tet av mötet personligen. anmält 

t sig såsom villiga att .bliva Jesu 
Kristi lärjungar. 

l Karaktärsdrag? Bland upp
f! muntrande karaktärsdrag, som f jag har funnit hos den kristna 

I 
kinesungdomen må nämnas villig
heten att lära. Den studerar gär
na Guds ord och fri\gar ofta efter 

'• 



;. 

. -

de unga kineserna. tacK vare u1::
ras utomordentliga minne, senare 
ord för ord återgiva. , 

Ett annat karaktärsdrag är vi!- , 
lighet att använda vad man lärt. 
Jag känner flera personer, som ha 
för vana att i sina respektive by-
ar återupprepa den predikan, som 
de t. ex. hört missionären eller 
någon annan under föregående ~ 
söndag hålla i kapellet. Ungdo- r 
marna, särskilt skolungdomarna, d 
brnka ofta leda offentliga möten, 
leda flitigt i bön, sjunga våra and- i 

~!~ati~f7g:.~~~~f~1n'.i:c~~1~l~u~;~~~~~~ ~~ 
gå ofta gruppvis ut på gatorna d. 
och · torgen, där d'e oförskräckt ti 
predika Guds ord för sina hedni- bl 
ska landsmän. - Både den man- k 
liga och kvinnliga skolungdomen di 
har för var sitt kön böne- och bi- di 
belläsningsföreningar. 

Framtidsutsikterna? »De äro:>, fC 
sade d':r Judson fordom1 »lika för- fI 
hoppningsfulla som Guds eget Jöf- ni 
te.» Kina skall evangeliseras. 
Och vanliga missionärer, oavsett 
vilket land eller samfund de till- i 
höra, bruka vara eniga om, att si 
Kina måste evangeliseras av sitt f( 
eget folk. Framtiden är ,ungdo- n 
mens. De äldre ha bara börjat. n 
De skola ock snart nödgas dra sig d 
t ill.baka. l\Ien då står ungdomen, s 
folkets och landets förhoppning, s 

· Guds förhoppning, kvar. Vi pc-
. ka på denna och säga med Gusta<f 
Il Adolfs fader: l>Ille facieb (- 1 

Han skall -göra't) . 
Men är elen stark nog? Nej och 

-:--- ja. I stort sett har den ännu 
i likhet med Israeliterna i öknen 
mycket att glömma och mycket 
att lära. Den har nyss kommit 1 

ut från det »egyptiska mörkreb. 
Den behöver även här' en. över
gångstid. Den måste fortfarande 
fostras och ledas av målmedvet
na, framsynta och sant gudfruk
tiga personer. I likhet med oss 
alla behöver den bli mer verkligt 
andlig, mer fylld av elen kraft, 
som kommer från Gucl. Men då 
detta har skett har d'en goda för
utsättningar att fortsätta det på
började missionsarbetet. Ty kine
serna ha självförtmende, äro oför- l 
skräckta, energiska och uthålliga. , 
De äro ock i allmänhet ,,födda till i 
talare, diplomater och ledare. På 1 
gr.und av detta har de senare 

1 
årens missionsarbete avgjort ten- 1 

d'erat åt det hållet att fä den ki- , 
nesiska församlingen, så självstän- ,. 
dig som möjligt, framskjuten till 
fronten för att övertaga ökat an
svar i missionsleclningen. Den ut- 1 
ländska missionärens ställning i 
Kina kan därför, ställd v'id1 sidan : 
av församlingen, av den kristna 1 

ungdomen sammanfattas i Johan
nes Döparens ord: »Han måste f 
tillvä.xa, men jag måste avtaga». ' 

Bättre att Yara sjuk, om Kris
tus kommer till mig, böjer sig ned · 
över mig och säger: :->Var vid gott 1 mod, jag är med dig!» än att va
ra stark och fr isk .utan Jesus. - I 
Rutherfo1:d. · 

.. 

J 



~ ..... w ',· •. 
1 ~mmarkurSlirna i Kiaochow. 
, D~'·edyanligf\. och årligen ätorkom-

mamle. sMrunarkurserna i IGaochow . I 
• ~os .il!; ~ä nys.5lläl~ndn , plat~ a:n • 
~~15 • JUll._ Omkruig lOO man , 
l1

och ett 40;tä1 hinnor defiogo. In- ~ 
"'!1 rc?.i~t~~iö~M~. ku!'l;Cr. R),u's vara i E 
i.11int1igt ,~tillt~gand?· y1 hoppas o.ck 1 
'ntt ,de iiN 11,Y mtc;.~om;. och cVJg- I 
h'}ttlbel')i\el.c:e. - Årbckt i ö..-rigt 
fortgll.r Som vanligt. . J. A. Ilindl. i 
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'f/. n ~ '4.1. j i klass:n·delningcn, si lir det rsom 
Brevkort fr~n Peking·.' 1 •. ~ '1f l'fl.I i jcr: I högre avdelningen finn,. ·aet två 
Till missionskommlttcns ae~rclerare t kl;isser ,eti lår det andra. li såret och 

- ho.r ing!itt följande : J en för det fjärde. , Den fj5.rde kla!!sen . 
>Mottag en kiir hi\tsning från 1mil- 1 Jl';;1~JS!'.ar i höst. Den r5.l..-nai:_ nio ele- ' 

1• ,.,,- .. ~"·I f" ta h l d" kl ;ionstaden Peking och r cscniirer,". som • ~:. •• ors oc_ rc ie asserna 
i mi&sionsintresse il.ro P-i l~ '· till 4 °lia~1 inga elever 1 är. - I._ !olkskoI-

. ~ avdelningen ha. vi. ocksa blott ~lkl,as- , 
s.venska missioner i ' $h~11sir.,?ch ~-~e~- t SCI." i år. I tredje eller bögst~-
91: So~nde ~en stor sltotd1'11v mnnni- I ' klass~ll aa \j ~ngen elev: 'I smis!(!>lan 
s~or, Vll~o.i. leva som får nt~n her~c, Il, ha VI elever i. blott h-a. klasser: den 
forcn o. ,yi: oss med eder ana 1 Sverige 3:dje oclt 4:de. Vi ba inga. n)'i>ör
nti Jcsq bön : Fa<ler,; . tillkomme ditt I jarc i ~r. Elcvan talet i älla avdeln~-
rilte !> 1 garna ar 43 ·st. - En av de manliga 

C. G. Lundin. A.. Rine!L · ~ lära.roa, som varit .första man., i flick-
1 .. _,_, . ., --"---~.i. ' skolap i r4 år1 har -.utbytts med en i I yngre. Han motsvarar tidens·k{av oc& 

r 
'1 , 'l'l, _ ~/ /Q · sk9la.ns behov bättre. Hoppas skol~l 
· '1J1.J Il' '! skall vinna mycket , därp1. Två • 

4 ftre 1 missions fältet 9 • ~==nO~Ch d:D e:.dra fÖ;Ör ::: 

r:. skolavddningen och delvis Jör den hög-
·1 Brev trån fcu ,Rinell, 1 sta avdelningen, utföra ock c m,-c~ 
l j kct gott arbete., · , ·1 

~ HiaoCbOW. Då ja!I' fått all" dessa :i.vdclfiingar 
:;; f.:111an inn.u .flera månader gått fö;-bi, i god nrbc.l~o;dnin ~ kommo ·iiibciilcotJ 

ville ja;; giima meddela ett •och ann;it cfc,·crna. Dcr'O\~ ~ " t~I är 'bio t'. n_o, mct; 
från denna a\·l~gsna tes av Guds står:;..,-. liirarl.n= b~ mig där-. Desititom 
åkerfiilt. 1 ~e biträder fum f slöjden. I blbcl~olan 

Resan hit å r för si långe scdm~~ söka vi~,11tbilda bllvandc bibelkvinnor. 
över, a tt t. o. m. den kviiljande :Sjö-1a. Huru öniikade jag ej att cktta. elevantal 
sjuk;in börjar fly från ens min~ -tt vore mycket större, ty bch17VCll äro 
Det Hr synnerligen k:ärt a tt l\.tcr !.i så. stora. Men 1..•iimorna 'ha i atltiiin
möta !;unm:m med iib k:ide kamrater,~ !het ·svärt aH lämna sina hem. Och 

1 
egen son och värn gulhyade k incsbrö- is ah vara bibelkvinna gillcr förAkclset" 
ue.r och. systr;;r i tron. Vi logo å "örnse IT i vcn här. 

' 
' 

sidor genom tårarna och tackade Gud n Både lärares och elevers tid är llZIJC-

1 

för all vi än en siing Fiugo mötas i~ ket upptagen. Detta g:i.llet" oclc mig 
frid här J1crc. Vad skall ej mötet . personligen. Jag har att "7l'3n för ~ 
d;;ruppe bliva, då. h c I :i. resan år över,? il. z8 timman direkt undervisning 'i vee-

, Du kiira inissions~-än iom nu b eder och kan. · Därjämte kommer rälcenska. 
a rbetar för dell:i. folks ' fra lsn in&", då per othtillsy.ne11 av· det h-ela.. Vårt slcot-
.rl.:all uo få höra det ljudligaste, var; hushåll bestär av 55 personer. Pör 
masle och hjärtligaste vålkommon ,som .h ela detta hushåll ha vi blot& en enda. 
n:i.gonsin kiln uttalas av en stor, lyck- tjänare, en äldre man som bär vatten, 
lig och !r~lst skåra från detta fand. sopar gärdama. gör uppköp. ete. 'Två 
0, yitkc~ jubel! ; par flickor tnra om som koker~sko.~ och 

De första tvi rnånadcr.na a"V vir vi- a.nd ra. hjälpa dem med d iskning ~ s. v. 
telsc här i I<iaochow oodde Ti lws Huahillet blir doclc gan!ka d i Ar. 

•oncn E.g ron ; hans lilla s tusa- Vi lade Bränslet år d~bbcit sl <lytt som före 
oc•lag på bau11 cnd;1. oVTUm. Sjä!V- aov k,rigct. , Matvaror av alla slag ha stl
J1a.n ute p5. verandan t rots kall vinter. git oerhört i p~s såsom en följd ::rv· 
Pl \·intern gå.~ det ock bra :ift bo i . den svära. hungersnöden. Varje• elev 
det huset, ty •d5. är man inte så ' hung- , mästc dock. betala för sig 'si mycket 
ris på !tarlc lufl\.;;:ding, men på som- · som den möjligtvis kan, men, blott ni· 
marcn lr det ej b5.lsosamL Det Iinn!! • ,gon enda kan bct:i.la för a~I 'Dess
na:nli;;en mle _til!rircklig ventilering. ~ 'utom måste alla betala sina böcker. 
~oru hu~\-;;.ggen i;rån5 .. r mot ga.tan, t Detta ~öra de vanligen genom att lör
\;!l.:et -sor att man ickc1 kan upptaga.• färdiga spemr (frivolitet~ '·på. sina 
ordcnlli~ fönster åt det hållet. Det fristunder. De få nlimlil:fon VJ<i1 7°s'i1fan t 
bli~ därför mycket vann!, lo."\'lLTt och : av syning och broderi !fira sig detta. / 
foklii;t 0 om sommaren. Hoppas ~cl- ~ un(!er i1löjdtimrnarna.. Tråd och ski
lcrtid delta 1nal't ~kall 11w1jil.pa5 gcJ Jig betalning för arbetet 'på spcts:l.fna 
nom uppförande av ett nytt hostads- f få de ;rv nrtdertecknad. Men jag må-
h11K v;iililt tomt finne~. , stc finna. marknad för dem. Om nå• 

Den 11 :le februari \"oro vi irul yt tadc I gon därför önskar rekvirera l1dana, 
i \-ärt e:;imh. hem och färdiga. att börja,t så stir jag i;iirna. till tjånst , allt efter -. 
arbeteb- på ;lll»ar. Hela dagen kommo som vi hinna att förfärdiga dem. 'De 
,J.ra skolflickor in från :i.Ila ir:lder-· icunna ·sändas som 'varuprav"~nrige
' lrcck. fö'id;i och fru• M '·oro de om nom tullen undvikCJt och tralctcn blir 
11 ... orna. men g l ~da och hurtip:a för minimal. Förtjänsten tillfaller skotaO: 
oni;::t. Del ;ir kallt at t ; idJ. p5. fuma Innan jag slutar i1ille jag ock'si g:i.rua. 
ilcr:i. mil. Delta i all synnerhe t om · frambära mitt varmaste tack för 'de 
man har motvind. - Efter öppnin;rs- 13,000 kr. som sänts hit 'Ut för den 
qud , tjänsL i kapellet \'ar tlet att ta. blivande nya. flickskolan.. Jag 'lackar 

, reda 115. skolböckerna och förbereda dem som· givit de stö rsta summorna 
sis iör hår\ :irbctc. Äm nena delades såväl · som dem som givjt de mindre.. 
upp mclh111 1lc olilc:i l:irnrua och kl:i.s- H errem löne Eder ålla , ri k I i g o n I J
~crn;i och achemnt sattes upp. O ru nil- Ledsamt nog la vi fel«: iinnu, tro slån. • 
;::on är intresserad att .se hnr vi hatdct l;'~ underliand.!,!nsar!._1!_dcats...l.nl<~a en 

Il 

I 

' I 
,1 

_:. i iGna. 

!Jl\ Jng ll)'SS • i::e11011111i9l. rnpporler I" 

rö1· mlr.•<ioo ~\"11rk sn.mhntrn i 1-:lnn t 
rör ci P 1-iNltt:;tr tj u ~u Url•n, nyutcn 

'lov 11ns1al"ndc rn hrl11 ,·a ra riklig. 
I >\llR:llonr1rn llllvii;t: lrnn hcdöm-

• mas ~,. l\il' Mtkcr: ::tnlh;th;J,a upp-

-gifter och · •f el lnl'lylu.ndc missionen 
n!lh·nt Jlll. rulkc.t och ~amhällsllvct. 
·· Statisllkcn tör J\lna har under 
den S!!narc liden. visat att den krlsl
nn församllngen där ökats med om-

'l kring G '/'ro pr. är, eller ruecl om-
1 kring :t0.000 omviinda pr. ll.r. 
I : Delta torde förefalla en del vara 
r j' ;;an~ka litet . Men mnn kan då så
- som Jlimfiirclsc nämnn att medlems
! :rntalct I de protestantiska försam-

llngar1111 . i Förenta Staterna Inte lä
ra öka mer än en procent pr, är. 

Om detta är korrekt s!Uller sig 
missionens framgll.ng i l<lnn. Inte 
ofördelaktigt, Den uppmuntrar till 
forts11U11. nnslrlingnln;;nr, ty urllctet 
är Inte f!lrgli\-i~s . Den mnnar till 
nya anslrllngntnsar, ty orantligt 
mycket itr ännu ogjort. 

Det kristna ' Inflytandet I Kina 
iir dock lftngt större än · vad med-

1 lemR~Irrran ani;h·er. Lilr surdcscn 
1 triingcr det sli;- sn lc ta ulcn llndock 
1 säkert igenom lill alla samhälls-

klasser. Del hl\. llcr p ;\ alt lyrta 
r k»lnnan ur nuin;;tuseu O. rs förn cd
- ring, det har ~fl'lttllt\' lni;al reil;;ions

frihct och mlin i;1t ll)' llii;-1t reronucr, 
det ha r borlurhcl<1,t filr t roendl"t för 
11 \';.:ndnrnc, dot Mll l•r pn nit ~lrn rra 
l'i111t en vllodn 1;, de t har fru-m- · 
lockat tuscntnl:; ·· mfinnlskor, vilka 
iln sil läni;o I lilthC't ntc!I Nikudemns 

• I hemlighet sökt ntt hli bekanta 
med Jesu., J\:rlatns, nH·n \'llku en 
dag mrd T.omas 11l1nll ropa: "Jllin 

·1 Herre och min Gn tl !" 
. "Guds .~ni ,·ii·;tr" -- rlel \'ll xr r 

·1 :l"I eu I h11111 och \'Isar Pin o111sk11-
11 u11d c ln akl. Lo1·u rl vare 1:1111 ! 

.1 • • \. Hiucll. 

i ----O'-·---

I 
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·-·.'<""";a: 'av tvq~\ missions-. 
al'bele är ·.~l;öräcgläi!jc. Troget 

I ' . f'' . mi~ionsarbcto måste olJa.'I nv 
skörd. Sådden kan st®dom sko 
unO.cr tårar, men de som ~cd tå-
rar sä skola skörda med jubel. J. 

1 Tänk ~tt bärga blodköpt skörd' in 

0 •11111:11.l'b 'ill~d en i; 

· : 111;\;r l~ör- r 
, t'~\t~'Jfordrlis I 
• rilr,t KrU.~us., p 

s rnd av- millct n 
8 lägi;os hela p~ra'on , . €eten' ~ all 'In: 
,- na del. Intet ha.T,·i;jort ·arbete • cl 

~ •I '" '% s ·· J;nmpen rnr sanning! ocu r .. tL ·\Il· 

~ rl;:hrtcr avskräcka ; 'tJ::.och pii offer n 

i Guds eviga lada! Ven; vill inte 
vara med om det 1 ;~. 1 

(1. iil' 1111111 b!)redd • •• 11tl~slonen .krä.vcr f •• 
• ct hjaltemod och 'o~vlklli: trohet. ' 

Sök därför att efterkomma Guds 1 

sist.a. vilja: gå ut för att vinna. 
1 själar för Guds l·ikc. Tro inte att 

du iir för obetydlig. Gör vad du . 
k u.n. Säg till dig själv: "Jag iir 
blo t.t en, ~en jug iir ändå en. _Jag 
lrun inlc gör;i alll, men jag ka'n t 
iind ii i;:iira något;. Vad jng kan 
göra ·det bör jag göra. Och mcu 
Gud~ bjäl p vlll jag göra. det ....:. f. 

1 och .iag vill göra det ~!~·'.',. · 

·sv. 5,~V\P ~~ 
• 1 '1Y'>#. ·~ ~. ~-':~:$~ \ • J• 
1 

t •. l ~---=- 0 .... ;l •. 

De unga oc't\.m1ss10nen. 

Yi\rl!u och .un i;domen hör~ " till. 
sam\man. GIHdJon ot h hoppet. äro 

5 
k . 

I\ 
d ' 

budas \'Un . Ge menoaml kämpa de Il 
emot rl!'nder. vllk R hota att hämma s 
rörni·clHen och ul\'eckllngcn. Kort v. 

• orh 01·nraktii.:L lir d e rn~ hitrlli;n och 
8 ltö1111 lid. l ni;o1t il. l'tt lld tolkar och 1 

.• tjuRar rtot un;;l\ människosinnet ttil ~ 

~om \'åren. ' · 
De 1111r;a och missionen - hörn t 

s de också ihop? Mli11 och k\•lnnor 1 

l lh·et11 vär f lnnna som bee\lra. i: 
rr~;;an nrkaude. Enligt deras 1nc- I:. 
ninlj' tordP. m issionens överhu,·ud \ 
!ek ä1.;a nasot b<' rlitlls ande. Gläd- ~ 
Ju.ud c 1·ä~cr doc k dea skaran, som I. 
"'' llnr en d iamctrall motsatt upp- j , 
f ;~ttn in;; I bitr örande apörs!Illll. r 
Större och ii.dlare llvsuppgHt än ~ 
mlssoincn finns ej f!ir kristen un&· d 
dom. 1i 

!IIl s~loncn och unr;domen dragas r 
oemots tlindllgt Ull .,·amndra genom 
evun s elic l om Kristus. Är Han a 
yli. r rril lsa rc och erfara , Yl sa!unda g 
pc!"onli;; ;;crnensknp med Gud, så. e l 

I ära Yl I bcsittnlnl! '"' det högsta rc 
I ;;oda I rcll ;;ionen och llvet. Detta c1 
I ut cd ,·c ta nde om att ilga s,·itret pll n• 
I 11110. 1lct wllntiktl;;a hjil.rtnts., ja, 1,,· 

hel .. 1111\nn la k(\slJLl.l:fcte lid'- och e' lg· J11' 
li1etsfrfq;or h lntil'r oss at gllra .Te- g1 
sus h'.rlalus kllnd I \'lil'ldon. Sodan V 
,\ndreas ;;rlplts av Mllata,ren, npp~ oc 
80\,cr hnti strn-,: ~In broder ~lmon a5 
l'ct rn• och sade till honom: "VI I 
ha' o runnit Mqaalua' och h an tör- å< 
de honom till .T![sua". Pn11lus~ .dc11 k~ 

I store h~dnamisHioniil'Pn, ntbrys t cr: ,.1 

\

" Ve m i;: . om jai:;j i'cltc fllrkunnnde gt 
('\'nni;cllum". "P!ir alla har jai; si 
bli\ Il all! , r61· ;i.{ I jag I alla hiin- ö 

t dche1· s lrnll frillau. några". , Oen "' 
Il\' fcburn tiird och riöendc mlsslo· ä t 
nitrrn i T'ersten. Hcnri Martyn, "' 
hll l>adc 111lflKlone\'ä11ncrna med 01'· (l 

den : " Lev närmare Krlnt us ; mot- il 
t.\i; f'lt ri kurn ml\. l l a\· hnns ande : tl 
l'' 1.:t·l•ll ~ ndc lit ' m l~s lonen ~ a!1dc". 

1· ngdomcn I nllmanhel och krl
s l n . unsdo1n i sr1ncrhct är utru
alad ,m ed ; in'Q!' ocii nnlag av stör ,. 

"Känslan a\· att · Cl delta sa I ett I r 
•P krärnndc men rruttlblirnnde rorc- I 
is tai; rrller sj!ileu med ;;'Hldje. Frum-1 r 
a Udcn med nlla. desll\ rlkn möjllghe- t 

) ter ~kå,ia6 - I hopp.eltl rosenskim· ". 
l· mer. , verket är a Gud och Han c 
e sl;all kröna del med.. seger. De r 
r un~a ocli mlsslonel) äro Eillnnda ~ 
• tik;pade för. , ·r.rand111. r 

Bibeln och · historien \·Isa oss 
a att Gnil' brukar de pn;;a I mlsslo- { 

nens tJänst:' .Jesu li!rjungar, som I 
I först rill!;O befallnini;·en all SiL n t f 

! hela världen mP.d •e,·ani;elll b111l-
slmp, \'oro urll;a:. Stcrnnus, den rör
At.e martyren, var· blot.L jcn uns man. 1 

Tlmut~na \'ar blofl en adcrtonarlg 
.
1 
.. yngll ui;, ,.id tiden hat( börJndn tjäna 

1 c\·un;cllnm. Wlllllmt Carey, stlf· 
tarm\ av den moderna hcdnaml•Mlo
ncn, "vnr );lott 21.{Jir ;11mn1al, dl!. han. 

... höll sin JJunsand~ rnlSl!lonstire~lkan 
!iver ämnet: '.•Föreök stora tlni; 
Cör Gud och ,·anta ~tora lin;; av 
Gud". Judson. Birutas apo:ctci. vai 
2: ftr, dO. han bcstllnt~c sli; riir a.Lt 
hll hednamlaslonllr. lllorrlson, hl
namltisloncns bnnbry!nre, ,·nr ock 

l helt ung man, dll han fattade sam-
1 ma. beslut. Hudson Taylor. K I. 

l\l:s grundläggare, hade fyllt 21 år 
Yld avresan till J(lnas millioner. 
David "Llvlngstone, Afrikas npos~cl, 

! reste vid 2 3 llrs lllder som ~rl-, 
sll Ki!.ndebud till de 1i\·o.rtas vilt·lds-

~ del. Och de allra flestn miin och 
k\·innor, som gjort sl'na. nman o
dödll;;a pli historiens blad, hn. börjat 
sin bana på. mtsslonaf!iltet som no-
sa. \ ' \ ~ • I t 

.

1 

Guds mleslonskallelee till de uo;;a: . _ 
- ljuder nu stur~are :tu n~sonshi förr. ~ 

~
ela den - Icke-kristna \Hr1'1cn ilr nu 

f. tllli;.iu;;llg. Miln med sklldn In· 
r- trc~fe>u sälta utnyttin möJll;;hrt<:r· 

na för ~t;u1 syften. Stormnlcter 
k lä\'la med ,·arandra. P.tt komma .. i:e

nom öppna dörrai; och ,-lnna Gtorre I 
1.1 lnfl r tando blnnd iippntlrnnndc folk. \ 

· I .Hrl\rsmiin i .l!Juropa och Amerika n 
~ h.Ul;i . ~lg underrilttnde dm lll;;ut Il 
I I och Kiluda ai:;cnlo1· 1111 snArl sngl h 
1 I ulln delar a\','"llrldr.n. De hednluk_11 lf 

1
1 rcli;:loncrna Inse sin <'Sl'll otlllriick· n: 

\. ll i::h t och nnpnssa RI;:: ericr de nya <1 
-. Corll.illnndon. Uon lrnto!M"n ltrrlrnn h 

an\a111Jer alla. mcd<'I I . ~in cxpnn- o 
> l o~~ Lrilrnn. ~~rotcstantl • l<a ml~_elo- t1 ·~ 

I ner mlistc fördubllln sina anstrnng-
1 nin~nr, ~ii. att krll!>lcdom<:n mit· mlll>- ' 
t tli:;t ' på\'crka \'Brjc fn~ 11\' indhidens 
t och rolkenK tid och· bör sr.~_mida bl-

\ 

drai;a att r:rlla_ .lue~rnr i . kllmPnr'.1es 
led urh 1 önii;t sölta i:öm en 'ac
kc r \nSit tS I mlstdonen . n cs1~1· du ~: 

I llJ;irt :lc. nni;c yfin: " Sk •· 111 11 'llJ1L . 
o~rm· lllowll . 

i\ll sslollärcrnn I J\lna 
en stor konferenn I Shan;:haf de 
2-i l mnj detta 11.r. Ombuden l!o.m
mn ntt riiknn mer nn ett tuscil.: id 
hiilvtcn ntlilnnlngnr och hftlvtcn kl· 
nes!'r. • I l!I! 

Konrcrcn ~en H Hlora tema kommer 
att bllrn: J)en kilreslska rörsamlln· 
;;<m - dess nllnarnnde sllilliirnf, 
dess kommande uppgifter, de

1
ss bu • 

sknp, de~s ledning, etc. 
J\onrn1lltcer, 1·llka ha fåll pU. .si 

lolt att l'örpc1·cl)a konferensen och) . 
ntt utnrbcta rapporter till densam- , 

f· mn, ha redan • orrentl!i;gjot'lkiitsk~ ', : 
ll;;t å\· intresse rörande mlssionciill ; 

·· En nxplocknlng l dlirur !ordc \'e.ra ' 
l bli.de intressant och liirorlk. 
n ' Upp till boxurci!.rcl 1900 linde don I kinesiska rörsnmlingPn gjort gnMka 

litet för ntl utbredn Ti:1· l ~ tl lftrn 
bland ttllt ci;cl folie. Men sednn dCl!., 
ltar en f!irhllttrlng lntriilt. För när
\'arande flnn R del. minst 25 mi Hslona· 
rörcnlngnr hlnnd kineHel'Oa, Vllkll 
llro lcddn och l hn\'udsak under· 
Htöddn a,· kinesernit sJlilrn. 

1''ö1· n:igra är sedan fanns det "en 
markerad böjelse hos flqru. kineser 

[._ 11tt llisgllru. !<lg frr111 hemnllKRlonh· 
' ' naa leclnlng, 11 ll blldn. uJlllv~tilndlt:o. 
d fÖrFRmlln;;a1· med uteslutande klne
e slak styrelse, men ertct ,en Htörre 

1, konferenll I Shnnghal l Dl 3 lla.r den· 
d na. bndens betydligt aYmatlats. Och 

även diir dl lilm församlingar c:>:i
Rl!!rn, är sn111arbetct mellan dessa 
och önli;11 församlingar å ena sidan 
och l!!darnu. för • dc11Mo. församlln;;a.r 
och mlsslonltrcrna ft andrn sidan I 
allmänhet del bästa. !\fen iiYcn dilr 
verksamhe l!!ll och försnmlingarne 
stå under utliindsk kon t roll, h•t do ,i 
lnröddn, I nllmlinhct fi!.tl fi \'crtaso. en 
vll~entlls andel nv ledningen och 
ansYarct. " · 

Detta hnr lell till !ilyide lllifSions· 
bidrag. Ar l 8i6 lii mnnrle .kineserna 
erter atnllstllcl'lt I 

0

i;!!nomnnilt 70c pr 
ilr och medlem, llr 1890 steg bidra
;et Ull $1, men lir 1917 uppi;lck det 
till ~2.70. Fritn 680 pastorer, ·som 
rapporterat om 11in i·esp. för i;amlln
gars bidrag Ull versnmhctcn, rrnm
gAr bl, n .. att tlcrns förs:imlln:;ar i 
runt Ini hldrn;;lt med en lrrrlJcdel 
(ur dot rllrokl.1t cvnngellHcrlnt;Hnrhe· 
tct, ~ 6 proc. fllr sltolarhete och G\ 

! proc. för 11Jul1vii.rtl • .._ 1~11 stor del 

l nv de senare p0Ftem1L ha dock sil
lrerlli;; n kommit frlln. utom förslint· 

1 lingarne stAcnde personer .. 
~ Perioden upp till 1900.Ynri!rt rör 
l missionen i;rundlll;;gande 11rbctc. Do 

t följande t.Jugu liren ha I stort sett 

I 
nm·änts f!ir att fostra den l;ineslsku. 
församllngon rnr sin blivande 11pp· 

I. ;;lrt. För tl)lflillet är det nlistnn 
l lika manga 11tllind8lca. missionärer 

som nnYända sin tid för ungdomens 
J och bllYande mlssioon~ledarcs rostran 

l
- som del 1ir mlHHioniirc1· l'ör det di· 

rckln e1"11ngeltse1·tng&nrhclet. - All 
'· litteratur, som n 1r 11ti;l1·c11 upp till 

- 1900, \'nr I hun1dsuk' 11,·Jtcdd för 
lck e- kri ~lna liisa re. Nu ltn massor 
nv böck er oclt ~krll'lor ulgl\'ils 
de krlsln ns t1111·i1xl och rost1·a11, 
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1_ ,,an ar;sa ·ol~n har rön l~tor ram-

. &ä nf;;. Unaor rnb1.. "~.: ~<;~Matt l2 
j yra~~ av fli rsaml!n ai;na .:.tlfn\· , ~1ade 

1 
sönda~olor röi:: barn. cf li.W'därcmol 
Gl proc.~Kaknado sl\dana. · ,\r 19ZO ' 
11ado ~ cle\"antalct I söndagsskolorna 
hunnit upp 1111 rörsaml!ngsmcdJem-
marnM antal. 

l\l lfl•lonsskolorna ha ock h a ft r n 
8lornrtad f1arugfi ni;. Unclcr- det alt 
församlfui;s mod!counnrnas a nt al mcl- 11' 
!,P n ilrcn " ll!Oi ocf1"1920 Yäx t mcp tE 
1 OG proc. ha eleverna l de krlPtua dt 

• skölorna iiamthHgt Yilxt med :1~2 fi 
proc., ell er nn;;eflir tre gånger för
fl:tutlngsmccllemma rnas. Rnmlldl,;; l 
"lixtc lä rnrenntalot I dc)!J!a ~ ltulor 
mcrl ~;4 pror. och dr. ordinerade 1 

; pastorernas m
1
cd Qmkrlng 200 proc. 

, Det bcräknn11 atl om1krin;; 50 proc. 
· iw s~oluoi;rlomcn liven lll!hiir rör

saml iffgarna. Då \"Id sidan av dessa ·• 
elt.l.ato:t antal r •. d. rteYcr nnturlli;l- ' 

1 ,·Ja livcfi äro rörsamlln;;smc1lleo1111ar, 
nnser b!!'riittel~ekominlttt'n att mis-

1$'0 . 
"~"· ,\ ~rat I Kln'i" sökte 11l11ftic\Uffbtp: < . l Enskilda .perso ha:~hder &~!~ t\~ 

Den l19 Pa. llr en underbar, aklln, !n
iichfllls rik och l:irorik psalm. Den passar 
f~r ·alla tider, åldrar och ·aamhlllleklae-

• ser. :Uon sl iir den ook en del av blbelå. 
Och om den talar den. Psalmlsten kallar 
d~n för "ett underbart-vltt.ncsb!lrd", Och 
nog lr den boken underbar, 

L Il!bcln lir en underbar bok, då vi be
trnkta den som lltternloi-. 

l) Den blir aldrig t!lr gauima1. - An
dra böcker, t. o. m. konversationslexl
kon och dylika bli rör gamla. Det engel- ; 
ska. kon,·ersatlonslexlkonet måste om- ~ 
skrivas \'llrt 'tjugonde lr. Och likväl kan 
idet Inte hälla sls tldsenlli;L Men bibeln 1 

bar &tlltt provet under årtusenden. , Ooh ' 
l!kvlll lir den lika ny och tlllför!IU!g l 
·1fag, som under tidigare generationer. 

. s!lk~ att-röry:i_ esåtlnnlll\~.1.11~~:; 
dA finns de~ 't.'i ,, ro~J'; ftUa~~f~ 'Vti 
ilerad a.v , mlljoner. ' ' • 

III, Bibeln' iir en 'underbar bok, dA. 
I bcPlnnn. vilket budskap den bringar. 

1) 'Dloeln sil.ger oss att vi lLro eynd111 
gjort uppror mot Gud, n.tt vi iiro !ör 

: rada får, förlorade sllner och dOttr1 
! Den slLger rlLlt ut ollh ul11n omsvep: "I 

är den mannen". 
l!) Bibeln bjuder ' oss förllitolse o 

I tröst. Arma. syndatc, som blivit träffa 
• aT Slnals !jongeldar, sargade av lage 

ll,;i;anoe men svidande och bl!ldando e 
/ 'fllrblndllS, liil<as och tröstas av O\"&nge 

•i. um. H~r du bllV!t det? ..,_.f , 
:f) Bibeln uppenba.raf Gud sltsom kä 

leken, ' som vdr Fader! Sii. göra Inte a· 
- dra religioner. Hednarellgloncrna beskt 
- va gudame sbom fruktansvärda., slid 

na som mlisto blidkas, försonas, narr1 
1
' och bedragns. 

l sfonsskolorna. ,·leat sig ha vissa rö
retriidon framför den tldl;;are an-

' \'linda C\'angcllserini.:s-metoden, , då 
:;1, tiet ;;ällcr församlingarnas tU!l'ä:Et 

. . 2) Den lir ock rik pi!. författare. Ko-
~· 1nungar och pr!ister, profeter och stats-

4) Dlbcln uppenbarar för ose t. o. ? 

nllgot a.v evighetens heml! ;;hetcr. De 
stll.ller all. a.tt. sil.sa dörren p5. gllint oc 
låter 088 se en det av' det som skall kon 
ma. Det 'kunna Inte andrn. religioner e 
ler bllcker gllrii. Dä en av ICon!uclus 11!.1 
junsar fril.g11de sin -mlistare ' vn.d s01 

skulle mata mllnnl skan orter dl5dcn, svE 
rade han entla~t: "Det 11.r så mycket .~o; 

J
y ch rostran, o'ch den frllgar med 
r iltl n.: "Hur skulle tram;:ängen l1a 
tett ~ l :;t om do krlRtnn. skolorn11 !111-

1 

dl' iirnorcrate~" 

'"Det lir", Pii;:cr kommitten, "tnl
ll i; t, 11tt !i:lna lckr kan O\"ansellsera:< 

I 
utan ;: r nom kineserna sjlih·a. Men 
om dl' akola hll I stA.nd att ::öra det-
t a . mli.slc vi ;;h·a. dem nö<l i;; ntblhl
nlng. " 

Den ~· rlslna församlingen I J\loa 
har I n.llmlinhct tllh·unnll •l i; 11kt. 
nln{;' och r!!rtroendr. Den har Inte 
linnu ntnnlt J(Jna, men den har ntn-
nlt <leett uppmärksamhet. · Man \'Cl, 

all cle krl~tna iiro en faktor att räk-
na med. lll h1slonens tlllflillen all c 

, i;örn. gott, att l'lnnn. Inflytande, alt 
\'lana folket rur Kri stus ha aldrls 
\'a rt s törre än nu. 

J . .. \. lliucll., 

•·. "'. 

\. 
__ ,_ 

.•. 

' . ' 

.. 

. mlin, domare och berdar, flsknre ocb tull- • 
tjlinstemän hava bidragit vid snnlniantll- : 
randet av della ,tul!lind11dc bibliotek. Mon 

1
1 

trots rörlattnmae sl olika beglvnlng, ~ 
,Jlirdom, tJ5.nslröniilfnlng, tider under I 
\•lika de levat etc. ut&öra dcrns skrl!tcr 

1 

c t ett harmoniskt helt; ~ r 
l 3) Dess lnnebAll lir m!lngsldlgL Den o 

IDnehlller ·historia, poesi, teologi Guds I & 

jrrälsnlngsp!an uppenbaras och utveck- b 
! •!as rör !baron. Den citeras av alla cl- s 
l ~ll lserado törfatlare. Ingen kan ansos r 
~erklfgl bildad, som Inte känner blbeln.

1 

o 
~ •t Dlbeln lir tar mer lin andra gnmla ~ 
~ ny11 bl!cker. Den är en sol som al· i 

jli'li;>:i;llr ned, ~om aldrig drabbns n.y f!lr- , i 
~i:~else, ett ljus som .skiner,. över ~Il~ 

1 
I . ., ' 

f - över onda och goda. Den ilr ·en bld . 
som upptllnder oril.knellga nndra utan att ' 
'dock sfälv förmörkas, eller tarsvag11s. 

II. Dl'beln
1 

lir en underbar bolc, dl vi • 
betrakta dess spridning' och mllonlskor
nas of!lrmåga att utrota den· ur världen. 

l) 'rink flirst pil. dess !lprldnlng. Ingen 
, bok är översatt Ull el mänga sprilk och 
• dialekter som bibeln. • Ingen bok J vilrr

den ilr sä mycket st>rldd l!Oll:I bibeln. 
Krlstcna resa har blivit llversatt Ull om
kring ett hundra olika sprllk: grove Tol
atoy's arbeten Ull att 40-tal . oob d:r Ho-

l dins till nll.gfn och tio, mon bibeln har 

I !!~1~1:1:~:e~~t D~! !;;:a!0~11~:~~~n~t>~~~. 
zon bok hart !lir vara 400,000 ex. Men 
det Brltuska •och Uflitndska Blbelslill
skallllt hade vid altt 100-årejoblloom pil
hlloera.t 180 mll joner ex. av bibeln. Sam
tl!A' Blllskap sprldot nu årligen mellan 
tvn. och tre tnllJoner blbla.r och bibelde
lar barn 'i Kina. Ett •p11.r anllra blbels1111-
skap; som \'erka där, sprida tlllsa.=ans 
lll.Or( fln don summan. • 
' 2) 'rll.nk ock pA 'T4d den tJtrlttU!t t 'vllrl

dcm.: Vnd har den .Inta ir.lort I de s. k. 
kr lsll}a 18.nderna! Vad har den Inte gjort 
pA. hednnlllltet! Vad har den Inte utrlit
t:Lt rllr lndMdeo, rör dig! 

3) l\ten tllnk ock pl'L on annan sak! vil
ken bok har mött s A. mycket .motstll.lld l 1 

'Tilrlden, aom blhcln 7 Vild h~r Inte elen 
1 katolska kyrkan I detta. avseende gjort? 1 

I DA.' mllsalonllrorna 11tv1!ados tr.4n Ma.da- } 
, gå~ar, ~n2oa_J>lbol~~~~J. 

tlllhllr- den.ua världen som vi Inte kifnn 
lörslA eller ratta, buru ekulle vi d5. kun 
na. tat!A det som hör till den andra värl 
den?" 

6) Bibeln ilr do sjukas och do döondo 
'bok. "'fag fram bolccn och li\s nllgot u 
den rar mig", åade en ,gäng en döend 
kristen till sin omgivning. Pli. frll.grut 

' "Vilken bok?" svnrade ban endast: "De 
finns ror en döende endast en bok!" De~ 
na bok il.r blbq!n. -

Dlbcln lir vA.rt sjökort pil Hvets bin 
vårt )jos I mllrkret. vårt respass vid dl5 
ilens port - den enda. boken I vllrlden 
Jesus sade om den boken: "Rans11ke1 
skrlflern11." Llltom 055 glira oss rartrog. 
na med bibeln, leva den och dö pil. des1 
klll)pfasla grund, , , 

·' 

.. 

' i "Helga blb'ol, Herrens ord, 
Största. skatt pä denna jord; 
Denna bolr mig troget lllr, 
Vad j11g varit, gjort och llr". 

•' 

• J. A. R!n~lt. .... ... 
.. 

. -
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Ett erkännande till 

- Sist; 
.En mlsslonsblld av J."A." Rlnell. 

- slon". Bilda. desst1.,.m1s- :. 
fortgått a.llt sedan. ~il.-, ' 

da~h'a:atl'' '1sbm gl!.tt haft en rätt I 
· stor atab~T · ile utländska mlsslom-

arb&tare ~1fältet. "Boarden", som man 1 ·'i kallat d!l kvarstll.ende missionärerna., har 
~ct v:ir , vllren 1894. Jag och min hus- predlka.t,, lippnat takolor, grundat 'huvud-

de lru ~-oro dd I London fardlga att '!i!r tör- och blstaUaner samt ' anv!lnt en god stab 1 

m sta gängen resa ut som mfsalonilrer 1111 av Inrodda. medarbetare. Arbetet har ock 
en, Kina. Före ,avres11n trii!tades :•en av de krånts med.ftramgäni;:> i början, av ll.r 
des dra". Han kom 'tillbaka rro.n; Kina. Som 1915 rltinade den 131 församlingar med f :i~ ~i .,oro· Ocrl!.rfgt bekanta trän Sverige, 6,769 medlmluna'.r. -'"- De "uN>rutna", aom 
iar, kllnde vi oas fria att fråga om allt möj- torkastat skolVliaendet och anstlillandet 

llgt pll 'lllsalonsnutet Vi blevo ock In- aT' lnti!dda. 'arbetare, •ha. ;äsontllgen. 'Va-
vlgda. r rätt många problem, som vi kun- rit blinvlsadtl! Wl~slnn. utländska arbeta-
de vilnta att möta pli. fältet Han ~ll!rallk- ltrarter: 'FramgA.ngen bar ;a.rlt ringa. 
ra.de oss att vi skulle !fnna mycket, som Fllrsa.mlingsmedlemtca.rnes antnl torde 1 
vi Inte hade väntat. Och det skut!'e t. o. Tld ·denna tld blott rll.lma nä.got över ett 
m. 1 lärotrllgor,' prfnclpfrllgor och verk- hundra: D~Cdllga nlvä torde mA.ns~ . 1 , 
samlietsslltt mlsslonl1rerna. amellan kom- ~~ :f.U~eJ~~~tllj~er · de ~~ 
ma till heta debatter och kanske Ull all- daS, .\'aoJ1i\.iJithllra.,dlonrden. ~ • ' • ~ 
varsamma brytningar; ,. , · Flera. av -de "utbrutna" 'mlssioniirernai 

Han borl1ttnde hur ett. blomstrnndo SYnas emelle~d senara Insett sitt miss-, { 
amerikanskt baptll!tmlsslonssi!llakap 1 tall' och 11.lertlli till Boarden. Bland -des- t 

4· den: proYlns dit vi llmnaäe 088, pft.
1 

grund sa iir ock' dcni~rut omnilmnde ledaren G'.' • 
-i P. B. B'a.n.~ efter ett nära tJu;;uil.rlgt' 1 

n- a., olika. övertygelser och %bl!tsprlncl- hllTdnacka~tstånd även funnit det~-
-I~· per had

1
0 bl!'l.:,l~~brule! mitt ltu :i'hara don 

1 - tb tn d I · t' ra. 1ördclaktlgast:..att nedlägga. vapnen. , u ru a o en allt sätt sökte värva 
1 

• 
11:- sig anhlingaro: huru h'nn själv en !t1J Och nu skriver ihan l "The New East" för L-
)e I ltllnt &IS' dragen till den, men senariltvlv- JUJ?.l 1915, . !- a., 11m att han , gen~m enl ;. 
de 1: a. vlas församlings frikostighet-i A..mernra: ·; 

I at 
11 hnruv~_dQ.r~ 1!1'.lnCill,M -Jtunde 1 rätt in'li..na. ett nytt ~apoll A. sin Jrilsslons- 1 

Yara. fullt l)raktlska oeh Jtaghga; hu- f station 1 . .Kln'~att' han väntar en mlssi- I 
ru den med all sll.kerhat skulle lltgga ut I onsdolttor dlt"iln h!lslcn som modarlieta,.. l 
sina. 11Uaror ilvcn för oss, vadan han gav 1 re, att ariktet pli. utstatloncrna. är tovan-

~ o&S det' visllga. ril.dot, att pri!va allt och de, att~ rem folkrika trakter A. sttt f 

beblllla det goda. , mlsslonstält bar- lika många. ml&slons-, -i 

I · Vå.r ; ·lln h a.de rätt. Det dröjde Inte län- skalor med över, 100 elever, alt behovot l 
l go scdantvll kommlt'·nt pll. mlsslonsflUtet av In.födda a~tare är skriande o. s. v. l 

torr än Tl ift'rsttes •av varjehanda tvist!~ t Lbgre ned l å1n_ arUkel sil.ger han: c 
spörsmdl. Och en av de "ntbrutnas" le- 1- ,• "Pastor LI fflln Plngtn .l'redlkade mycket· 
da.ro gjorde ock. snar~vllr bekantsknp. - gott för oss wder sin genomresa förli-

I Hans namn var ,G. P. B. ·v1 funno honom - den vecka. Jag1'.ba.de glömt, ända till han I 
1 vara en "röi1;;,,och bllns;nål!ls !rrare för 1- pli.minde mfg'dllrom, att det för ett fjär- '! 

I sina nya ldeer'f ;;lka han påstod vara. de it! dedels sekel sedan hade fa111t pli. min 1 

enda riktiga. Han gick bl.'a> hårt dt mls- v 1ott~tt iföpa denne älsklige man. Hiin i 

1 slonssiUlskapen och 'mla.slonskommltt~cr- ~ ha.r sedan dess d!lpt nära. 3,000 av; sitt ! 
ne, vilka cmllgt bans,rnen1n1r hade ~!lvat / • ei;et folk •• • '.'. /:' • 
ri!.ttlglieten, att utsända. • och undcrhil.lla I 1 Det förtJänar bär tilläggas, det denna. -
mlsslonärer bland Icke kristna. follt, frA.n • p;u;tor Ll blev döpt av G. P. B., dA. han J 

l !örsa.mHngarno. Han am'tuggade det gam-' !!lrsta gängen tillhörde Boarden. Pastor 
la t>iistdondct att aåm!nlstraUonon · filr u bar hela tiden stdtt 1 det Intimaste 

I ordnade mlsslonssll.llskap föll sig för dyr, !i!rhllllande 'till Boa-:-dcn och hans ar-
' att den enskilda församlingen sjlilv skul- bete bar krönts med rik framgil.n.g. 
1 le utsända och underhA.lla sin mlsslonlir Hade G. P. n. gjort detsamma torde han 
" ullm mollanhand, att mlssloniiren stod arbcto ha bltvlt rikare. :.rc"n nu har ban, 1 

nns\'llrlg endast !nfllr denna., att han ej under sin blsta arbe!Jldag il.ven förbru- • 
skulle bygga 'mlsslonsstntloner eller ka.- lcat sin )kraft pl, att hemma och bor~ 
pcll, ej upprlitta. mi'sslonsakolor, ej avlö- spl!ltra ej.t arbete, som enigt och mlll~ 
na infödda mlsslonsa.rbetare av nllgot medvetet •borde föras fram till seger. Han 
slag, enltr dettn skulle skapa namnkrlst- och hans kollegei ha ':isat hur ett fram-
na (::;: ".matkristna") och att mlsslonä- gl\ngsfullt mlsslonsarbete Icke bör nt-
ron sk!Jlle följa. aposteln Pauli reae-mls- Cöras. Dock: ban bilr gt11lt ett erklln-
slons-prlnclp o. s. v. nande tUI sist. Skada b:ott att det kom-

Herr B. och hans nio mcntn:;srrilndcr, j mlt s! sent. lJllr det Inte emell~rUd brtn-
som brutit sig ut ·frän mlsslonssllllska- ga andra, som möjligen arbeta 1 .stridens , 

I pet utvecklad~ en OV11llllg aktivitet, dil. oc,h.&iiitttrlngens tecken, till eCtcrtanke! 
1 det glilldo att I tal och. skrift~ ! Amerika. ~-.i 

l och pd mlsslonsfllltet, törrllkta dessa si
na äslkter, samt med• iJus och lykta sö
ka uppleta vcrkl~ eller Inbilla.de fel bos 1 

• mlsslonssilllskapet och dess verksamhet. 
Striden 'Vllr stundom het, och en tid 'såg 
det ut, som om sllll!lknpct 1 Amcrlkn llvon 
skulle svrängas. 1\-[en dessa leda.ro voro . 

mll.lmcdvetna och Gud vaka.d. e •!Iver .slfilt ~ 
Terlt. , ' ""' '.. ..... • 

Mer ll.u tjugo är lia filrfiutlt sedan des- , 
""' tio nlloa!on$~r brilto sig ut .rrl!.n "Tbe : 

.. Amed'ean W tst SouthconvenUon" och , 
' bildade ~:rrilll,slon, s~flck nam- .. 

.. . 
.' 

i 
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~ ~ - - _.,. ' .'. I • ... • • , . l'S1.. , .. ' 
~ der nntmg~y.~tt .bli döiiad .av r o.fi" 4,,.., ~--:--' · . - • 
~·anfq~~~J1~»släktingar oc~~t Frå~~ klaocnöW""7!!!'4'~A/, ,,. 
;v~~~~b.~tiua. .. aisf.a., öret ' av ,· i;kriver br. · J. A. RineU bT::i: l <:n-
".~u,r':l-de agde för \ttt iä l1onom uJ L sf'Jlt brev: , . 
J?st· _Jag lllppmannde dem därfö; 1

• Den ·värsta oomma.rvärmen ä.r nu 
' till · bön:!· Det var det ' cncln. sonr b över. So.mtlign. arbetarna. ä. sta.tio-

kundo gora~ r , -!!i } nen äro hemma, ho. ih.ä.1$1. och ii.ro i 
tt pn.r itHn:mar sedan budot ihacf,9 • full ver~1et. Ar~etet på landet 

-riätt, kom ett JJytt sil.dant till ln:ig I ät• dock fortfarande st.öl't av orö-
1?et Tilr .meryi. gllidjmidil. 40cli det ( Yaro. · -'· - ,! · 1 

I rd~e: >!JOng _G~~ ~.~cl~d:;;~f . ~ För .en tid sedan l1lJPPO;tcritO.p '.• 
Vt-~oÄ.lo,p~~ll..:,;l'af~~ . ·.' • I. jag, a.tt en ::v vår~ al"betare i Lo~~7 
;Jl!Dc1e ~ V1c'C .J111dnå'tiSt~dl:111 ~om:tno1wo· .. nfat511e11s · lot'sn.mling diade blio; 
~ • (ett'. trettiotal "persqner) . _mbcf · ) . tillfångatagen. av l'Ö\'a.re, ma.n Ja 

· SJ!t' byte · ·till en ,by,l där ett . a.nt.ai ~1 han genom soldaternas mcllnnkom.lt 
J ~~.l,rfnrande :e.."'Crin~lda.tci;.;: :f:r1ln ~h .Gnds·ba.rmhärtighet l1ade bliv;~ 
J . 1a0~w.• ~iillen forut~adc1 1agit l befriad: Sedan des.'> har ien med

m , i01· att o•ernatta. Ingen männi- I - lem tillhörande aammo. ,församlin!I; · 
s~.J:ntom byn vicme '.~~m. ) Udrig 1\ . bli;it skjuten av dem. Den enda''. 
förr ihade soldater -tagit m. dar. Det ! ~ orSILken synes vara, att l1an lillkna!e 
':ar-ett _absolut en.5taJm oeh ·fullkom- l l~ pengar att giva dem. ' ~i· 
ligt oförutsett fäll., i: Då,;,rövarna ' {. Men mitt under allt \la.r.bari l!" . 
skulle. passera. byn, miropa<lcs1<le: av I 1; Hcl'l'Cn: andliga fångar~ Tio kin _ ; · ·=tcn:a· som 1 fordrade, .n.tt d~ ; •r ha n~ligen bllvi-t döpta 'beh förena !! 

~ . e ~ara ;reda för vilka. de, -.ord.- i ll med ·ny.~limnda. för8amling. ., pc1f. 
, JJ.ll. ~~ ~te kunde giva tillf-rc<ls..'ltiil~ le i gll.1· på församlil1{!Sfl1.ötet d~rstä.- , l 
lå.ndo/ bliskcd .på dett.n.;1 gfwo" .oolcla- i l't drs an.miildc sig ytterliga.ro ni . styc-
tei;ia ~ld. V1d d en. :konfäJBion, som ~ kcn till dop. ., 

.? ä ,nppstod,. lyckad~,,br. :C,.Ong 'ikom- I u. .• i. 

~ 'lllldan l ~tt dike ~?h' 1b1ev ~där I , _ Frll.. r-.J.~:··-"'"''" .. ft··~· - .:.=.:-
I, ddad ibäde mot gevarselden och jl r. <1. iyslta- o;WU: • ' ,,,_ ~ • 
1 .~a:' ',. Dil. de senaie . 'hade flytt ' V fri.. ·~ __ • '/ t:l ~.J. 
ga~-'-lial! sig:emeller.tid .tillkänna fö: ,i J 1 V (• ,, ~ I' - f 
so1caterna. ;-. Dessa ibeluinfilade .~ho- .~ Ett budsliap~ fi:ä.n 
n~ ;räl. och åtcrgävo 11onom :frlhc- ·; ·Kina. 
ten. ·, .. .. . 
' 'D>. 1 :<.:u.' ' ·1•"' w n' S • ~ · '· en l'ö<.H.mnde löji:uanterl. försäJt';! . 1 en : • hanghai nyss avslutade mis-

1 rade"seda.n, att 1mn aldrig ihnde sett - sionskonfercnsen siinde sina mcdkrist
J en person förr, som ":va.rit .. så. tac- I lia i ·alla .Jibidcr följande •hudskap: 

sam till ·sin._ Gud. ,.He~tiden '"J'or- ' >En iivcrviildigandc kiin~Ia av gliid
de !han inte n11got anDa.t : än,"lp~~e )1 je och ntyrka i 'gemenskapen med Kris
Gud>, sade 'han. Ocll:tilJ>Long själv il lus J111r bemäktigat sig oss, samlade 

, sade -han <il a.: >Hade ~.ni inte till- l till en n-ationalkon-ferens, ' representc-
·;', . ~ .hört Gud och . lwde inte ,ert "!före- randc- mer lin 130 kristna missioner i ·" 

6 
""n--' --- -, _ ~ _

1

1 ~J g~?Ild.e a.r~te gått ut. pli. a.it.i1.iidwt ' ; Kinå.·' illct .har blivitVoss .förunnat; 
· .~·lr:" n.1.nnmskor, , had_? ni• t aldrig ~ blivit !·1 att s-c"'cn i Kris lus nndcrbnrt förenad 

-:--~"(:;-1 1 .. Jr',--/-;-:4):-:V-:-.(;:o:' -----~~it• raddM. Jag känner~missionii.1:erna , ~ och i :Mö.stnren!\ tjiinst slimma.nliinkad 

11 ro
"y'are"a"nder , ,· bo"nho'"rd' t 'och_ deras ar~ti' · Det är •.go_ tt"och ~ kinesisk församling i ·dctta.. stora Iaud, Il i' <';"' t har -'71 god lon• med si~. · _ T -~- h -dilr skörden iir sii mycken och arbe-

,::f Som sagt: vll.r "broder 'bl<!Vlriiddnd te.rna iiro sfl. fil, ' Dock finna vi fort-
En av '·ära ibii.<itn. cvnngelfatcr i 

[JOnggiatsncn, Long Giai-dei, råkade 
i::istli<lnc j uli ml\nad i rövarehiinder. 

J ur .rö\•arnns händer: , OcJi man r farande ott ·1 viirt -hjiirtos ' ön;kan och 
kan t~dl·.... l · vö.rn. händers arbete iir hi°ndrat "'en om 

' Det skedde en k\·äll strax: efter' 
1 

mörkr<rts :in brott, di!. "han Ynr pf ' 
\·iig till sitt kapell. Rövarna. tvin- I 

,gade l1onom sedan att under nntte-r. 1 

följa sig mot kusten. Do hade . 
nämligen sit t t illhA.llt pl!. en ö i Gnlii 
havet. .., , • 

1 Komna. t-i~~ · en by, ~n!e 111.ngt ifrån -i 
<len palts, dnr han bln"lt "ta,,"'lln gl'lvo 
byfolket eld •på rävn.rnn. Vä~ oro: 1 

dm: Jioppadii<i nu att bli i till fiille 
n!X fly, men förgäves. Bchl!.llnndc .i 
sitt byte, t1:cvncle de' sig sin •N r 
frnmllt oclt voro 'srun1: utom far~ • 
för byl'olkc.ts clcl. Detta iit.cn1ppre- ~ 
l'.adcs även i en .11.llll n.n. by. Under ; 
tiden st~o nllvar liga ·böner om. be• 
fri cl'l6 1ipp till 'Herren frän den '. 
fi'ingnc. • ~ 

~ 
Följande mor.gon~kommo ett -p,'J.I' ' 

v .hnll.5 anhödga, ~ försnmling<>
edfommal", till mig och· beriittade 

orgeposten . lngcri n,· 'oos ·J..'11.ndo ' 1 
mclle11id göm. nA..,<Jtit~får hruis rii<ld· , 
~ug. . O~ ~t.e Gud~~--ett alldclcii ~ 
&Lrskil_~si,t,t~ m_gre~, .h.~inme .i·är b~ 

l'.r-----..i~~t.; 

•' lö• se, mr som. Gud i min~ 1· " 
, 1>~a detalj . sörjt >. för h ans •undslitt: r de miinga skiljcmurnr, som iiro rcstn 

nmg. J-Inn hörde vlir broders bön! I · mell~n de. -kristna i viirlden. • Stående 
( Och. pä. oss Ö\Tign ,i_tillämpndes ' löf- 1i, }lii den inhcinska~ kristendomcns prin

t,:t: >Förr än ·<lo 'bedja , vill jnsr b cip-, söka vi icke tJkilsmiissa ~rån mo-
.I Horn T A .,., - derförsamlinizarna, men \'i brdJ'n de;;sn 
l ~ ·'·:·> • -1, • ! • .nin'cll. , 
1 

• •t att arbeta i'ör inbördcsi.förcning, sil att 
J_ ---- ~ •·i .i ,Kina också mii bli ·i , stiind alt 

.förenas och frambii.ra ett gemensamt ' m ... 
~~ 
~il 
'11 

.. F :n 

·t 
' :, 

~ 
"' 

vittnesbörd om Guds , dtiipclign verk."' •• 
>.Sa11ncrlige11, miinsklighclcus friil:S-

ning- påkallar ingentirtg mindre iin ett 
viirldsprogrom, uch iir en uppgift som 
i .sig själv pekar på 'faran och synden 
u.v att .... idmnktJ1ir.lla e n osuud andc
skiljoktighet emellan uem som iiro .hum 
av en gemrnsnm Herre. Vi licdjn diir-
för ntt viira bröder i alla länder skola 
söka den fullkomliga enhet o'm vi-lken 
Kristus bnd, dii han sade: , >Att de 
alla mil vara ett, och att, siisom <1u, 
Fader, iir i mig, or:h jag iir i dig, 
ocksö. de miL ''ara i oss, för att ''iirl-
dcn sknll tro, ntt du har sänt mig.> 

(Översiittn. 'av -Il.) . I 
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uoen läriungen· dör inte.', ;i Yttre rn·l jss· ·1onsfa"lfef • . · Je Den:·krlstnanationau 
DIL jag just vnr färdig att för- ~ I cl ~ li:onferensen i Shana~ 

' sogll\ ett brov till W .• P., kom•'?ct ~ . s . hai, Hina. . · 1~, 
Svcn:;ka. Standaret frll.n Am11r1ka ~"Och <iud.S ord -sräx:f:e l Sedan 1913 ihar den s. k. Fort~ät . 
mccl underrättelsen om, att iiv~ste ~ - Hin " ningskommitt6n (A ]n. ,EdlnburghB-
K. 0. Broady linde fått gll. hem till 1 a • kommitton) cxistcrat i J\:ina: Dert1 
Gud. . • ' - ~ Då jag nyss genomläst ra.pporter 1 •hur .sökt a.tt ''ara en förcningsllink 

Vi, han.~ f. d. 15rjungar hiir i d:ör llli&5ion.sverksa.miheten i Kina. för ~. 1 mellan de olika mfasionenia å cnrt' 
Kina, hade scdn.n någon tid tiUbaka de senast gångna tjugn il.ren, syn.tes rl " - sidan och <lo kinesiska församlin-
dlskntcrat fr!g11;i, lturu vi bäst ~1- 1 ova.nsttlende rubrik vara. riktig. ~rna IL_ ~en andra. SI!. väl kln;J; 
le h.""Unna .glädja honom pil, lians 90 :e lllissionens tillväxt kan bedömas i b"!Ska nu.~~cdare som ett imtål 
årsdng. Ty glad .ville vi göra"Jto- : av tvll. su:ker: •statistiSka UJ>pgiftet ~ m:S.'>ionäror iha· varit me<llemmar l 
nom. Det ,·a.r rum vird. l\Icn nu och. det mfilytande nrlmionen utövat denna ikommitte, eller rättare sa';f : 
har Gud sörjt fdr att giva honom-en · pli. folket och samhällslirot. :· ö kommitt6cr, ty do ha. vu.it :!Jlcrql: 
bättre gliidje. , ' Statistiken Iför Kina. ilmr under en för var<lera mi..<i.sionsgren. Nfi I 

Det kli.nns emellertid, ' t-0mt att den senare tiden -vjsat, att \:len krist- ~ ~ ''ar en ' rå<lsföl'Slllllling (>Councib) 
veta, det han är borta - borta frän na .försa.mlingen där ö'8-1s med om- I ; föreslngcn i stUllet. Di!nna skulle I 
dot ~tära ·Betclseminariet, borta f-rll.n 1 kring 6 proe. P.r Ar, eller omkring ·i ·bestå n.v '' 100 mccllcmmar kineser · 
vän- och brödrakretsc.n, •borta !rll.n .

1
. 30,000 om;ända' pr Ar. , ~·Il '. och 1:tJ~nninga.r, rcprc.~11tcrando 

kroppen. _.~ Dotfa torde :förefulla. on del mrn 
1 

_ 11_1111 lllll&Sioue1-, ti'OBSILmiund, försam-
Dock, :adonno färjungqn diir in- l ganska litet. l\len man kan då så- . -'I ~ Jmgar och missionl)grcnnr i Kina.

1 te>. JT.nn lever i on högre tillmro, som jämförelse nim.na 'a.tt mcdlem.o;.. h ' De&; uppgi_ 'ft skulle i. ~uvudsak vaia. h 

lever 11 ~m1M hos Herren, le;er -i • antalet i de protestantiska. försa.m- 'i t -
m!\pg tu57_ndcns uppriktiga och" taciC- I Jingarna i Förontalsta.torna into lä- 1 I ~a. roiii- FortsattD..ingskom:' 
~amma YllllllCl'B a1järtan lever ocb' • ra. öka lll<!r än erl. tprocon.t pr är. ~ : mittei;s. Den fick foko lll.tÖ"l"a. tryck ~ 
ver-k&1· i och genom sin~ hundratals ~ Om detta är llwr.rekt ställer sig t ! ~ olik~ sa.mfu:ids iärofrilgor elfor 1 
llirjnn11ar lever genom sin ädla bch, l m.issionens ·· :framging'-i ;:":"K.ina "'ifite ~. , ;forsantlingsordning ooh fick icke I 
Kristu:lika gärning. 1 .''' • ofördelaktigt. Den uppmuntrar till !! utan :pa~~ utt.rycltliga. 'Vilja in- l 

>J ag förstll.r så _ väl di'na kiins-'. i ~o~tta ~ingnfugar, ty arbet:et " 1blan?a,.,. SJ.g l ~is.o;ionornas .. och för-
lor och tankar, > • ..ado han flera. giin- ~- ar mte fo~a.•i;s- Den man.ar ~ll 1111mlm.,,arnn.~ !llll'~.. m1gclagen:hctcr. 
ger till mig, >ty jag är själv ntls'iio.- nya. a~~mg~r, ty ofantligt )fon cl~ ~mlle itJana 60~1. ett ko~1-
uiir. J ag Jmr varit det i m!ngn. . mycket ar 11.tlllU ogJort. • c~ntre111ngsmcdel, en 0Ifle1cll m111-
äu Och nog gjorde han det. Han Det kristna :in:filytandet i Kina. ii.r 1 ~1?.ns:·eprcs~tant, ~n i·ilclgiva1'6 och 
vi.<tado mig förståelse, ~ll. , jilg första d_ocik JAngt. större. än vad mOOl~o;.. s l o.vr1gt ~itfora de uppdra~! som kon-
i;ll.ngen med dnITande :öst _fral_ll- J mffran anpTe.r. Lik snrd~ u:an- 111 fCJ ?~sen gav den _?'tt utfora. • 
i;tommad{I orden: :tJug vill bh .m1s- . ger det 61g sakba. men säkert 1ge- n Fo~'Sl~gct :framkallaae ett langt 
sionä.r>. t;@an· -ga.v mig sill väJsig. nom till alla. · samhällsklasser. Det d och ilivbgt tank13Uthy.tc. Samtlign1 1 

_ ~ . . . . hllllcr ipä att lyfta. kvinnan m mAng- 5 undantagandes do a.mc1Ulro,nska syd-
nrlse, d!i. jag reste ut till m1s.51oi:-'>- 1 tusen års förnedring, det har fram- ~ staternns ibruptjster, som v.i.Lle J1a 
fältet första gTlngon. Han kom till I tvingat rcligionsfr.ilwt och många ~ namnet ändrat itill »Den kinesiska 
netclltapcllet 1906, dl!. jag t'n~te;.;_ll,t I nyttiga ref.ormei,~<Iet"•ha.r OOrta.nbe- ~ iörsn~g~eIJS • Btåonclo (StM!din«) , 
'för andra ~il.ngen, och su.do nu.s: ett tat :f-Ortroen~ett!:fö~vgndarn.a, dBt Il kommitt6>1 ~lutndo dock i överens- 1! 
gripande avsked. ~ • ~fan ~ndo en '.1111.llor pJl att , f&a:fif~Kin.a en vilo- d st!l~mcll!() 1~\ed iörnlaG'Ct. Do olikn il 
.~lor korg med hurllga. '\1Udrnvor da.g, det '.har :fram.lockat tusentals m!S'l101Mgr-uppcr:11a. 'U'!}psattc <liiroftci: ( 
fill stationen, dil "Vi. följande m.ii.nciskor, vilka än sll. liinge i lik- s f1 cnslåldn. av dem anordnade möten l 
dng fämnade St-0ckbolm.. Och ihet mod Nikodemus i !hemlighet sö'Ict E sina knndidatcr för :».rådet>. An- r. 
dl\. vi sonunnren 191!1 iör SJSta gan- att ibli ibclr~ta mod Jesus Kristn.S, 6

1 it.nfot ibcr:ilmades cft;er 111umcrii.ren 6 
gen besökte honom i hans hem, lade men vilka en dag mdd Tomas skola aY utliindsko. missionärer och in- i 
hnn o.sa (vi voro di fyra. Kinamis- ropa: >:.\lin Harro ooh min Gud!> ul födda för$1lmlingsmodfommar. A. t. c 
sioniirer) ömt och trosfrimodigt >GucU; ord vii.-rt.c> - det vä.."'cr s~ ex. ibaptistemas fott kom.mo sju styc- J 
lh1~·0 pll. Josu Kristi hjärta. • 

1 ä;-cn i Kina. och visar sin omslroipan- ~~ ken·: 4 ilcine<JOr och 3 'Utlänningar. < 
En missi~~är. var han - • en _be~- 1 do ma,kt. Lovad var( Gnd '· M Enär ~yd'5tntel'1la.'I ~'a'l?ti~1:rcprcscn- ~ 

jm·e en SJiilaY1nnare. Och darfor . J. A. Rmell.. .sa :tantor l kon,foronscn OJ mvalde de , 
' ffok°iiDll ock se en sällspord rik och 11 tro å dem kommande ombuden, Iiin1-

härli!!' iruhi; av sitt arbete. Och - nades deras iplatsor :till'! ,·.ida1'C va-
hnn .Hkall få se ön mer _, >di!. de kanta. I ll!ldet inYa.ldcs i am 43 f 

frälst.a tåga· in>. ;utliinn~ngllJ.• ocl1 fil iltineser. Av 
T.ill dess iat\'iil, ii).qkado lärare. .dessa Yoro 20 kvinnor: iliiilftcn ut- e 

Tack för Ynd du gjort och ...-arit I diind:-;ka. och Ml.Eten kinc.~iska. 
Ocl1 tack, fröken Bl·Jady, för det Ni Den ~liot&Strii.Y'm1 1 som karnktiiri-
"ärJat c1· åldrige fn.r till slut. Jag serat sonnre årens 11111Mioruarbetc, 
har beundrat denna. kä.rlckshandling. tinte minst å Kinn, 1iblev sålunda i 
Ifan nr v5.rcl den. Och Ni skall konferenson ganskn. allmänt 'llllder- 1 
...-a.r övertygad diirom - inte mista l strn~n. Konf~fensen fät t. , o. m: I 

/' er lön. J. A. RiMll. tillstiilla andra · ki;.ist1vi. i alla fän- ·~ 

l 
'"*' A• 1 • 1dcr "itt upprop i Slimma. riktning, . 

·DQtta uppr11p förekommer ii onnat J 
i;tiillo i ~idnh1gcn. 'l'rot~ yt.t.ro sam· 
~nonslutning miirktc., <lock Mrlo J10H 

1ki~escr' och .utlfömingar, au i;iir- ~ 
'·j lTIDI>kcna. Yoro krn1·. Dottn. fotc J 

. ' ~ininst, <lll. dot gällde att fil. jn sina. 1 
• < , egna Mm fönclsfärgcr ~ lt!dsförsnm- , i 

''1'1,..-«y._ lipgcn. , Do~ •rar t1jil·M .>e!.hiin1lrni11-. 1 
_ • ~;!:__:i,l'll ~fö1·~n<let. J10.<1 sum1li~I} • 

,:: 
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-·-~~~~ .. -- - ·~ ·. - ~ .. ~ o~nITT-" ... ~~ta i- all ·synncrl1et, - _ 
i;fä'. jJ\ . t ,, ai1L11syn tiU den stora ---- l 'JJ:,/<;1 . .. ..:::.__ ~ 
och J!i1'.,.~l' fi-llgor oliktänkande ,, i En. tackhamhets.skri' ' Kraochow fiirsamllna . Pf.:!:!l:> .. 
sklir ;a:r samlad. ~ Det kinc.~i- I 'IZ'else frän. Jiina.. . \ • i hShantung i , IGna '• }mdc ·~ilt;:. års-
.ska ,ordspråik:~t: >Inom do fy.ra ha· '" , •. . • ·. , . . ~ote den 9 januari. Tillslutnmgon 
YC:U äro .. n.lla. -.bröden, ihade ~JU mer J 1 ... !J· ~!~fn.)'{ia;~ow -skrr;es . den . ~ _Jnli . vat1gdod. ·,,:!3e.slut?n raska och eniga.. 
:·n :qågonsin iilltt sin :pr.a.ktiislm till- .. -~ 0 Jan e. . ~' • . , ~ . 1 er .corsamhn"cn och mL'>'li ~ 
liimpnin"'. .Alla bclJ.ilrakndC5 av det J Tii~, Mission~~tyrels:~' :l~\"erig~. ~,· ' lc!dningcn sortera 9-kapell, 10 ::nn;: rl 
storg..mftJet: .Vät•ldan för Kristu.". ' ~ I!r~der·och faderl~Nnd!ioch\fr1dl,.:it"!', .1 'jE'.lrofor, 2 fol!mkolor orh 

2 
h" b 

Utom Jiiimmlu spörnmlll bel11md- \ "~· .- Unaer s~ta ·a'~ita;n~~~~3unb)iiä!~f.1. • folk:ilrolor. .Av de scnnre är en °1fu: r· 
Iaao .konförenscn en massa. andra I ,. • voro sam ga. ~n11ssionärer ltillliö• •ei). gossar <?Ch c.n för flit>kor, o infödda ~ 
1,rltgor, :;Jlsom nödNiincligheten a•, att \ • niia~1• Svenska baptistmissionen.J i Ki! 'l~ 'gclistcr, 4 h!bclkvinnor, 2 bok-

8 de tkinesl"1tn. i'örl<ILmlin,,"lll"JUlo hå lin j ni ·~amlade till en mission~rskoii}:et';ijl:> :,!J! r .~re hade -vant a~fillda under n 
fäst vicl de •bihiisk;i gr:undsåti;C'l11R, • i ,Chuchcng. · "'f.Jftiil It\ f ~ 29~ fiirsa'?Jlmgsmedlcmmar 

~i att <l ~ bµ jpi~ellä.c;!lml:, ib1helförk~.n- n "' . ·pe "l'fätigaste för?andlingarna?~der .o,}: <le ~rblllh~ flyttnmgsbctyg till an- ; 
"jl)~ndo och, brrn:iprah1'.'C1'!111Pe : i or· l densnnlma rörde sig- om . verkimfuhe- o~ ors:imlm~r, 3 .. hade Ut!lSlutits 

Sirmlin"i?al' " att dn lYtugare OOk'n. 1 tens ordnande unMr iir l!J23 samt att han 7
2 
4~g~t~ m.i;cI dii<lcn. • Däromot å 

lc'\.Uu"'cli~r;i. Ritt 'folk, att de lii.ggn ~ komma. o\"ereos om kCtStnadsförslng för t .6 S hhwt dopta och en äterupp- P 
lit.ärr~ 'Vikt \·jd sprida.ndet ifv go<l ~ nämnd!!- år.' Röroode,<lessa angcliigen- 3~~its • • 1 Il~Ia . m<ldfoms.~ffran var 7~ litteratur att ~1U:~andnkten b).ir mera 1 ~ iheter komma siirskiian., skri\"c]scr sii. ~ o1' ~ smllskolorna hade 160 barn l ' 
och Yi<la:c pr111\tiserad, att,; lä.skons- ~ fort~som möjligt att insändas till sty- ~ m .tngit . .;.l}~ucrvisning, i folkskolor- F 
,en il>lir aill)Uiinnal'C , i11oni• försa.m- :i: •ireJsen. , a. ~~J6 ma:qhga och .~ 7 kvinnliga ocli 1 · 
flngar11a, att bnmuppfos~ran ibl!r I .Konferensen gav' cmellertiå'~ig det L ~r, k~ f.

1
?llrskolnn 30 manliga O<."h g 

?ättre tillgodoaedcl, att. nl'?.c~. ~or ll kära. ' uppdraget . a.tt på dess,J viignar ~ '. ' vinn 1?'11· , I !lll bibelskola för 7 • 
• :tVlllllaUS •;böjande samt nÖCh"llJlldl!;• J ta.oks. styrelsen för den ]IJnlp, Som Vi h · ~11•1 linde UJ!JcJk.v.Jnnor J1a<le 9 iiJ<l!'Cl V 

fown av -a,t+. · l!Öka u:ppfost.rn goda •J' sä1iom missionärer oc.h mi~sii>n orhiil- . vi,'l~or un?crv1S0t.s., En broder var c• 
l · ;?,.. -1 d ibland· Mdn ~ · - • · f ' 1ns ... rffen 'a ·ett b t;,,..__ • • s ''1!! i'lrisU1ga. m=1on""e nre . B ·lit under konfcrensaret l . onn. R\" me- t tT!h'" d , ' np "'"""mmarmm, 

'.,: ·
1 
·\fönån. Vicln1~ gjoi'<les: uttal~dll s dl!'J~J\'...förböncr; symp,;1ticr, • kiirlck ~·ch c~ , or~~ .0 1 ramerik~narna, . Ilcla J 
1- 'lris.'Sll. m:betsfrägor, •säsom olamp- il! förtiöeodo. -Viir: öusknn· or.h innm:hgo. eif.n kt var sålunda 262. I för- r 
lighetcn uv, att ibar~ un~er :to~:' ~t· ~ b<ln1 är attrHerren '.mii. löna"Eder ~ör'r- snni ~;;-D;SSnn .och söndagsskolkas- i 
Yii.rdheten av Qtt ,iin.förmi. .11Iocfog, :f nmgar bära. än rikare· frnkt i och ge- Q 1 0~ kr. 2,754: 22. · ; 
anviindos till , fäbrrksar.bote,; OTISK- <i allt ~ Och: inä dessa,,Edro. 1 g.oda g~r-1. ~ : sk ~,_?~·mg 950 kr. influtit I 
11iilsans Y!rdando etc. ·-("" · .i i: 1 nomi oss här ute lill verket! fullbordan ., ~ ..t-t'I"'' J, A. Rincll. c. 

Flct·a :bmö.kare, l;'(lpr~t.arandc :'t oo~till Eder, vii.r och missionens be- " • - - - -- ""'° 1 
, utländska ml""5ions.'lållskn.p. etc. --.. < 1 römnielse pii Je5us Kristl dng. . , 1 

<lä.r.iblnud <lr J'. l:I. Fr~uk11n, .Arne· ( Vår missionskonferens~Utmiirk1e 'Sig ' '* .. 

r i·ikl!.11~!!. 11or<l11tnfornas ili&pti.str':J1rc- J ~· störst:l " enhet i all'a.t friigor.' Gnds' 1 

I sc11t1mt - ~töllo korta "avslutnmgs· '.Ande sintes pii. · ett alldeles ' siil'.Skilt ~ 
nnförnndcn. Samtliga 'llttr~·ckte ~ sätti' hesjäla. samtliga. nr'bcfarnn. '.1 Diir- f' 
rr

1-..:aJ·c över konfcron'icn _oc1t att de 'fo-~ bl•v ock. konfercnstfns stortft,. tcma .,,lo .. • ~ • 

" ""' ] d k ~ u - ,, Ot'ISl>a~lUl:'irw.t..1.. ~ . ... .i.., :· -ltincsi~kn församlingal'lla. 1a e ·om- från början till slut forlJ!nq ti~I et~ :. \.Fffi 
mit ~ Jllngt sont clo hade. För- >Bed och arbetn> . " ,... t. ' ~ / Värl.dens rel!gloner.• \, {14_ ·· /1:!..:J.. 

1 .'l!lmlin••cn lndcs ock e.llrnrligt på • ·· Om Gna får behåtla oss själva i 
11
1 F.: li I 

" ·· t i .... a ~~ gt .. en nyligen upp1·iitt ... d stnt1·_ ~1järt11t o.it i fortsut n ngcn ••Yg'g' den ande vari konferensen',r.ort{;ick o, .• ch d .,.il iiJ d " 
··k d Or.h ~ 0

' •• c l' 0111•• • o olika roli~1·oncrn~ 
1
• ~ på den endn sa. cra. grun en. - · d®samm.a. • även får liosjnla heml~a- Id i 1 - .. I 

I sil. :förklarades konferensen avslutad n~gen och- hem.för3nmlingnrnll!""l'_iigå. vi d r var en o Jando antal anhängn.1'Cl. I 
1 fä~ 11tt enligt ett förut :fattat .~0• tro a.tt ,vär Kinamission· kommer att gå. d · K istna ,. _A:nltäng~r~. Proc. ! 

slnt , om Gud YiH, ånyo snmmnntrn~a moi seger och icke mot ~edcria1r, m~t å. I tr~lst-er' • ~~h' 'k~~:· 565 milj. 34,2. ~ 
inom on .tio ·l'l.rspei•iod. Ri1lclZ. ,; ~ ?'r r e framgångar .. och , fok~'' mot ' ~ f fucln.ner ....... 

301 
~· 

J. A. :auna:e sådana, mot cn.1gt och mii.Im~d- 5 ll ]Iinllammodanol' , • 
222 

" l B,3. 'Al 
~ vetet samarhetc och 1cke motA J!tt- c ~ 11 Rlnduer •• , ••• "·. 

211 
" l3,4!. 6 

ring -<>ch svaghet. Gnd har re<JP un- I . ~ Animistc.r (llfildc- · " 12,8. !. 

Blbelkurs och dop: 11 :v,:i 
U:niler julf mil.ond ha ' do tmknnlign 
sommnr-bibell:ursernn. iller hullitE i 
Kiao~ho"" >Til!slntniogcn var i nl!t 
ett SO-tn!. Detta var något rnintlrc 
iia under några föreg'1onde ör. :\fcu 
dd berodde ptl. ntt distriktets arhc
tnre, .sorii\ obrnka deltal;\'n. i d essa kur
.ser, Iio~mt. att, om Gnd vill, få · sina ~ 

.I kurs'.;:., ·under hösten i scii!lo t! '.'> Dil jl 
arbctn·rna. sii.lundo. bor träknas, -.i~~ 1 
den ~~~t.a ·besökta kllrs, ,.i bittifi.å?. •• _\ 
haft if'or >sökare> etc. De tvN»,'t-A!Dio " ( 
kors l~ngn bibelk.lnJserno: a nlufo ~ l 

· ~cd dop, dii. 13 personer döptes och 
< fiir.,nnd~s mod försnml ingcn pn plot-

s~n.~· ;r. ,\. llincll. 

del'..å.r~ns lopp krönt urbete~ ~:d f7am- i: I- dyrkare) • , •• , • , 
158 

J,1 

, gång. Dett-a uppmuntrar t~ll ~ nya. an;- ~ l Bnd<list-0r , , , , , , • .f. 138 " ~·7· ~ 
1. s~ängningar, nya lti;'.p~ffn~gB.r." Det 5 ; Shintoister • , • , • • • 25 · " •4· f 

manar till. ny och iorQknd t~cksnm- r 1
8 Judrur , .•• , , • • • • • 

12 
'' 1,5. 

ihet, till fö rr.ynt utgivnnde for >/,J:Icr- ~ k A!udra: 
15 

" 
0
0,74. s 

< f "' "••• ... 1 09 J.i 
ren. J! ' 

1
; •• ~. f ' ' t! 1,647 mD'. 'w, 

l!~Hagen 'liom sagt m1ss1ono.rskonfe- 1 • 1 Antalet protest.anti.sk kr~ . be s' 
rensens hjär!.liga tack. Och '1åt detta j • riiJmns till .130 milj. ,v~n.v 

95
na -

1 ajnpt kända. uppriktigt menade paCk, J· 1 bo i Europa , Förru{1;a stat prol. n't • r .... på· sält so~ ao~.?5 · lämpligt, iiven~rin~ ' f, i A'UStralian: .' ~ ' ":V -Ol'llD. oc 1 D ' 

I~ gas ·till varJ O .hJnrto. som kln.ppar~~ak- .~ r '.Anwfot !kl-JStnn· i Asien ch A . :r 
•:\ 'omi'frontcn, ,;d trossen. Gud~väls~gne .~~f är nu .större &i-'antalot ~mfli~ik~ 1· 

{ Eder alla.! - ',,. ! ~ ' i f . hela vä.rlden omkring il.r ' IOO clt /In • Eder i Kristus förbundne. '11 q,' ~ Eristns er v1 ~ 
• , ' ·,, A. ,Rinell. ,,. _"'""" • 111 

,,.. --- ' • - .If' 
~l!!.I:s:.'1'.:.c..·r._... , ~-~ I li - I . 4 : 

I 



~. ~.4' .. I_,~~~ 
'I missionsmspekf orens säll- , 

skap. ' 

S<:dan lyckade v8.1kometmöten 
m laalonslnepektören, pastor C. C. 
Lundin, och hans rea&llllakap avbfll-
llt I Kinocbow och Kaomi samt den \ 
klnesl•k11. A1 •konfc.rPnsen bll.llits C. 1 
alalnllmnda. plat~. röret.oa:s nn lllna:re 
ru~reaa för att fll. se 11odra. missio-
ner ocll dert1.11 arbete. qnrlPr denna. 
:resa bado undrrtP.cknad förmånen 

•a.lt DJed!ö\Ja som rossll.llskap o~h 
tolk~ • -

Först be•liktes en amerlk:i.n~k 
presbyterian ek.. och en• ?lto ba.ptl~t- -. 
ml~sfon I Sbantuni;prov1nsen. Da.r
eflec sllUlde:i färden tUI Peklns., 
Dfi.rl{rll.n forl5alt.<'s rcflnn Ull Sh'anRI, 

~ Bonan O\:h Hupcl. Flera ml~elons-

" sällskapa miffslonsst.atloner bosöftteo I 
ä dessa. platser. ' t: 

Bland Tära vänner I Allianamls- 1 
·alonen och HelgelMr<!rbundet hade . 
vi anledning att de'tt11ga I sorgen 
över vllrderade medarbetare, som 

1 n·clttP bort från familjen, ml11Blonen 
och arbetet. Yl e'r!ero ock att kl- t 
neserna vllrde~ade de bortgängna. 
Stadsboarno I den stad där den bin
HOVO<' mlss!o1Hir YP.rf levat och ver
kat linde t. ex. å t"n öppeu plats • 
ut.anför till~slonRMtat!onen JA.Ut rf!l!& I 
ett ,·ark<'rt mltmcarnbnumont som 
lllr ha. ko~t11t Inte mindre lln 400 
dollar~. .Men del \"llckra11lr mlnnea
monumeot~L lir · lik,·lil de !ör~am-. ~ 
l!ngegrupper, som de hemgångn8. ' 
mltiulanllrcrna ha bildat, mllnnlskor i 
aom bllvll frAlsto. frAn bedert~om I 
och -rldalcepe!llf', "om ,U.ro l\•ngna I 
Le.mme!A blod och v ilka cu gång 
s){ola pryda 13lodsbrudgummcns dia
dem ·och sJuni;a bana 11rl11 fl!r evigt. r 

;I- I Tal;ullnCu blottade ,.1 vän. hu- 1 

•- vuden Inför mlonct u· och minnes
!~ m!i.rkena Cör de mer llu !eml!o ut
!l, lll.nd Rk a . m11rtrrmlselo111lrer, Jll.mte 
lk mitn~a lDCöddR krletna , ,·lika boxa
D• re~ct 1900 rtuso nedllli;sa sina 1h· 

' l'' rör Kristus. Den plats dllr de sut· 
o- Ut I fil.ni;elso be_,öktl's, den gata som 
·h lndrucklt deras blod p11pseradea, den 
r- T1l11te dilr deras St)"lllpadt" kroppar 

:Je utk1u;tats till · roA.l f!lr · de i;lupRk .. 
hnndarne besA·sa c>ch graTplataen, 
rliir on del av llkrllaterna tros Tara 
rilrvnradc. heRölctee. Mörkrets fur-

a.- ale t rlnmrMadD Ö\'cr P.Pser vid df't
tA blodbad. :"lfrn b:in ha.de lnlfl he
riilrnat :itt "martyrernas blod ä r 
kyrkRoa utlllidc"., Vilken 1<k!lrd rör 
Gude rike har lnlP ~plrRt upp I Kl-

'"· ·na H"dan drnna blod&- ocb täresftdd 
vnllna1lr · ml~slonarli.ltet~ karJa och 

ft o!nrktsamma lei;ar! ' 

" Hoa Tltra ft.tta !lrobro-lcollrser, 
n Rom sla~lt els nod I rn liten stad 
It htnnd Hhanal-herscn . fjl!brlncade , .I 

Nt par angenäma ·dai;:i.r. Doras 
·r niio,fousel:tllon \'ar just färdls och 
e 
1 ~f,.:::rd:r~r~~l nr~rs~ll:~. :~1:; 8rirrcö;1~~ 

•l 
.a I drrna nylor~dda. kn.P~il, dA. hela _

1 11 d1•ratt ut1i111dska mls!lfonllrskli.r rör 

0 I !örsta ;iluscn l1alle mött upp Ull
;~ samruans A. esen utat!on. f'.Rapcl!et, 

.ti.llm ryrumoE_ ott. 11~ hu n.!!_!:!L~pol'llo· t1 

;~ nPr, 'var. Tid de t\-11. möten '·sÖm vi · I~~ ma.ns Ullrn.c'kllgt mA.nga ba 
höllo, alldeles rulleatt av uppmärk- d( .,/;J~ l ex. en. skola. VI 'kuade-'r~1~r 

; samma· personer. VI flnso det lo- ll ~ ga, , långa strllckor· utan ntt; 
8 

e 

1
_ tn·cket att mlsalonircrna e'Tter om- ·' mllnnlakohoetad. Or.h ' dl m:r.n .io l 
u etllndl~het~a. badn o_r1lnnt alg till ca1 e. k. ,hY. bcsto<I den ..k~ns~ 

praktiskt och , bni.. · l'jii.JTa \'Oro do &V tro, fyra. Olle~ fem fa~Jll.eL~ , 
I. förh!lppnlnssfuUa. Och vi öuska t• -·, - ·-; ~?. · 
~- tlem fram&lini;. l\JiL de ,·lnna mli.ni;a. U J grund av en dylik folkbrist jiibta · 
Jo det helt •. naturligt " ~ i'll'~ 
1
_ klnesnr för.r.Hcrrep ll. detta. allt an- u A. t t i;'..L va.ra. 5~;o; 

tiat lin tättirhctadc mlselonsrlilt. l'< • 
1
1
8v r a t v11na. utposter rllr~!!:!!Se 1 0-

.... , . . • - ~ n ' ncn. Kineserna, A.tmlnslono"ffn: ,·A.r, I\ 
>· Den evonslt~~?lan å Klk11nss~an 

0 
, trakt, äro rätt'' sä bekvli.ma och ''Il· , 

;t besök tes llven~ögt upp~ pA. }>är- k Ja. Inte sA. a.Jlt för JA.ugn 'vllgar. lä 
,_ set mad nämnda. namn, bland lack- b Sbantuni;-provlnucu~ llr ; emollertld 
I< ra. men cigmidomlli;a. hil.ri;CormaUo,. f• översållad mod by~~. 'tr.illnsa av , 
·r ner, bar man förlai;l den :veuskn. 11 deAsa rä.knn. tusental .och flera tu;. J 
~- skolan för llVensko. barn. Klimatet ~ scatal mlinniAkor. Frän drn ··a\.n- lf 

lär vara d~t bllsta.. Månsa utllinnln- d punkteu eel.t, är Sh~utuns ett 'ek- r.· 
i:;ar u· olika naUonalllctPr sök:o. ock .d nerllgt. viktigt. och kanRke mera lll · .. 
om eomrarnc en rekr,eat!onso:t d,är. t arbetat mlsslo11sfiilt iin Shanel. yf 8 
Hä_r möttes ·'·~a.v. , mer ä.n ett ·l kunna Inte bearbt"ta dessa folkmas-

'~ 30-tal käcka 'lian~ ·~h uni;dom~r. 8 sor utan mfsplons"l<ulor och IR!rlko.111i 
e Dessa Wldcrvlaade11 a~ 6 a 6 duktl- d ,utpostdr., dllr de kristna. och folkef ~ 

p., svonskf ut~lldade lirare och lä- e' ,I allmänhet fil samta8 • lflirmed har . 
J rarlnnor. Veter~nm~eslonärPrna i 

1 
, Jag natur!!gtvf8 luto på udgot eltt 1 

S\·enslca mls11lonen I Kina. hnr och lvelat förrln .. a Sh I 1 r • ö 1 1 .. • ans -prov n~eo · som 
fru Deri:;, f restodo den slora !a.-. ett mlsslonsfllll 11• I a IJ 1 lit d ( , 1 · • .. 1en.o \·ar oc 1'4!n. 
ml en. .A rltlnll e om ordning, 

1 
röret!r att. dH. Sbantunghefolknln-

1 a.rbeteluet och bemtrernad. Is en uppgll.r \ till omkrlns 2~ 6 pereo-
t Eu d11;nsk Plngstmleslon _ besöktes ner pil. kvai!ratkllornetern och Shan-
, I eotn hastigast il.Ven. E~t kort be- slbe!oJknlngeo onda8t 1.111 omkrlns 
- sök i Svenski i\llealonsförhundets 60 personer el.'l.llo. sil-( DllHHlonemOj-

eta.llon l ; Wubcb~ng sJord l!S !lkaeA.. l!ghetorna. 11.vPn olika. Josu ord mA. 
Av \"eteranmlsalonären.~ Joh. Sköld dock i;ll.U.a. ä.ven on1 de mindre. titt 
rlnso vi m1111Ulga 11nderrittellier rö- berolkado j.rakterna: "Llit 'ose~ra-
rnndc deras mlaslonsarbete och 01ls- lga bort , •. till de närmaste ll!Jlä-
slnniir Cederlöv följd e O~H uJ (Kia- t stJidorna, för atl Jn.s ock . dllr ' mA.· 
den fö r att v!ua.'" ofls en del av mis- predika". 

, ~lonen..2'.~ arb;te ~ör:ast t~~ deonm- I 811.llek&;P m!!d don ,brederlli;c, 
ma. ""'mn a. m ea on ut r som be- vakne och Intresserade mlssloosln-
kant, Iran s\·~nak synpunkt sett. l'lt !spekt.örcn var .det ett dubbP.lt nöje 
omfattande mlt!lllonearbctc I Kina t alt : rnretaga den nyse avsluta.de 
och flera andra. länder. c rundresan I Kina. Han ,·ar ock mll-

H,.mresan logs ö\·er Kuru, där Kl· 11 llterllg att anpassa. sig orter de 'klns-
nas atörsto och mllst pop11IAro reli- 1 alskal.förbA.llandcna. VI reste t. ex. 
sionsrllo~of:· Confnclua, född e~. le\'do 

1
1 1allt!d det bl1llsa1<tc 1<om va.r ml!Jlli;t, 

ocfl do~ och dll.r - han ock är , bci:;rR-
1 
sova ofta p! kloeslakn. etenbllddar 

nn. Platiorn gav mls emeller lid ett ocli llto lnto sil.lian klneslPk mat. 
mera profant Intryck nu. i.n da Ja's ' Flera möten, hölloe för evensk'l,.r. en-
fllr s<?xton, 11jutto1;1 år sedan besökte gol~kf.alando, och klneeec. Det • är 
den. D~tta ll.p ock na.lurll..... H•ft • alt b d t ' • b' ~ l . oppae, e reaau llvon frän den 
(Confuclus) ' måsto .avtai;a. I d'en synpunkten ''ar till nytta. 
mll.11' Kristus och hans relli;loo till- 1 - ; , I SA. fort ''I kom mo hem röretogos 
tas11r I Kina. ~ 1 omfattande re8or t vA.rt ei;ct mls-

Ettcr omkrlni; en månRde rt"lla. i•o- slonsflllt. Fl!r tlllrll.llet llr lnepektll· 
ro •·i liter henimn I 1.iaocho11-. Per- , ren l annat sllllskap uto pil resa· 
sonllgl'n bar Ja.i; aldrli; förr nrl I ~Il Wa.ni;tal, Thchau, Kuehow och 
llllfälle att göra on aii. Tld~trickl re- buohonj -t.!llten. f 
sa I Kina. Under drni;amma bleve . , f . , • J. A. Rlnul!. • ! 
or.k fll'ra Crå-sor lösta:U Jai; har t. • o··~- - - • 
rx. aldrig f!lrut riktigt kunna fllr~tA. 

hur det kommer sig, att i·i mhmlo· 
nllror I Shantung behöm bch·dllsl 

' a•örrc 'löner och anela.s rör w lPslons-
11rbt•tt>l iiD \·ad ,·ll.ra kolleger bchövll < 

i Shan~I. lnto hr.11er har Jag Cflr
slfll t varför 111lelilonerna. I drn so
nare rrovlnscn . ha sA. !A. m l6~1onu
slcolor och utpoater till sina huvud
stationer, somr!allel llr, Jlimfört med r 
osa i Sbantuog. , Nu \r!lrlllå.r jag M- ~ 
dad<'rn.. Omkoatuaderna. för deras I 
personliga e:t.!ste~a li~ blott omkilns 
en t redJedcl Ull vlr. Det vill el1;n: 
en pr rsoo I 'Sb~nirl kau le"" ll~a 
gott pli. ett tusen kronor, sow ,., hAr 
på trP. 1 Det eammn. i;l!ller byi;i;oa- 1 

I d"r och allt övrlfil· Röra.od.c ~k o
' for nrb u1pout"r kom jag Ull dro 
slut5n ll!Pn att, byarnc (Atmln ~tonr. I E 
uorr2 Shansl) ofta. LNI oå ft1t1il och 1. 
tuno~dda, all det llr i . månf:n fall d I 
praktiskt_ omölltg~ att_ Cå tlll.nm-
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mens seger : lian a.v• 1 
sl-Uddade ,sig för ·Kristi sln1ll en 
otillåtlig affär och. Gud 'risade ho
J\Om, ll!tt hat! foto bchö\"<fo förlora , 

N ~ .. +r.. -t till'- :~ utan i det ,stället vinna därpå, n~t1 1 • 

,._ Y:_ ....... wOS . som han inror värld och viinnm· ·öp- l 

·'Eiaochow. ~ • pct bekänner. 
• " ·· • ~ ·· a· d För abt 111ills grannar och >äuncr 

l" En. sådan, oppnades son agen en. 1 11 fd ' b''.+- å. a,r · tillf'll 
16 · sistlidn'o ,. ,april i marknadsby11 

1 
eme_ f;r1~ ~~"'" mJ. 1K1

• t" 1~ 
0 

D. _ ,_. }' , kil d att "' ara.. r;anna.. esu \TJS i ara, 
1 ie.LIOia, som ~ .o om. nor - , ]'"''"R:iili" d fl 11. 1 tt Gud oot .. oni' rrta(l •· 't~'tf ;'";-;_ 1a~~, .1!..~n er era • l' JC_ 

= • Det' ''Wl" ·iftY-1 4\l'.Jng ro ' J ?;~ mi...<:S1onen om en p~cd1kolokal 
'kom i >beröring med denna. by. Ett 1 . ~1~_ b:>;_ Denna hans bon ~.ar ~u 

I vl!.l.ds:Lmt~oeh ~i1iälfande ~rii.,..U med f :t>littr~t~ihord~ }'flLlkr. - toef~' haKns. tonskb~~ 
- · .. · köl· d d5: boJ:lt ' st"' . a rmna. .,y~o e 1 or ns us 11 

i oved1-s'1'1(1.!llm?"do a Jb e -~ fil V o~- I ffirver.Jcl.Urruti_ J. A. Rine'U. 
rc e :n..a.Y enna. .Y ""v som n · . : Från Klaochow ' ··7'3 ' 

. gra nurl1ggnnde 'b!.ar: l\Iyckct. föllc I sUrh-er .ntlssionär J. .A. Rinell den 1, 
drnnkn'.1dc._. n.? 0\1l'J~a. •oro! l en \. 8-: april 11922• :följande: -~ -
synnerlig n~tulld ibclngenl}et. ,. ~ta- • Söndiigcn.c.~en · 2 .april var. Jag in
dens borg~astarc o!!'h ;.några l'lka ibjrideii. ti~erlinermissionen pli. en 
ipcr.soner .. la.to em~lert1d baka en särskild',t_Mgtict.;}Jen kinesiska för-

l m= brod som fntt sl..-ulle utdelas. &iinling tillhöra:nd'e "denna m.i:;sion ~ 
, Brocl~~ A. Lcan<lez: .och: u~dert~; 1 .filade nä. · ·en ·~~o~.fuiitligen i kn- J 

1 nad Jamtc nft1?.1'a ltmeser f~ för- I Pellet •, .,.,,~ c8j~pastor ;r. 1 A. 
. troendot a.tt overraika. · utdelmngc11. , Km'lie :.~ ~hi. foocl'>Cidn"' och 11 

Brödförrfldeti fasta<lei; i tre roddbfi- 32 .• • ! :i."•-• ;/. ,_,_, .. -o • Ki L · d ·· · ;u.riga ar.uGw."'~m u~onar l .. ,-
rti:r. _och 8!l gih·o Vl oos roen e -;;:~ I na; ··ut~ :fönl:oillingen >Oro stadens h 
vag 1111 byarna. Vattnplet stod i:ue- r ibor~ä.Siär"i?WiD.lijOren m •.• fl.; . när- -:! 
for I do.ch 1 på. 

0
mfulgd "~k a.tsc;,. era : ~!111.:V.-åclmi.l'.tå.1 höllos ·och "\'år· ~'. 

meter _Jn_P.t · J>l• e "n-ar, ~-i: t?n .. dot:itlfu.j~~· 'gllvos. _ Det är ~ 
lov.ande !!kor~ nd.gt-a. dognr tidtga;c . uppm1Illtraiide. &tt se och• er.fara, .6 
vaJndc for nnden. Ja.g skall aldrig ,., · ~,., , ' .... - ·nr. . 
glö~ui hiwu ~-e ~ &la~kar.S{ huugran- \ n.g ijvål'a.1:fäagar v.iSä;r'misslcrrron. _:och 
de kmC1>ct1no., ma.n , knnnor och barn, dess :företrildarc\ häl' i .Kina. Aven 
v~dadc o.<;.<; ti~. mötes och ?c\·ek~~cle detta.> manar -pli. sitt sät~$till .fort
i·1ggdo om ibrod. Och m!~t )1Jartn satta. inppofiringar och ~'l:ängnin- i 

, ba.d <i'lld, a.tt cn.. d~ n~a komma, ga,rl<för HeITen och ·hans sak i detta 
·då dessa skaror lika. n ;i-1gt må. ut- land. " . ~ 
sträcka. sina J1~nder ~-h hja:ta.n för }!ålla~4,.~en1.3 1 dennes ltölls lik- 11 

. 'att mottaga live~ bröd. '~C; . stä.des en !k k "bröllops- och aYskei!.s- 1' 

I .folkho-pcn fanns bl. a. en åldrJg ~ fest wr fröken Hulda. Eiderblnd och 
man. !Ian hade hög panna och :mon!?Olmissionii.rcn d:r E. 1An-

... 
L·" ·::·~~~v~. -i'!.2 ') 

•. Nytt kapell. •. ~l _,_N i-,.. 1!& 'lltpostea Bml1sien (20 km. sö
. , dcr ~om Kiaocliow stad) har '!.lnder 

J 
ih-et ~1922) · ett nytt kapell uppförts 
för vcl'ksamhelen. Tm byggandet 
ha. kineserna 'pli. platsen och. i byar
na f däromkring bidragit åtskilligt 
mca :penningar. llfon lejonparten 
bar bestritts av 'missionsmcdel hem
ifrån Sverige. För. <Ienna. 1kii.rleks-
tjänst .. tackas 'moderförsamlingen . i 
Sverige - !hjärtligt " a.v · vederbörande 
kin~-ristna. ! . ' ._, 

~Icke så . få baptister: ~ 
Den avdelning av .Amc1-ikas syclsta ts
ba-ptister som a11betar i Norra Kina 
-:., samma Sällskap . utför oclt omfat. 
tande mission i Syd- och Central
Kina _, - ihnr_. nyligcn hruft konfe
rens. 4v ·.berättelserna. · ifra.mgingo 
bf-· å. _att '14,984 kinesiska. 1bapiister 

j .voro sammanslutna. under ,, denna 
1 koil!fcrcns . . .Av dessa hade 1,044 bli· 

i;it ,döpta. ritncjer Aret. - Svenska 
baptistmissionen: i Sfum,tung, Kina, 

.\ • :har ock anslutit sig .till denna kon-
1 ierens. Dess mcdlcmstal, som , ock 

inneslutes i ovannämnda ' siffra, iir 
~- l .~1550 . .,,.,.Av dessa)1a 213 blint döp! ~a under är. 1922! . .. . 

I Mlsslonär · som ku~de ha blivit må~g-
! · miljonär. , . · ", • 

l Rörande den nyligen ihänso1me bap
tistmissionären William· H. Sears, 
Pingtli, ·. Kina, ";säger en a.v hans 

I '.flerångn stationskamrat i sin bio-
.• 'gra.fi'a.v honom bl a. ,sllhmda: "Han 

.var lik en grundläggare och'. dirck
töri för en stor. afffir. 'Om ban iba

: :de stånnat i .Ånierika oiih alagit sig 
_pli. iiaf:färer, ihade ;han så,1:1.lwlikt dött 

: §01!1_ &}: :m,~imilj~~ii.r :, mt .. olis ''Cni~17 )cr,t~df.,;yara. .. tacliSimunaj7att , ihan i 
· .stiilletiflYssiiiidÖ'11till Guds' röst ocll 
"'offrade. sitt liv för , Kina. .och att 

- hnn där vid · sin ibort:gllng . lämna\' 
efter ~sig mer iin sextusen· llktieägaro 
'i Guds i·ike". . · 1 

I :n " I ' 

iidolt ntscccnde ... F~~· ll~"'l'a 1 clngnt l d~. ~De unga tu il'estc omcdel- , 
sedan var lmn forn10gen. :\fen nu I bart'...ttärefter .;ti.U Pcl.-i.ng där den , 
YR!" hnn fattig. I!.nn hl!<le lik.~om .I egentliga. ... 'igseJ.n rumlle ' förrättos. l 
stl. mllnga , an~:a iol'lomt hus,_ l1em VL öDBka. dem • lyc.h-a och • en lllng, e 
och allt. -;:- Ta:n~ :;Il !~rt )hJulct> ljus och ..,.iilsignelscrik arbetsdag .s 
stundom Y.;mder sig ! i\.vcn han Ya1· tillsämma.1fs1-"för Herren· och•lfomro- , 
nu tacksam för en beta ~r?<J· · :.\fen liet. , ~ 1 "' l 
scda.n ~an fi!.tt denna,_ s~lJdcs lln~o 1 Som ,tidigare meddelats 11a V"i,Jlyc
v:1r11. Yngn._1:. 0t."h ~111. n1:ro.tt ·lång tid 1 k11.ts .köpa lämpliga tomter för bli· 
o!'.te1·ilt truffndei; iircn , va; ho.n ~1kr • ..,·nndo nya. skolloknkr. Förslng8rit· / 
1•a!hc~-g11d. l\fon hnns n.~far va.':' f~"in ningar 1.,till h'llS('ll hll.lla nu pli. att 1 , k~·1;;t!ig 11y11punkt sett ,mtc rattra r- utföras. Hoppas fä. bygga ~iästa il.r. ( 
chg, ty h:m lmndladc med pnpp~r }[! vAra.,. iutre.,o;crado missiol!Sviin- I· 
och :i;d?,c-kon ::?m YO~ a'l"SCdcfa till ner göra. ;nödiga. förberedelser diir- ~, : 
offc; ior de d~a. för, sllsom 'Vi 'här ute sök.'!. göra d'.lt ! 

1 

I Baptls_ tmfssfonärers . barn I Kln~ , 
. som. ~t ~ ~riildrarnrurdotsplh· qclt 
' 'a.rhet,a~ ... r nämnde. land . uppgll. för 

. närvarande till 32 stycken. Redllk-
Vid denna tid )rnde den gamle Apropl!. om skolor' Senaste mis-

N!lellerticl kommit Så längt att han I sionärskonfäl'CIIS m~.iidCS besluta• 
önskn<lo bli kristen och medlem aY de som bekant mc-d stor ]1iinförelse 
församlingen. Intet annat iin han~ att innä till l\Ii.<;siomilednin"'cn med 
hnnd~l med ~edniska offcrsaker s;,1- begii.ra;, att ;nli.st:i. ,-är få börja' lett 
tes ligga hmdrando em?t honom. .predikantseminarium i Kiaor.how. 

1 Han meddclndcs emcllcrt1d, att om :l-Iig;jonärSkl'lrcn ,•ar .fullt enig'" i-ö-
: lin.n ville bli en ln·isten måste han ' ·rande behovet <lii.ro\·, Sil ' var ock l 

göra. n~nt h?-o;> och sl~ta upp med l miliSionsinspcktörcn. Vållign. elever r 
denna v1.nstg1~an<le affär. Han.ci be- 'finruJS. Ett 1- Jlar missionärer 11a. 

_ 5!,n~ fättn~t'S mt~ utan k~2llP· ~Icn nämnts 'sll.som "'1Jiimp1ign. lärare. Allt 
.. Iuwt~ segrade 1 hnns ~Jarta. ~?h _ >äntar pll. ,p1ancns realisering. Men 
c vår van h~c~ scna_rc dopt och 10r- , n ha inga. lämpliga lokaler" "Vem . 
h e.nade med :!or.illmh?gen. Sedan <l.~~-- : in- Gudo; ska.ffare vill komma till 

har lian efter -~lct ~Jt1s Jian· h aft _so~t t ·hjälp ·med ~ dul-.-tig donation T .:V .im 
leva som en odmJuk och '!.lppr1kt1g yiJl komma med mindro1 · ' 

o kr isten. . Hans fönu:idrade 11.ffiir ~ Hela den kristna världen är ~ig 
I (l~nn drlver 11u hngcr1) lin r cl'.?no- om, att, om Kinn Alm 11 evnngclillC· 

. _ ~1: gåt~ bra, t. ~: ~-·· battr~. il"llS, så. mllslc det ske genom dess 
-a~ } elen fö~~- H an . ar Sålw1~ l oget folk. r )fen <lo kristna arberorna • r. dubbel bemu.l'kclse cit lövande be- · mllste förilt träna.~. ;Här 1ärJ'Cll·;stor . 

~r ot1li viktig mW!ion. Vem ,;U-hjii.lpn,Tf 
.r • . 

- tiönent ·för · tidski-iitim • "'11he New 
East " ;t inbjöd för · nAgon~tid . sedan 
dessa. .att, i ,tidniUgt)lls oktobernum
mer: :för 1922. ,omtala sina synpunk
ter 1i>ä missionsal'betet. ' Ett stort an
tal - '<liiriblancftvA1 a,, S. B. JI:s 
tre missionärsbamsmissionärer -
hörsaminade 'donna .uppmaning. En 
av de ' många skribenterna. var den 
nyJi4en , 1!1.tlromna dottern..-: till l'ak· 
rto:m for SycIStaternas•rpredHmntsemi
nariuin i Shantnng. ' RektornB far 
:var · a.frikamissionär. ) SOncn (rek
torn) upptog ar.bete i Kina dii.rför 
'att hans hälsa fate •tillät «ionom att 
utg;1. . tfil .·Mrika. • Hans 'iiyutlromna 
dotter är 'Sil.lunda ba.in·barn till mis
sionärer. Don i1iinson10 votoranmi.-; • 
sionärcn, dr ~ !3· _ Hartwcn; Shan
tung, har iJi.te"mindre iin fyra 'bnru, 
.som iiro miASionäl'Cr i · Kina. ' Ilnns 

I ena dotter. sii~r <'liirom bl 11~ : ''.Dot 
I iir lliCr än bönhörelse" • • } 
J L,+, . ..-'" • ' 

" 

• 





... ... .. """" -.. . .. ~ . "\ar 1' rall"nrc <lrngcr 11t 1 vurlclen 
•egn1111lt' och för ntt segrn. Vem vill 
~tid la sig p:I hans sida? Vem vill 
bli hans medarbetare? Vem vill öff-
ra ;:ig och sitt med och för honom? 

De som iiro villiga. att göra clcHn, .. -
- .. . . . .. I 

.-ko!.t 11 1,.n·1111rn, sasom .. ,,hnn uvcnun- · 
11it. J)p -kola Yin nn sjiilnr för him- t 
1111·1 .. 11. ])p ~knl:L en gång sti'I. in för 

f:n•b tron i ''il a kliirlcr med palmer 
i >i 1111 hiinde r. · 

)f<•n fiir Hlt ftt göra tlclln, mii~tc 
• d11 1111, dP1111a Pnhm ömlng, st rö pnlm

.k\ j,;[nr fiir ,Jesus. Du nu\Rte girn 
I Jll"OI' p:I ni I. d11 lil~kn r honom och de 
111ii1111i~knr , Hir vilk:i. han clött. Gör 
rh•l ! Och ~:i •lrnll ditt l'a1msöndags
ol'l'er hli rikligt. 

i:::::::::::::::::::: 

, 

HUR K INESFLICKAN 
BLEV GUDINNA. · 

~ . 
Omkring tre kilometer fråh Shanghai 

bodde på _v!lren 1917 .en fatt ig och 
anspråkslös snickarefamilj. Familjen 
saknade den i Kina så beprisade lyc
kan alt ha söner: Men i det stället 
hade de en underbart skön och dyg
dig dollitr. . Till henne salte man där- 1 

för silt enda hopp. Hon skulle säkert 
hos de giftaslystna unga männen be
tinga ett hQgt pris. Och dessa pen- i 
ningar skulle naturligtvis tillfalla snic=' 
karef.1miljen. · ,,. 

Men till förä ldrarnas stora sorg och 
rnissrillming ll'ldes den unga flickan -l 
på · sjuk!Jädden, som ock blev hennes 
dödsbädd. Förilldrame överlämnade 
under sedvnnliga sorg'- och grätceremo· 

. nier hennes själ till byns tempelgud. 
Efter de1!a förbereddes en enkel be
gravning. Mitn byns avgudapräster, 
som en tid haft skralt med tempelbe
sökare och såsom en följd därav haft' ' 
en Iden inkomst, toga sig med anled
ning av delta dödstall för , att upp
dikta en vacker kärleksroman och 
lämna föraldrnrne och allmänheten föl-
jande meddelande : . 

~ ··Vår allsmäktige ocli beryktade by
~ ! gud b3r lilnRe känt sig-~ensam och' 
i i därför sett sig om· efter en hustru. I 

hela landet fan ns ingen skönare och 
dygdigare ungmö, än den nyss avlid
na !lickan. Han hade ock lagt märke 
till henne. Och nu ville han .... taga 
h~nne till hustru. Men innan detta 

.~ skedde, måste _flickan dö. Vi upgma-
n a därför eder, I föräldrar, att •bort
lorka edro l:'lrar och upphöra med eder _ 
sorg sa ml all nu i stället med .alla 
övrign räll~nkandc och fromma män
- ;skor och andar deltaga i bröllops-
·~ : 1ien. I;:r daller ha.r blivil gudjnna_,:_ 

r . ... . 

Det vidskepliga folket trodde präster
nas' proklamation. En ny .avguda-

1bild · föreställande flickan tillyxades 
och upRställdes bredvid· avguden i 
templet. ' I stället för _begravning blev 
del et~orslaget bröllop, dä de bäda 
J<optralienterna .n:i~d all ~rukl_ig_ ståt 
och ined alla möJhga ceremonier för
enades -med varandra. Bröllopet stod 
.j dagar• tio: Och i~te blott byfol~et 
utan tusentals mänmskor1 frän närhg· 
gan,Cie:feyar jämte frams~llef?de per~o
,ner frän själva Shangha1 hedrade till
ställningen •med sitt besök'. Ett stort 

I antal värdefulla presenter gävos till 

1
snickarefamiljen och prästerna inhösta
de "Under dessJ dilgar en bel förmö
gen'liet av .kling;:t?de ofieriftynt - just 

"' v'"å de äsy.[13.t! •-. • 
' Det.äi-'idocl: en mel.lnl1colisk känsla, 
, " som g~traib far ens inre v:d tanken pli , 
I ""att ~· säClaw~vidskepelse är rådande 1 

anno 1'917 b'iott ·tr~il~-m'eter frän 
Shangbai1 • därR,~istenoomens. san- . 
niqgar vaqt pre<il~~de mer än ett 
hundra år. Det -visar O"S bl. n. nit 

• mycke~ arbete ännu återstår. i_;Jl: :in "Ki- ·' 
nas vidskepelse.__ och avguden ära ~e
seg.rade! Här finns rum för sa~tllga 
kristnas förenade böner,. uppoffrmgar 
och arbete. Här finns· rum för dig. · _ 

~ . -. J.~ A. Rinell. .......................... _ .......................................... . 
,.. *"""- \ _ 



"var den krishia. kiJ!'.~ 
t lingon. Dctfl'i~nölill~ 

1 
lats A [cm kommi&-;iÖner, i;om pii 

1 
förhand skulle ntrecla dct~mma. 

Den kristna nationalkonfe
rensen i Shanghai, ; Kina. 

Deras olika ämnen voro : 1) För- , 
Korrespondens till .'fo. S tanilarct. I i;amlingcn och hennes arbetsfält 

/Y'J! ~ 7 / såsom ået ter sig. cf~er mer än 100 
t. q,).,J2;· lirs 1t1issionsarbetc;· 2) Det arbete {-

Konferensen öppnades dc!J. 2 : i<om församlingen har att utföra 
mo.i mcu inlcdningsförcdrug och ju~t nu; 3) Det budskap som för-
forlgick t. o. m. den 11 i sa~ma l!llmlingen bör bringa; 4; De män 1 

månad. Platsen var City Ifall, I och kYinnor som skola. utföra det; 
som är största lokalen i Shnnghui. 1 och 5 ) Den 'anda i vilken de böra 
Bj minclre än ' l,113 ombud (570 , •1 samarbeta. , , 
utländska missioner och 543 ·kine- En kommitt6 hade under de sc
siska mis..~;onsledare) voro samla- 1 naste fyra åren nedlagt ett S!ort 
de. Samtliga ombud voro frän I , och värdefullt aroet~ i a\·sikt att 
Kinas alla: provinser och repre- , l iinna ut hur, Kina. .för tUlfället är 
i;cnterade hela den protestantiska ockuperat av de o~ika• ~onerna.' r 
mis.~ionen 1 i Kina. Förhan-dlin?ar- Rcsnltatet t a\' , ~crsökningen ,1 

na i'ördcs pil. tvlt sprii.k: kinesiska l iramladci; nu bl ·a. 1 Cll stor bok, 
• och engelska. som genom talrika kawn tabeller, 

Om man undantar de s. k. Mott- text etc. överskilfili~visadc, vil- 1 

ska konferenserna i Kina 1913, så ka trakter som bliåe verksamhet 
va r denna konferen11 säregen i sitt ~ och vilka som saknade' Mdan. In
slag. F örst där.för att de Jdncsi- l trycket av deL hela va ~tt mycket 
ska mfosionsledame voro sä talrikt ; är gjort, men att;.myCltet llterstår 
r eprescntcrndo. På 100-llriikonfe-I l att göra.· , 
1·ensen l!lOi, som ocksä hölls i Frän unders01mitigsrapporten 
Shanghai, voro kineserna icke rc· mil. följandq nma a siffror: antcck-
prescnteradc annat än genom en nas: Det rinus 'i Kina f.130 mis-
till.fällig deputation. Å konfercn· sionssällsknp. Dessa utföra å och • 
sen .1913 (acn llfottska) var ki· från 10.000 centra olika i;lags mis- • 
11esförsarnlingen representerad av Rionsverk:romhel genom G,500 ut- • 
blott en trcdjeClel jämförd med Jändska och 25,000 infödda arbe- , 
den utländska represen tationen. tare. Föt'Sllmlin~edlemmurnas 
Nu var representationen lika. För antul iir :rnG,fiOO . ..Mctl kntckttntl'r-
det undra hade man i detta kviu- 1111 riiknas de kl-istnak till 750,000. 
noförtryekets land t. o. m. låtit De Ont\'ända iiro fördCln.de pil alla 
kvinnorna. vara representerade. provinser. 1Jct: sa.mma gäller ock 
Det Yur mäuga ~sil.väl u tländska. ~ missioillil!kolorna. _,_D..~i!~wäknn. i 1 • 
som kinesiska 1.-vinnor -närvarande ( fallt ' 7,000 med 203)000 ele,·er. ' 
i;om ombud, och de skötte sig bra. !Tack vare dessa skolor beräknas 
Pri.~y_i~icn .för ombud11v.~?t var en 1 jvnr tredje .föl'!lllmlingsmedlem .läs-
ul 1.1'1\nmg ;pf\">'V111·t<opäbor:ia t;,"20-tal i kunnig, under det 'att Hland kmc- . 
missionärer och ett kinc&skt om- 1 ) serna i stort betraktat endast en 
bud för minst 1,000 fBrsamlings- l på. 75 kan läsa och skriva. 
medlemmar. Från andra. länder ' Rektorn för den teologiska av- fi 
voro närmare ett .!Jar hundra om- J delningen i Peking universitet - fd• 
lind niirvarando. · ~ kines, d :r T. T. Lero - uttala.de 

l~n annan egenhet med dcmia I i ett väl format och framsagt an- :: 
konferens - den största och den !förande <len kristna församlingens 1 

\' iktiga.~te - Yar ,att de kinesiska l i Kina program. Dett~1 sade han, 0 

rnis.~ion~Tcdarne fördes fram till 1 1 
var och skulle komma att bliva: i 

fronten. Detta var avsikten med , 1) att oförskräckt kämpa mot r 
konfcrmsen. l\Ian tror nämligen 1syndcn; • "°' · s 
ntt församlingen i Kina Jinr kom- I - s 

2) att troget representera Krimit till det stadiet; a tt den i;jälv 
sti lära; , . 

kan övertaga det kristna ledarc-
nn~vnre t. lllissi onfö:ernn äro diir- 3) att vara en flammande Guds 
för \"i lliga att övcrlii ta detta till profet i 
densamma. Konferensens funk- i 4) att nr.a. en hörsam lärjunge 
I ionärcr hlcvo därför ock mest ki· I .J till Guds Helige .Ande; 
"'''"'" 01•h clc1<.~a , si n \•nnn lrog- t 5) ntt ...-nrn en värdig liämrc :n· n 
1111. sköttr <lct tt lmiirk t. I J bibeln; ol 

Hnvmllcmul, 11om sammankalla• r 6) att vara en' Guds tjänare i 
drnna "Loru _:;kara a.!...!."J.Sili~nsfolk ) ' bland kineserna; och ~ 

1 
7) att vara en fö~ararc av h 

kristna en hctsstriivanden. 

~- .A •. ) Unall. 

• ~ .._.. ~ I 1"'r 

Den kristna nationalkonfe
re~en i Shanghai,1 Kina • . 

CI<orrespondens ttll Sv. Standaret.) 

~ zg --;- / q u 
j Sedan 1913 har den s. k. Fort· 
· slttnlog,ikommltt6o ( i\." la Eden-

~ 
burghskommltteeo) -existerat I Ki
na. Den har sökt alt ' 'nra en för· 
enlngslliok mellan de olika mlsslo· 
nerna ä ena sidan ocli de kinesiska 

I församlingarna I!. den andra. Sl!. 
-... 11.1 kinesiska mlsslonsledare som ett 
antal mlsslonilrer ha ,-arlt medlem-

. J. mar i denna ko~mlttt\, eller rättare 
sngt kommlttt\er, ty de ha varit fle-

1 
ra.: en för vardera mlssiongren. Nu 
Vill' en rltlförsamllng C"Councll") 

' i föreslagen i stället. Denna skulle 
t bestil. av 100 medlemmar, kineser 

och ulllinnlngar, representerande al· 
la missioner, trossamfund,. r6rsnm
llngar och mlsslonsgrenar · I Kina 
Dess uppglrt skulle I huvudsak va· 
ra densamm,a som 'Fortsättnlngskom
mlltåens. Den fick Icke utöva nll· 
got ' tryck pil. qllkn. samf unds lliro
_frl!.gor eller törsamllnssordnlns och 

t fick Icke utan parternas uttryckliga. ' I vilja Inblanda sig I missionernas och 
Cörso.mllngarnas Inre anll!genh~ter. 
Men den skulle tjäna som etl kon
centrcrlngsmeilol, en orriclell mls- · 

J slonsrepresenlant, en r1ldgivare och , 
I övrigt utföra de uppdrag som kon· 
feronsen gav den att utciira. 

Förslåget. framkallade ett IA.ni;t 
och . ,lh>llst tankeutbyte. Samtliga, [ 
undantagande de nmerlkanska J!~'ll- ~ 

'· staf.\'{"no.s bapl.lster som ville har 
namnet llnd!'at tlll ".Dcu klncelRka 
försaD\llngens stäende "standfng"f "" 

' kommitt~. beslutade cJock l överens- , , 

1 stämmande med förslaget. De olll1a ~ 
nt.1.sslonHg1·uppcrna i\ ppHallc diirr.rter .... .,,, 
fi. ensklld11. av dem anordnade mölnn ; 

-sina kandidater för "rlldrt" . Anta
let beräknades nftel· numrliren av 
utländska mlssloniirer orlt Infödda I 
Cllrsamllngsatcdlcmmar. Å l. ex. ( 
baptlslarnns lott kommo sju Rlyc- ! 
ken: 4_,. klneser och :i utlänningar. /,, 
Enär Sydstaternas baptletrepresen· I , 
tanter 1 konferensen ej Invalde de • ' 
tro Il. dem kommande ombuden, llim- 1 
_n adoB deras platser tills Yldarc Vll· "< 
kanta. I 11.ildet Invaldes i allt 43 ~' 

'). __ ..., ~ .. ·- -- . -- ... .,,.. 
utliinolngar och 64 kineser. Av des-

~
sa voro 20 . .kYlnnor: -h!llrtcn utlllnd- i. 

ska och, hälften klnesl,ska. 1 , 

Den enhetsstrli\'nn, som .knrnklä.· 
rlaerat sen~re Il.rens mlsslonsnrbcte, !_ 
Inte minst i Kina, blev sl!.lunda i ~ 

konferensen ganska allml!nt under
struken. I Konferensen lät t. o. m. 1 

1 Ullstlilla andra kristna I alla llinder 
I ett upprop I så01mo. riktning. Detto. 
: upprop !örekommer Il. annat s"tälle I 

tidningen! 'r.rots ytlre sammanslut- . 
• nlng mlirkles dock bil.de hos kineser 
locb utlänningar att särmärkena. ''Ol'O 
kvar. · 'Detta inte minst, dit det 

1 gllllde atL ra. In sina PJ:ni\. sam runda· 
rllri;er I lldrörsarnllnscn. nock 
var sjlllvbebllrsknlngen och uppfö

·j randct hos' samtliga oklanderligt. 
JDetto. I all ~ynne rhet . dit mau tar 
hiinsyn till den Rlorn och I mfu1ga 
frllgor OJlk1.lilll<Rn<fo Rlrnrr~ 60IH Vll r 

samlad. Det klneslsk~ord"språket : , 



"Inom ~ yra lie.ve 
der", ha.de mi-nle.:' lin någonsin fått 

J 

sin pralctlske. , tllllimpulng. ~:Å.ilii. be
härskades n\· det storn mA.Jet: Vllrl· 
den för Kristus. " 

Utom nämnda s~örsmill behandla- . 
do konforensPn en massa andra rrn.- · 
i;or, såsom n6d1•1lndlgheten av att de 
klnalske. "fllrsamllngarne hålla rast 

~ Y l? de bibliska grundsa}serna, att de 
1 

blt blbelllisande, blbe:Cörleunnande 
I och blhelpraktlserande församllni:ar 
n tt de f vrlgare söka el'angellsera sitt 
eget folk, att de !ligga större ' Ylkt J 
' 'Id sprld.andet av god litteratur, att 
husandaktcn blir mera och vidare 
praktlsPrnd, att Jl!skonsten blir all
männare Inom församlingarna, att 
harnupp[ostre.n blir bättre tlllgoda
sedd, att' arbeta för kvinnans höJan

. de samt nödvändigheten a,· att söka. 
uppfostra goda kristliga mlsslons
lrdare blånd bA.da l<ön'en. Vidare 
gjordes 11ttaln.nde I Ylssa. arbetsfrA.
gor, sdsom oH!mpllgheten 'nv att 
burn under tolv llf användas till fa- 1 
brilcsarbete, önskvärdheten av att 
Införa en vllodilg, hälsans vA.rdande, 
etc. "' 

I•'lcra besökarr, representerande 
utllindska mlsslonssällskap etc. -
därlblanli d:r J. H. Franklin, ameri
kanska. nordstatarnas hapUetrepre
~cutan L - hllllo korta avslutnlng~
anfö randoo. Samtll;;a uttryckte aln 1· 
i;lädje över konferensen och att 0 de { 

' - .......... · / ,___.___ l 
kfneslsk~· försa~HngaTuå håde kom- I 
mlt en. lllogt som de hade. Förnam-

,. lingon lades ock a llvarligt pil h jilr
lllJ atl I rortsli ttnlogen bygga pil den 
enda säkre. grunden! - Och. sil för
klarades• konferensen a\'slutad för 
att enligt ett förnt fattat beslut, om ! 
Gud vlll, A.nyo sammnntrllda Inom 
en tlo-ärsperlod . 

• • • 
Ett budskap från K.11111. 

Don I Shanghal nyss avslutude 
mlsslonskonrerensen •linde s ina med
krlslna l, alla llinder följande bud-
skap: • · 

"En övervl!ldlgaildll känsla av 
gllidJe och styrka i gemenslcapen 
med Kristus har bemäktigat sig o~s. 
samlade till nationalkonferens, ro-
11resonterande mer in 130 kristna 
mlssfonor I l(lna. Det har bll\'it o•s 
rnrunnnt a lt se en I Kristus under
bntt rörenad och I Z..llistarens IJiinst 
sarumunlä.nkad kinesisk församling I 
detta stora la nd, dl!r skörden li r sil. 
mycken och a r belarne äro sil rA . 
nock finna. vi fortfarande, nit vllrt 
hjärtas önskan och vdrn. hllndors ar
bete llr h ind rat genom 11<! mänga 
Aklljomurnr 801\l ä ro rl!sla niellan de 
krlRtna I världen. StA.ende pil den 
lnhem&ka. kristendomens princip, sö
ka \'I lbke ekllsmäBBa i rlln moder
församlingarna,· men ,.I bedja dessa 
att arbeta rö r lnbiirdes fören ing, e..'l 
nt.t vi I m nn ocked mil. bli I ii til.nd 
ntt fllrenns och frambära et t i:e.men
eamt vittncabör ll om G11ds d1•ilpll i;n 
\'Orl{. 

Sannerili;on, mlinsklli;hetons rräl s-
11111,. påkallar tn,.enllni; mlnllro ii n 
ell \'llrldsproi;ram, och lir en uppi;lft 
som i sig själv peknr pli ram n och 
synden n.v att ,-Jdmakthll.lla an onund - - -----r--

I. 
I 

' .• ' 11,187 J•" 
"JV . i\Ilssloosskolor. L ·• 1 

Elever. , 
.1
1
.p st. medicinska . .. ~ . ._. . 4 74 
(( st. college oc~ uolver-

e ltet ... . . .. ...... _. . 2,011 I 
51 ,st. "Normal" ....•...•. • 666 

113 st. Bibel" och teologiska. 2,330 
_291 .. el. högre folkskolor.·. *15,213 

• 956 st. Folkskolor .. : . .. ••3a,s2n 
5,607 st. småskolor ••. '!'~. ttll'0,821 

:i -... 

7,042 , 205,806 
V. Lasarett ......... : . •... 237 
'vr.: StaUoner, •församl.-medl., etc. 

Mlsslonsstatloner med· ut! < 
- Jändska-mlsslonärer... 1,016 
Församlingar .. . ' . . . . . • • 6,37-1 1 

~ 1 Ut~:=~~~ . ~~~ .. p ~,~~ 1~.0:. • 8,8 31 
•j S.-~koleelever ...... ~ · .!. . 220,883 

""j NattvardsborlitUgade '~ rör- " 
, i :.1 samllngsmedlemmar {· .. 344;!174 

·I , J. A. mncll. 

ln _,;,~. -

F 



) '!i ./172'J ./'r! ,? , 
Yttre tnissionsfälfef; 

~·.::..::JxJ;·.·.~ 
S6nifayen · J Kina:_ . . . . ••• ... 
Kinesernii hå, som OOkanf, rräii :nr
miiilies tid~r salrnai en;. sab\!afSdng. 
Den· kristna religibne# hår d~Ck gi: 
1'1t dom en. Oeli irnstilii iirlleh'i!fi~ 
f il re sökii ock nu fat~ Sinå år.!;>etilro 
fä iiytta av. elen. Sä h~;.}: .u. 
cMfen för den stora häfiiätsmdu: 
stricn i , Ohefoo, SJiantnng;1, sedan 
!!H ir filibnka m~i siliä .~?.o~~jl.~e!: ton iJismi) 1111betare · .fA : S!liidagen 
.fri ffi.n faibriksSyshlör :iitäii .· iHt i!).= 
arngä dii~~ing~~· - .: . ~W~ _ ä~ 
~ predikan oöli en krmtendom l 

ihandling. : 

svens~;lcifiesi~k li~~tist-1äfar1nrie-, ·vr . I .·,. . . , 
i ·1~;~l~ J'~~ilidiiai~rii'5i:s g~äJ 
·biiaa.iiiS eti. liitariiuiefäreiiing,~ ?}~~= 
oliow· '. .Kiii:i· ·. åv . tölV: . · iiieqlcihmiJr; 
sMrltllgä t0io :f.' a .• t\Hrrer i J itj.S!iii>:. 
nerci :flickskolå. dii!Sili.tle!; ·- Ytterli; 
gil.~Ö 'eivtt ilv åerriS '. Jiniiirät~f : ·~ro 
föiJii.t<liia• men 1;9ro förJiin<Ji-ade af~ 
iiii;~mä .. ' FÖr'Cniiigcii.s · mll.l .:är." äh 
i eniir ii.kt · itiii-iex och gudsfi:iiktarl 
siikti swa'ja och . hjälpa yniiititl~ii 
i deras st.öfo och inåfilp1Higgdrtdi! 
kall. - Inilinth·et till iöreJJingens 

l bildande var taget av fru Hocl:tig 
RinelL 

Svensk Klnatnlsslon blir representerad 
på Göteborgsutsfällning~n: _ 

Sv·cnskn :föreningen i Kina hal' tii: 
git initiativet till ntt inbjuda snint
liga f!Venskc. mission.c;sällskap i Kinb. 

1 att genom fotografier etc. iAta re
: presentera sig dch sitt arbcto ,_ A 

O<iteborgsut.~tlilln.ingcn i Ar. fh-ei:· 
sko. ~aptistmlssioneh, som antagit 
inbjudningen, haT för ändam!lct 
l!ltit ntd11beta en ikortfnttad hisk>rik 
över missionens utvecklitig 8amt sänt 
ett antal fotografier :frlln ihuvuästa. 

1 tiioncrna och spetsprov etc. fr-~n 
sllijdkl8$erna i Kinochows ;.flickskola. 

Flyttade klnesgravar. . ;i. ; 

1 aen plats, där den nyfr llics:
skolan å Kiaoohow1 Shnnmng, nu 
håller pil att uppbygga.si rnllste inte 
mindre fui fenik>n gra".o.r flyttd. 
Tack ;a:fe kinesernas sed att mura 
starka och lufttäta. gravknmniarc, 
voro ett :par av kistorna och benen 
i samtliga grnmr inte helt .förmult
nade, trots det att nllgra av gra
;arna voro flera hundra är gatlilR. 
I gravarna fonnoo bck: ett nntll.l Jro_~-

1 parmynt, österländska :lampor; ur
nor etc. Dessa Bllker -voro dock av 
r inga värde. Samtliga kvarläten
slmper av liken flyttades, 'llllligt ~r
ut gjord överenskommelse med ~läk
t.in"'nrnn tiU en annan bcgravnmgs
plr:is, cllir de 11.nyo b.edgrih-cles i jot. 
den. En sädnrt lif nVflyttnirtg skulle 
emcllerbid vnrit outförbar A denna. 
trakt för 15 A 20 ll.r sedan. Nn 
slfoddo det tltllll 'rld!!kepllgå och ~~
niskn ecremoniM". Är ih~ö ,dllttå ett 
talande oovis pA ~vad. llllBSionen';ifi.t. 

.~ättat, dA de gäller att skingrå vicl" 
skepels6 ocli fuörket i det hcdiilska 
och koliscl'Våtivä Kina f 

· »DA blir det ogjort.» · 
i; Ur S. D. Ger.don föreställde llig eii \ 
f 1 scen i bi~cl~. J~SU!J llterviirtde 

J . dlt eitef iiiU._ ifillbårdado verk. Åit- /.·· · 
· geln Gabriel~ .och : J e.sns vandrade 

f~ : tillsamniaiiätp~ ·Nya Jern.cllllemli gn" 
I · · tor och lini:i'ltlll11t1e. .Ätigclri frågade 
~ '. jC6Us: >Vii.r det info 6'·1lrt alt >lixä 
i upp mis.9l6tstådd samt bliva för-
l I aktad linde!' dili tfeåtiga verksatnllet 
/ . föt i1tt till il1tit ktlrsfiistas oeh d5 U , ·~ 

JMUS ~arad&:;; >Jo, visserligen, men 1 
detta· tilr,hrill:i.1-:F'.ådcrs ·plrtn idf' män• 1 .~ff. 
ni'lkottiå!i'~ Ätei'lösrun1r och frälsning. 1 

1 Oeil det .var 1 med· gfäåji; jäg gjdi'dö 
I .' detta för · världen.> >?!fen har hela 1 

l ,, världen reda pä att du gjorclo detta 
1 

för defu ?> >Nej, men jag liar be-
, . fällt ntittå )ä.rjuttgnr att gA ut och 
. · förkunna . detta. 'för· hela skapelsen.~ { 

i-:\fctt fintiiff •';titt 'di{ :i'örsummfJ. lllt 1

: gd, eller att;~.:. ~littnll. b . :.Jal d~, 
ii .avåräd~: .t~i5n~ ;(ijhp.t alhll.1'1 ~ ~ 
1• iblir 1M .. :ogjort;~ ·"'''. '·> ~~--, n 

.~ ~i1ei\itr:·;~·~~y~~~~~: ' . ~ . ~ 
ii Eii ·inls.;io\iä.r i. mföir till™ h1. a. 
:• .r-öiJrl:n<le f,~ Jäktade _predikanter och 
1• utröttlide 'lhaF.iro i i!Cj'l. cfö1i!ibrade 
ii '\-iiri.dct1 åtiagi( O:ttä o'Pll. llt t <le hn 
I; för mfiliga möten och för mycket 

att göra,. särsldlt rnnder ~<>ri~ernå. 
'' Ocli de Jia ,räft . . Färre _m9ten .b.ch 
t mera tid till Vila och för.oeredel.Sl! 
k skulle sä.keriigcti bfta giva ett ·bättre , 

resultat för Båda parterna. Eii. del 1 

av de&sa nts1itifa Tittnfil' gralul&n l 
- ås.~ niissioiiä~ef, i .tanke pil. ritt vi 1 

ra<ln osa sjli.lva öeh att Yi ha .det 
betydligt biittn. :mn det iir inte 1 
alldeles säker!. Även vi slrullii oftil • . 
kunna höja samma klagan. Oclt 
den slrnTu! itlte sällan vara lika be
Ettignd. J!!n. verk\ig inlssioniir får 
intö ocli 1Jill inte liggå p§. Jalqidan. 
Ilans artbete äf ett av de mll.ng:si. 
digaSte öch mest måktpl!liggånde 
företag i tär1d_en. .. Det iir endast ge
nom Guds nM .001 tii.åH han , uppe
hA.lles. Stöd därför ocksil. dn ho- , 
nom shiil sblli 8in -utslitne plister . 
hemma meil åtärlfa bönenrinar ! 

Belönad kär1eicsharidllng. - • 
1 En gammal Jdncskristcn, som bcidde 

nära en flhd1 s&m ,,ar mycket svär 1 
att passetä; Sitae sin jord~ för o~: 
kring 20Ö h: ocl1 lät for deniin 
summa bygga erl •bro Ö't'er floden, 
si iitt jjersOiieri sotrt ville ~ka 
gitdsljä~eriiii å plaiseit.J . m~ fätt
lict skulle ~föiiiiiiii över .flooen. Ef: 

· for den varmhjärtade mannens död 
fick en ditflyttnd borgmiL'itare Jiörö 
om hans. up~Irände b,rob~gge. H~n 
reste ejäiv dit för alt pa. ori o~h 
ställe göra sig :förvissad om saken 
ooh uhdfu-söka ibrorl. Denna ba! 
fnnn.s Yara välbyggd och nyttig .• 
Borgmästaren :frllgade därför om det 
fanns nA.gon ~ra släkting ~ill ' 6e~ 
JiänS.JYne. En 16-tirs gosse fram(ör: 
dM. Ocn ~ter n!lgon ö"erliiggnirig 
beslutade sig borgmästaren för att 
gi\'n gossen 40 ~-r . . som årlig rlj~ta 

I.för ~ro~gdrni. ~S'lll ,!Il~cl skill-

11 
. .} ~ ; .. ·..,-~ ~ .. ;n:;,~mi~'; ~ha\1.PP.:!ll-fusiffn u unvanua o b~ ,. . .. . 

· i en misiilons.5ki>1al '" Ditrjfu&. 
lian k9~ ett .'. Bt!iri:å ":jörcl'. . 
lin vlid . aen ' imstnö ri!iiWieii ~·~ . ' 
iii!ct& Sålt Deö, vnrful!järtäxi~ 
µppöffrå~ci~ ~ri~~e . k,ir!esäP;S, .. 
lekshdndlmg blev sll:lnndit fä1lo 
oeh sii Skom allä. l{fil-lek.Sliiindlln~ 
törr ClJc.r licnnro bli: , , 

M15s!önfu-ernås liemresor. , 
. ; V ar för skola nlisSionii.r~rha ~ l 
herh1 dä _de änte liro - ~juJt~ ?! , H~ t 
rnäiigcrl frågat. .. E!~ .. av: . ao m~~. f 
·sia?-1 soin Jiimnnts .; plL d~n~ ~.~ll!!~ 1 
är· >Do behÖTa liamta ir,1-~lf liifb. li 
Och i dettJi svdr iiggqr föte il!~ 

: b&greppl!t if&k. !Mt, !.ör ;~ii·PP~I 
1 utan äverl -' oeh i dettn 1 a ~ 
ncvhet -' :för själen, för det a.ndli~ 

livet. ~- . - ., ···1i ! I För&tiili dig vad de~ 'Vl , ~ l 
att :under en följd o.v ll~i . ka.n .~ l 
nära nög eilsain, f.11. fo\'.11 iblii.nd i ~tt I 
h&1nililtt ftlllt bcli stlinidigt fil ~~tt!' I 
nä avg'rlåeriets olika . in~y~~n1q~~:~1 . 
människorna, att se deras. o~i: tgi~~ I 

"lögn oeh !förtal, deras nng~tt}1~~ 
för 1..-'viniiäfi, föirlck.ti1ösi1et mot ~~r
rien och obnhnhiirHghet niot . u.iit! 
r<m, deras !fruktan för demo~e~ oCll \ 
ringaJttnlng för allt, ~~. du ak~nr 
högt och heligt. .Att leva 1 en ~a~ I 
atniosfär1 rntarl att skada. det _i:nd· ! 
liga llvet1 utan ntt komp~nussa 
med det onda, utan ntt det_ ~llga 
livet ibbsmittiis är ingalunga l~it, r 
Ej underligt oin_ missionär.en Sil.~~ 
efter >frisk lufti>; att hafi, f.. soiit 
David, ropat! :.Sknffa mig vå.Hc~ 
frhn Bctlhems'killltin:&. ir 



· ,, .. .::~~~~:-.r.~ •• R~;;~~~'~"~'<l~"~-1~-~':·~;~;-,~·~'~P.?:.?· ~i!F,.,.~.l\l~~~i'El~·* .... 5.;;:::~::5_~--~·<';.l:~~·"!~!!!!IJl•En;1~~~-·11;;~;;~~~ij~i; 
'fgf~st~t~ r 'c?}~-"i''~ r. :- . '.:'!: . ~ . :·2 .. ··~:~\~lf?~tt!f.~~--
ordSiy~kel !' c'1 .J :_t;.:- •·: "-. · • ; r_ad. :~<lo :; fu.o. Och d<i förra. ilä.ngta. 
ne:i. ,fö.~·~i.t l ·rv..:: !il- y, 5: --)/;: "..f ..!.. •. {j :...~ cftd-F och bedja. om - moc:lYetot "el-
dade oe11 I· . 'a- EH femfaldiot m'åiC~~ . ; . ]~: :· omednrtet - att .. kommn. j ~t-
scns .J.:iir: ·: ;,:;~~~ ·id _ ..,, nJutan~e av samma. formAn. Mänga 

·liclöiiaå; • ':J ·s- domskt :rop fi:ån. barn· <ich 111ngdomar hn. blivit hjälp-• . 
n{)i ingnr Eina ta. genom missionsskolorna. genom 

~rnn resa i 
'mf:i. 11äf I 
o m1l.nga ~ 
na irll,,.a p 
sk luft». t 
nte ibloH 
kroppen, 
nll syn-

t andliga • 

1111 säga 
, J.:nnske 
1ln11d ett 
Il b~dtt
nnrlo pil 1 

iirlighct, 
;-nktnirtg 
not har-
1ot å.irl
•!1Gr oel1 
1i aktar 
·n s!ldnn 
[ct and
n·omi~sa 
~ri.~tliga 
~Il. lätt. 
su~kar 

111 som 
vatten 

; o • enskilda mis5ionsviinnem uppoffrin-
:s li R11 11llii11rl.~k al'IJc/.~;tab pti. gar. · }långa. ful. sedan genom !fler. 
3c 6,500 mission.rnrbdare tillru par d.i!f lirig trogen tjänst som Guds ooh 
;~t clt: Kom hit öi:cr och hjiilp o.•s. t mis>ionens arbeta;re sökt att lter-
111 »Det är en stor skara», säger du. gälda denna 1."ärlck. Skoln.vgi:fton 
ar ,Ja, tisserligcn. i\fen 'bffihma, att för är ' och bnm är omkring 100' !kr. 
:h Yar och e11 a\· de&-.a säncfohud har, Om du kan ästadkomma denna 
a om folkmängden lika. fördelas "Pli. summa, s§. torde du däri kunna. sa 

mi1n och kvinno1-, gifta och ogifta, i och 'förstä, att ;!ia.rnahönen: >Kom 
evan~'l!liska. Illissionärer od1 skollä- • 1 hit över och :Jijälp oss>, gil.ler dig. 
rnre, läkare och litteratört>.r, inte 5) .. Det "nya Kina" tillropar dig_ 
mindro iln 60- a 70,000 själar att I sitt: Kont hit över ocJr. hjäJ,p 086. 
sörja för. Och ;;lken a1•hctare hem- '1\Iänga. a.v det :.nya Kina.> !har 
mn. har :;å. många? Dl!. du tänker pli I .förlorat tron pl!. a.-gucla.rna.. 1\Iänga 
detta, bör du dl!. inte använda för- dyrh-8., dem inte a.lls. :MAnga. tm....1 
:<>land och :hjärta samt fråga dig -
p~r:rou{',.6ell: Gäller detta maredoni- bedja: d<lm' enda.~ av ga.mma.l 1·ana. 
1-k1L rop frän Kin11-mi.'\';ionii.r<?m11 Snmtliga. 'bt'tr:i kl n nYgmleri!lt vara 

n mig ? c11 förftld.rad rc.ligio11. '.:lfon db ha 
r- 2) En infödd arbäs.~lyrka på om- inte någon biittre att siittn. i dt'ss 
I kring 25,000 mi.~.rionsarbctare till- ställe. 1\llt är ett kaos för dem. I 

e- ropa. diy ett: ](om hit över ock i\fcn ett kao.~ Iran inte fö11bliva. :\I~-c- l 
1
o. hjälp oss. . kct :tlcJ·or dock pil. dig Qch mig, 1 
r- Den kristna församlingen i Kina. ;_ ,-ad som fikall vföca fram ur det- t 
ir är ännu oförmögClll ntt finansiellt samma.. Skall det bliva. rationalism r 
r, 11ndcrhl\lla d~sa. Fastän mi~ionä- od1 frHii.nkcri, ellor skall det bliva c 
a, r emru; mäl från början ..-arif .laft ;rc$n Kristi ki-istcmdom? r 
il. fostrå en s.iiilnm<l€rhällunde f~Af- · Lysna. diirför till det mncedoni- < 
•r ling i Kina, sA äro dock alla ~n:igå. :::ka ropct fr!m Kinas mi.'>'iionilrs-
1- i att detta. mll i stort sett ligger kii.r, irlln landet:; infödda. ai·berarc, 
. - g.mska. avlägset. :Men dä. alla. mis- frän dess kristna. församling, frfm r 
n sionsmii.n å andra sidan äro eniga. 1 <lt>l'5 barn och ungdom, frän det P. 
- om, att, om Kina skall evangelisc- 11ya, upprnknnndo Kimt. Ropet c 
a. J'as, mäst-e det sk<i genom lando~ iil' personligt. Det sammansmillter c 
. - -ogna. liliner och döttrar, dä ä.r det till ett. Det är ställt till dig. Dei;:,q f 

g klart, att den mi.5.5ionerandc ;ä.rl- f!l'llllrltou lyder: 11Kom hit ÖYcr och < 
ii. den inre heller i det ta. a>'SOOlldo hjälp o"~~ - pfi. cfot siltt du kan, 

hnn äran av att hava fönlri vit 
dem. Hans hustru, Friggn, trod
des känna människornas öden pil 
förlrnnd och rädfrl!.gades diirföi· 

I ofta. t. o. m. av sin man. Hon 
dyrkades som äktenskapets gud
inna. 

Näst i rang efter Odin kom 
Tor. Han dyrkades som solens. 
regnets, iiskans orh blixtens gud. 
Årsviixten m. m. var beroende av 
honom. Hans hustru, Sif. var 

·en inkarnation a.v jorden. 
Frej ansåg:; bl. a. rä<la över 

regn, solsken och årsväxten. Hnns 
underbara svärd, som sjii,Jvt satte 

I sig i rörelse mot .. jättar etr., mr 
oövervinneligt. Folk trodde sig 
st.undom höm honom tala. Han 
am;ågs kunna förutsäga tillkom
mnndo händelser samt. iign fiir
mllga att i.kydda mot krig. ITnns 
nyster Fre.ia, i;tod Frigga niii;t i 
rang. Hon dyrkades av älskare 
och älskarinnor. 

Gudarnas hem var Asgärd. Den 
låg mitt i himmelen och troddes 
vara mycket härlig. Dit kom man 
frän jorden över Ashron och ge
nom Asgrind~n. 

Gudarna dyrkas . 
Våra hedniska. förfäder dyrka.

de sina gudar genom böner och 
offer. Ofta frnmhuros tackoffer . 

j Dessa. bestoclo Ynnligen av i1ägon 

1 del av de gåvor. som man trott. sig I 
ha erhållit av guclarne. Andra 

ill.r tillsluta. börs ooh hjärta för de 11ä det :<iilt" C:ucl vill, jm;f; nn .. 
k infödda aiibetarnas rop. Flera J. A. Rincll. l • offer voro försoningsoffrr. De 

il. iiY<in i vllr miAAi<ln .ha. under m följd 
nv är undcmtöt;t JJll.gra. nv d~m ar

t 1betn.ro. Kam.sko du ä.-en kunde följa. 
c.....-:emplet? 

3) En kri.sfon. församling på 
375,000 medlemmar ock ett än11u. 
stör1·e amtal "sökare" tillropa dig 
ett : :Kom hit ih·cr och hjälp osl. 

Donna församling är ännu i sin 
• linda.. De flesta medlemmarna äro 

1blott medfomma.r i första. genera· 
tionen. De äro !ll}'S'i uttagna. :från 
:!rndendomens mörker. Ii'r!n den 
synpunl;;ten äro de svaga., barn i 
lfr.ist1111. 1\fånga a.v dem äro ock 
förföljda. för sin nya. tros sln1ll. De 

' behöva. ditt deltagande, din kärlek, 
dina förböner. Inte kan du till

' sluta. ditt ~1jä.rta. för deras ibön: 
»Kom hit ö.-er och hjälp o&'»» 7 

4) - .E1~ barn- och 1111gdomsska.ra 
vå mellan. en ocJr. två hundra· 711.ti
j on er personer tillropar di{} ett~ 
Ifom. kit över och hjälp oss. 

Av denna. skara få. de allra. flesta 
växa. upp ~ okunnighet, ' -jdskepelse 
och aYguda<lyrh"'llJl. Av il1edningama. 
Jrunna. iblott en pli sjuttiofem per
soner liisa. och skriva, då däremot 
var tredje :peroon bland de kristna 

, kunna. göra det. De senare äro 
tacklln.mt :medvetna. om, att det är 

1 l fristi :roligi$1l:.-~_gj?,._~ _ _9.?m till 

. . · _ :·:r:r~(1~.-

~~ ' 
'Sv. 5-fci,-.i.::(~ t.1~ . 3'.2. 
~'\J - ~ ~:--1-a.-\-• t . ,;(~ '3 J. 

Våra svensk-hedmska 
förfäder. t q~~ 
--- r 

, Vi bruka vanligen tala och skri
\'11 om nutidens avgudar och hed-

1 

ningar i Kina etc. För ombyt.es 
skull skola vi dork denna. gäng 
siiga nil.gra ord om den svenska 
antikens hcclcndom ~eh börjnr 
mc1l dess 

gudar. 
De förnä.mst11 gudomligheterna, 

som omtalas i myterna och häv
derna, voro som bekant Odin, TtJr 
I och l"rej. · . 
I Oclin ansågs kort sag1 vara ska
paren. l<'ysiska orh andliga väl
signelser hiii·Jcdde från honom. 
Krigens utiräng berodde pä ho
nom. Jt'allna h.iältar upptogos av' 
honom i Va lhalla. F.pidemiska 

I 
sjukdomar utsändes av honom Hå
sorn i;t raf f. I >li do upphörclr, fö•k 

frnmhuroR bl. 11. 1111clrr farsof.l'r, 
hnngersniicl orh krig. Utom ohln
dign offer framburos ock hlod i,::n. 
De senare utgjordes nv hankön. 
Av dessa. ansågs hästen varn häst. 
l\[en under särskilt svära omi;t.iin
dighelcr offrades ork mii.nniskor. 

I '' Scklcmas Uppsnln 8\' Hjul
mnr Alving" förekomm l'r bl. n. 
en beskrh•ning pi\ en svensk-hrd
nisk offerfest i Uppsala. l~n så
dan offerfest hölls vnrt. nionde 1i1· 
och synes ha varit gemensam för 
hela ]andel. Vi 1ngn oss friheten 
nit anföra följm;de 1ll' clrn intrcs
santo bc.~krivningen: 

" ... Här (i Uppsala) finnes 
, även en källa, ·varest hcill1ingarnn 

pliign anställa offer, i det alt. de 
häl· nedkasla en lcvJ1ndo män
niska .. Om clcnnn .flyter npp, an-

. · ses gndMrne. gynn11 folkets beslut. 
Vid templet finnes även en lnml, 
som av lwdningnrnc nnsr~ l11•lig; 
<lo t-ro af t. vu r.ir t riid i dr11 ~a 11 1nrn 
!(enom dl' clär npphängilr~ 1)iid 
ol'h förrutt nelse fiitt gudn111l i;; 

kraft. ' 
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" ._._ ~~ 2) Tiink pA nd vi och ;·iirtl: 
"Den stora offerfesten inträf. t ,jfolk hade nrit än i clag, om ~cke 

1 · far vart nionde är vid vårdags- 1 Kristi huclhärnre och evangel111m , 
jämningm och iir gemensam för C hnrlc kommit till vllra bygder och , 
111la Sveriges landskap. Kungar t skingrat hcdcndomens mörker 
och undersåtar. alla sä.ndn · gåvor: I' samt bortskafiat barbariet. 
de•som antagit krihten<lomcn mäs- :l) Tänk på alt Yi stä i skuld 
te .friköpa sig frli.n dcltnp:an<lc. till Nordrns apo:;tlar, till det evan-
Offcrfchtrn vnrnr nio dugar, för p;clium, i;om de förkunnade, till 
vnr dag offras en miinniskn orh den r; 111 1. ~om lät ljuset lysa i 
<;jn o1iku <l.iur, c1 I av rnrt slng, ' mörkret. Denna sJ..11lrl höra vi hc-
nlln a,· hankön. I leras blod 111· tnln. I!nr du betalt den 1 eller 

I gj11t t's inför gurlnrne, v11 reflcr p! vad sä.tt ämnar du 'betala den 1 
J..ropparna upphiingas i offorlun- J. A. Rinell. 

I uc.n. Här hängde om nrandra 

itroppar av hundal', hästar och 
människor." (Sid. 18, 19.) 

Livet efter detta. 

~lh ~~ J . 
\rk- l 

lin- ., 

-. ' ":f.i • '\ 

~ --~ 

jl-jc Skolarbefef 
.Att våra hedniska. förfäder I~ · 

·i Kinå ej 
trodde pä ett liv eftc1· detta fram- s g, 
glir 111. a. därav att. nyttiga före- e1m 
ml\.[ - tliirav ävon kliicle1· och fö. km 
rla - Iingo ·följa den döde ned i k n 
graven. Dessa föremål skulle en- l 
ligt deras förcst~llning bli>a till i: l" 

gngn för den bortgångne i en c d 
annan Yärkl. r i-

förgäves, 
Huru nrta Rl i;. eller '114 blir det ut

nv de hundraden bcgllvade klnMtllckol' 
som utcxnmlnern& !n\n ,mtulonsakolor
nn? Falla de tlllbn!UI. under. den gamla 
ordnlni;cn cell låta alg 1Uinsas Inne, 
ollcr kl!mpa de för. ntt do krlstnn 
Idealen ml\ bli kl\ndo. och 'Vinna seger i 
bembygden? 

J t 
• teni'tlrlerns fornfynd, sädana .l 

i;om 1;killformign fördjupningar n 

En b1111tl stmlsslonllr 1 Nlngpo önska
de ut!orska dessa !llrbllllanden. Filr 
detta 11.nrlnmi\l ailndc han ut !rllgeclr· 
k1;lllr Ull l 6 representativa. mls.slons
akolor. S\'ar kom !rlln 537 graduantcr. 
DesS:t S\nr uppenbarade den gUidjande 
omständigheten, att endast 11.tta. (8) tllc- 1 

kor undaudroi;o sig att pli. ett eller nn- 'I 
nat siltt tJllna sitt land och folk. l 

pii. l:1k,fcnnr lill grnvnr och slcn- t 
1lihar.' vittna om offer t.ill de dö· 1 :i. 

rln. Slilun<la förekom även i Svc- • 1 

rigC' dyrkan nv förfä.rlcmas andar 1-

ell"r offer till förmån för de döda. 
Bland de lhrl;;a tjlina 38 som bibel· • 

kvinnor, 13 som sJuk~köterskor, 7 l!ro 
F örcmill, f;OITT under den mörka 

[nrntidcn nrdlngts i gravar, t.yda 
på nit Y Öl'O hedniska . förfiirJcr 
i1\·cn tillbarlo solen, blixten, träd, 
s lrnnr, ,inrrl orh vatten. Symboler 
av dchqa föremål fingo därför föl 
;in 1lc döda ned i graven. Säkcr
li ijcn hop pntlcs man hjälp ifrän 
1lcssa även cft.cr tlödcn. 

JJnkc,q lrc1ljc son, H cl, ansågs 
hil\(ln. de diicmlc med kedjor; Yil
ka ini;cn förmädde sönderslita. 
De ondn fingo sin Yistclscort dju
pa~! nrd i cfö<lsrikct. · Deras bo.-
11i11!' hcltc )i.ngslan. <lems bord 
H1111grr och d('ras bädd Öro. 

1111 liil<arc och 384 llro llirarlnnt1r: A; de 
l ·li rtlckor som bildat ci;et hem, ära 49 I 
hustrur tlll ernni;elle budbärare och 29 
bo. gl!L si,; med lälmrc. .Av deua 537 
i;raduanter iiro 95 proc. kristna, och i 
6 slcolor ba 100 proc. överi;Att Ull krl&
t~ndomcn. 

ha Dl\ den kinesi ska. flickan bar tA;it sin g 
er· cxnmcn, örcr;:ir hon gcn:ist Ull den ena e 
Vi eller andra nrtlf ;;a tjänsten ·Och I de 

tlcsta. tall nlveckl:in dessa tjänster till d 
permanent kristligt mlss!ons:irbete bland G 
hennes bcrlnlsk:i systrar. . • t. 

ut
,h-c 
len 

l1th. 

xi.t, 

Dl!. detta arbete sil. rikt välslgnlLS 11v i; 
Herren, bllra \'l di\ ej i;öra llllt vi kun-
na fllr att utv1dcm och kraftigt !lira det < 
rramät? Kina bcbörcr kvJnnlfsa mls
slonsarhctarc. I :\!fsslonsskolorna ger 
Herren oss rn mrrkenhct av dyrb11rt ma· 
t~1·fal som skall !o~trae~ och duglli;s5- € 

·m, r:i.s• tör rlet stor11 mloslonakallet. 
10· Vilken nAa alt 111. \ ' llrll med om denna 
1tt rotrareglirn ln:;! Gl\'e Herren oss nlld 
fl· att ulCl!rn den pi ett rlitt sätt. 
ir ncdTl!i Rlncll. I 
•r i::D U ~ tiJ.JO!rl .r.°1' ;:i 

BARNENS EGE!.I TIDNING 

En av våra ninsta. 

l.1•u Uh·lt .. n. 

Viir flick'ikola hiir i Ki•wcl1ow iir inte 
i C"cntlig mening clt lmrnhcm. i\fcn ej 
~i;Jlan hilndcr · ilct dock alt små flickor 
kc.111111a lill oss srd:m t. ex. m11111ma har 
diilL och pnppa Jrnn~kc oeh:i iir 1liid. 
1•1lcr r1t111i11 >lonc kiinncr sig ofiirmiigcn 
alt skötn 0111 sin lilla flicka i l1r.1n111cl. 

}'iir 2 it :l ii r sPd an kom Pil 1 i lc11 l'licka, 
't:lll hcllc L 1°0 U h-ho:111, Ull oss i skolan. 
I ( enncs mamma lcl'du 1.J.i . Men som 
bon gick i \'år.skola för hibrlk\·inno1· och 
inte Yar hemma i !iitt eget hem, kunclc 
1lc11 lilla uoltern iulc \'al'll c11~:11n hcm
l!la . lfon kom ntk diirfiir till skolan. 
lian \ar alltid s;i glad d:1, ly hon l1:1tlc 
:: i11 11rn11111rn ~0111 ,tyrdl' 01'.!1 ~lii.lldu fö1· 
:iig. 

Vill .::lnlatlc "ludi t• r l1le1 lilh Uh
J,0:111'E 111nm111:1 hil w!l,1i1111n. Yi1l julliuc11 

't' t..\Jl.\.Ur V\!\J. 

kom hon hc111 Jni 1 
i 1in 111ii~lar1•s ljiil 
på lnnrlcl. Vi1l 
J1on och 11uiddc inl 
p1s~11dc pil hl•mw 
IJ papp•t rnr i11le 
sJ en dn){ lrnndt! ht 
\nia lill hl'111t1•. C 
mnr vnr hon i11l1• 
oålt hem till Uutl . 
ler blr.v s:1 cns:11n, 

Dagen 1liirel'\1!1' 
Blott rni){1·a f;1 
1om111:1 lillo;t:ides. 
och vi fiir~Gkle sjt 
himmul~ka li c111md 
uppkrupen p1i en 
J!Ul'llllel. gii1ndes 11 
ni en hllllll :i 1 il., o rii 

\·ärldcns undcrgilng kallades 
Rn1:mal'ök .... pli. Gimle i him
melen ii r det. en ~al. en <lryckcssnl. 
Oiir iir 1let. gott att va1·n. Där 
sknl11 1lc sndrL f! bo eflM· Ragna· 
rök ~rrn pn :\ast ränderna .ä.r en 
qa] .... <lit ormar spruta sitt cl· 
t l'1 . Och ctterflodcn rinner i sa· 
lrn . T clrtta ormc1 ter vada cds
hr;.-t;i1·e och mör11n rc ... 

..... Svenska baptisternas nya flickskola i Kina. 

Till läsaren. 
1) Tiink pi\ alt 01·anstilcndr 

.l: il•l rin!' iir i1•kr frlin Kina cllrr 
fr1i n 11 åi::11t :111nat avliip:'>et hcclnn- ~ 

land. lJct. iir friln vR.rt. C'gct gam- f 
lll, 1<lolta oeh kiirn Sverige 
friin d ina orh minn. födiidPr. j 

l· 
~t 
a 
ll 
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n 
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. . ..... ~. .~ .... • :. -...;.-..;..:..,i •• ~.·.-e~"' · : ~ · 
· 2) Thnk -pä .Va:d:·'vi· ~ocli;· \·är t' /1 

/folk hnrlc Ynrit än i ;clai;., (Jm· irkc ) ~ 
Kristi hncl hä rnrc och rvnngclium , ! 

(. harlc kommit t.ill vlira bygder och 
1 ~kinr,:Tnf. hcdcndomcns mörker 
• samt. hnrf~kuffat harbnrict. ·o) 'J'änk pJi att vi Rt1l. i skult1 

Nnrdrns apostlar , 1 il1 det eviin
l[c! i11m, som de förkunnade, till 
•len n1111 i-om liit l,insct. lysa ; 
!111 1·krrt. ncn na sl,.-uld böra vi be
t l:i. Har rlu betalt. den 7 ell er 
J ä \ad s:i.tl ämnar nu betala drn? 

J . .tl. Rinell. 

_.,. SkoJarJJ.efet_.J t/.~!naJ·:~. ej. 
:·'. < · "föruäves-~;r:·;~;~:~:: .. ';.: 

' • ~ ' b ·:~ • ~ : f•_f)1~·l.~ ... : • I 
Huru arL't ~i!l", eltcr"v:i.d :blir ·del ul

:i1· rlo hunilrndcrt bc~llvade klnr.arllcl1or 
som ulcxnmlner:ts rrlln· :mlsHIOriWlltolnr
nn? F;i\!a de tlllhaka under den gamla 
ordn!ngcn och låta r.ig el.ll.ngas Inne, 
itller ki'mpa de för alt de kristna 
idcalrn mil bil kända Öeh vln11.11 seger l 
!1cm)1y;;dcn? 

En h.1ptiatmls~lonär i Nlngpo önskn-

1 
rlc utrorbkn.- dc .. Bn !örhållanden. l"ör 
tl1•tl:\ i\1alnmnl "ih,Jtie ban ut frågcclr-

1 

hlilr till 16 r~J•r~RentaU·•a mlS!ilons-
. i:1J lor, S1·a r kom Cr4n ii37 i;rodunnlcr. 
ll~.•sa s iar UPJ)• nlmrncle drn i;lndjnn~lc 
onrnlfindlfilwt~n. nlt cn<lnst ilt:i. (8) !!le- i 

l_k'lr nncl~tHiro;o sli:: nlt p!l.·.ell .cller:an- 'I 
I nat ~<itt tj:lrrn hitt land, och tolk . .".V. . l 

Illm1cl de. övriga .tJlin:i···3S ·nom;thlbcl- ·.; 
l1vh1n•1r: J3 ·som sJu.kskötcr·skor;~ 7 ··äro 
l~lkt!l"C och ~8·1 l\ro Hh'artnn~r. A, .. de 
l 17 fll<c:-01· Rom hlldnt citct hem, ilro .rn t 
h11 atrur till c\:tn;:cllc IJudlliirare och ~9 -r 
b J;ifL ~li; med liiltarc. Av dcsan 537 E 
rr::•ll:nn tcr äro ~5 proc. ltrlstnn, och I 
r. ckolor l.ia JOO proc. övergr,tt Ull krls-
tenrlorn~n. n 

Då. den l<incslsl<a fllclmn har ta;;lt ~In n 

r?t\l~cn, ii\"ergi1r hon ;;cna~t Ull elen ena 0 

e!lcr andrn nrlll;;n·. tjänsten och i de C: 
f:esta fall ll(YCckl:tR tleasa tjänster till d 
p1,rma1rn21t kri•tl!o:l mlsslonanrbctc bland (j 
!Jc11:1cft · !Jcdnisl:1t •Y•lrar. t; 

Ilil rktt.a. arllctc s1!. rlkt \':ilslgnas' av Ji 
HP.HC'n, 1.urn Yl cl;\ eJ ;;öra allt Yl Jrnn-
na för att 11tvldi:::i. oclt kratUgt föra det 
'rnmi\t? Kina h~hövcr kvlnnllsa. mls -
1io11sarbrln1 c. l ~li~slonHskolorca ger 
l!crreu OllS rn myckonbcl a\' dyr!Jart ma
·J rlnl Rom s1t:ill fostras' och dugllggö-
·:i s för det stora mlssionskallct. ' 

Yl I t;cn n~rl att f:\ vara mctl om dcnn:i. 1 
otrnrci;hrnini;! G!vr. Hrn cn oss nl\d 
.tt \lt.f!hn ilen p:\ cll r l\ t l el\ tt. 

Ilcthig Jlln~JI. J. 
m u ~vuuM~~a 
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En av våra minsta. 

J.1•u l "11-ho.111 , 

Vår flickskola h.1r 1 K iauchow iir inte 
1 Pg•' JJllig mcniJJg .. tl l1a ruhem. }.len ej 
~i:ll.1n hiintlcr d~ l d1itk all ~må fli ckor 
k1,m1 11 a till os<; :'i'd.rn l. c:i:. 111a1111na har 
diilt tll'h pappa h.1n-J..c ocb:i iir tlöd, 
,.Jler :itmi11<lo1w kiinncr ~ig oförmögen 
"It .-ki1t.1 0111 ~in li lt.1 fli<'k:t i he1111111:l. 

1''i1r :.! i1 :J :ir <rd.111 ko111 en liten flicka, 
,, m hl' llc Leo Uh-ho:111, till o.•;; i skol.111. 
Irenn1•, m.unma t. \tlc d.1. )len ~0111 
lu>n gick i V:ir ~kul.1 for hihPlb·innor <Jl'h 
inti• \:11· hemma i .-itt C!!et hem. kunde 
d\•n lill.1 r.lottcru 111tc \:;l·a cn•am hem
ma. lfon kom nd , ll iirfur till skolan. 
ll nll \ar allti1l h t !!l:td •l.1 . ty hon had l' 
,.i JJ JJ 1a JJ1111:1 ~om • t)· r.J ,. od1 l'tiillde för 
-; ig. 

Vitl ~lular lr• -t nol i .. r lolcr lilla lih
l,11;111'; Hw mm :t hil" \J..., iJJ n. r. \"id jultit.lcu 

"r .. u1~u.rvt:>.i 

kom hon hem fr:1 n 1•11 l'PF!l. .Il on lmd1• 
i siu rnii•larcs tjiin~L lJc 0 iikl en tl!'l loya1· 
pii landet. Vid hr1nkomslr.n lm.~tad1• 
hon nr h uui1l1le inte hrn. Lilla llh-h1i:111 
1·a;:<,nh• p1i henne del l1iisla hon kunrle. 
1y pappa \ar inte hl'ller hemma. :!ll1·n 
~a ~n il.rg k11ntl1: hennrs mamma inlc ens 
t:1l.1 till ht·ime. Och inom n:1gm li11t
mar var hon iulc mera till. lfon ha1h! 
g<ilt hc• 1u till Gud . ircn hennPs li\l:t •lol
t~ r l1h•\" ~ii cn~nm, i-:{i C'11:-:a111. 

Dagen tliireflcr Yar tlc! hcgrnrniug. 
Blott n;igra fl \ il1111cr hatle hunuit 
h.omma till"!iirlcs. Pastorn Jiistc oc·h l1ntl 
nC'li 'j ft iri..jjktc njun:.,ra t·u ~ :1ng- 0111 dl'l 
himn1cbk:t hemmet. Lilla Uh-hrn1n slod 
uppkrllj'Cn p1i en stol hrcth-ir.1 fadern. 
] f U\ ll c}d g(imclcs nii,;lan hult oeh h;il]el 
:t \' l'll H1111hvit, of;i ll111l ~orgcl111 v11. Fii r 

Svenska baptisternas nya flickskola i Kina. 

" ---



. '"'.'""' ;, • - 2~ T~9ä 1 
t st~ra of~erfc~ten 'intra~~ J.follf hadiil\Värit ä 
·t mondc .. ar nd vårdags- ~ Kristi budbärarJ 
;en och ar gemensam för ( rhääe kommit tin l 
·crigcs landska.~. _K~ngar. 1: skingrat' 'heden! 
forsll.t~r, ul_la sanda· gavor; !l samt bortskaffnt · 

n~t. kristendomen mAs- S) Tänk pä at 
g frfu~ ~eltn1:mn~~- E till Nordens apost 

~ten. varar mo .. aa.gai:, fol' , gelium, som de l 
~ lltfras en ma111l.1Ska oc'h den Gu'd som 1 
m djur, ct t nY vart; slag7 mörkret. t Donna 

hankön. Deras blod ut- ·tala. Har du ~ 
inför gudarnc. Yllrefter ' p<ä V d S .. tt ämn 

h.. . f'" a .a. a 
·11a. upp 11.ngas 1 . o .icr1un-
E1ih- hängde Ö~ varandra , 

och mårdnrc .•. 

Till läsaren. 
1k på att 01·am;tAe11dr. 

iir icke från Kina eller ;: 
:ot annat avlägset hcdnn-
ct ·· rl'l.n Yä.rt eget gam- } 

kii.rn Sverige - i! 
a o ,minn !ödiider. J 
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önigt såg hon förskriimcl och sorgsen 
ut. Snart bars emellertid elen E\'nrta 
ki!'lan bort. Den gömde det kiirnste, 
som flickan hnde på jorden. 

Sedan moderns död har flickan kiint 
sig mera hemma i skolan iin i det tomma 
hemmet. 1\Icn rnr gång hon kommer 
tillbaka från sin far. för att börja sko
lan, nniste hon få en grundlig rcngör
ning från >lopp till tå». 1\Ien sednn ser 
hon så snygg ut, sii. glad, lycklig och 
nöjrl. 

Siikert vilja våra flickor och gm;~nr 
i de svenska sönclagsskolorna bedja för 
vår lilla viin - Uh-hoan - att hon må 
växa upp och bli en god och nyttig Jesu 
liirjunginna. 

JJ cdt1ig Rincll. 

Genkärlek. 
Lilla .Alfrida satt i sin gungstol rnecl 

en stor docka i fnmnen, för vilkrn hon 
~jiing clc vnckrnslc vnggvisnr, hon knn· 
tlL· . Alll Ro m llrlns t knsb11l1i hun cn· Hpör
jandc hli ck på modern, som rnr syssel
satt vicl s itt skrivbord och nyss sagt Ull 
sin flicka ntt hålla sig tyst, till dcs~ hon 
i:lutat sitt bre\·. 

Alfricla tyckte, ntt tiden gick ry;:li"• 
bl ng~umt. X ntligen lade modern. frtin 
sig pl'nnan och sköt bort pnppcrct och 
~ndc : »Nu har jng slntnt för i 1lng, Al
frida. Nu kan du få prata .sii. mycket 
du vill.> 

Yarsnmt l:ufo .Alfricla frå n sig ilockan 
och sprang bort till moil~rn, kliittrnclr 
upp i hennes knä och lutndt> sitt tiickn 
h nrn rl mot hennes bröst. 

. Nu iir jng s1i glad, mamma•, sade 
hon. . .Jag satt barn och liinglaclc alt fil 
g :"l och ge dig stora famnen.> 

. Gjorde du det, min iil skling?~ och 
morlc rn tryckte öii1t sin lilla flicka nu 
'il t hriist: . Jag är glad att min lilla 
flicka håller a\· mig. ::\fen jag knncle 
inte för.stå, att au hade tr;1 kigt, medan 
jng ;:n tt och skrcY. Du li:Hlc j u lloc
kan till siillsknp.» 

.Jn 
men 
och uti 

>H u 

•Jo 

knn, 
det fö 

•Vi 
för cl 
kan?> - " 

>ÅH 
tiinka ~ 
ögon a 
d1i. ho\ 
siktet J 
du höl 
liten, f 
genkiit. 
ju~t di' 
lllC~ll t 

.Ta, t 
och w 
ii,,.de t. 
b~kn • 
oss sji!
nncl l! 
mvck 
iir. clii1 

tillgivl ' hiir" i 
clu bli 
mer n 
i snmlj 
som n 

:~r.ii \ 
,,vnJ 
sll\r 
ROii\ 

som 
l'A 
C.HI 1 
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(.<\.1~teckning111' :för-\\'.-P. o.v -ll.) 
,För :IJera..:llr sednn )änado en amc

rikan.~k mi.såioniLr en~ liten, bok till 
mig. I ÖY~-sättniug 1111do den o•'nn
stll.cnde -tåtal. Vid liisniugt:n av den-
611mma. ·gjord() jag en del minnes
~~1teokuinga-r. Dess~ med nll,.,"111 t'iJJ. , 

~ lagg mil. nu •hiirJl,lcd slindns nda.re. , ( 

( 

1 
I 

f 
n 
:n 

h 
n 

t\' 

It 
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gepi soin. iilskade Jö'>\15>. ~t onk
tatl v.isstc li'ä<l.c. han själy oah ~fäshl· 
reµ, att han älska&,; \Jesus. Den 
senare ~-undo 'clii.r.för U>l. a. anförtro l 
honon\ vården av sin ~n~oder. . : 

Jesus behövde. ibii.do gamla. och , 
unga. Därför ' Riinda a1an dcn . ..un~a 
Johnnnc& sii. "l'>lil som dan äldre Ja.- i 

kob · al~ utföra sina. uppdrag ii värl
den - alldeles som 1m. 

~ 

nr. , Vä1ipa1·cfj Ft1ipp11S ocJ~ Bafto-
• lom cus eller N atanael. 

• DCS'ln •tvii. apostlar '~ro inte t;läkt; 
1 en<last vänner. Fili:ppus .v!Ll' ~rlin 

1Bmsaidn~ ,Nnto.nncl i1'åw Kana. Fi
lip.'PUS synM ;rora.,'.a.v ~ tr.ö~11ntm'. 
P~ Na.tanneils • frliga.: ,>Kan~~nllgot 
gott 'komma· d:i-.ln Naaarctb gav 
·\han dock .det .. :först-lnaiga. S\'ni·ot: 

1 

:.Kom och'. sc:o. ~(Jo11. l·: 45;) , Och 1 

di!. Ifm'l'CU själv -frågade J1onom: c 
' , Varifrlln skola. v.i " öpa.~~iröd, ntt t 

'dessa mli. d'å. iitaib, 1gnv, ilian det 6 
,a.ffäl'smiisiga. .S\'lit\tlt: >Bi·öd "iör tv~ r, 
hundra pennångilli TO'ro iut-0 nog ... > Il 

' (Joh. il:; 6; 7:) . l\fo!1 dä grcko11111 ~ 
_kommo<för att .;fii. ,sc,Jcl!Us, vn.r ~11111 I ' 

t inte jså. försiglfommcn, qtt han på. f .

t~cn linnd trodd() , sig kunna . föm ~ 
dem till j\fästnrcn: , (Joq~, 12-: 22.) . 
Och vid• Jl.'Sll tal o 1!si.Ji-iF11der, vi-

• srur han sig ånyo ''nra. mli.got' of tcr
bliTcn.~ .1\fon ']10n v,illo-•fram. Han , 

I ville lä.rn . . Därför 'beder han: >Ifo.rrc, 
.;JJ!,t oss '.rå. so Fa.dc.rn .. _.> '~Joh. 14:1 
Q' ..__;J, ~ . i Jcsti11 illa.de ~ellert!d am•ändning r 

fö~ Filippus. Ty sA f~ihnn bl:v ~ 
omvänd, användes ilnn att; föra S!Jl 1 

f än iNatnm1el till Jesus. (Joh. 1: 45.) 1 
:r Dcl\llo va:r av cn"mora trcservora.d na

tur. lliien !hän ;blev övertygad om 
1JClSl1 1\Icssinsskap - nu ocli. för 
C.v,igt, ., I t 

Jesus slinde dem :ut tillsammans 1 

!för~ alt •iiima. själar. , Den tröge ~ 
f\.·a.r i iara. att t stl)hia. • Den .kvicke ~ ~ 
o6h. ilivligo .va:r ii. 'fora. 'a.tt rusa. Bll.da d 
11.-vmplctte'ra.de '·wrandra: ; Nntannc1 ~ 
behövde en Jl'ilippus, • soiri. ledda lto- b 
Jnom att se. Filippi '5'-"ll.r till Nn- a 
jta.nael ~Yde mgcn syilnerlig IDok- Sl 

l
hct. Dock. YllT det vjr;t, ~J,iit oss :.~ 
följa. det: .Lcila. ,in.iinniskor, a~t .so - tn 

- !so vad IC:r:iStus och~ha.ns-o.<ivangelium de 

Uträttat. r . . '\ . hE 
.r . . :" ... oc 

l ,. IV. Tomas •oc1L :illattGus. mr 
• ,. J ., ' .. m' 

Det ijä.rdo Jii,rjuugn.peret i-ar-:iilott Dr 
• ~n~nror so liiitjtinga:r oCll.'C apo.'lt· de. 

· 'lo.i'. ~omn.'l n i int~ ~-g~ an tro ~~ 
P.·ii'd som hel% .. 'Hans :Knrakili.rsdra.g air 
tfrnmträder' bl. · a~ · , öljande gituntio- lll 
,1101•: Dll Jesus bcrii.ttado ·om Lesn- ~r 
rns' doo och sägiir Sig vi1ja .. gll. för m 
!att se hqnom, infaller Tomas- djii.rvt: vi 
j>Lilt öss. gå, ntt vi roll dö moo~ l10- nt 
uom>. Dä.:t'Jooas talade on sin bort- ~~ 
'gäng, signnd;r ~;,Vart jag gllr, '·eten 11 
IT ocl1 "'·ä.gcn lyetcn h, favii.~ •ro. rJ 

. mos: , Vå. 'yete., inte' vn.;t du . gru·, B 

1l!'U skola. Yi veta :vä,,."'Cil.'b Dli n 
IJ'csus dter sin uppständclse 'llppcn- k 

· lfara slg för ·Jiirjungan:nii; nr. To· 
ma.~ .in'te,'mCd. Han' viltc jnt:e: olle 
,~' ait l'J~~11. YR_T'1ptP~5tt~ ;Ian 

:l'l!X. eu :UJJpr1ktigo .~y,mr~. 

00.r!s·.lr 
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" n ~liimmn hiillo sig- troget till sopra- r 
:ncn. Den lille pojken, som klnppuclc 

· 1i fiJH1c rn~ , knn tlc inte sjungn. Men 
finn• tithulc sal hung rigt pii sin karn-
:rnt, son l'jöng med ull kraft ur sin 
iiuugl10k. Hrödcrnn :Mn och \Van iyll
tlc i med si till vnckm hn~rö~ter oel1 
:(lera tlY' lie unga kYinnornn hjiilptc 
till Jn bll alten. Och jag? .Tu, min 
"iSt iir söntlt•r.,jungcn, utniitt och :för

l. tiir11, sit jug kunde inte s junga med. 
ircn ögonen hlc\'o l'ulla m· tiirnr, och 
1iter ~teg e11 tyfit biin till G11tl~ tron:. 
lforre, ltit lll ig f:i sjun~n tillsnm

n 11111s metl clc~sa kine~cr en gi1ng hem-
11111 ] 1011 Dig! llfiL fogen, ingen snk
Jl ll 1lii ! • 

1'rctl iku 11 t1m \'ar i clag en iililrc 
ili101. En g1ing var tlct niim ntt linn 
ha~ll Llh'i t sntt åt sidan. Hnn vnI' <',L 
\!niill rl il. Ilögmotlct höll på ntt fa 
11onoui !att. Hrörlcrna och sy~trarn11 
"Voro 11v intet \•iin1c för honom, inte 
h~ller m i~~ i oniircrmt. Men Gud skltllc 
l!nn ald rig liimna, för~ii kradc hnn. En 
<for resten Ynnlig för~iikrnn U\' sihln
im,, 30111 kommit p1'i sned. H uru mån"a 
:fn U1t inte i 11ögmoclets snnm iivc_n 
11iir u te! 

Si\ smiiningnn1 hjiilpt·c dock Jicr- ' 
ren honom ti Il riilta. Det rnr svårt 
.nog fiir honom ntt se Rig Rj iih· . il om 
synrJnre. Oi:h d ·!· iir nog :;.'1 för OF!' 

Iile Yar. l\lcn d1i h a11 fiirs toil sin 
; t iilluing, hckii111lc h:m i:in sy nd, och 
~1t kom den Jiirlomdc friil!!n oitcr till 
hn n~ hjiirtn. 1 dni t;ila1lc han .klart 
oi;lt 1111•<1 \ ' Il l'lt l ön•r lygcl~o om en kri~ 
.tt?rls p!ikkr gr·nt 1•111ot nii~l:111 , mot 
förii ldrH r oeh mot (iml. 

J ag kom hem, -Yi~scrligcn t riilt, 
men så gln1 l ni t ii111111 en gång ha 
!Utt rnrn 111cd fu r 11tt tillsammnn1' 
mcrl en IJlorllrn~cn ~knra f:i t t ti ll
bcrl jll i Gull~ trm1pcl. S1i J111i H erren 
u1·k g irn mig kmft och n:1<l n t~ fylln 
'1ti11 11 pl iktrr i;:ent l'mnt 01111 och en 
döende \ iirl1 l under llrn titl jal,l' 111iij-
1ig1• 11 har kvar hiir nere l 

"I u u=a... C::::;::::K'.'.:I a l!r~ l'~-:-J7-·•o-
l' .Missionens vinner måste tänka på 

& missionens behov. 
Ur ett enskilt brev från m1sS1on5.r 

- J . .A. Rinall i Kina tillåta vi oss &n· 

n !öra. följD.Dde mana.ode ord : 
På 1iUtet ho. ri, d . l!nzt j:i.g kiin

n ner, att tacka. God för hälso., nrbcts-
1t kraft ooh - arbetsglädje. Don senn.rc 
1t sknlle bli än stö!Tt!, 'om in t.e sinhet 

behövde nedtm&S a.v eli:onom.isko. be
kymmer. 

Vi häll& s0tn heltn.nt på. iued hus
bygge. Och det ta · dr&r mina.tUgen 
mycket p mmiogar. Do löpande utgif
terna f ör verh~eu; . så.som i iir 
&kolor, infödda &rbetare ~c: iro ock 
långt stön~ än • nd . Missionslednin
gen hittills bisprungit oss med. Att 
uuder d~o.Dll fö rbå.llanden utå a.llS't'n
.rig för en verksfl.lllhet, är ingalunda 
liitt. Må det behaga. Herren a. t.t snart 
1Ktta decna vlr bö ril o. ! 

< 
I 

et hemlighetsfulla 
medlet .. . 

Oeh i!e "nilc mig rtIT · fo1I Jll; l111tlc:I . 
!llt .g(irn, 1l ii ,in:; install<l~ mi~ för ntt l*r.,' 
l,jiiua inl'ii1· ;Jrnnmii:'cn. ,, Dt•fr hcriittn.1 ~ ~ 
;nu J:uulet::- ~ Jn~nr oc•h geth•1injo1', om 
lllt som .ing hchii'l"c1· ,·ctn. .Tu;,: iir I 
eHnli~.'' I 
~ .Dcuua lc;:rc1ul 

1

pt;c.:::,nr ffö·· oc.;r.; e\·ig'-

För U. v: DY . mis~ioniil' J. "\. - lcl•ffnudmi·c•. <:uil hm• 11ii Yii1· J·c~n 
R . 11 ~cuon.1. clcll:L.l lh·ct_. ;rh,·il' (iss en hilwl. j 

.. 111 c . D t c 111· en ·111nchull1·mk' 01·lt \'lil~lul'111l • 
Det- \'Dl' en säng Cll konm~r.:. som 'li':1ppsiick". oru ' Yi iipplln · 011)1 :<(11 . I 

i;11\: si~ n111bitssn1för i' upprlrn:; .all forn d f' · JJt 1 · I I 
fr'"tn el n' u"rl 01!!"'n111lc Jn11•l sknff~ .u·1,,. \. ,,,if en, mun ''

1 11 
"

11
' .··"

1 ho,;;_ 
_., ' ,. ,, n rn·.' ö1· '!·c11nn. 01:h 1lm1 ,göt! o~~ ' ot-1: 

ett <pnr 1111gn miin, Yilku skulle~ hli :urtrogmt lnctl clc1.1 nutlm vii~l<lcu. 1 

linn!> ~i1J·iilparn . .Ambnss11dö-n_f,n1111 'n k .i- f" " .,.l I J • " " ' : nus~ :n uar .ur ?.~1·1, ~i·nn ~y ) t\ll'llj 
!>lutli~ctt p~r,. som \ ' (.r!) -,·illig-n nll ·.J-oln "' kn!lllll motn. \'Il)."~ k'!,'m i:; och. 

· :u1tngu \•iin:ning. ~Icn flir, nit Jtom- _ __::::_·· ~""''i '""'" u1r:- uur1o &.:,: i"icuc~ 
mn till ilet nyn lnmlct, mii..<> lc de \ ' tutd- - · 

m igenom en stor, mörk i;kog1 i ,l r;u.i J'ii1• nt~ "tjiinn ,hon~~:. och 
'\'ilkc111':fu~nOS-Diiinl!ll ~Til1Jn iJjur_ . SÖI r llll(t j ~hnDR "trmprl'', 0111 ,\ ' i ,iulo j~ii 
nlrustnfug~fitigo' tlc emellertid ,:n_r ,s in JiirJ1:1n1l µ;iim ' nsH h!'!mnla In d .jlllllOttl 

t.kappsiick. De tillsnCieii ock~i1 nll upJ)- I n<:h mc-.J clct rike till ,,\;lf,11t rr''· -iiu11m 
• 11n <l~n, dil ilc kommo till skoi,rcn. osa oc:h mccl elen tjiihsr, som ·iinlru· 

Framkomnn till det nyn· lnndct, .miil- n~~· Slmlt•r11, nd1 pii <>tl. ) 'iilt: iiii(t .n'n~ 
tes de· n\' snmmn 1unbni-satlör, nv h \"ihitl 1li11 bihcl ! · '. . " .. . ~ . 
,;Jken de moft11µil:--Yiin11ing. Den fiirsl j .J. A. Jt in e 'll.~ 

• nuliindc mnuucm .. förclc1lde emellertid i '1!...::. r: , · 
en jiimmerlig-~nnhlick. !Iun Y•r mn;;cr1 1-
llll\rbctll.d, smutsig, lrusig och bio-

,l 

~ ·: Pla.nrriässi~t bibelstudium. 
. clig. PiL ;friiga 1I : "Ilur kommer ilet 
- im ·nll;:tlu iir sii mngcd·' S\'nrmli! hn11:• 1 

"J°ag ,hrtr under l1cl!l, den l i1 11gn, mii1·- ' ; 
kn. och ohygglign r.lrng11Y111ultingcul · r • Ei~ mi'1s Grnoe ,Ru:rn, 50111 under 
.knn11pnst fnnnit nii;;ot nlL ' iitn. oi:h /i ~O 111'8 !.itl,- följt cle11 store cYongc-
till riign•pii nl,ll 'nnunt hnr ju~· Jmrt lt lisfCJi lli!ly Runclny ~ oclt luillit bibcl-
nlt~ biirn elen hiit· l nugn knpp~iickru".1-,. klnsscr li~e<l •!u oniviiml11 rckommcn-
11.llcn Ynrjö1· iir, ' du ~il ~111 111>.ig?" frii- ~~rnr ,-~r.1c kristen' att l'!'~~!lbttndet iit-
;.:ndc nmbrufiindiircn. ·•.\ "; S'l"nrn<lc elen ~mstoul! .~lisn. ult lrn11itcl 1Jnglig-cn m· 
n11,i:e mnnncn, ''"skogen iir 11ppfyll1l "'' bibclu. 1J1~dcr liisnn<lct hörn. fö.ljnudc 
l t iisk. Di' miirkrct fiill pil , km11lc jn;.: frni fcorchslrn orh frnt prnkl.isku fri\. 
intn lfC ~i..1:: .Jng fö ll 11ml i dem rwh j. got: _ upps liillnR ocl1 hcsYm·nri: 
:-nmtsndc~.-iun. klii1le1·.' ' " ;\[e11 lnll' 

1 
"/ I. T c o r c (,i i; k 11 

1.ommcr tl~t."'.l sig nll dinn kliillc1· iim. 
1 

1) •- ' I ' · · . 
., '.~ro1n .'.a111llnr tl.ctlit knpilcl1 ~ 

!<ii111lcrrh'Dn od1 ntt cli n kropp ii1· ,;i\ ' 

1 

. ., -} \ ' riken ar Jnmttlliirclomrn i de!-
lrl t11lig!" "Jo,~ clct hcror pi'• nt t .io~ il: snuunn1 , . 
~kog-cn bl~v· ij,·erfull<•n :1\· \ 'ihln 11,iu r, :I} p- · ' 

" '·1lkc11 \'c1·s. cllci· \'ilket' ord i 
,·ilkn ,.on) niini · ntt iit:i upp mig.:' . j d_ct .. lii 11tn ligger tyng-clpilnktcn' 
1'Xii. Yiil", :mile :unhn .'> :- n iliir~n, " iir I) \ · h ' I . cru ii r m·nrlpcrsoncn i •le! fn 
rln 1nt cftl'r nllt tlcll:i l'C•lo alt kom• knirilcl 7 
111:. inför lc11u1111gc11 r;;,. ntl l,iilua 1 · :i) ''nd Jiii .. ilcttn knrii'tcl 
honom~" ".\ 11cJ' "., hlc\' .~\·nrd1 ._".1·n·. ~'I 1 

' om Je;;ns l\ristu;;'lt 
}tns~n'1' inte nit Yi:.::: 111!;! !'iir 1:0111111:;<· 11. ' JT. ]> r n kl · I 
() 1 r.. ,, . J .. • 1 1 s r n. 

,. l •ir o\'111( :a11ue1· .1n,:- ionom I 1 l} lunch· Jl .. 1 [( . 
inlc. ·.Jug hnr iulc 1c1l11 11ii. ln111lcL. som !' "c\,;;' cf'~i1 • knpilcl nii;;of, 
lngnr. .Tng kon. inte 1,;;r,i:1 111i1t f jiiust H .;} T.

1
1J 1·1-"

1
"
1 

dr 0 ,Jn1 
• 0 • ""' .u c 1u er ct uiig6f·, · 

hlls honom Jnst 1111: bör un<IYika '/ som Jag 
Den nn•h"O nugc mnm1~n in ,.; titlltle , 3) Iun 1 ·u 

1 
l 

i:i;.: cliireflcr hos nmhn""'"];;r cn. JTnn c 1
'.
1 er 'et nii;;ot up11<kng, 

••<•g viil~1i1cndc ut: ~ lurk , ren oeh för· 110111 .Jn;; hö1• ut.förnT 
l1oppuingsC11ll. Amhi1 i-sncl liren friii;it·. 

4l ~nn~hiiller det 111igot löCt1., som 
cle honom 1lii1'Cör: ''Hu r li:ir 1lu kQm- 1 1 Jng bör Wliignn. mi.,.7 • 
mit sii· lyckligt 01·h Tiilhchiillci1 ,:t:11om ! .;) 1?.neluill~r det ltii:;ot, \"l\1'0111 ,jng 

I lior bed,1n.7 ' :.kO!;Cn'1· Jlnr tlu inlc hl'11;;,· t nit ]1 11 11~ · 

m etc. Y" Ho!i ··:•nmulc : "'Skni.rc11 \'nt· 
~ t or, inö rk och•t'f11ru11ppr_,·ll1l. i\lcl1 ilii j 
.ia;.: liluv lmn~:r.:, lip)11111<l~ .in!.:: 111in . 
knppsiit·k, ocli 1lii r foun ju i:- 1<liirk:m -
1lc fö1ln.- Di•• 111öt lt rt·l fö ll pii, ii ppn111lc 
j ni: äter min kn1>1>:<ii1 k. Och •liit: !111111 i 

jng ~11 lykta, som gjonlc ntt. j ni;• s ili; 
\'ägcn urlt, inte l.•ehih·cl <' fo lln JK><l i 
•lypi:ilnmn. Oclt di1 1\c " il<la 1l j11rc11 
lwunno, iipp1111dc .im: 1i 11~ o 111 i 11 knpp· 
"liir·k. Och· i~iit• fn1111 ,iu~· 1· ~l !·WiirtlJ 
\"utmt:<l .ing kutulc fiir . ..,,·:1r:t 111iv/ ' ''~ it 
\":1 r·. Hulc nmhu"i ... UflCircu: ''lir On , Jt \t 

·~· r.i ii; att triicln fmm '"'" t,ji=on in
j ;,. win l icli·c ko111111!-:""'! " ".Jn", slul!! 
~~n 11ngc mnuueu., ' 'Jao.: ii r fit n1i~. ~
GUlcr 1lcm ;J:in~:i l'kop ;rnmlringcn <-11p
n..:dc .ing min l.:upp:.ii"k <wh f:um tl iir 
~ d<1k1u.W11 L t.um hc~k11•\· J.01111 11gc11. 



BABNENS EGEN TIDNING 

Två kinesbröllop. J/! J :i - /(J)W 

d!'ssa kontrnhcntcr hn bli-
' 

Yit uppfostrade i missionsskolorna diir. 

nrudgummcn - hnns nnmn är Peng -'

' !t fii rl'- hnr därjämte fäl t en S<?minnriekurs i en 

F11 IJ'd·h1: brud. 

uorclmlc 

tl:i, pl :t-

! fer_rc;n att spara sin tjiinarinna lo r 11ii1ldcn. 
lamil;cn och arbetet ii1111u i 1rni11g-" 'r, vilk·a 
ar. l\lå så ::.ke ! 

'I nshit n \. 
" en detta hrev kommer j u blott 

a lt tala om lidande och s j ukdom. ) ch tl:ir
n:ick Jiiilcsfif'tgen visar Sig ju it\'Cll I kar •. 
P!t molnt·n - - liiitet om liiinhiirclsc. 
< • t~.ds .och \iinners kiirlek nch hjiilp i 1

1n nv et t 
p rovnmgens stunder, en sj ukdom son1 nu. st rax 
inte iir t ill cliicls, ul nn som ,::iver Gurl 1'1 Il 
iira . . pe e n 

Och ""lll en a nnan liten solstråle 
ber jag iii 111.irsluta skuggan a\· en 
g lac! och lyckhg kincshrutl. Hon har 
11 11dl'r rn fi n;:a :i r varit iiir,,ta liirarin -
11a11 i vii r t'licl-skola i Kiaochow. Och 
lum iir clet ii ven i inrlsii!lning-en. Hon 
.!.!i flc sig el en 12 dennes. Hc;mes man 
iir evangelist. H:"ula iiro utexaminera
de fr;in v;ira skolor. De utgöra ett 
litet led i det "Nya Kina", det Kina, 
som trots allt, skall segra, cliirför alt 
del sliillt sig p;i Herrens sida. "Sio11s 
l•1ir11 friijd ,· siy ii<-a si11 !.·0111111y." 

~fccl hj :irlliga hiils11i11gar ir;in min 
h ust ru, i vilka ock unclcrtcckna'cl ber 
all i ii fi ircna sig. 

Hrodcrl igen J • I. Rin..11. 

nnnnn stad. Som hnn Ynrit fattig och 

fdn tidignste barndom moderlös, hnr 

hnns skolbildning bestritts nY Hcdnn

Yiirlde'ns Yiinrier i Göteborgs I :stn för

-~nmling. 1'11 är hnn Järnre i den Högre 

folkskolan för gossar i Kinochow. Rnn 

ii~ en god liirare och en kraftig predi

kant liuns uppfostrnre ha ilii.rför nll 

anledning ntt vara glndn ÖYcr honom och 

tnckå Gull för 'hans skull. Jag iir viss 

,om att ulln Jlis:i rc nv B. E. 'r. viljn önska 

brudparet lyck:!. 

J. A. Rirtell. 
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- ''~ion.c,; harr1 ( ·- . . 
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< 11:111-;tal'ndi.: lii b ·J 1 gf . 1 "" .' · 1 9:~, 
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BARNENS EGEN TIDNING 

Två kinesbröllop. ~~ J 2' - 1612-t,?-

Ett hedniskt brudpnr i Kinn. 

:\iirslutna bilder föreställa b iinnc 

brudpar i Kina: ett hedniskt och ett 

kristet. 

Bilden a 1· det hedniska bröllopet före

ställer brudgummen (längst till höger). 

clå han nyss hnr kommit hem med ein 

läng•t till 'iic ~ter sittande brud. De hå 

kontrnhe11tcrnn hn, efter viil fullhonladc 

crrcmonit!r för de levnnde och döcln. pln

ccrn t sig pi1 elen n,· sten murncle liäddcn. 

Här bctjiinns cle nv brudtiirnor, vilka 

medels träpinnar givn dem en mun:;bit a,· 

den traditionella bröllop;rältcn. Och d:ir

<'Her börjas lh·et som "iikta mnk:l ro . 

Den nndra bilden visar skuggan a1· ett 

kristet hrudpnr i Kinochow, Kina, strax 

efter 1·igs<'ln i cliin·nronde kapell ~llc r 

kyrka. Bådo dessa kontrnhcntcr hn hli

l"it uppfostrade i missionsskolorna diir. 

Brudgummen - hans nnmn iir Jr'eng ...:.... j 
hnr clärjiimte fått en S<?minariekurs i en 

annnn ·stnrl. Som hnn varit fattig och ·i 
från tidignste bnrnd<;>m moderlös, hnr ! 
hnru; skolbilclning bestritts av Rednn- I 
viirldens Viinn.er i Göteborgs I :stn för

snmling. Nu iir han liirnre i den Tiiigrc 

fo!kskolnn för gossnr i Kiaochow. Han 

iir en god liirare och en kraftig pred i

kant. Hnns uppfostrare hn diirför ni! 

nnlcdning ntt vara glncln över honom och 

t:ick:i. Gud för 'hans skull. Jag är viss 

,om att nlln läsare av B. E. 1r. vilj~ önska 

hruclpnret lycka. 

.7. il. Ri11 cll. 
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Representanter för de tre största religionerna i Kina. 

1-' r hu \'!lnstcr rll knut s itter Lao-tsc, i m itten Ko 11 g· fo·tao och lllns• t till höi,:cr /ludda. 

K inas mer iiu ·.mo m iljoner miinni •kor 
lJC'hiir kas i s lort set t 11 ,. lre stora hcd
narcligio nr r. Av dessn ii ro tva inhem 
ska och en utliimJsk. De hnvn dock un
rfor årens lopp blivi t så sammnnvii ,·du 
med varunclrn . ntt dd ii r omöjligt alt 
11pptl rng11 n:i g ra klnrn. ~ r ii n sli njer.. F ol
ket känner sig ock siikrnst , dii det an
hlar nlla tre. Om inte en religion hjii l
pcr. knMkc elen andra gör det. D e tre 
religionerna iiro. cmcllertid följande: 

1) Ko 11f11cia11ismcn . Denna religio11.::
k11lt rir uppkallad. efter sli Ctn ren Kon
fuci us. Han heter dock på kinesi kn 
IC r1119-fo-tsc. De tv;l - si::; ta sto:vcl~eruu 
betyda mästare eller liirarc. Den för,; la 
tr1,·elscn iir hans egentliga tillnamn. 

lleln ordet betyder s1ilunrla; i\Iii.s taren 
eller liir11rc11 Ko nrJ. --, D enne i många 
nvseenclen miirklige mun föddes 551 r. 
Kr. Hans föriilcl rnr hiirstnmmnde fr:in 
en faltig, men urgammnl Iu rsteii t t. Sjiih· 
fiit'Clc han ett om,·iixlancJe men moraliskt 
och upphöjt l iv. E fter nlt genom inl r ig-
111uknre lm blivit uvsntt fr:i n nin borg
miistnrcLefntlning i sin fiidernestatl . 
,·:mclrncle hn n omkring ifrån hy t ill hy 
spritlantlc sina. gruml rntscr. Dcs~:i. , som 

efter hans clöd rnnno stor tillslutning. 
bcstoclo förnämliga st i viinlnnd för flir
iiltlrar och iildre bröder samt lydnad för 
överheten och pietet för levande och 
döda. - Denn:i rcligionskult, som snk
nar prästerskap, iir förn ämligast de liir
d u.~ religion. 

:! ) 7'aoismcn. D crmn rcligionskults 
fö rnii m5te förctriidare är den kinesiske 
filosofen Lao-tsc. Den förstn stn\'ciscn 
i orclet iir hnns ti ll namn och betyder 
gam mal. Den sista hclyclcr son. Nam
nets mening iir sålunda : Den gnmle so
nen. . En legend siiger niimligeu om 
lrouom, ntt ho ns mor bar honom under 
sitt hjiirtn i 80 år. Du hnn slu ll igcn 
föddes hade hnn redan vitt hrir och 
8kiigg ! Y nre nu härmed huru som 
helst. så iir det emellertid historiskt, ntt 
hun föd tlC!S ur GO'! f. Kr. lleligionskul
tcns nnrim är >Tao•. Ordet betyder viig. 
Den Yill liira människorna vägrn. Den 
ursp rungl iga tnnken va r nog ock ntt liiru 
rniinniskornn nlt ,·and ra rlen rätta vii
gen, lit-e ls vä[J . · H iir fratrn'kymtnr hed· 
ningnrnns bcho• :w något bättre, iin vad 
1lc ilga . För att bl i odödlig fordrar tao
ismen 1 ,300 goun giirningu r. - Den .. 

U1•11 !l okt. i11l'igtll'>' u11rlcr ~to rn ;,(),000 . Det iir 1loc·k 
hiigtidlighcli·r •1·r11~ka hn pli;:lerna~ kumph.-ttrra mrd en flyg<'ll 1~·ggmnl 
nya. ,fora •kolh11.• för flic·kor i K iao- ii11·11 p1i 1·iins tra .• i<l1111 . 
l'i1ow. Dl't inry1111111•r luknlt·r fii r In· nliidj1•11 ii1·c'r <11' nya , 1 iillwl ru\' l i;;u 
olilm skolor, 11ii111ligt•11 sn:11,:kola , folk-. lnkalerna .iir ~y1111crlii;l ~tor. Xu 1itcr
'koh1 och hiigre fol k~koln . N !!tlre \;i - ~ t1ir at t f:i et t Jikna1alc hu.'! ii, cn för 
nin:rcn llpplnr bos!11d~n11n för clcn•r go,., kolan. Dii r fii r udJct.1r nu ungde
oclt infiii,liln liirnrinnor, i iinc nln in- 1111•ni; t>gc n kinn mi5~ i on ii r , E gr. lli uell. 
1'~11 iir~ - ~kol~l.urn11 inrym.Jo. K o•l- lr.t '\u rn nngn m iK i o11 ~ \1in 11cr l11111ict 
uadcrrnt för det · tel. ;uppgå till 40- il run t bfätå 1onorn, ~·i. ntt han lyckn~ . ______________________ .,, 

~ ... 
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., 
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Svensk missionärskonferens i Kina. 
~--. ......... -

~ .. 

l .~ ~e r hiirmed rn 1~rcse!1tera n:igrn fnr
Jrutler och tnnter for mma ~in"a viinner 
Si.i.kcrt ilro de igenkända 11 v 

0

de flest.n: 
For dem , som ej känn.::. <lem. pr jag viil 

Yit~JJ~io~3J~let. . . 
Y.~ "' ·; °l ~f-2. Brev ' från Kiaochow. '.'[" .~ 

?ifosionär 1 J. , 'A. Rin~1• jkriver~ dcit. . ' . 
I :? dcc." t9!l3: • · • 
. De · ny:utk~m1. missionär~rna komma 
emeller tid hit den 30 novcm~r. R'C-

' ~;ut ' hade g-ltt bra. , De voro nöida' 
metl v5.drct, båten och maten. ~s:imt• ~ ' 
!i~ hade" hål•a och voro förhoppnini;;s• 

iu!l;i. 
D:i.gcn eitcr snissionärcrn:i.s ankomst 

till Klao~how' hölls en br öllopsfest här 
får Os~ar och" Hcllcn. , De badr .. un
ligen. inför generalkonsuln i ' Shau/lhat 
clt ' pa; ' d:ignr för.it irlgli.tt borgcrli!;t" 
äklcn~kb.p. Den religiösa akten här i 
K.iaochow bölls i kapellet, som \':!!' 

fint dekorerat och hiidc locbt dit en 
mycket ,stor publik-. iriin mandarinen· 
och .graddan' 'av stadsbefolkningcn fll 
och' m ed· den fattig: dai'i:tkarlcn. För· 
utom • kineserna. och s\=ensk-a.·rn.-. voro 
ock' flera ··anicrikancr, och tyskar när• 
,·arande på.; bröllopet,' så att det \'a:'. 
ett ~ainli,,;en internationellt såd:int. T.id· 
ningarni obser~crade d~t också. Flera 
l l<lningar h."l skrivit vackert om .det. 

Sitttalionen på fältet för övrigt sy• 
nc~ -vara tämligen oförandrad. Den 
till[ån&:atagne fr:in.ske patcrn iir iri

gi~n-..,,. Denna ~}r&: f~fga\"s.~a~ dock i icke J ~nom''«li1?.lom:U1~)(ä' undcrh:md· 
r .ui/gi~-.n. ':;c om 'k"ri{; :n1ot ra,=i>a. 
i 'Kin'i);erna':ri)~!\tä .:..tt etti-70- i l'o-ta.l' U-
1 \·are 1dftrvid ' blivit' skjutna. . • !Y:l'r a 
, Ki~oc~ow,.Jii.~'!"- ~ort.f.:i..!=Jci. r,cs:i~ 
I" 7t ~ ~ 

tala om att de äro edra missioniirer 
och bo långt borta i Kina där de 
sökn · sprida Kristi C\'n~wcl ium 
lilnncl unga orh gamla. "' 

G.~~·a nu sjiilva: vem iir vem? 
\ 1d det här tillfället hade de 

·kommit tills:nnmans till konferens 
för ntt dryfta viktiga missionsfrå
gor. Detta är ej alltid så. liitt. De 
gliidja sig visserligen ofnntli "t över 
att arbetet viixer och tacka d''ua för 
~·n rje tillökning i församlingen och 
I_ de många skolorna å vårt stora 
falt. ~len de ha också stora bekym
mer, dessa farbröder och tanter 
skall jag siiga. ' 

Vnd ha de då för bekymmer? 
siiger du. 

Jo, det iir så .sdrt ntt fil. inkom
ster och utgifter ntt g:l ihop". »Roc
k~n · . (utgi~t~kontot) vill giirnn bli 
for ht<!n for denna stora och livs
krnftign >gosse>. 'l.'änk på r1ett1L, 
d1~ c~u niista gång sti1r inför din 
m1ss1onssparbössn ! . 

ntt vi 
helige 
n \. allt. 

Och hed för oss och våra kineser 
nlla m:i få mera av Gud~ 

Ande, som iir det viktigaste 

H cJvig Rinell . 

rur .t<'.iaochow~ocli ue övriga ,·ad 
de bchö\·a tö~ 

1 
s ina statiom:r. " De 

pcnkar, jag cmcllertld liar . fått, hn. · • 
yss r.iddae mig ur den största nöden. K.'tn 

· inte 'med ' ord uttafa hur 3lad, och t:ick· ~ 
sam jag r.r'i.:: därför. Jrli !din ner 111:1; 
~Dm· fäg- völ'~ räddad frå1r att dnmk-
n:i .. Ghd' vare lov! , 

' ~K.inochow &.:ti1Longsiatsucns Iörs:im
linb':lr 1m nyligen li1Ulit var sina avr.i 
lyckauc' skördefester. V crksnmhclen 
~r ' framåt som (\·:11\llgt. .Skolonin i 
stajcn kommii alt shlt~,· sitt läsår vhl 

, . jJltiile,n. · Tältet är ute pa landet. Till-

b Jmttcskort. i.fc'n , säkert·.ä: ~ dct na~ur• , ,Stutningcn f1r gcid. · 
ligtvis inte liär !tellcrif,<lit IP'annhara.· .2!--- , 
'dena äro .så droli&a.' . 1115. Hem:a ;' O--- · I!-~· ~1-· .• - 1. ~-- "_ 

sk\·dda l ' '- . . fri 
:T:\g har i d:ig , erl1ållit en . ;·a..'<CI . a. < 

3.~ doll. från cenlr~lka!i,~örcri. • :Med 
denn'.."l har' jas i allt få~t>,m.ott:iga 7,000 
doll: _ sedan •. mitt tclegrä.111., m~d •. b~· 

- ' 1· ooo doll - för .K1:1c ,• garan alt a JO, ~ · • t • • . t 
ci\ow statio:i av~ändcs. ~ .~1ss1onslcd· 
nlngen ,·ar ,·änlig no~t sa~da , ID,~ ' 

dollr som svar tpl'l · fclc!\'~et) For 
d~tta stann:ir j:ig . i störs~ tac~s~1-
betsskuJ<l.'f Förhåll:indc på't de ovr<_s:a. 
•stationerna \•ar emellertid sådant, -:i.lt :,\c • bcl1övtle dela 'upp de .,:3•ooci' dollarna, 
som blc\·o över, då jag. fält '.å~ , 7,~· 
Då ilctla \"ar n&h·ändig ' h:ir l ~g ~a-
lt;r\1gtvii; in;;i.: n ; ninärKning att -{~ra 
d:ircmot. J :i.1t • !iållcr n~~li~~.11. q~~'. 
att 311an, s:.. l[ingl de a~ ·n.101h&I, ar 
äJ<y\dig alt' lt jålpa var.!,fldra. 1loppas 
llo~k atr p cnnlng:ir •wJ §.nart "'~kol:.. • :m· 

all j:..~ får '\·~ja~ ·bcl1~•·cr 
"" -





•bij v honom, men a.tti Gud upp;äc 
.r honom d'ril.n •de' diidii. (Apg. l 3:23-:;-

' < ~ 32). , ~ • 
:Han. trodde att • denne Je~us 

vä r l a s.frö.lsn.ren. . -
>'Xill eder>~ sade ha.n .,tiU : jnd!ll119;,~ i 

>måste Glids •ord "för;;t talas, .m~ 'da 9 • 
I stöten , det H:rl'ln eder • • •' 66 vanda 

, Vi oss · t ill hedningafnn. Ty_..sli. h~r 
Herren hjudit oss: "J~g h~r ,satt dig r 
till ett ljus för hedmng~rn.a, !1tt du 
sknll~ '\"11.ra till •friilsning •,.mhll JOr~ens 
·ande!.> (;\pg. 13:46, 47) •• Han trödde 
att Kristi religion skulle neclb~ta 
skiljemuren mellan• judar ~~h "hedmn
'gar mellan trälnn. och.- ... na, mellan 
mil~ och kvinnor: • Ty>, säger ·han, 
alla. ären ', i en ·,i Kristus 'Jesus.> 
(Gal. 3:28). ' • . ... 

Rnn trodde, at~ denne Jcsu~.Kri:tus, 
som himlarna för •cn 0 tid m11sfe ater
tnga s k a 11 k io mm a. igen. , 

0~11 han trodde ntt denna Hans ' 
Merkomst ''nr nilrn. för' handen. J~ 
så niira, ntt han 'och de troend~ pa ' 
den tiden möjligen skulle fil. .b'ev1t~a 
IIa.ns återkomst. (1 Tcss. 1: lo). 1 

Detta gav hans arbete lyftning. :i;>ettn I 
bjiilpto .honom ntt'•uthiirdn. svur1ghc-

ternn. • d ar-d 9 
Han trodde vidare pu. e 0 11. 

uppstil.ndclso .,, och en o.vgii-

rando dom. . • d 
I 1 Kor. 15 :de kap. • m. fl. an. ra (,. 

stil.lien frnmhå.ller hnn de_t 'n!turhgo. 1 
i uppstii.ndclselii.ran. J n, . han håller ~ 
uppstö.ndclsen si' naturlig, som l'det t 
snkförbållnnd;t iir naturligt,_ att <'._ödc_n d 
bnr. kommit i viirlden genom en mnnm- s 
kas olydnad. (l•Kor. 15:21, 22). d 

Och rörande domen siigC?' han•bl. a.: v 
>Ty vi måste allo. varda nppen~arade d 
för "Krlsti domstol, för ntt.v_ar, och- en l ' 
skall f5. igen sitt li\"s giirn:ngar, allt s 
efter som han bar . handlat,. end- det }" 
är .. ott eller ont). (2<1\:or. 5 :lO). rc 

_: Dettn :iiuask1p bestod inte i ~lokt 
utt1inkto. fabler, icke, heller hnde npos
tolndiitt det'tn\" människor, ut! n .~e

bnrelso Il'° ; Jesus SJul•. 
uom • uppen • ' l '' 
(Gill. 1::1, 12). ' • . :ta tt 

Och • han inte ' blott . tro ~ao·, ':. n 
• _ . del Han f o r-

bujl.sknp for ' sm egen • . - . 
. k . n"n n d o det för al.la hni;t trnffnde. 
lr: jlt • cti mnn 1 mecl . ett budsko.p. 

•J:J;im ;nr . · ••· ' fulla 
Och om '\"i ~ vil,i11.1 '"nrn fr:u~gnr:_gs 
missioniirer, miistc · \-i oclc-hkno.«~~noi;n 
hiiti. Vi mii.ste ' förkunna.~ bud5lmpel1" 

I, i~~: ~t~ bos n~stdn, som till~r\ 
' · -"'- u""""-'irksllmhet och m;in;u- ti\T f 7\s1g, ,...,, y...-- . ,_' ·d 

cftnrföljd, är h ,nns rena' oe-:' go a 
' s am v c te i n f ö r ~ u d. • . -

55. väl då det gällde atf-, {famhara 
det bu<hl<ap, som ~ mottagi~ från 
Gud, som då det gällde att vandra inför' l 

'!~:Herren och sin;i. mcdmlirtniskor, eller 
~ d!l det galldc att -i smått . o~ stor~,-:.i I 

gott rykte och ont rykte, - ... medgang 
oCh :rnotg-:.ng tjäna . sin Gud o.ch vara 

1 till nytta !ör ,sina mcdmänni~r:' 
V.cm av oss skulle icke ·"V>ha lika 

uppriktigt som • P..Wus laUfua 6åga. 
vad han Bade, då. han stod inför det 
Stora. rådet: "Mina bröder .. allt intill 
dcnna~ d:i.g har ~j.ag vanant ifwr Cnd 

{ 1 med ett i , al1o &<>lt .saxm·ete" (Apg-. 
l 23:1 )f , Eller, .d~· J1an sto4 -vid evig

hetens tröskel ' J~rdig :att gu;; sitt li~s 
bo!Wut o~ ·som ~ sUlE-~ 



He~aapostelri". 
Paulu& 

(Forta. tr. l:a Bf(!.) 

Enär han ;!>le önskade Pfcdiloa f/Sr 
·1 :i.ndra ocli sji!T inte hllla provct;""rig-
9 de han sig s. L e. pä hel~omen• 

noggr.i.nnast>e Tåg. ' 
Han hade för alg personligeQ° era• 

dast ett enda m5.I i •ilctc. Och det 
iar · •tt It in n a K r, l a t a a, •tt 
vara f11nacn 1 Krhtat, att 
bliva tik Kriataa. För detta 
levde han. •A.f.t ten", sade han, "det 
3.r för mig Kristus" (Fil. J::n). For 
detta kämpade han' CH:b SJ>åkte llitt kött 

t sbom en aom 'löper pl kapplöpning.s-
bana.n lFil. 3: 14). Han Cirukade att 

r fullhonla 1 sitt lopp vi I. Utan detta 
n ,-ar livet mcninll:'löst för honom ' (Apg: 
;i. 20 : 21 ) . . . ' 

.r Men i andra aidan ön&kade- han ~ 
s t J i n a Kri at u s . . Han ' wbde göra 
- mltnnisk<>ma till 1 csu · Krnti tjänare. 

Och fe detta ntlll uppoffrade han sig. 
• "Krlati kärlek h·ingar mig'', sade bQl1 

(:r Kor. -s: IJ-ts). . ' 
Kirlckcn till Kristus oCb ' ert d~emla 

värld lörm.3.ddc honom att avst5. fr5.n 
sina judiska fördelar, frap sin rir!cb
liga ära, , från ein~· sooiala • m.9jlig-

g' heter. För denna låfflllllck' han hem, 
t fosterland, 'rinner ocll allt. Fö~ den· 
s na passion gick• ~an I.hatad; f&aktad 
ii. ocq förföljd från stad tiil nad, fr5.n by 
e till by, predikande K11'is't:is och honom. 

kursfäst. För denna utltirdide lian bo
d jol" och fängelse aamt faror aY all~ 

slag. F ör denna· led h~n själv t!ligt 
,, martyrdöden. Om nå'gon •människa -ra
v rit nitisk ooh entusiastisk för Gud och 

för Han• o:tk, s~r det PaH. '' 
& Och nu st!r :liiii fr.miiör, 0;1 i dar 
,. och t ilkopar var och en ay -oss: "Va
~, ren mina efterlölja11e, såsom' jag ä.r 
D Kri.sti." 

Och j:.g tror, att vi inte minst :.i kon
J ~ntrcringslrigan böra 'ral"3. han1 efte:"• 
- följare. Ty det är si mycket; som vilt 

dela vår.L krafter och vårt intrcs;:e'. 
O.m vi därlör int.c äro vaksamma pi ----

Kiaochow, Kina. 
Uq J. A. Rlnells• rapport tlll l<onfe-

rensen I Kaomf I 'mars 1924. . 

I Do utliindska 11.rbeto.rna. il Kiii°ochow 
.station !ha undtl!" året varit J. .>.:. 

1 
Rinell, Hedvig ~cll, Egther Wå.li1in 
ooh Osclfr Rinell: I 'början · av året 
doltog ock Egron Rinell i verksamhe-
ten före !hemresan till Sverige. • 

I slutet. av året linde stationen för· 
: månen , att ~å.~otto.ga tvenne nya' 

mednroetare. 'Den ene. är•fru Hulda 
Anders~on, som kommit , tillbe.ka !rä'h 
Mongoliet, oC"h d~ a11dra. iir Hellen 
Collden, nu He11e.·v Rinell, från Sv~. 
rige. -

Till Kiaochow .station höra. tre för., 
samlinga.r: Kiaocbow; Longgiatsuen 
och, Po. Av desstt ha.r den sistniimn~ 
da. 1-tillkommit under året. I 

Om ma.n för tydlighotens skull vill 
1, följa. 8.l;betot, så.som ,det är grupperat 
; omkring .rlii.mnda. församlingar, ställer 
t det sig; så.lunds.: • 
' 'Xiaocbow försa.mling har under året 
' bedrivit regelbunden,, söndaglig vcrk-

ea.ml.et, utom i staden, 8. nio ubposter. • 
1 .i. dessa ha. ii.tta. ordets förkunna.te 
r vmit anställda,. De66Utom ha. två n : t 

rit , fäst anst&llda.tliför tiiltvct"ksD.Jllho. r 
ten. Tiiltmission.iiha.r .saml.a.t stora 1' 
ska.ror i iiö:r'.båll ' för eva.ngeliUID. ( 

• I . :fjorton landsskolor , b s.v likn I 
: 'rn!nga m·a.re 210 elever 'unaar !ref : · 

mottagit ~erviBning. j 
.. För <le tre församlinga:rna ihn. nio • t bi·belkvinnor 7a~t i verksamhet.~ Trots. 

•d en del olll8lci!tningar bar dook"1i rc- I 
1- gol en av d,em alltid ~öljt tältet, två h 
~ av dem lio. «1rbetnt l Longglalisuen, 
.u två i Po oc'h de övriga ' i Kiaochow: 1 

p· , Under året ho. 34: personer blivit l 
n. <Wptn. , Församlingen rilrnar i a.l:lt I 
}n 890 · medlemmar. · " ! 

~ ,. Å Loumris.tsuen-fältct :lin, so<lan 
.~: Po-församlinJen .b~lda.des, l'egeThunden ; 
:et ver'ksamhet ibedrivits av lli:a. ·mlngn -
ot- 'evangeli.st8r., • • • · . i 
16-

1Skol(Y.l'll&s . ~tal aial' 'l'arit 'J.5.1mod ~· 
;;: lik~ många.· lärare. ·Elcv1SI1t4let hal' · 

va.nt 261. f: .• , 
sor Under året !ha. 21 po.rsoner • lblivit 
~· '~ptn. !f~~:rµeffe~lllSl!lltalet är 214. 
tur if'&aamling6n'lt' PorJ.lbjlda.def"mstlid~ 

ne aeptemlber mlna.d av lfri,n Xiao-
~ 111.r ohow och Longgj.äbsqen ubflyt~de 

en- medlemma;r.1 Mod ' do elva. personer, 
~: åoxn. blevo l"döpto. 1 förs4Jllllngons fö
Kl· de~edti°i,. · riiJ!:mi.de fii;se.mlingen frAn 
I.de börjnnS,.,03 medlt.l1mar • ., Till ein före· 
:or r;tll.ndai e v~de rfömamlingcn Oscar 
1ft Rin &i. ' . 
rn- · B6\n ~;iiemgift~ erhöll försn:mlingen r.. J 

rl- P~>= .pt~oitJl>ltler o~h sju skolor. t 
JJ1 E)evBJ}talpt i.'-de ,;ens.ro var -121. 1De 1, 
oC. D'QQcrGsad89 av sjq lil.ri ro eller lii-
er. rariruibr, Pred!.~anterna.s "a)1tal var 1 

:g- fel!ll .., • •. 
11· i Ki~o~ow i;ta.·d finnas f~m 'Sko~ 
'ö- lor: en :för flickor, en för iblivande 

hl'l,elkvinno~ och tro iför goseq.r. I)et 
:lit nya, fllclq;koTuaset iir nn en ver1dig. 
'.: het. Byggn~ell iprymmor ~11te ~in· 
•g- dre iin :rfiii: - i;kolor, eller ,avdelningp.r 
lll, a.y skqlor1 n limligcn ,171A.s)<0Jn, folk
~· _\ök.qla,_:'Jl6.ijr~olkslfola och~skola. för 

~ , 



- ul'Dild,illdo a.v .bi1i~!cvinnor. '":q11 ~li 
förstnlirnnpa, avd~fl!illgo.pta. ilTO av
!!edda !för statloncl1$ egna. ')>ghqv1 men 
da tvli. ?)stuiirnnga äro g~eosaD1J1111. 
föi: helir mi&SionCJI- · 

~ smit- geh fli~~k9J9ni1> l;iar, l!tt 30-
n tq.l ifiickor undeni~a'-8• Och i( h~c • 

':: Jolk~J,-:öfuii oc;h bipel~nnoskolan .ha I · 
· , 2~ motbagit underrlsnii.ig, Av dessa '. 

!04 komma 8 elover pli. broelkv/nnoskblan. , 
il- 'Gtoµt. d'i;ircst!'n :lo.rinnjlp, 11om iair

lig\!11 u~cmso.t i n~mn9' &kmor, h~ 
f;ri!. mnnl1ga. och !l::Yr'l. l..-vinnlig" JU.rare 

:u, pc1i, lii.ra;-innor )lesttjtt nndonisningen. 
r- Smiiskolhli för'' gossar h11r varit 
i Jjirlagg ' tiI! d~t s. k. gamlil° k'apollet; 

k Elev;antalet -hår -'Varierat melfan ' 2Q 
-ao. 

!d I folhk~lllll för ~ossar ~Il.\' ~Jev
ö antaltit va.rit 40. "'Fl!lJ& ·av Järjapgår-

~o. tjllhora.~aoinf ooh W'ap#n.i s~e tjoner. :+-;enne liiraro bestriila. un" 
_ dcrvianWjen. 

1 I ~öpre folkskolnn för gollJlaf iit
' n~öbi undor 1923 ett 40-tal d!oV~r un-

dertislling. Misnionens s"artpgn sta
tioner, Ch!l<lhong- undantag~, ,pade 
UJlder Aret tl,~a.- cl!Ol' fllrrq lik ·u~a.r 
diir. Undervisningen be11t~ed11 ay fy
ra. !il.rare. fil.Vid sidan ,a.v- dei;sa. ha 
ock Ifcdrig 'Rifell oeh den tillförord
nado föreståndaren. dagligen girlt. fo1'-
tion<!r. , 

I Hwangbe!on lta. tre till lllatlolien 
hqrartde studenter studeJ'l\t! 
~ 1923 fnnnos ~n. fält!!~, 22 pre, 

dikolok4Jer, ~2 fMlt apstlillda, predi
kanter, 40 skolor, .!17 liirnro oe~ lii· 
rarinnor och 788 elever. ..Av elev~r-

i na ~Ol'll 88 kvinnliga. 1 36 s,-:;~pJor 
. ha 1 nlnt tal 900 pcrsontt mottagit 

_ t tindei-visning. .Under ii.ret' blevo 66 
I~ poraoncr döp_ta. Hela medlcttisnntalet 

vo.r vi4. iirfl:Qkiftot 086. 
- .Slpiftspridpi!!CCU h~r :V fit livlig. 

Allt lr!J fliri.11 n!1_ing8.0)a ila. l1a:1:rre ~l-

iar kortare tid •e.v ·Aret Bie4 ,egnd. iltt· 
del Mlönat' slcriltspridare. -: : 

Sjttl.'vå1den har utövats p1 v,anligt 
si tt. Den imödde· doktorn ,ifar med 
sina 'två assistente::. (~'n numlig octi:len 
kvinnlig) j ut.fört ett gott -arbete. ...;:...: 

Hiilsotillstiindet å 6tationm " hat' 
v'!-rit got~. Samtliga h varit i •a 
att o'beliindrat utfö1'!1. sitt Uht41-
Ver~samhoten. har olik' gått sakta m~ 
stadigt framåt:' .Ooh di ·.KA.ra. v~-· 
ner å grannstationerna på ~· lit 
rövll.1'ehordome. •afit .forhtnd.rld~ : &jt 
res& -ft på. fältet, ha.r •Herren lfeJ.rllfj:{ 
·lata oss obehindrat rör4, o6is 't ooh 
dit, besökande vå.t~ skol<n- oe1i ut. 
poster. .;l' · 

En 6Vi:righet, som vi , filider "!.rit 
till !fulio fåt~ deli!. mea medarbetam'l 
ö. de Ömga atationorn~ ii.T den~· 

Jningknapphet -som varit r1ås~e 'ii 
niissioncn hela. 1k<inferensåret ooli edm · 
fortfa.ra.nde :förefinnes. . M& , Hertl!n 
~oaa ·oss i'. denna d.viUl som i .illa an
dra. missionsugelägmi:het11t. , · 
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•""':Som' . orCIT."":"V;trTohomliu~ct I ::;·· • , . -, ' ~ FJJ:. 
r1;ng.~r:1.de •'hr. "J.' 1\. Rjne~l \ mc<! : \'.'' '· ,.,f"~dc...'1 1'.t". . P,A samn~' ; r :-."':om , '..i t:i:ka 

• kineser som scl;r. En ,aldrc kines, 1)J,. J~ud _for 'nd som redan -skett d:ir, bara 
• ·'({' •• • "-J ,.,. ;wen·· if ' t""·•·· " · ·"' ' I Li-Young-Shung, .en av de : iörsta·:krisl- _ ., .. : ·· • · • :un ers t>uJa -i-rn 11 .. r<lsarbetct 

1 I jj ;l 11å • platsen, framställde· j.;; e'tt tal da_r.omkrm&" .med våra ' nrma förböner. 
~. a~n ' ny;l' förs:imliri;:'cns föi"historia'"och f. "":ven fpr 'n.1is3io~ärcrna . var det hög-
t påt>ekade, huru iör 20 ·ar s'edan c~·an- ladlr_gt .att • .s:unmanföm; : pä detta s:itt. 
1 gcliiim '-\·a'r" okänt i lraktc'nt De första )Dcti. stora gcmens:\.mma• genomträngde 11 .m~sionärcma, som vcr!Cade där, voro loss · alla. . Sa~1varon mellan mötena 

J. 1A!'tRincll och J. H. Swordson;, som \'nr gcmy!lig, och mn:!Lidcrna avålos 'i: 
bl råtts> i.' k..-inno\·~ rksamhctcn av fru I r::cmcns:upr 1111dcr ,\•ii rtlinhc•kap· :av fru ~ 

• ,:a_cd~ii~ Rinell ocl1 fröken ·· ~sthcr 

1

1 ~ca'ndc:. '1 X~:.cn .,5?!da~crna' ~kötte sig 11 
'\Vahlin. ,•Som Gå-lå hör till .Kaomj · t 0'.de?.lla~t, IJans'.g1ordc som ,-åklmäs-
~istrlkt, har br. A. "I:candJr rp~~scnare I ' tarc - ~ ~l~ltet .och! hro' f. Ö. • Uppmärk- a' 
tiren helt , och hållet övcrt"agit . ·' .'crk! Jsa~una' åhö~nre. 1. Gud 'giv~. alt ·:h·en 

nlimnda ·mis!<ionsstation:r.Pen ~be~tod , a-.; r :illlhetcn ,.där, • givet~·is •biträdd av sin I ?1.lan~ ~em: Ord~t m:l.ttc'_; b~\·isa sin krait 
tr'c ' fäcltta " äsnc-kärror ocl1 ~ cn .'.skott- I ·t. fru. Gubben.•Li -slutadc l silt tal med ,tall iralsnang. ' . '- ,".' ,·' 'i . 
kfirr:i. 'samt ' ~n : lång ' rad : s~l. d~te. r, som :.} att• ff:unföra sitt ocl1 · fÖrsamiin""S""rup· ' Pii :måndagcn's •morgon skingrades så , 

' . ' " ' . . ' • ·=' l Q " ' d l b ' d mc.<l •sinar korp~aler. t':ickt s '.7ctkorter~ •f ·~Ji<'~ :"". ~ ... · ,. . . '. r • . , · d ~ . c:n .5 ora. om . u . sskara~ och mi;;sion!i- , 
o~~ '1Jå den "i:irli$-a'"1f;ird$l'.. r,;{:1i;md;i; ' •,U.1 ens v.a~m2 tack _ t~ll ~ de_. !1~:' ar~ ·. e s ,, rerna, .ltärrorna gingo åt olika hål! -
ri~cn ·rr~i<tar' 'nämligc~ ' s\ä~1likt , för 1 •misei:.?rrlircr~ - soni , delt:1;~i_t ~,i c.va~gehs:- en Yältc ut~n tfarliga följder :....:. ,·iidrct 

'. • • • ringsarbctct och ' b:id avcn att• deras ,·ar I' 't J ; ·, 1• • 1 ·rUvarc·Och .v-:,~r c~slaP.pa ut. nuss10- .:t' • . •• ,, ·t- . 
1
. 4, , ,, . • S .. ' r 1• 

1? • oc 1 s.t sm:!n1_ngom ha.mnadc"1 
11 ä r c'~n2 : på ' 1:i.ndsbyefdc1L · utln~cskort:) tac~ till. :"o~er ~rs~m~ !1g~n ." .1 ".. ~ ~- 1 01a~ ~rtet Yar i ' he1nmcts Jiignn skötg -J ~ 
I den första .kä;mn' <11 ;1tto,1 mi~~ioniir tn~:· ·s~l!c. fram_foras •• ;iarpa Jo_li~e .I Kaomi i scpt. 1~-1 .. . . • llJ°IJ 

\ · · • . · - • amrt\ipprop av de • 44'"' 1 n1ccllCJnmnr . - t°' 'J'"\ • · ·f 
•.'\.: Leander mcd tfru, ~c~ - and'ra1 fro- · f,. . , . .J •

0 
t.-• • ~,~· : K fn' f"' :. !· ntr ; Sc!1l>'tr 

lien .'*Ester- w:ihi' Sl!~c!iq:'unde"rtcck"nad [ som·b~gart., ut _ _J~t?.m!i u~ ao ' .~r-; ~· , - • 
"d J ' d·~ ··L, i:, d~ t ;s:i,niling för • alt ·b1ld1v den • nva ·Ga•ta . . - ---~~ 

snmt , , . cn.- tre 1e1o.t1anarna rmc t ros· • . , • • . • r. : '--· --·~ · ' " r ~,... 
• : .... 't'"'. • {" d' e •ofd•t'~r·nas fors:imhng. . Eft!'l" Y)lerhgarc · n.1g~a __..__..,.,. - C'Ufia-· •·.nr. 1 

sc11. ....,,,.0, 1rnri:a or ~ ~ " • < • • • ' 1 I·' - · b •L " d t'll f · · ' · k • 1 ·p '-k ,,.,., hl' · h 'd · f fonn:1hteter \':I ues • r. can c~ · 1 ~, 1~.,. pac OID!I". ro·en•\ a an~ · :1 C • S:llll• ,, d , , I • )' ' ·, fö ~~lc'l::.. 

Jn:I , nl·org~n ·';;anllint ':'fcln Kiaöchow, , pkaf:s~o~,, o,cbl~l·d cdn , nBy~ /oL.rs~ m~_:n t r· 1' f o . • k' ' 'll"'b , 
I . • • • • , araueS I a , ' ,., ean<1er 0\'Cr 01!" r 

ocli undertecknad llppehallcr ~·.s; I . .. n. ' ·':..i tb ' 1 d • . •r· h dl' •• an svens a ap-
. • • • · 'I • · 1 omL-ue art e nmgcn av or an mg.r· 
1 .~ ... aom1 efter f~er:i , i.·cckors ~~:stcl~c n~ och;. valen fortsau cS: Till"'Sekr • .;ch J: t• bn• - • ' f••Jt 
T smgt:io I för , ltalsans slmll, ' ·' ' b1d:ln - d-;-k • t'll " t't " ' • r . under ' det IS 1ss1onens a . • -' f"ll • • d " Il en• I 1 J ra oner 1 •a cs .... m~se , L ,. , 
p~ . trll a:A1c·1 ~1\ . .'' 1~~~n f"a d t r l b U• ~ ! att -~ br: I.;candcr ! hle-.; . rald · ä\·eh ·)ill Pf!, s,t: ~~ . KL. I ~ I ~,,.,1., 
c 1.en?. b ,,." ;t dor. • v r ~_r1 : ·dar yn , ka~sör. • Det hela a,·bröts emellanåt av, I Illa. , _- -,..,.,.i 
Ga·t~ ,· c1>gcn · rygt ~ m• w er .om k • . .... 1

1 b". D "1 1 d m' ed "' 
• • • • • • • • 

1 
·s,.ng oc 1 on. agen ,avs u a cs 

Kaomr ;niss1onsstahon. 4 I l! t t~ kvillsmlitc m'ed ' bibclutiäggning ~,. , Trots Inbördeskrig., rövarehordcr ocM. 
andra orollgh1lter Jiar det behagat Her- ' 
ren att ldta' arbetet fortgå• ocJ1 även krö
nas mc ·framgåni: iiteiter hela linicn"'r 

F •• m. \'~ r {ii r ~L ~olig .,och kb r, en I crl infödd C\":lngclist. • ( I 

!mula för het bnskc,1 lflCn s'1 : 5111:..- · • 1 · · · · -• ~På. . söndagens f. m. var det 'forst 
ningom seglade slo1"1 :moln fr;im iinr Jirf dlkan ·av br. • J. A. ·Rinell ' över Fil. 

l himlen och skymde solen, • så a. tt dd • 1 • • • 1': ·3,: dii.rpi församlingsJiiöte,. då 13 
!,lev S\'alare. S~ptc~nbe r. ~n;årr ad lflr kiit<:Scr '. :iv olika åldrar,"' :manliga , och 

a ' 'ara en av ._de hästa i v;i.r provin s-. ~ ' d · 1 • f-vil"flt • .',.;.;a:. a\·la e bekännc ser .o~· sin 
,1 \'ad viidcrlckcn beträffar. Yiiglaget v;ir 1 tro· pa"' KnMus. n · av dessa be\·rlJades 
c ocksLganska farJclåktigt, och de hal si 'döp'• och , för;amlingS};emcnskdp. . , Iie 

11 ! brytande p;mågc,rna • ffirre , än vanligt döpies av>bt. Lcitndcr samma dag- ,·id 
, 1 5r i dessa trakter. , Ilyarna pryddes J~liiten i en murad ' dopgrav under ' bar 
·r . nu Ö\•erall t av stålliga .'solrosor, so''ll 'himmel.' En stor högtidsstund.' • p;. 1 

} 1 ! tyd.l es bugande hälsa o$s, <lå ,.i nal- ' c, ;m. var det sil predikan av br. Osc~r 
kad c ~ . F rnmpi dagen nådde vi \ "å r l Rinell, \'arefter de ·nydöpta . hälsades 

a m:il, Gå-tå br , d!ir Kaomi stora talt välkomna , till förs~mlingcn. Br. Lean-
h Il nr :tppsalt. Där skulle ' en ny för· dcr ihöll 1därdtcr ett alh·arligt tal" till 
c samling bildas fö ljande dag. · \"i toi:o '.dc i• 1JY:l. diakonerna .. .ihed ledning av ':!I in i den 11yrcpucradc, gou -•kola11 ocli l l/.Tirt} . .,. 3, ~. :ingående vad ; både', Gud 
1 iur~dde 'oss rä\t ' ~å ·b-;,kvämt där. Se- 'oS~~fij}'Siunljngen' har.i rätt' att r fÖrdra 
• näre anlände missionär Rincll direkt a~<l~m .. JDc· komma wlängre fra\n att 
_ 1 från· Kiaochow, lai;om till den fram· -h,:.skili:is. , scd~n · de först ', efter Her-
• i dukade .mi<ldagcn. l'å · platsen \'imladc ;ens ord prö,·als ; tjänsten. - Under -l d.'.'t :i-v. kinesisk11· ojn~uu ' från olika "den · följ;uidc brödsbrytelscn; .som. leddes 
t forsamlms-ar, och n11ss1onen hade be: < • iwf br. Leanclcr, tjänade .de för förs:a 
1

1 
rett des;a till fälle att :it:i •· gemensam t g!mgcq. Xnn br. Rincll och den in• 
\•icl stora bord med tålt-4:i.k l över, uto födde pastor \\'ång från Kiaochow hi-
p'1 skolgården. P:i. hällen · höll ; ett . 1räddc. hiirvid. • , ' 'I J 1 
,-:1lkomslmötc j tältet, lett ·:l\. ·br. Le- f "På , söndagsk..-ällen hölls åvskcdsmöle i 

t ander. . ~ · · ·l;llcd ,tal a\• syster Wahlin, jbr. Lcåndcr · I Följande da; _ anlände ".nya missionä~ m. •n. ' En ' liten kör. bestående av" mis-
t rcr, nä111ti gc1i •fruarna I.isa Lidqai.<t siö'närcr och .infödda , e\-angclistcr, 
; ' och H etlcn Rin t tl 'saml''br. Omtr Ri- fjöne;' m,nande vlickelsesånger• ,-;d det-
i 1 ncli. Den sistn1imnclc hade ' "l ga't för- ta' och andra tilliälleu. t,. 

sökc t a tt taga sig from med cykel pl"1 t Så.• hade de intressant.a.i''dagarna gått 
oländiga YägH, ,·ilkct lyckats ~ :.. till till ,·ända. . l:'es tst5mninir - ,·il;ide 'över ·11 • 
,·ida, a tt han långa stycken f:i.tt leda 

1
. ,Cå·tå, och m~n fö rstod, 

1 
att ~ för, d~ · ~ 

:;in "häst". · kristna ... Pr" p latcc11 vnr denna, .. 11ändclsc l 

-Eflc; ett f. m.-möt.e,·, då l\•å kincsc~ I c{•crlå!j ~lad. Den nya.,:. orsilml!ngcns • 
1 prc<likaclc, hölls deu •egentliga högtids- ' lncdlcmm:i.r bo dels i ~byn~ Gå-tu. dch · t 
~ slundeu frän · kl. :2.I Denna yaradc i • (i • by~rpa rnnt on1kri11 g-. :n~ n .. Jaa r 7 l ··, 
. • fl era timmar. 'fiiltet ,-ar dekorerat J n.l~ ttll i nn'C"r och • 1 -1- r.l!;Jio !Är.~·<iä!ai: ;Jc;,1 l .. 
'1 · med fl aggor, oclt so' n1 omb11ds1n:1."rkcn • ' · •· (' ,.•, ' ._. 1·11

• I • .. Å ·• • · fhcl>5kola 1• ..- ""·t~ ) :'r .:i . a;. 1 .i]' o\'r.rgn 
· , hade stora . pappersblommor. utdelats. 9js-sl.:olor. _v er!:s~m 11~n sei:_lovim': 
1. 1 - " - --- ~"'-- .... ~----' ' ..-- -- -- -. i~ .. ~- ~~ 

. : 



' Ny församling. 

Nyligen bildades missionens · s·:de för
-~nmlinit å.- vltrt\ KJna-fält. inte mln<lre 
!in 445 personer hade~ m·ottaglt lölto av 
och, f\yttningsbetyl(' från församlingen 1-
Kaoml i avsikt att' bildn egen ffirsam-
1lng.. Då församlingen. på sedvanlfj:t sätt 
blivit bildad, fick den redan följande dag 
ytterligare genom dop ·upptaga '!1.!a.,JJC!;
soner: Den 11ck sålunda star · ·cd'"cn, 
mc-dlcmsslffra av 456 persone~ . astfut 
den är en ~ . .Je. landsförsamlfni;'~ !lr<dcn 
dock för tillfö1lct1den största i 'ffiissloncn. 
Fllltct, där dent -är Jörlnitcf Jmr oc • va
rit, b~llrbctat genom y;i r misslo!l, 'om
kring l JlfgU • .ir. f blirJan såg d~noit så 
nriirld 11t. 1Khtol!kcrna ville kyäva nlen 
sådd~mi'l>börJa<le.. vä.-<:i. • Men Guds or 
bcMJler s!lgern. Arbetet har lclce. va I 
iliilingt. Må det nu behaga Herren • l 
giva den un~a församlingen en lika· g i 
fortsättni1111; Mm början! • I 

~----·.;.,,J.,.,-~-

Mycket a rh~te. ,, . .... 

-~ ..._._ 

• > Framtiden. t{J 
~ .. f 

Framliden l ~Ja, vad ska11· jai: sä'{a , 
om den? Den ~tör Herren till. Dt:t är 
vår plikt -ntt tjinka .. resonera, p\;wi:ra, 
bedja och ari>cta. Och od:l man ser, ;iå 
framtiden från den:· ckonomiskå sidan, 
ter -Ocn siic mjirk. mycket mörk. Mis
~lon~Iedningcrt ~Sverige syn~~ icke kun
na ;:it land:.;;;;~ att draga ,hela del 
lass, i.om lör,. till!iillct väntar dragare. 
VI nödga-. ithg dfittör, om inga oför11t- • 
sedda ]Jjälpkällor Upp11a sig. avsevä rt 
reducera · arbetet och ~omkostnaderna ~öi:_ 

' .kommand år. fil htfödda fötsamlirrg;. 
.anm~ äro n mligen "ännn <1förmögna att ' 
effektivt' trnda :under ~rdorna. " Me,f1 
detta bctyöeT' '1ilibakadn!f . .• Och tlllba
kag:\ng -bet~·dcr ohörsamhet mot de • 
1timmelsk1ilfroste111 _stimd in. t· dag säger: 
• Tala till Israels barn, att de draga 
iramåb .:rFramåtl.:J är Iöscnordct.-.t.Fram- , 
ål i tro, )Y,dnad, offer, försakelse, för
bön. Och om Guds iolk går den väitcn, 
!lr fr ffitbri ,- s!isoilt d:r- .fndson, ·sade 
_.: .Hit .tl Jus ihm G1!ds CJ1:ria · lllften~. ' ~ 

Kiåo~how; 1 fmlg i oktober 1?~4:' ' 
· • J. A. Rlncll: 

-- ----,.--.-

el \{~· tr: ~.:t. , lt7;Jdf;. 

: Från / en : baptistkonferens. 
1- D4 mnm1cnnsh i;ydstntet11ae bnp
:• tillt~isslon .i ~hnntnng, · Kin~höll i 
~- med10 AV ms.thdJJe DO'l"ember sin sed· 

~liga. 1llieskonforens. Mötcsplal iien 
u "l"ar Tsingtau. 
3, 
n Många ombud; god framgång, m5nga 
'o omvända. 
g Missionen 'har i år låtit uppföra en 
r. stor, praktisk och fin .kyrka i Tsing· 
n tan. I denna samlades, l'id sidan nv 
1, ott rätt stort nntnl ntliindskn missio-
n~r! .;rllO~nliga. och 2S kvil!nligo. 

,. kmeSU!ka otnbda. Des&o. :representera
- de nih·a rlbg ett liundrn församlingar 

I?ed ' i.1 ttnt tal 15,0bo medlemmar. 
- Ö>erliiggningaroa omslöto prediko

t \t s~ol-, slaiftspridnings- och Iäkareverk~ 
.,. samhetoll:' De två första dagarna. voro 
- helt anslagna för den kvinnliga. ;verk• 

(.~r samheten bland kinesorno., omkring tre 
f" dagnr mera f'år den manliga. och de 

Mi. siste.' f"år väckelse och det krist" 
liga h~ets fördjupande. Rapporterna 
talade om framgnng, miingn omvända.· 
talrika. .dopkAndidater och flera nybil: 
dada ~l'Saintingar. .Allt tydde pil. att 
nrbetet .... t1nder iiret icke hade varit 
fiirgiives. Framtiden nvspcglade sig 
genom frbnB synglns likA ljus som 
Gnda egna löften. . 

..,,~ '§ .. • 

---'·~ ' En gå~g talndc han ii. "City • Hnll" 
uteslutande för jnpanor och flera gnn· 
ger i presbyterianernas och bo.ptister- 1 

nns, kyrkor . .... J · de senAro vor talen 
a~s~crade till kineserna. Massot av 
D1aruuskor strömmade till·för att höra. 
Och ett 20- 1 30-tnl kineser oohJ.jo.p11· 
ner gåvo ·vid vardera. mötet tillltänna, c 

" att' de ville börja ett nytt liv. Det 
, var tll1de ·och kraft i • vittnesbördet. 

Och frukten uteblev icke. 
I 

Plan för ett givande bibelstudium. 
, ' Bland de tre nmcrikanska gii..,tema 

var en dam • .• Hon hette Oråoo sicte. 
Hon hn,r f~rut i_ ti~. lire tid.ofölj~ Dflly 

, Sun~ay s vjlckelsctnotön i Amorikn. och 
hållit bibolklnsser med do om"l'nndn. 
~n?.cs tnl och möten ginge ut pil att 
f?rsokn to~å åhörarna. att plnllmiis-

1 

s1gt st11dern Guds 
4 

ord. Hon rekom
melldcrndc att mnu under blin till Gud 

'• dagligen skullo lilsn. ' åtminstone ' ott 
: kapitel. Vid varje kdpitel eller bibel• 
'· text skulle• följnndo ,:forn tcoretisltn. 6ch 
~ fell! praktiska frågor uppstiihas och 
~ boavnrtl1!. . , " 

~ I. Teoretiska: l) Vnrom hand-
• lar dottn. kapitel f 2) Vilken il.r hu

l'1ldliirdomen i dotsnmmaf :J) På vil
~en vers eller vilket ord i det Jiista 
ltgger tyngdpunkton1 4) Vem iir hu
vudpersonen i detta kapiiol7 5) Vnd l 
1iir doUn kn.pitcl om Jesus 1;:r:etui;f 

, Il. Prakt-is k a~ 1) InnehiUlor det-
1 

t~ .;~pile~ något som jng biir följa T 
2 ·-.i iller clet nllgot, 60111 ja,.. bör 
u utr;' •') - h·1 0 • l ., nne u ler ·det niigot npp-
d:ng, som jn.g hör utförn? :<'I 4) Innc
~u~cr <le~. uiigot löfte, som jng bör 
t.illagna. 11118' '.. 5) Iunebil.llcr det något 
'arom Jllg bor bedjo.,1 

f 
"Liv i mig · Igen." , . s 

Den trnd,ic personen i fiiillsknpct J1et- d 
te Homcr RodohcM'cr. Hnn vnr sii.n- s 
gnro och musikunt. Iforlo följt Billy f. ~ 

, Sunday, Rom Bi\dn.n, i tretton :ir. Och i 
· o'.. "l"od_ han sjöng orh l'pclndc ! Eo It 
r t~ott ~rit ~1tarbct11d missionilr, som sntt n 

'vid mm sido, yltradtl bl. n.: ",Jo,., ho.r c1 
kiint mig 11n 11torbctnrl, !rött och or- -
k.eslös .. dc .~i6ltl dllgnnin, så jn~ Jinr m- h 
nt oformogen nit dcltug1t i Jconfcrcn- 11 ' 

1 
i<cn, som . jng velnt. mon mr R :s siing ,. 
och mu51k hnr MtL Jfr i milf igen. ic 
JRf> ~liuncr mig nu 1;om en nnno.n n 
miinn1skn. Det i-nr just <let jog bo
hii'l"de.''· ·'Jn, drn r;:\ngcnl Hur i;knll m 
d~~ mt? :rrka, tl"- rlen nillnr dim h 
trotle 111/gnmcn till mötes ••11nsorri clt r. 
dån nv mAngii \'11\ten''! 

· . De döcndcs religion. 
tindcr konrcro1111en omlalnrlcs oe;k bl. 

I 
n. , an rörnndc ,Jiiindclsc från den för· • 

• sl:riit'.lr'ig:i ~ordbih"ningcn och old~.,.1\ • 
, • dan 1 Jnpnn iörlidon iropfcmhcr 10u-FramsfÅende ! ä !deltagare. '

Konferenson hade under de två liis- ' · n~d. ~ndc!' • cllnr crtor jorrlhih'ningcu 
• ~ok!<> mfo r 1lnrlro iin 3~.000 ,inpa nor 

or lt auclrn P•'rno:ier nit ril rlda s:g u r.11 I 
~p~cn_ pir.I_'.'• ~om trodde~ n im i;;;k•r. ! 
..fc.1 Jnrtlh,1 >111n1;rn f;;] _jrlrk :w c:i :dit 1 

1 ta do.gilfna "iörmfinen ntt hn trnnne 
nyss från' Amerika utkomna talare och 
sångare metl "sig. Envudtalaren bland 
d'~ Till' Ilen 11ynnorligen kraftiga och 
i vida krofsnr kilnde prediltnnten dr 
Willfam E. Biedernolf. Han talade 
flera gånger' och i flera kyrkor En b'1 
gång talade hnn' lltan tolk i den •tysk- 1 . .!! 
lutherska k}'rknn ntoslutnnde !ör så.'- ----.....::.-.!.: ___ -

nna~h öretodo 011gelalca sorAko~ .... ',/""";' . ·-

. 
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Vad mis!ionen kostar. , 
Mnn hiir oCtn. .frägns : >Betnlnr, det 
i;ii; nlt missionern '> · Det ;iiordo s~o.
r:nc friii:n~; >V 11-0 lrnstnr dot a.H mis
~innri·n !> Vnil \co~tnd c det JesuF 
~jiih:~ Jn. •1\cL kost:ule l1onom hnn~ 
t"'cl li,· o•·h hlml. ][11 111 mycket h ,1r 
.t~·l ko,tn L ,Ji~ ~ •r:i11k 11ni:1t cfl~d 
Srnrn ~c,\un ~ 

1 

Fångvaklnrcn I Filippi 
,·ar un1l4'.r en och tinJnnrn... Llu1111f' ("Il ~ 

l) otrogrn hedning'. 
:!) ini!? friihmingi;sök:irl!1 

:J) j11hln11ilc kristen nth ' 
4) 1rn1n;;u1t;?~ru11 ~jii hn-U1onrc. 

s;ii z 4 :U i n::a:A 

~CKOP~ST ~y,~ 
llj.U: : j'J. 

lv 
!. . t: 
:n 

Ett lyckligt kinesiskt 
brudpar, 

.J •• \ . H i 11 t· I I. 



C%~~~~~- . ? 1, 
;!J't,,. :~:_.c:;;.~~osS:.1ncgo~sk111iii. 

11~ rt~t· 
som sist:.idn~ janna.r1 månad ~11.do 11.1 

enomgd. , on svåro.re t operaf;ion fo. 
'1 ~!!eten il.~ockcfellers~11 iu~titnte_t I 

·. Pokini:lä5i,] d• iitcr tämhgcn atersta~d 
I.in 5~1;'.tch bcfinnor sig Mer ,å 

Gud har .i alliif.l!~ce~de'!' ~Allit 11in 
f skydd11nde ban~.'.töver bide oss och 
~ Terksnmbeten. o~f i-i !å i fö~lröHnii 

I• pi ·honom laga ~ å11g ett pj;Ol!~lic~ i 
t sönder ii 'rCD i fo!lsi Unipg~n. I ~ 

dr station;~ Kinochow. Under ~~j l 
nes sjnkdom l har sonen !~gro~_,!: • l 
förestått eli del av ' hennes .• a:roe x 
flickskole.n och frn llellen ~tn~ har 
förei1tåt t hnmlnrbctd diirstnde_s; 

' : Avslcedsmöte för Leanders,: i rr 
'Blnnd avskcdsmötet4.. tjOm 1hii~lits 0 n 

· .mi~sionlirspnret LCnndcr, vil}'~t n h 
' st~iJ färdigt ntt via S~o.ngiuu ock 

Snez rosB hem till S"renge~· .h!r oc 
clt hållits i Kiaochow. p ~nungs

. förmidd11.gen sllUlma dag pi:;_e ~a1le br. ,·lL. för fullsntt hus .cv11.n~cl~'k~ oc. 
· tt Pii eftermiddagen .ho!L'I iar;iU 

go · b"d yatl!r •och · f mötet. Diirvid snclo Il e 5 _ • 

; br L. mit tl\Ok l och fni;vlll dels !. ta ' I oo.b dclF i afmg. Ombud !rllu .!( n~-. 
. cbow, Wangtai, Longgiataun ::"o~h :Pot~• 
i _ ·församlingar. tackade d~ for go 
: bete och överl'imnnde till dem - en 
L. ar d d om . minne Fcstfore-

1 
viiggpry na s · 

:llin hustru, som seda!!i;(qen !- ~i~t; 
lidnc m11j vari~ i r,~jng~,f&F,, ~ nuqra 
operation, varvid en tnnföF"-i" tårmlm 
jämte omkring .6 tom a·1·" ilen 'inflam. 
mcradc tarmdil1fo. liorttogo&, vftr.ias 
•hem i ~Jutet . llV denna "t"Ct!k11. Så 
lllngt man 'nu kan se och lörstå, ,är 
roten tiH el~ .J?å~Eårigt J!q~n~# !i!>tt
tagen och förlioppninrnr Ull Mi full 
biilsa. förcfinnes. lfl!ifijJj~n , Ocl1 01A11-

tga med den glil<!_ii:s· "t~ . tnc~a l;F!d 
därför. 
· För att få des~· .oA .uier licm till 
S~efigfiu~ u ~ .. _11lll *1ii,f!i/i•i ·~ .... ~1!l~ · 
de· att sändas lu~hr~li m. fr~1!~fo~k'r11. • 

1Få se hur l~ng bd lii:t"ret ~! tnr. 
Xiira biilsni11gn tf ~ alla "rii11ner och 

förebcdjarc. · 
,l{fnoebow ~cm 

r ml.len tillönskades en nng'eni!.m resa, 
;: • en ;i\lbchövlig viln och omb!dcw_i ~H 
r I frnmföm försnmlingnrn11s •och :riiss:o
t . nim•rnns tnck och hiilsningar till -~t· 
h sionsviinnern11 i Sverigo sam~ . b.io os l 
Il. ' d tt Vll.1'11 viilkomn:L l!Jlbnka. jo 

re nn nu a · "llskap •-
IS - F amiljen Leandcr re~er i s:l ~,, 
d f •1. R Erik•son från Örebro-- btt . med nnit Jen ' , .. • . da 

. . . 4 De1-börja. t ain langa resa. 
nusmonen. il.f. ' f(l l I dao dem nlln I po 

i den 17• roa~· ·• m s cy n· 
11 

O. 
,;; " ~ J. A. mc • i 

\'.• ·--· - ~ J:._ 
11iiiuct UC.t;JVd. :tl! Ull .1'C.1Wd. IrtC)u~:tJ?'J!u.4'.l'" 
de å r. .. 

3::. 8 ----: 
F.rån Kina. 

Frlin misaionil.r Rinell, 'Kina, . ~r 
brev .'lnlunt, pos t~t~mplat i Kinocllow 
den 15 j uni, i Harb;It den IS juni; i 
::\Ios!.. \'il ·den 1 juli och i siockbolm 
den 6 juli. • . 

~Iissioniir Rineil skri"rer: 
>Hittills lugnt>· Dessa. t'rå ord te

fogrnferede missionärerna · i Kinochow 
som .s1·n i;. ii ett (clcgrnm, so~ . vår ge
neralkonsul i Sh_!! nghai vänligen till
stiilldo oss den 10 juni för att .finna 
ut huru missionärerna piir under des
sn crostidcn hnd11 det. Och s! vitt 
ja:; vet, kurina vi ii1 samtliga huvud
sla lioncr hil r il 1·en i dng ( d. · i4/6) 
slig:t rlc l~nmma.. Vi ho, bitUlls ing11 
oroligheter eller demonstrationer ått 
notera. Vå.r eko!ungdom ·ha 'i dess-a 
<lngnr nvlngt sin11 examina, utan att 
vis11 misshelii ten het "rnre sig mot Glid 
eller mäniskor. Dngens gudstJiin~ter 
(det iir söndag ) hnde i buvud~nk sam
la t f ullt hus. Ett viilgöranda re~n 
har nyli;:-en fnJiit. Därigenom hnr fol-
1.:eti< bröds-oro rätt mycket lugnnto. 
Tiderna iiro dock fortfarande lryc~
tn och födoiin.nenn iiro abnormt dy
rn. Jfomli:;n föreningar iiro t:ilriL:a. 
Dessn ha ~e.m lat llj iiqgn e11hiin,;are 

I 
hå.de i Gliidernn och pil 131!dsbygdel!. 
l"a-sliin •i ej kiinor: dera~ program, 
iir del rlock i·iilfrist qft aii a d~t' dn , ...... ,,.. . 

Det '·ur en r-acker S}~. och Yl ön ekat·, 
d~m !)•eka. oc~ G~ds ,·il.lsl;oclse I fort- I 
s1tui1ngen. \ 

Ett pJr veckor lonnn - skoln,·slulnln- ~ 

i;eo. nllmlli;on den ~O maj, skfltas som l 
bekant åtsklilli;a studenter och andra l 
pcraancr. I eii' 'domoostrnllou I frlim- '1 
llng9 kvnrtcron I Shnn~b:tl. Hil.DdclGQD. i 
har \'llckl \ilrldons •uppmllrksnmhot .PIL · 
Ji:lna. och 11.r j11 kii.nd ii.\·ca i _ S1·erlg9_ . ..., 

- - - - ' ,i!"f r 

' 

ha dock ko.nsko 
ensidigt rclo.terat !örloppeL 

Yl äro glada llver att vllro. ungdollinr 
ha yarlt lugna hela tiden. Dock iir det 
myckot Jlttt o.tt !!lrsll!., alt skoluni;domoo 
1 .Klon, so~ Yet ~oro. lln de nelita. an
dra av sina Jn.ndemiln, ha. vo.rlt ledande 

, ,lfd~monstrnUonofi;!i;~).::Jl~o~. runt. Dessa 
i ha. fömlmllg:ist Jrlktlltj!•mot engelsmln
~cn och japanemn, ;v'!11fa ha fått skulden 
f!ir lrntaslrofen I 'Slio.nghnl. • ). · r -tf.c! • ,. "' 

J,>';.l";ilcod ilr ej l ilngro ondast en arb~ts-
korlrlll{f. Dån hnr on stor po11lfsk rllclt· 
1·idd . .Det . gjlller ntt !rlgHm 

0

Kln~ ftlln 
utlllnntiiga.rnas n111kL Extorrltorlnlltet 
och ojlimnn trnkl11tbostämmeloer ml!.sto 
nvsl1Rttns. l\'.lnn vill \'nra fritt! Och ,:~!'~ 
för lckÖ? • , 

b"rorord hn uttalats och 011psvnrlga. 
hnndllngnr htl be~A.lts n.v kineser I!. som
llgn platser som 1•esultnt av uppjagade 
känslor och hnt. Follcot Ur 111mrel11t. 1 

Sornllf!'ll mnlclcr . s!llca. 'gllrt( sltllnnde, 
~tt det' bcla. .planj')sts , av" bo!sJov!~c; 
och ått •Klnns studeot~r och· folk llro 
bolnJJvtiter: DÖU.a. knti blott ,·ara tlll en 
b;åkdel ;ant, rör ~il vnt som leka· alla 
patrlÖllska rörelser kunna. kallas bolsje- 1 

"rllcinkn. Det \'lit synns, B9ljl om ·ae an-
~ t\'arlg11 för ' Sb11ncbal-skJutnlnce~ mil.st!' 1 

jsomm~ mod sl'\dana. beakyllolo;-nt för 1 
~tt IHrsvårå en °sJltk åak. - ·· l ~ 
• 111aii har ~ve~ ~llv~t my:!cet filt\ö1::1!1d 
över do missionärer, som vl!.gnt öppet 
taco. parti !ör mna. llllsslonlrcrnn oc~ 

!'I 'dcrnii ekÖlverksa~het ro. -m. Jul! ; få~~ 
skulden t!lr det skodda. alldeles som un- r 
der 'boxareupproret. De liro I<lnl}S viirstn i 
fiende~ - stl låter det från somllcn håll. 
-\•1 mil~te erkl!nna, att "w1sslons11-'rbefot 
hnr, och bör hn, som en natm·llg följd 
l\tt ,·äck11. folk och lilla ,dem Inse ~ltt 

mlinnlskovlirde och llkstillllgbet. lllon llr 
det nAi;i>t orätt '1 delta? , • 

Tiden llr nllvnrllc! VI rn. ,.lll ' dock 
hoppas ntl det J!imnur ut elg snart, mer 
det iir 0CIC6ä. Dit hoppas, nlt vllsterlt1ndct I 

bil.danorter kommer ntt behandla kine
serna som folie, . att mnktsprilket mr, 

1rstnn, ntt klnese;na. m~ ..!Il. Ullb11~n si
na. Jandom1 åden och llvrlga ri!.ttlghcter, 
att ut111ridet oj Jllnrrro !5rst6r fo llcot med 
opium, morfk och lcrlgomalcrlnl!or o~p 
slu!nr upp med nit blåan ~!Jder l~b~~1 
deskrlgen, men ntt sann vlinskap °t'Ull. 
jämnlllthetena basis mil. · upprll~l; '·roe!
lan rikena och att den sanna :brodors
kärlekcn, li:rlstl klh'lck, w!I. göra Kina 

~
Ull ett Jyckll:;t i>Ch ett fritt fol,k. dot ä: 
'iJ.r höi;sta. lilnirtan och vlirt mil!. . 
:Eder för Kina. 

E. G. ~Rl11ell. ; , .... . ~ 
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i;;. ' l · Derr kristne generalen. 
~~i::JEl'"'..Y•-!J,'"i~•-·· ,' ~· 1':11 1.iclniug, mnu hur uylii;en 1'llcr 

1 intcr,·,jnu t <len krjshtc gencrnlcn } ,t'ng 
· Uh-hnint11f. <l«ncrn lcn medtlclnclc )10-

.' • . . nnm 1liil·1·i;l hl. 11., ntt nv en sot.lulnv-

.. ~~t· ·· }.t,~~

1
'! tleluing- fL ·J:W,(1011 mun, som s liu· ho

' :._-;i·- "?!i· ·it noiii 11ii1111nnl: lhu11 hur cl,ics t my1•k1•L 
fJcm i;oltl1tfpr nn•h·r Hill. l>l'J'iil), 70 

) W'(•C. uv mn11 .:iti1pct 01·h n;; 111·<~'" nv , 
iifJi1·c1·n1·nn lit•kiiunn i, ig- Ylll'IL kris lnu. 
Drnket m· tol111k uch Rlurkn' clrycker ~ 

· fö·-- fiirhjndeL Bcs1jknrc fit i«ke rökn, 
. • .. -.. <li't de . m·Jiigg-a silL hcsiik i liigreL 
~ ... ..,,,,,. ... ~· S,iiih·. Jc1· .. ,. lmn mycket cnkcll' med hiin-· ~~.nf.~. ,.' ,li):n ' till 1nnt o'1·h klii1l~1~ U1111 sl.iger 

.~f- upp kl. 5 f. in, och 11rheln1· scclnn till 
· 'lr-=~· t;;"_.- • ,: ,· 1lefis nlL sole'n giir ned. · Ilnn 11111gf1!l 

.-T~ ;-;,,._ ·~,., ~ flitigt mml sina solduter och kiiuncl.' 
{' '\!i'.~~-J. nlln sinn offi,.ernrc. lngn bordeller 

i f .eller dålign 'niislen fi1 fin uns i nlir
j lte!cn Il\' liigerplnlsemu. Utom det nlt 

• . linn ' s,iiih- lur verksam del i 11olcln-
tefoug mulliga 

icke iuiudre lin SO fiiltpredik:mtcr. På " 
friignn, om lmn, i l1ii111lelsc ltnn hleYc • 
prcsiclcnt, icko ' slrnlln iufiira Lol:nlt . 
sprltförbucJ, lär ,lmn l1a svnrnt, ntt.• 
linn önskade icke \·nm 11i1got nnuut iin 
soldn t, ntt lmns må I Ynt' n t t fiirenn 
Kinn, men om lum lm1lc mnkten i 
sinn l1u11der, slmlll' . !till; infii1·n nll-
1\1;;n t !q>ril fiirl11i1i. ' 

.T. A. 1t i n c I I. 
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Hur mun skrh·er 
kinesiska bo k

slil\'er. 

Kincsermi 
~kriYa med 
p ensel och 

Glimtar från Kina ord och bild. 

tusch. Iladerna 
hiirja i ch:t ÖYer
sla, hiigm hör
n rl pi'utrkPt och 
iiro lotlriitn. Nä
s la rad hiirjns 
till Yiinster om 
den sist nvslu- -:0:\:-------
tndc. Kineserna· hiirja s~1l11mla sln skri,-- f' 
och liisebok diir vi n\sluta den. Som de i 
nllmiinhet ha clt tecken för varje begrepp, 
hli deras invecklntle och hesynnerliga fi
gurer sv:1ra alt hiHla reda på. - Vid
i;l[1emlc hihl visnr hur cle hålla penseln, 
tl;"1 de skrh·n. De två fullt n\'Flulnde fi
gnrorna i skriften iiro •Sill> för hjärta 
cllrr Finne och • clrcn y> för korrekt. Och 
nog behövs det alt både handen och hjiir
lat eller sinnet iiro korrekta, om man 
Fkall ~kriva god kineFiskn. Och det he
h iivs för allt annat ock<l1. om det skall 
göras viil. 13c flita dig 1lärför, kiire liisa rc, 
om nit nllti<l hava ett korrekt hjiirln och 
s i11 ne l -Il. 
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